ابد 
ra‏ 


cei PC 


تاليف 
ذانى 
ابی بكر 
السعروف 


بابى الفقيه 


رب يسر 


قل قل الفصل بن يكيى الناس اربع طبقات ملوك Qa‏ الاسحقاق 
ووزراد فضلق الفطنة والرأى وعلية انهسم اليسار واوساط Rb‏ بم 
ba‏ والناس Sad a5 gos‏ وسيل شاه Ha‏ ولگاع Ears b‏ 
اتصاع هم احدم طعدء dés cani‏ معوية للاحنف صف d‏ الناس 
due‏ روس EJ qe,‏ واكتاف gabs‏ التدییر واتجار شهرم ال Ay‏ 
qul‏ بام التأدّب ثر الئاس بعدق اشباه البهائم ان جاعوا ساموام 
وان شبعوا امراء eene dis‏ لرجل أن ارت ان تبلغ احظی 
درج الآذاب واعلها تخب ملكا او وزيرا Leb‏ بخبتهما فى معرفة 
ايام الملوك واخباتم والاداب واعلها وقسمء القلك وأجومه يبعثانك على 
طلب ذلك قل فا وسیلتی الیهما قل انتحال ذلك سم لادراك 10 
والطلب ماه الوجودم والآذاب عند AI‏ وت أسامة بن MAA‏ 
كان dn!‏ راغبا فو الظب «الوسائل يصطنع اهلها dud‏ عليها 
نحفظن الف سالة والف خطبة طلبا pist‏ عنده فئلتها وكان 


B = Brit. Mus. Add. 7496 Rich. I= India Office 617 Has- 
tings. B = 0۳01, 


a) Glos. B JÉ. — 5) B vocales habet, sed male gl «i. 
Ad لكام‎ habet gloss. ورثيل معناسلم در‎ do. — c) I .طمعة‎ 


حب 1 (و الوحده 1 م ابن جع 1 ۵ Bh.‏ 


1 


Y 


اللنصور بعده معنيّاء بلاسمار والاخبار وايّام العرب يدف اهلها وجیزق 
عليها فلم يبق شى من للاسمار والاخبار الا حفظنه طلبا RA‏ مل 
فظفرت بها وان موسى مغرما بالشعر يستخلص اهله ذا ترکت بيتا 
ادرا ولا شعرا 158 ولا نسيبا سائرا ألا حفظته ولننی على ذلك طلب 
الهتدة فى علو ال ور ار شيعا ادعى الى تعلّم الآذاب من رغبة 
dle‏ فى املهاء Rie‏ عليها 2 زهد فرون الرشيد فى *هذه 
لاربعة وأنسيتها حتى du‏ لر احفظ منها شیعاه *دخل 
الشَعْبِىٌ على LAL‏ فقال با شعبى ادب وافر وعقل تفر قل صحفت 
ايّها الامير العقله gest‏ والادب تکلف ولبلا انتم معاشر الملوك ما 
تأذبنا قل فالمتة فى ذلك LJ‏ دونكم JS‏ صدفت قل الشاعر *فى عبيد 
الله بى زيادم 

علمنی de‏ مالم أن أحسئة من جید الشعر 

فصر فى الناس أخا قر وٹ ذا جل Ruin‏ 
وانشد لغيرة 

GS‏ شی لخلف Ma‏ شكرى لمن if‏ أطلقتا لسانى 
قال aU‏ عذاو یشتمل على ضروب n‏ اخبار البلدان مجائب E‏ 
والبتیان۸ فن نظر فيه من اهل الادب والعرثة فلیتأمله بعين الانصاف 
وليعرناة فيه حسی مکضره وجبیل ريه فان الاجلى فى المذهب ' 
شاوك k‏ وقرابة lo‏ ورحم ماسة ووصلة واشحجة ويهب Qul‏ لاعننوای 


d) Conjeot. suppl. Deinde I بالسمی‎ ut quoque deinde. %) I 


.افل هذا المعنا فرعدت حتى كأن 1 d)‏ — .العلیا اعلها 1 o‏ .العلى 
ودخل الفصل على الرشيد jus‏ الرشيد حدثنا ما عليه e) I pro his‏ 
Textus in utroque codice‏ ,شلف نقل احدتلك ايها الأمسيسر العقل 
g)I‏ — عبید الله mancus videtur, f) In B tanium semi-erasum‏ 


Kk) Non plane certus‏ — .وليعرف lg. A) B om. — i B‏ کنان 
sum de leotione.‏ 
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1 


15 


۳ 


واغفالى لاقرارى انسی اما للقن فى هذا اتلتاب ما ادرکنه حفظی 
وحضوه » سما من الاخبار ولاشعار والشواهد والامثال © 
القول فى خلف الارض 

قال الله ol bir js‏ فى خف آلسیوات ood‏ وتلاف الیل 
والنهار ous‏ لأولى rose sip JA‏ 
سبع ك اقل heel eni‏ سبع b‏ فرأه LUE‏ نی خلفه Ran g‏ 
سبوات qus Pu dua eil T: c^‏ على وجه لارس i‏ 
كل نعم وف الثانية خلف يطيعون ولا يعصين وق لثالثه خلف 
وق الرابعلا صدضرة ملساه ولشامسة صعصاح من الاه والسادستة سيل 
وعليها عرش ابلیس والسابعة ثور ولارضون على قر الثور والئور de‏ 
سمكلاه والسمكة على الاه والماء على sg!‏ والهواء على الثبی والثری 
منقطع فيه علم العلیاه» وقل عبد الله بن عبرو *بن العاص بن Mb‏ 
السهبىٌ/ صوة الدنیا على خيسة semi‏ كلأس الطير ولجناحين 
والصدرو والذنب فبأس الدنيا الصين وخلف الصين امة يقال لها 
واف واف ووراء2 دای وای من الامم ما لا حصی: الا الله ولشنام 
لاهن الهند وخلف الهند الجر وليس خلفه خلف وإنام الايسر 
الكرر وخلف زر امتان يقال لاحديهماة منشك diu,‏ وخلف 
ملشك ومنشك: ياجو وماجوج من الامم ما لا muda,‏ لا لد 
وصدر الدنيا مكلا وللجار والشام والعرای ومصر والذنب من ذات 


a) Ya, b) Kor. 8 vs, 187. I hio et deinde .السماورات‎ 
c) I .فقرا‎ Kor. 65 vs. 12. d) Hio inoipit $. ۰ 6) B et I cum 
ar,  f)S8om 9) Bom +» B .وخلف‎ © 8 ka 
I add. los, FH) B et I PAZ, Nomen Aile sine dubio eft 
Hebr. ع‎ Moyo: (Meso), منشك‎ (diaa?) altera nominis 
ejusdem forma esse videtur. — 7) B .منشك وماشك‎ — m) B 


.يعليم 


۴ 


ausi‏ لا الغرب وشر ما فى الطبر الذنب؛ وقل ابن هباسة 
الارص كلها اربعة آلاف فرسج فى مثل ذلكه *تكون iw‏ عشر الف 
الف caus‏ *وقل امير المومنين exo,‏ الارض طولها مسيرة خيس 
Ec. xd‏ اربع ماثة خراب Xie‏ عران قل وق ید السلمين سنة؛ 
وتال ابو خلف لاس اربعة وعشرون الف فسخ فللسودان/ US!‏ 
عشر الف فرسخ ولوم ثمتية آلاف فرسح ولعرب الف geb‏ ولفارس و 
ثلثة آلاف فرسح» وذكر حمد بن موسى تلوارزمی ان دور الارض 
على الفضاءة تسعة آلاف فسخ العيران من ذلك نصف سدسها ولباق 
ئيس فيه حيوان ولا نبات والجار D‏ *حسببة yim dos‏ والفاوز 
التى بين البران من العران* وذكر بعص الفلاسفة ان الارض مدورة 
کتدویر الكرة مرضيعة فى جف الفلکه عة فى جف البيضة 
والنسيم حل الارض وهو جائب لها من جبيع bleibe‏ الى الفلك 
وبني شلف على الارص ان النسيم جائب با فى mias!‏ من 
xil‏ والارص جانبة لما فى Russ!‏ من الثقل لان الارض عنولة 293 
لفی ينب انيد quil,‏ متسه لشفل بینهیا Éa‏ اتید 
وهو من المشرق الى الغرب وهذا deb‏ الارض وعو« اكبر خظ فى f‏ 


a) B .الكيام‎ Of. mea Descript. al-Magribi p. 98. D) B أ‎ 
.عياش‎ — ۵ S .مثلها‎ Deinde B .یک‎ d) Som. — 6) 8 .عم‎ 
B pro his ول‎ xi, هذا قول على‎ (L ,وق ید السلمین ستة (سنة‎ 
omissis infra .قل وق يد سنا‎ Mokaddast "I, 1 sq. eadem tribuit 
عبت الله بن عرو‎ f) Oodd. ,فالسودان‎ B et 8 quoque روالروم‎ 
B .والعرب‎ Jáoüt, I, H, 17 sqq. fere eadem dat nomine بن‎ 
رجیلان‎ |1, 9 seqq. nomine Katádae. Mokaddast p. "5, 2 أبو‎ 
AUL, vide ibi ann. a. — g) B روالغارس‎ B et 8 ell. — A) Jå- 
oüt I, M, 11 .القصه‎ © Addidi e Je. — k) .نواحيها1‎ 


D S وبنیه‎ — m) Ut Mokadd. رمه‎ 18. Ibn Khord. et Jo. fiîl 
hio et infra 4) B .فهو‎ Pro اكبر خط‎ codd, is اكثر‎ hie 


et infra. 
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5 
الارض كما ان منطقة . البروج. اکبر خط فى الفلکه وعرض ارس من 
القطب لنوبى الى يدور حبولد. سهيل ال القطب الشمالی الخى 
يدور حوله بنات تيش واستدارة الارض فى موجبع خبط الاستراه 
كلثماثة وستون درجة والدرجة خبسة. وعشرون فرسضا US! gilia‏ 
عشر الف ذراع والذرلع اربعة وعشرون اسبعاه ولاصبع سبت حبات 
شعيرة مصفوثا بطنء» بعصي M‏ بعص فيكون لبك تسعة VH‏ 
mov‏ 
عظام . مدينتان ف اقلهم. رل ومدینتان فى اقليم الشتری ومدينتان: 
à‏ اقليم py)‏ ومجينة فى اقليم الشمس ومدینتان فى اقليم الوق 
ومدينتان فى اقلیم عظارد ومدین: فى اقليم القمر؛ وتال أيضباء أن 
الاقاليم . سبعة. اقليم فى ایدی العرب وافلیم فى ايدى الروم واقليم فى 
ايدى الحبشة . واقليم فى ابدی الهند واقليم فى ایدی الترك 
واقليم فى ایدی uel!‏ واقليم فى ایدی ياجوج وماجوج لا يدخل 
nho‏ ارس عولاه ولا عولا+ fib‏ هيلام فلاقليم لاول مبتدأه من ارس 
المكرقةم الى تدی بليوانية ربامياروس 3 ومنتهاه dpa uo)‏ 
وسگانه سوب قبام الوجو عراة كلسباع Palos Kab Bel‏ وطبويع 
اعظم من ide‏ البهائم والطير وفناك رثی وعقاقير واجار فيها شفاة 
ومنافع طبيعية وفييا ثنانين os‏ ذات سميم وطيله خيسة لاف 


d) B راصيعظذ‎ I guo — D) B شعيرة‎ — c) Ibn Khord. p. 27, 
Mokadd. بل"‎ 1, Jáe. I, Pa, 19 بطین‎ d) B ودوريساسيس‎ I 
Ue S .رورس‎ Vid. .40ل‎ I, iv, 2, Fihrist, a ot onn. II, 
p. 128. Probabiliter est Dorotheus Sidonius. e) Cf. Hamdünf, 
Jjazira, 1, 6 seqq. Eom 9g) B Ew WE 8 ,لحف‎ I 


I eum voc.‏ ورنامياروس A) B‏ .ترق 8 Of. 380. I, M,‏ .الصحرفه 
۳ رماتباروس kesra. Corruptum videtur e‏ 


4 


وخمس Kia‏ فسج وعرضه ماثتان وخيسة وثمانین» فستخا ولافلیم 
الشاقى مبتدأه من العوض ارض سندیب ومنتهاه ارض KÄSU‏ وفك 
معدن الزبرجد والببغاه ومنتهاه من قبل شرقيه ارس السند قريب 
من بل وزابلستانة وهناك سباع ضاريلا وحشرات وطير تنعل واهلها 
فى القبع دون لاقلیم الاول وفيها ايضا ری وعقاقير واهلها اقصر 
اباا من الاو وطوله طول لايل ولاقليم الثالك مبتداه عرض ue)‏ 
cadal‏ وجرجان حنی ينتهى ال ارض Yum, dud!‏ الصين الى اقصى 
الشین ومن غربيه حو مصر ومن شرقيه السند خن ومنتهى 
عرضه ارض الشام وفارس واصبهان وعناك اس حکبا؛ *وعرضه dab,‏ 
مشل لاو والاقليم الرابع بابل متوشط الااليم وهو افضلها مزاجا ومبنداه 
من adal‏ ال M pb‏ مشرق لارس * وعرضه وطولدة كلاول والاقليم 
me‏ فسطنطینیه والروم والضزر وعرضه وطوله كلاول والاقليم السادس 
فرنْضّده وامم اخرى ولبه نساة من ادنهن فطع OS‏ وکیه فى 
Soio‏ لثلا يعظم *رعرضه Å dab‏ والاقليم med‏ الترك 
* ورجالع ونساوم 8 مترئو الوجو: Kalil‏ البرد علي وسباعم صغيرا 
الاجساد ولا بوجد هناك حشوات ولا عوام ويسكنين الظلال يتخذونها 
من الالواح ينقلويها على JRE‏ جزها الثيران وانعامام فى الفيانى 
وق god‏ فد هبلغ الاقليم السبعة على مساحة الاقليم الاول ثبي 
وثلثين/ الف فسخ وخمس ماثة فرسج وعرضها الف ونسع Eia‏ 
وخيسة وتسعون و فسضاء وشست لارض البوة اربعة اقسام 
أروقى ۸ وفیه QA‏ والصّقالبلا والروم aiis‏ طنج الى Ae‏ 


a) Oodd. وئشلشون‎ fed patet sic legendum esse quia latitudo 
septies ut infra habemus est 1996 Par. — 5) 8 ذابلستان‎ (1 
Deae saa, d) 8 inverso ordine ۵ 8 .افرنحه‎ f) Codd. 
eS. g) Oodd. .وتسعين‎ — A) Oodd. اروق‎ ut quoque in cod. 
Ibn Khord. p. 117, 4) B Xj), Pers secunda est Tandja eto., 
ab aliis Aethiopia diota, Of. e. g. Hamdánt p. ۰ 
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M 


adag, pe‏ وفيها مصر ولم RASU‏ ويرير وما Oi‏ والججو 
cui‏ ولیس فى هذه البلاد خنریر برىة ولا آله ولا dpi‏ 
ولا تيس وفيها تهامة واليسن والسند ولهند واسقرتياء وقيها 
أرمينيّة ۴ وخراسان والثله ولخزر» وزعم هرمس ان طول كل اقليم سبع 
مان pe‏ فى Agla‏ 


القول فى البعار واحاطتها بالارض 


قال الجار اربعة الجر اللبير الذی لیس ف Aall‏ سره اکبر Ma‏ 
وهو آخذ من الغرب ال القلزم حنی يبلغ وای وا الصين ووای 
وان الصين عو GAR‏ وان وان اليمن دن واف وان الیمن خرچ 
مله ذعصب سو وعذا الجر A‏ من القلزم على وادی القری حتى 
يبلغ بير وان ور d‏ الیل qur qub‏ يبلغ جبل الستّف: 
اك الصين تم الجر QAI‏ الدبری الرومئ وعو من انطاكية M‏ جزائر 
السعادة وخليم منه آخذ بن لاندلس حتی يبلغ السو الاقصى 
وعلى ساحل هذا الجر طرسوس ولمَصِيصَلام ولاسكندرية ربس 
db,‏ هذا الجر النفان وخمس ماثة me‏ من انطاكية الى جزاثر 
السعادة وعرضه خيس pus ida‏ والجر الثالث لفراسانى ea‏ 
لقب jp‏ مله الى مان الى طبرستان وخوارزم وباب الابواب ومن 


هر جرجان الى خليع gli‏ مشي dd‏ ذا طابت لم الريم نی 


a) Oodd, ut quoque cod. Ibn Khord. X 4j, et sie deinde no- 
mina saepius corrupte sunt. Notabo tantum, ubi dubium esse potest, 
aut nomen minus frequens occurrit, — P I ريرى‎ Ss p. ۵ 8 
.ابل‎ d) I pe. Haeo non sunt apud Ibn Khord. e) Soythia. 
Hamdánt 1.1. 9 سقوتيا‎ B ,واسفوضا‎ I et 8 إواسقوضا‎ ۰. Ibn 
Khord. .اسقونيا‎ f) B o. tesehdid, I kj. g) Of. 340. I, 


۲۷, 19. A) Bom, 8 ls DB اتصنف‎ k) B .والمسيصية‎ 


^ 


ایام فى الجر.وبومان». فى البو ویسبی -هذا الجر الخوارة الكراسانيلةة 
وقطرها ما فسح والنى. يطيف بها الف وخمس XX‏ فسخ ء 
والرابسع. ما. بين روميّة وخوارزم. جزيرة تسمی PESE‏ ود. برع Wale‏ 
سفیند قط“ dis‏ العرب ف يديه يديه الب مدينة فى رماننا هذا وق 
کی dla‏ ادي cid‏ منیب نرق p‏ مدای اربع Ede‏ 
مدينة وسثبائة مدينة من الصين. ف ايدى ملرك صغار؛ قل وأعلم 
أن حر اس والهند شا جر واخد لاتصال احدها بالآخر * الا 
انهماء' متصادان dE‏ اول ما تبتدیی7 صعيبة كر ارس عند دخول 
الشمس السنبلة وقربهام من لاستواه ug‏ فلا يرال يكثر امواجه 
ویتقانف میاهد: .ویصعب طهو لل آن. تصیر الشمس الى لوت Aah‏ 
ما تکون 6 صعوبته فى آخر زمان ليف عند کون الشیس فى 
القوس ,اذا كانت قرب الاستواه الربيعى يبتدى فى gl xs‏ 
ولين الظهر الى ان تعود الشمس ف السنبلة والين ما يكين فى آخر 
زمان الرييع: وو عند کون الشمس ف لوزاه UB‏ سر الهنند iib‏ 
خلافه لانه علد کین الشیس ‏ توت وقريها» من الاستواه البپیعی 
پبتدی فى الظلمة ولغلظ ونکثره امواجه Qum‏ لا یرکبه احصد 
لظلمته aiguo‏ عند کون الشیس.ق واه فاذا صارت فى السنبله 
اضاه طلیتد وبسهل مركب الى ان تصير' الشیس فى شوت 3 أن 
بر نارس قد ركب ف كل اوقات UB xu!‏ کر Dual‏ فلا يركب 
الناس عند فجانه لظلبته وصعربنه تال نی اراد الصين او عدىه او 


d) Codd. .ويومين‎ — P) Tào., 1, رده‎ 9. ۵ Ibid, od, 18. 


d) Codd. Xj, e) B et I Lagi. 05 Kaswint, I, Ill, 2 aqq. -ot 
WP, 7 ه‎ 5 sqq. — f) B ربیتدی‎ KY. .يبدا‎ 9) Codd. وقربه‎ 
wi quoque Kazw. semel A) B .ولا‎ , D 1 .وتتقائف اميا‎ 
k) B ويكون‎ S sp. D Oodd. کان‎ m) Codd. x45, ut, quoque 
Kesw. semel — ^) B رويكثر‎ 8 sp. o) Bic. Ani 
legendum. ebt, aut pro عدن‎ scribendum الصنف‎ vel:talequid, 
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اخذ من لحية فارس على سيراف 8 


القول فى البعار وعجائب ما فيها 


فل اله عز وجلة aig egli gi ga‏ عن لسن كل 
حر فرس والروم' MS‏ سليمان بن ان Xn‏ اذا طلعت GA‏ 
ارت الجر واختلفت الول وسلّط الله لجن على المياه وثبراً الله من 
يركب الجر اربعين یرما" وقل النبى عم من ركب الجر بعد طلوع 
الثريًا ققد بت منه الم Mey‏ ابن عباس عن yis XU‏ فقال 
ان ملكا موكل بقامس» الجر اذا وضع رجله فيها فاضت واذا رفعها 
غاضت » کل vex‏ ولقى sai‏ ملكا من الملائكة فسأله ع OU‏ 
ولجزر فقال الملك أن لحرت یتنس فیشرب الساء ويرفعه لل منخریه 
فذلك لرر ‏ بتشس فخرجه من منضريه فذلك «OU‏ قل وق 
الجر koe‏ يقال لها الخراطيمم مغل ليا لها منقار كمنقار اگرکی 
وف منقارها من الشتیی LEAK‏ وفيء Kow‏ يقال لها الأطمرو لها فرج 
AAM car‏ ووجهها كوجه Laid‏ وهو طبف من شحم وطبف من 
حم؛ وف الجر مک على ختلقة القرود من4 جلوده تكون الدرق 
الستى تنبو عنها. السبيف ويقال انها خيصة وشرضع وكذلك 
السلاحف» وفيه مك يسمّى'الشّكَسة يُنجى الغریف؛ ونيد سبك 


a) Hoc quoque falsum est. Forte التهامة‎ voluit: 5) Kor. 
55 vs. 19. c) B add. .بينهبا‎ d) Ex urbe Beirüt (Jo. II, 
وال‎ 8. ۵ I add. زوسظ‎ of Mokadd. |, 18 et |", 8 sqq. 
f) Of Kazw. I, Iv, 18 sqq. ' gj) Voo. in B. Kazw. I, !,1 ult. 
رالاطم‎ Dimaschkt lon,:8 که ألم‎ Gloms. ad Adjdib el-Hind sub „bl, 
h) In B alia manus addidit کذیل الغنم‎ Jado ۵ 1 ه ومى‎ cor 
K) Badd. .وتطهر‎ . 9 B الدتجحس‎ -et-infra in sect de Aegypto 


QUI; ete ainà voc, "Deinde I et S (js. 


m 


اذا هاج الجر cum‏ من فعر الجر فيعلم الجريون أن الجر قى هاي 
يسبى agg‏ وهو الذی يكين بلبصرة» do‏ هذا الجر 
حر يسمى DAIS‏ يقال انه قاموس الجار كلها dy‏ هذا الجر جزيرة 
cuoi.‏ وق هذه زین ad‏ الذى اعبط عليه آنم وعليه اثر 
قدم آذم وعو عظيم طويل وعليه انواع الاثاويه والحليب وثار السك 
وق كسك مغاص الولو وق هذه زیر xis‏ ملوك فلللك لاکبر منج 
اذا مات فطع باربع قطع وأحین بالنار ورجاله يتهائتين خلفه فى 
النار حتى جرقوا انفسم؛ وبعدهاء جزيرة الرامنی وش شمان ماثة 
pe?‏ وفيها عاجائب كثيرة وق تشمع الى 4 حر شلاعط والهركند 
وفيها ملوك كثيرة وبها الگرگدن واتافور وفيها معادن الذهب 
وطعامم النارجيل ورجالع dS‏ يصيدون الغيلة وفيها e‏ کثیر يغرس 
غرسا وجله شبه لوب وطبه مثل العلقمء لا بل ويقال ان 
عروقه شفاء من سم ساعة وفيها hjall‏ اللثير وجراميس Kad‏ 
وملك لم الاناويه الطيبة كالصتنذلين والتسباسلا وليس عذا لاحد 
fella ‘Pe‏ ببغات بيص وجي وصفر تكلم على ما لقنت بكلام 
فصب عربية وفارسية ورومية وعندية ومن الطواويس خضر ورقط وزان 
بیص لها قنازع جر وان بها قردة بيضا عظامام كامثال لبوامیس وبا 
خلف على صورا لانسان يتكلم بكلام لا یم يكل ويشرب وبها من 
السنائير الوان 8 ولها اجنكة لاجنصة القاس من اصل الان الى 


a) B prm I c ,الترسةو‎ 8 erp. Of. Gloss. Geogr. p. 
187 ot Kazw. I, Wi sq. — 3) B با بط‎ ouf. — c) Codd. .وع«‎ 
d) Relations des voyages ed. Reinaud, p. 1 .على‎ e) Kazw. I, 
la et II, !| haeo habet nomine Rázii. Quae ۰ 4 sqq. nomine 
Ibno 'l-Fakth narrat, apud nostrum non exsíant. f) Kozw. I, 
lv, IL, ^. gy) 0088. عظام‎ mq. A) Huo pertinere videtur 
بیص وسود وخضر‎ apud Kazw. I, lv, 17 ubi textus lacunafn habet. 
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الذنب وان فار السک حبله احياه من السند الى الزابيم وان الزياد 
اطيب o^ Laii,‏ المسك 35" bos‏ مسكا واذا مشى فى بیت 
نفعت منه راغ السك وذا لسته بيدك عبقت بیدك» وذكر 
سليمان التاجره ان اکشر السفن الصينية desi‏ من البصرة هان 
PS‏ وذلك تلثرة الامواج فى هذا الجر وقلة الماه فى 
مواضع منه MB‏ عبى المتاع استعذبوا الماد الى موضع منهام يقال له 
مسقط وهو آخر مان وبين سيراف وهذا الموضع وم مئتی geb‏ 
وفى شرقئ هذا الجر فيبا بين سيراف ومسقط من البلاد سيف 
gial hugo‏ وجديرة أبن کوان وفى غربى هذا الجر p dum‏ 
وفيها الموضع الذی يسمى 05999 jS.‏ مصیف بن جبلین7 تسلكه 
السفن الصغار ولا تسلکه/ فيه الصينية وفيه چبلا کسیر rara,‏ فاذا 
جاوزت الجبال صرت الى موضع يقال له m Lsu‏ مان فيستعنب لماه 
من مسقط من بثر بها وفنا جبل nau‏ بعه غنم من بلاد عبان 
abiss‏ السفينة منها إلى بلاد الهند وتقصد الى ولو ملیه وفيها 
مسلع: لبلاد الهنه وبها SL‏ عذب dB‏ استعذیو مى هناك انام 


اخذوا من الرکب الصينى اسف درم ومن غيرها عشرة دنائير ال 


a) Ij), 8 sp. Deinde 8 Ul], — 5) Balm. — c) Rela- 


tions, p. .دا‎ d) Bex, Bsp — e) 8 وتعبا‎ Relat, (gx .فیعبی‎ 
f) Ponendum foret ante ,ی موضع‎ nom est ,م سیراف‎ 8, 
Relat. g) Oodd, om, et B habet Lil. A) Codd. (s. Deinde 
servavi الصفاق‎ (B (المصفاى‎ ut iu Relat. Idem pro الصغار‎ legitur 
semper in codd, Istakhrli A. et B et interdum in F. :) Relat. 
,الحردور‎ 330. quoque ut N. P. sine ar, k) B et 8 oum art. 
Deinde B پسلکه‎ D Oodd. Klug; Relat. تسلکه‎ m) Codd, 
مجاز‎ n) Oodd. زفيها‎ vid. Relat, p. I1, 5 af ubi textus manus 


est o) Codd, semper کو ملی‎ Kj . Vulgo كولم ملى‎ . Abulfeda 
praeseribit e ۰ 


v 


العشرين الدينار وملی من بلاد الهند وبين مسقط وبين كلو ملى 

مسیرة شهر وبين کولو ملى وبين» الهرکند نحي من شهرة 2 
«ختطلف من كوو مَلى لل بحر لهرکند MV‏ جاوزوده صاروا ال موضع 
يقال له كله بارت xus‏ وبين هرکند جزاثر قم يقال لھ «gl‏ ل 
بعرفون لغة ولا يلبسون الثياب کولسج A‏ ير منم امرأة يبيعون 
العنیر بقطع دید ويخرجين الى التجار من لللويرة فى زواريف 
ومع النارجيل وشراب النارجيل يكون ابيص Mb‏ شرب منه فهو حلو 
العسل قاذا تك يوا صار مشک ان بقى ما جص فیبیعونه باحديد 
ويتبايعون بالاشارة يدا بيك و78 خكاى بالسباحة فربيا استلبوا دید 
من التتجار ولا يعطونم شيعا ثم خطف السفينة الى موضع 'يقال له 
كله بار وق من فلكة الزابم متیامنا عن بلاد آلهند Jii ques‏ 
ولباسج الفوط تر جختطف الى موضع يقال له يوو بيا ما عقب 
والمسافل' الیها عشرة ایام تر الى موضع يقال له he5‏ مسیرقا YAn‏ 
ايام ' بها Sl‏ عذب وكذلك فى سائر جزاثر الهند ان احتفر فيها الأبار 
وجد فیها لماه العذب وبها جبل مشرف ثر بخطف: ال موضع يقال 
له الصف« ث الى موضع “يقال له DBAL‏ وك num‏ فى البعر 


۱ ۵ B et I md B کر‎ gus Deinde 8 .الهند‎ b) Bio quoque 
Belat. iv, sed ib. ٩ melius کنی‎ p p^ قريبلا‎ y. . 6) 0008. syl. 
92:004 ps ١ لثم 8 رلتي. 1 و لم ا ا‎ Vulgo لني‎ 
usb [UR Pars postériot Yeu ‘significare naula, Nioobaf in- 
telligitur. f B et I $a. gi ریتوب:‎ Relat. Li Xa, E 
Ibn Khord. رقبونه‎ Edrhst agi, Sprenger p. '€9' ek Yule, Proceed. 
R.G. ' Boc, 1882, p. 656 Tiyûman (Timon apud Linschoten), 
k)'E'et 8 e, I go. Relat. ut reo; Mas'tdt go. )I 
ua, 8 .نحخطف‎ '۸( B canal ut 56185. م۳1‎ Distantia in 


Relat. est 10 dierum. 
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والسيرة الیها عشرة ايام A‏ ال موضع يقال له aeo‏ الى ابواب uel‏ 
وق جبال فى الجر بين کل جبلين فرجة تمرة فيها . السفى. ال 
الصين يبن صنترثولات ال الصين مسافة شهر الا ان یال إلتى موق 

بها السفن مسینة سبعة ايام اذا جاوزت الابواب صرت الى ماه عذب 
HET‏ يكون فيه مد وجزر فى اليم. والليلة LIU‏ 
وبقرب الصين فة موضع يقال له صنجى وعو اخبث الجار . 
شبيها بصبيان الزنم bd‏ احدم اربعة. اشبار خرجین بالليل من الاه 
فيبيتين. ف السفينة ویذورون/ فيها ولا يوون احدا قم يعدو 
ای p AN‏ علامة pull‏ التى تسبى الب وگ 
اخبيثك الرياح فیستعنیی ٩‏ لتلك ex‏ وخففون EB UN‏ 
gel‏ دقل السفينة Mus‏ امومع AM‏ كانه شعلة ار فذلك عندم 
من udad xia.‏ .وان ف .الجر طبرا يقال لم .جرشى 4,بکون. قزیبا 
من البباحل اعظم من یام يتبعه pab‏ يقال له do.‏ يشب« 
ub‏ فانا ذرى dil: uod‏ رانك عنقاره فابتلعه» los‏ .بقرب € 
جبلا يسمى جبل النار لا: يقدر على الدنو منه يظهر بالنهار منه 
دخان «والليل لهب النار ترج من اسفلة عين باردة علبلا وعين حارة 
عذبد9 


ی pon Mb‏ ی M‏ 
العراق US‏ ما یبقی هنال فدی ۷ حسن لد طباس« افل gall‏ 


a) Belat. melius .الى عر يقال لد صنجی‎ DB X o) Codd, 


d) B.om.  'e)'Lacuia suppleri potest, sed verba non‏ .خانقو() 


congruunt, e Mas. I, 844, Kazw. I, 4.1, 8. ns .خیدورون‎ 
g) B ei 8 .على‎ Of. Mas, ubi بق أعلى‎ A B ot B 2 1 
TS In deseript Aegypti, ubi de isdem avibus sermo est, B 
جوسی‎ E) 8 .شبد‎ I) Of Relat. Y., m) Ot Relat, Y" seq. 


۴ 


كله uU‏ فى الشناه ولسبف یلبس الرجل منم خدس سراویلات 
a‏ لو اسفلم » تما عواومة لحار ولا يعرفون البائم وطعامع الأرز 
وملوكم يأكلون خبز لخنطة والاعحم ولیس فيم کثیر تخل ول 
نبيذ#ه من A‏ ولا يستنجون بللاه ويأكلون الميتة yos‏ يكشفن 
dotes,‏ وجعلن فيها الامشاط Lpa‏ كان à‏ رأس tl,‏ منهن 
عشرون مُشطا من» علج والرجال يغظين رووس بشبه القلانس راعلم 
الصين يلوطون بغلمان فد اقیموا لذلك ie‏ البوان للپند وحيطان 
اعل الصين للشب واكثرم لا لخی لم Rd uum‏ تلقو لم 
(used‏ واعل الصين يعبدون الاوثان۸ ولع کتب AI‏ والهند لا 
باکلین xta‏ اما يأكلون الارز فقط وتطولة لحا حتى ريما رايت 
لاحدم شیاه ثلث اذرع واذا مات احدع خلف راس وشبته وم 
يتلازمين بالسایی ويمتعون ف الملازمة الطعام والشراب سبعاد ايام واعل 
الهند یقتلون ما ارادوا اکلہ ولا يلكينه يضربون هامته حتى يموت A‏ 
يأكلونه ولا يغتسلون من جنابة ولا يأتون النساه فى معیس وافل 
الصين يأثون لان آثینھ آثين: اجس واعل الهند لا یاکلون« حتی 
يستاكوا ويغنسلوا ولا بفعل ذلك افل qual‏ وبلاد Oud!‏ اوسع من 
بلاد السین اضعا وبلاد الصين اعبر ولیس لھم عنب # ولیس بلبلدین 
جبیعا اخل وللهند السخره وم جبيعا بقویون بالتناسیز وختلفون 
فى فروع Rue‏ وال الهند اطبا؛ حکبا؛ منجمون ولم خيلم قليلة 


a) L e. الندی‎ uA. Mawl haida coll. Relat, Y^, 1. b) Codd. 
هرات‎ ut saepius (e,-9 pro صواء‎ c) B النبيذ‎ — d) B .روسكم‎ 
۵ Addidi من‎ B om, عشرون‎ — f) OL Beat cf. — g) B علق‎ 
Sap A) B et Relat, الاصنام‎ $B رويطول‎ SA 1 
add, .طول‎ 2 Bet 8 أين‎ uT m) 8 add. .شيا‎ n) Codd. 
pla. Vid. Relat. ov, 2, sed cf. 1. 4, — 0) I الشجر‎ quae fortasse 
vera est lectio, cf. Relat. ow 1. p) B >, B as. 
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وملوكام لا برزقون جند ابا Queis‏ الملركه M‏ لهاد فیگرجور 
بنفقات Rail‏ والهند لا مدائی لم وبلبسین الشرطين 5 ویتحلون 
بأسورة الذهب الرجال والنساه والهند تبيع الا ما خلا ملك قماره 
انه يحم الزنا والشراب وبلاد الصين انمز واحسن ومدنم esie‏ 
مشرده حصند مسورة وبلادع اصح وافل امراضا quls‏ لا تكاد 
تری بسها7 اعور ولا أجى ولا ذاو عافة ولهم San‏ كديوان العرب 
وبقال أن بين الهند والصين ثلثين ملكا اصغر ملك بها يلك ما 
علكه ملك العرب وملوك الهند كلهم یلبسون (AÈ‏ وق بلاد الهند 
غلكة يقال لها B p,‏ على ساحل الجر وملكتهم wa‏ وبلادها ij‏ 
ومن دخل اليها من ساثر الهند مات muB‏ بدخلونها تلثرة ارباحها 
i‏ تصير الى بلاد الزابج فلل البیر يقال له المهراج ۸ تفسين ملك 
الملوك وليس بعده احد لانه فى آخر d)‏ وهو ملك كثير لخير وفيها 
غيضلا فيها ورد اذا آخرچ من الغيضة احتریی:» وكل عبد الله بى 
عرو بن العاص فيما بين السند mogly‏ ارس يقال لها كنام» 
فيها بطلا من بحاس على عبن من بحاس I‏ کان يوم عشوراء نشرت 
xh‏ جناحهاه وملت منقارها و فيفيض من لاه ما يكفى زروعهم 
ومواشیهم وضياعهم ال العام القبل» وتبار من بلاد الهند Joly‏ الهند 
oii. Fort, leg.‏ اه a) Relat, o^ di. ®) B s. py Relat.‏ 

gbi, cf. Gloss. Geogr, sed lectio codd. defendi potest coll, 
Relat, Ifo, 1. — 0) B ,قصارا‎ I ,قضارا‎ S حصارا‎ Vid. Kaw. Il, 


Wi, Ibn Khord, p. 65 et Relat ۴ — d) I et 8 مشرقه‎ — e) In 
Relat, مه‎ additur sly. f) I et S .فيها‎ g) B et Ig. A) Voc. 


in B ut Marüdt I, 884. Relat. ۳ زرکسی‎ cod. Ibn Khord. sine 
yoo. 7) B .ومن‎ 0 eodd. jua — E) Voc. in B. i) ۰ 
I, hv, II, f m) 8 والسنت‎ Aigi, Kaw. II, ۲۸ paen. habet 
الصين‎ pro Aiad — n) Oodd. كناء‎ (8 uS. o) Kasw. ,جناحیها‎ 
p) 502۲, .رقبتها‎ 


۲ 


يزعم أن اصل كتنب آلهند من قبار وملکه مسيرة Exp)‏ آشهر وعبادتهم 
الامبنام. كلهم .وملك مار ینتیش اربعة لاب جار , ولعببر dp‏ 
من جويرة شلاعط والفلفل من ملی وستّدان» piss‏ من ناحية للنوپ 
من شلاعط والقنفل والصنبل واللافور وجوزبوا من . الزابم وعو من . ناحية 
القبلة بقرب لجبی بن بدد يقال له قنصورة ماه اللفور والنیل.من 
ناجية السند وثفیزران من Oda‏ يقال له لنکبالوسء وکله من Xe‏ 
خواسان 2 والبقنی os‏ بمسان والباقوت والاثلين من سن‌دیپ وكذلك 
الاوكدن والطاوس والبيغاء والدجاج السندى وجميع اناع العطر 
والصبيككة 86 , 

DE,‏ ومبدأ بر الصين بن.جبل قف إلى أن aum‏ ال عبّادان 
واليصرة واول : الججار التى تسلك الى بلاد الصين عسر djs. eme‏ 
جبل, فيع يدى iuo‏ وفيه جیات ريام ابتلعي, البقر.والیچل 
فهو AA‏ الجار كلها ٠‏ وعو قليل السافة وعلى لإسبل من الصيادين 
خلف لھ شباك cya‏ فى قعر الجر فاجل للرکب و اذا M,‏ يلاد الصين 
سوا الصيّادين عن الريم i‏ بهيجان الجر وسکوند لابه کر 
انا عاج فیه uy!‏ فقليل من. یسلم2 وبا .یقطع فى عشر؛ او yat‏ 
الى gua! o3,‏ الى الابواب Xp‏ اپواب الصين وذلكء الجر حجر كبهر 
وفيه ملك يدى ghel‏ عظيم اللك فى جرائره عجائب وانواع العطر 
وينبت ف بلاده إلذعب نبا وبقال غلقّه في کل یوم ur Uiu‏ . ذهب8 


القول فى gka‏ 
oss? d‏ الله بن” عرو بن العاص سیت EAS‏ لانها کانبت dui‏ 


a) Ut Ibn Khord. p. 68. b) B pas, I ot 8 .قيصور‎ Deinde 
8 ,اما‎ of. Kazw. Î, "P, 2. o) Oodd. اتكالوس‎ (vocales in B). 
dy Midicule, sed quid legendum sit nescio. ¢) Codd. ually. 
f) B et I نوها‎ TERMES 2 Oel, حشرا‎ 
90 Oodd. „inserunt y .ان‎ Intelligitur بحر الصين‎ 4.8 ' @ 0022 
I wc Ue. m) CAddidi ex Azreki, Pa Mekk, lyon” i € 


10 


15 


flv 


اعناق جبابة اذا bad‏ فيها بقلم لى تدق ول ابراعيم» بش 
موضع البیت a‏ موضع القرية *وسئيت بذلك لاجتذابها النأس 
من DS‏ وقلوا سمیت بغ لان الاقدام تبك بعضها بسا أى 
تردحم iu‏ البيت العتیق لانه تق من ui‏ وك ام القبی 
Si de‏ لان الرحبة تنول بها ون امماثها ضلام xii oxi,‏ الا 
بها وبنیاة الامين © SELE‏ ی و وا 
هب ال اللعبة يعبد الله فيها حتى fae‏ ول عم أن قبر ف 
canis‏ وصالم فيما بين ql B5‏ وان ف اللعبة قبر LAG‏ نی 
هنا بن الركق یل لل الركن. cV opt‏ سي (S‏ جل sa‏ 
من مات فى gm‏ أو عرة A‏ يعرص ول جاسب وقيل له ادخل Xi‏ 
بغير حساب؛ وقل صلعم من due‏ فى ble el‏ واحدة کتب الله له 
ا وك GRAF m c‏ 
منها cg‏ وال صلعم FETTE e‏ 
دعوا اجیبو وان انفقوا أُخُلف علیع تمل gy‏ الف درم Je E‏ 
من صبر على حر مكلا تباعل منه جهنم مسيرة ماه طم Más cji‏ 
.1 مسین مقی عم" ول Ga‏ لما كل ابراعيمة رب jas‏ هذا 
لبلت آمنا وم من e‏ ايلا استجاب الله لم gib‏ فيه اتف 
وروی اهلهة من الثيرات يلب اليم من الا وقيل قري من قری 
الشام فيقال انها الضائف» وقال مقائل من نيل مک Xu,‏ من 
غير اعلهباة حتسبا حتى بوت دخل فى شفاعة ند صلم قل dom‏ 
جل ذكره اا a E‏ 


۳ pud ابرافيم بن ال‎ Owr. M. 1, I. 3) B, qui haeo 
post تزدحم‎ habet, e 8 Lolous?; e£ Jácüt, IV, "iv, 5 ۰ 
o).B:eum ari. .d) 8 om; codd. addunt وق‎ 6) B 3 nsa 
et I add. )و .الف‎ I LZ. A) Kor. 14 Ya. 88 et 40, coll. 
2 vs. 120. i B وله‎ ^k) B add, .من‎ `) Oodd; .اهلها‎ 
m) B Wy, Kor. 2 vs. 119. ١ 

8 


۸ 


دون العجم أف كان اسم الناس شاملا لفریقین فقد جعله الله مثابة 
للجبیع والدليل على ذلك قي الله عز وجه وطير gis‏ للطائفين 
والعاكفين ER]‏ فن شرف مک امنه el ROS b‏ فبه دحج الاثبياء 
لید وان اهلها فى لد انت لقاحا  nu vis.‏ قط ولا ملک 
ملك ونوا بتزیجون فى ای القبائل شالوا ولا بشترظه عليه d‏ ذلك 
ولا بزیجين احدا ألا بعد ان یشترطر dale‏ ان یکونا UM.‏ على 
دينهم ويدان لهم وينتقل اليه تصبسوا خراعلا ودانت له وحيسوا 
عبر بن Eamus‏ ودائت لهم وحيسوا ثقیفا ودانت لیم سوى من 
حيسوا من عدد الرجال ل فرضوا على العرب #اطبةٌ ان يطرحوا doll!‏ 
لحل اذا دخلوا لحم وان خلعواه قياب لحل ویستبدلوا شياب للم 
اما شریم او عر او هبه فان الى بذلك ولا طاف بلبييت عريانا 
وفرضوا على نساه العرب مثل ذلك Mif,‏ العرب ان Und‏ من 
IR‏ وم بعد اعز العرب يتأمّرون على العرب Ru‏ وق ese‏ 
الهريس و والكرير والثرید والصيافة والاندية والغالوذج واول من شرد 
الثربد منهم عرو وعو هاشم بن عبد مناف وفيه يقيل الشاعرة 
عبرو العلی» شم Oui‏ لقوبه ورجال RA‏ مشنئون عجاف 

ولهذا سمى عاشما۵ 1 


ذكر البیت bul‏ وما جاء فيه 
فال الله تعلي : RUP jac.‏ الكعبة البیت الكرام قیاما للناس» عنم 


——— MÀ—! 


a) B dla. Vid. Kor, ib, coll 22 vs. 27. b) Quasi praecé- 
doret Aka — 0) 8 s. pj B et I زیشرط‎ Jio. IV, W, 21 شرظ‎ 
d) Codd. 58; ef. Jào. "fl, 8 اه‎ Chr. Mekk., I, Pl, 8. e) اه ظ‎ 1 


nio.‏ شوا 1 lim; of. Chr. Mekk. W, 8 a £ gji — f)‏ .340 ولغوا 
(Tabart I, los uli, Chr. Mekk., 1, b).‏ ابن M) aag‏ ,لیبس 1 g)‏ 


j) I عمر الخی‎ et supra quoque pe: k) B om. Û Kor, 5 
vs, 98, 
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وهب بن منبه انده قل أن الله جل وعز لبا افبظ أنم عم من 
لجنا اذ الارص حون Aui‏ بکاوه على لجتة dE bius‏ خیملا من 
خيام ki‏ فوضعبا له بمكة فى موضع اللعبة قبل ان تكون اللعبة 
وکانت من باقوتة راء فيها قناديل من ذهب Milly‏ معها الرکی »29 
يومثذ ياقوتة بيساه وان کرسیا meal hbs M‏ 3 فن 
فضائل البيت ub‏ انه A‏ ين احد من لر يكن وه ألا ضحك أو 
بى ومن فسائله انه لا يسقط على طهر اللعبة من L‏ آلا العلیله 
منها فاذا وقع dade‏ بی وتقبل العرقةم من الطير وللبام وغير ذلك 
ao‏ اذا حانت اللعبة افترقت فقدين ومالت عن طهرعام ود يطر 
على ظهرها طير S‏ ومن عاجائب البيت والسجد كثرة للمام بها 
ول یروا على طول الدعرو ذرقة جام ولا طير فى السجد ولا اللعبة» 
ومن عجائبه امن paal‏ والبحوش ولسباع بها o,‏ الله عنها شر 
audi‏ والغيلة وحجه النعمان بن النذر وزارة وگب ملك نعرانی uda‏ 
WENN gi d‏ عليه خالد بى كوالة؛ النانی فا ان عنده 
نكير لاعل مكلا وما Ge gu‏ لل مبتلی وال ao‏ التصلع 
من ماه زمزم براءة من النفاق» ول agh‏ فى قيل الله Le, je‏ 
x) le‏ من T‏ تى اليم ثل لو قل واجعل افثدة 
الناس تهوى اليهم لازدچت wA SOUS ns ‘eyi - xn‏ 
العبنا مى خيسة اجبل طور سينا وطور asi EN‏ ولبنانه وحراء 


a) I om; of. Jo, IV, برع‎ 11 sqq, — 5) 8 رقصباه‎ I رفحیاه‎ 
Azrakt, Chr. Mekk. I, ^, 8 slad — c) B العين‎ d) 8 .عليها‎ 
e) Codd, X3.iJ!, vid. e. g. Kozw. II, w, 12. f) Codd. .هه‎ 
g) B .نهر‎ h) Codd, ثراله 8ه 1 و اجبال‎ Unde haec habest 
auctor nescio, — k) Of. Jo. IT, Tf], 11 sq. D Kor. 14 vs. 40, 
ubi vero ,اجعسل‎ 05 Jào. IV, Paf, 21 ۰ m) B et B om, 
n) B dé. o) 8 e corm; B et I Aaa» Deinde codd. وحسری‎ 


0 3. .مول‎ IV, nl, 11 om. et numerum 6 facit, 


» 


وثبیر» وق جاهده اسس ابراعيم زوایا البيت باربعة احجار جر من 
حراء ور من ثبیر ور من الطور ور من الجوبی» قل قتادة 

فبنى ایراهیم البیت وجعل طوله فى السباء سبعلاة اذرع وعرضه أثنين 
وثلئیی ذراعا بين الرکن الاسود الى الركن الشامى الذی عنده 53 
من وجهه وجعل عرص ما بين الرکن الشامی ال الرکی انغربی الذی 
فيه الحاجر اتنین وعشرين MS‏ وجعل طرل Ub‏ من الرکن الغپی 
ال الرکن الیباق * احد وثلثين jam, B‏ عرض Gi‏ اليماى من 
الرکن لاس الى الرکن اليبانىه عشرين US‏ وجعل بابها فى الارض 
غير مبوب حتى كان زين بع لمبيرئ فهو الذی Las‏ وكساها 
السائلة كياب حبة حر عندها فم كساها اثنبی عَمْ الثياب 
اليمانية 2 کساها عثبان bua‏ 3 كساها لا الديباج کل 
d Kalea‏ من طيّب ' اللعبة cally‏ والاجمر i! uh‏ ا 
المسجل من بيت مال المسلمين؛ ونه ادن E G‏ ۱7۳70 
بالحلافة jai Cs‏ نقس الجا بنا diy‏ على الاساس الاول À‏ وسع 
المنصور مسجد اللعبة سنة وى A‏ ثم ob‏ فيه الميدى؛ JS‏ فطيل 
البيت اليم سبعة وعشرون فرلا وعرضه ف Fendi‏ احد رعشرون 
ذراطً *وثرع جوفها ما بين الركن الاس ال الرکن اليما بطن 
eaill‏ خبسة عشر ذراما وشبر وما بين رکتی الجر ثانية عشر ذراماه 
وما بين الباب الى الشائروان خبسة اذرع وعرض بابها اربعة اارع 
وفيها ثلت. سور اثنان منها. صنيبر والوسطى ساچ؛ وبعث. عسم بسن 
لطاب ال البیت بهلالیی کبیرین فعلقا فى الکعبلة وبعث عبد الملك 


0-93 


اہن مروان gitl‏ وبعت الوليد ابنه بقدحیی وبعث ابو العباس 


? a) Táo., 1. L 6. b) Bio quoque .مغ‎ 1. l, 12; dst; Chr, 
Mekk. Y,.W ep ۱ K-——. 0) Oodd. haec om. dœ) B et I 
,الوصایع‎ 8 ejoa ef. Chr. Mekk. I, M. e) Haeo sunt vitiosa, 
ef Azaki kf" 0 B l 
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بلسکفده لصرء وبعث ابو جبعيفر بلقارورة RIEA‏ وبعث gÜ‏ 
بالصنم اذى وجّهه اليه ملك n‏ وان اسلم وله خبر طوبل" Ed‏ 
امقام ذراع وهو مبع. سعذ اعلاه اربعة عشر اصبعا فى مثله ون اسفله 
مثل ذلك وق طفيه طرق من ذهب ما بين الطرفين من لجر 
*من. القام 3 بارز لا نهب عليه db,‏ من نواحيه كلها تسع اصابع 
وعرضة عشره " وصرص ARN‏ جر المقام من نواجیه احدى 
وعشرون اصبعا وسطه مزع القادمان داخلتان فى جر سبع اصابع 
دخوهداة منحرف ووسطه 'قد استدق من التبسج به وللقام فى حرص 
مربع حوله رصاص dde»‏ وس صفائم من رصاص مكسر وعلى القام 
صندوی سای فى طرفيه» سلسلتان تدخلان فى اسفل الصندوی 
معليهما/ قفلان؛ قل وذرع للسجد اليم مق: الف ذراع شرن 
الب درم f‏ یمه مي يلب لذ لد دارم لذی بل col)‏ 
عند باب الصّقا KULAS‏ ذراع واربعة اذرع وعرض السجد من النارة 
*التی عند المسعى 8 للى النارة .التى عند باب باى شيبة الكبير Ua‏ 
ذراع وثبانية وسبعون ES‏ وفیسه من الاساطين .اربع Ef‏ *وخمس 
وستون + اسطوانة طيل كل اسطوانة عشرة اذرع وتدویرها كلثة gj‏ 
یعدد ابواب السجد فى الشق الشرقی خيسة ابواب وف cb!‏ 
ينك ابراب وق الیباق سبعة اپواب 2 الشق الشامی ستّد ابوابة 
وذرع الطواف مائ ذراع وخبسة اذر 

Ab ومن‎ dual ثلث‎ f n وحدود رم من طريف‎ ٠ 


a) 8, بالصفحطذ‎ , vid. Azrakt lev, Lo 2) Codd. eit, vid, 
Azrakt"NA paen. o) Oodd, عشرة‎ et mox Al. — d) Codd. ,نخولها‎ 
Of Azrakt Wi, 4; Jêo: 1۲, om, 15 "مج‎ Lagu, — e) Codd, 
.طرف‎ — f) Codd. Leakey (و‎ Codd. ASUI, B et 8 الى‎ et 8 
di; ef مهد‎ Pj ot PM. A) Oodd; RAGI .ال باب‎ ' 9 Ark 
۲۲, 2 .اربع وثمانون‎ E) Haeo addidi coll Azr&ki fta. 


ui 


atis‏ صل عشرة اميال ومن طريف اليمن على سبعة امیل ومن 
طريف الطائف على احد عشر ميلا ومن طريف العراق على تسعلا 
امیل» ومن بغدان الى ما ماثنان وخمسة وسبعون فرسضا Uli,‏ 
فرسخ نکون ثمانية وخيسين بريداة ون البريد *الى البريده حشردن 
ميلا وبين كل بريدين مشرف ول ثلثة اميال exu)‏ ومن مکا ال 
عات اثنا مشر میلاه 


مدینه الطائف 


اسها p»‏ ويس الطائف بخلك الطيف الذی احاطد عليها قسیة 
وهر تنیف وکانت الطائف مهربا وملاجاً لكلل هارب وبالطائف LS;‏ 
yr‏ بن العاس وعو كيم كان بعش على الف الف خشبلا شرى كل 
خشبة الف ego‏ والوهط عند العرب دَق التراب يقال تسراب 
موقط و ای محقرن gums‏ سليبان بسن عبد املك فر الوعط وقل 
احبٌ أن انظر اليه فلمًا رت قل هذا اكيم مال واحسنه وما رايت 
لاحد مثلء لولا عذه الصا فى alus‏ فقيل له ما هذه بحرة ولكنها 
Bay‏ وقد ان جع فى وسط الصيعة فلا D),‏ من بعيد طن 
الها dm‏ سوداء فقال لله در قسی بأی هش وضع Madi‏ 


d) Mokadd, w, 18 رف شاد‎ — D) 330. I, v, 18 add, 
امیال‎ Xu, Deinde oodd. مى‎ sine » c) Haec in textu 80, 
male desunt. Distantia autem inter 20 M. ot 12 M, (ut vulgo dioi- 
tur) variat. d) Codd. ides hie et infra. e) Ridicule, ۰ 
IV, ٩۳۳ paen. et uli, PA, Kazw. II, 15 .شرع‎ f) Iet 8 .دل‎ 
98 موقط‎ Probabiliter leg, 49.4 — X)Iet8 en odi 


Contra B post سوداء‎ inserit رفقالوا لیست رار ولکنها بياد, الوبيب‎ 
ef. quoque 7۵0. IIT, Ff, 15 ۵۶ 160 IO, ۰ 
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القول فى اليدينة‎ 


يروى عن النبى عم انه قل للبدینه عشرة اسماء ف KaD‏ والباقيةه 
والموقية والمسكينة والمباركة وضفویه band,‏ والعذراء والمسليةه 
Kaill‏ والشافية والموزوقة' فن فسلها على غيرها أن وقب بن ملب 
قال انى لأجد فى بعص الكتب أن مپاجر النبئ الامى العربى اللى 
بلك يقال لها db‏ وتفسير ذلك انها طوبت بالبرکد وقكّسء غراءها 
وضیب ثرابها فيها مهاجره وموضع قبره وسن مشى بلمدينة شم بها 
Urs‏ طیبا» وقل ابو البکتری/ فى ارفع الارض كلها ولا يدخلها 
طاعون و ولا دجال وبظافر ببدائها خسف بالدجال وبهما نيل القرآن 
ورضت الفرائتض Burda,‏ السنن وبيا اصيل الدبی والسنن والاحكام 
والفرائض eld, Mi,‏ وبها روضة من رباص لجن eo,‏ رسول الله صلعم 
أن يبازك لهم فى صاعهم PX,‏ وسرقهم وقليلم وكثيرم وبها آار رسول 
الله صلعم ومساجده وقبره وقبور ne‏ وعيامه وازواجه JS‏ بلد فى 
دار الاسلام ابا فنع بالسيف الا الدینة فانها انناحت بلامان» 
di‏ صلعم غبار المدينة tho‏ من لذام» ول حب اقل الدیند Kis‏ 
فان منائقا لا بهم ومومنا ۷ يبغضهم؛ ول cm‏ ال الدیند الشعار 
والناس الدثار» وقل المدينة معلّقة باچنده قل ولبا حم معاوبا 


a) Non apud Jác. IV, ۳۰ neque apud Samhüdt p. o sqq. (Wüs- 
tenfold, Medina, p. 9 sqq). Deinde codd. ,والموقية‎ b) B xd, 
Iot 8 كه زوشرستد‎ Sambüdt p... — c) Codd. kl... d) 8 
وطبايا‎ Samhüdt v طبابا‎ s. VLB secundum Jåcùt, ubi editum est .طباپا‎ 
0 B وقنّس‎ et Qu. sed deinde lahs. — f) B رالبخشری‎ B id. sine 
yoo. g) B c. art; Bamhüdt ۲ .الطاعون ولا الدجال‎ A) I .وسنليت‎ 


$)IQX 2 BUS, 7) In margine I alise sententiae in laudem 
Medinae leguntur e Soyütti الصغير‎ e 


۳۴ 


حرك ol Dus ERU‏ خرچ ب à‏ النشام تانکسفت انشیس Jus‏ جابر 
ابن عبد اللد بس ما gio‏ معاوية يبلك رسيل الله صلعم ومهاجره 
الذى اختاره a.‏ له والله لیصیبن معاوی نا تایه á‏ وجهه فاصاباتم 
sali‏ نسأله' الله العافية©  Lil‏ قدم النی المدينة اقطع الناس 
uod‏ تفط aj ud‏ ق نلضبة مشر السجد وجعل adi‏ بن العوام 
بقيعا واسعا وجعل لطلعة موضع داره ولال ان بكر موصع so‏ عدن 
السجد النی صار d$‏ معرة وشالد وعمار quee‏ داريهباه Ës,‏ 
لعتبان موضع داره اليوم ويقال أن TN‏ الى à‏ دار p des‏ 
ui i‏ نی Bl Lice git i ple‏ دخل پیت عبان بن 
عقان ۵ 
> ذكر مسجد XX!‏ 


cms د م ی‎ de 
سم‎ LAG والتسليم علی شهدث وشفعت له ون سلّم على میتا‎ 
Dus QU E E 
وبناه بالخحجارة‎ cuim جريد وده خشب النخل فاد فيه عر ثر غین‎ 
المنقوشة والقصة وجعل عده من جار منقوشة وسقفه ساجا ويناه‎ 
له باب عاتكلا‎ Jub والذى‎ tide رسيل الله صلعم وله بابلن شارعان باب‎ 
(e وياب فى میحر السجد الى دار ملیکة وأول من حصب السجد‎ 
ولجدرإن بلحجان المطابقاة/ وید‎ gady تل ولاساس» اليوم معرل‎ 
حشوها مد دید والرصاص وان طوله ماثتى‎ SLE امس جى من‎ 
ذراع وعرضه ماثتى ذراع وعو معنف ومعثف و سقف دمن سقف ولواب‎ 
8:7 وألقصورة من سای‎ 
a) B .فسال‎ b) Hoo apud J&eüt l.l Tio, 14 et apud Sam- 


hüdt non invenio c) I دارها‎ d) I الله‎ dye, ©) Bet I e. .ف‎ 
f) 0, ۳9 vid, Jàe, f^, 17, Samhüdt ۱۳۱ et V, ۰ 


g) B ومعتف‎ iim, I ,معنف ومقنف‎ Boa .معنف‎ Apud Jác, 
et Samh, desideratur, h) B 6. art, 
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وتراب الدينة وهواوها اطيب رجا من sdl,‏ الاقاويء بسائر البلدان 
ويكتفى بالدينۂ الرجل الاكيل بقرصتين» ولا يكنفى ف Ua‏ ليسغ 
ارغفةة وليس ذلك لغلظ فيه او فساد ق.حبه وطحنه ولو ان كذلك 
لظهر فى التخم ولع الفقه والصحبة ونم حب البان ومنها جبل الى 
جبيع البلدان وق حشيشة تنبت ف باديتهاه وجبلها أحدٌ قل 
سيل oyo dall‏ رضی اله عنه ,كنس قكّسه الله Aash‏ جبل كينا 
aes‏ جاطا سائرا الينا متعبدا له تسییعء برق اء ومن عجائيها 
جبل العر الذی بين المدينة ER,‏ يمسى الى الشلم jm‏ يتصل 


بلبنان من x. fuas‏ حتى يتصل جبال انطاكية والمصيصة و 


ویسمی هناك RESO‏ فر یتصل dum‏ ملطية وشمشاط ۸ والیقلا الى کر 10 


15 


لور وفید * باب v iu‏ هناك القبف وعليه سبعون Y UJ x.‏ 
تع اللغة. اللغة وللسان اللسان الا بترجمان» والعقیف خارج 
xul‏ ولا a‏ ل E‏ 
وقصر عروا بسن الرزبير بالعقيف وسثل jam‏ لم سمی العقيف عقيقا 
قل لان سيله عَف1 فى EA‏ وها medi! cA‏ جياه تضارع 
Tr‏ تسیل الى P  مصاع pai‏ عروة ومکمی Lit o‏ وجباء ام i‏ 
وجماه العاذلم وبها بثر Ee‏ ويقال» Ex‏ وبتر آرپس وبشر بضاعة 


a) B ,قرصتان‎ I et 8 قصتین‎ b) B ارف‎ — c) Codd. .ناديتها‎ 
d) Jàc. II, vh, 10 unde restitui sic et قدسد‎ pro codicum lge 
et lgu. a) B ,يسبع‎ 8 gw. Deinde B et S ف‎ f) 0 
IV, I, 16 add, وستیر من دمشق‎ ut infra in capite de Armenia. 
g) 186. سميساط‎ A) B et I روشمیشاط‎ S .وبمدساط‎ i) Codd. 


of mh f,‏ رهش D I‏ فيه اثنان وسبعون .396 k)‏ .القبقف 
II, M, 7,‏ ,1 “امم 34e. I,‏ 05 ماوات انثلثة sg. m) Oodd.‏ 4 
Samh. fel, 9 sqq. Pro #4 codd. fere ubique „7. n) Codd,‏ 

«5 
.عامر‎ 1۵0. 11, M) رام عاصم‎ sed I, an” ut rec. o) Yulgo ومكيين‎ 


Jocus noster probat formam ge^ non esse tantum poëtiçam. p) Codd. 
.القاقل‎ Vulgo رالعاقر‎ sed Samh, addit وقيل باللام‎ sys. g) Som., Jus روم‎ 


n 


وبقال أن مه بثر روما اعذب مه بالعقيف وف العقيف وقصوره واودیننه 
وحراره اخبار كثيرن «للزبير بن بكار ضيه کناب toda‏ وق علية 
المدينة G‏ وما يلى الشام خَیبر ووادى القبی وتیباء وتوم aJi‏ 
وتك وهو أقربها الى المدينة وين عل المدينة مرانة Uy‏ والذثبتنده 
وبقال الذفيته ولج xihb, dije,‏ ام epis‏ ومعدن الحسی7 
وبثر فوس بقبا وبثر gelis‏ بالدينة وكانوا يستشفون ۶ باثها 8 


كل الاصبعئٌ اذا خلفت: eiaa hisar‏ فند اجدت فلا ترال 
منجدا que»‏ النحدر فى ثنابا ذات عن MB‏ فعلت ذلك فقد 
Guel‏ وابا ی العجار عجارا انه حجر بين تهامة وجد؛ ول 
ابن الاعرابئ الكجويرة ما كان فوى بق Ul‏ سيت لجريرة لانها تقلع 
الفرات ودجلة تبح تقطع البر Ld,‏ سبيت الموصل لانها وصلبت 


et mox pro Xa. žy habet .سر أرومة‎ I add. .أن‎ In B verba inde a 
ويقال‎ ad sq. Xa», in marg. leguntur oum .صم‎ Tinira om, وبقال‎ , I et 


8 .ان‎ Alibi formam Kay) non inyeni. Samh. IY memorat formam روملا‎ 


a) Of. 380. II, Wo, 16 sq. D) Vulgo رمران‎ sed of. Samh, Hv. 
(ه‎ B روالوبيبة‎ I et 8 والزدبيه‎ Vid. Jo. II, o, 19. Bekrt ۳۴۱ habet 
الحكنيه‎ et ,انغ‎ ut codd. Apud Mokadd. 11, 5 reponatur الدقينة‎ 
pro .الإقيعية‎ Ibidem pro Xs legendum esse sY nuno opinor. 
d) B روضرية‎ I et 8 xpo». Deinde codd. siss; of. 180, III, olf, 18. 
o) Of, Jàc. I, W, 6. — f) Codd. wl, sed vid. Jûo. IV, ovf, 10. 


Vulgo .معدن الاحسى‎ g) Izel A) B یسستنون‎ Deinde 
eodd. adle — 4) B et 8 ,حلفت‎ I .حلقت‎ k) Codd, lA se زعجاره‎ 
vid. Jác. III, "v, 16 et IV, vfs ult, vf, 21 sq. (I, f, 2 male 
.هان‎ 1) In confinio Tracano, Bekrt lv et ivi. Apud 6۵0, IT, va, 


b sio restituatur pro .ثيه‎ m) Ex conj. coll. Jác. j; codd. EM 
Infra in cap. de Mesopotamia oodd. A3». 
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iv 


سين uyt‏ والشام E, ta‏ أبن الللى لجار ما Pp‏ بين نیام و 
والعروض وما بين البين Sh‏ ول جعفره اودية جد تسيل 
مشرقة واودية تهاسغ تسیل مغبد» وقد قيل فى ما بين ju‏ 
وجب انه ليس باجاز غضا فا انب الغضا فهو اجد وا انب 
ny ella‏ والأسل وواحدهه IL‏ فهو حجاز» وقل لاصمعی 
طف تهامة من قبل Jon‏ مدارج العرے *واول fia:‏ من قبل 
جد نات عصرق» bd,‏ طيل نهاسة ما بين جبل السرهو الى شط 
البعر وطول لجاز من Aum‏ -" ال السراة فطائف والمدينة من 
جد وارض اليمامة والجرين الى عبان من العروض ۸ وتهامة تسابره 


$ Jl 
القول فى اليمامة‎ 


سيت الييامة بامرأة من طسم بنت مره وانست منازل طسم 
وجدیس اليبائة وبا حولها الى الحرينى ومنازل عاد الاو SII‏ 
وهو الرمل ما بين عبان M*‏ عدن ۲ وانت مساکن غسان! بیثب 
ومساکن یم بلرسل m‏ ومساكن y‏ بتهائم اليمن A‏ حقو مک 
فنولوا على ا«ماعيل وانت منال العاليق موضع صنعاه اليم A‏ خرجوا 
فنولوا” مكّة ولحقت طائفة منم بلشام ومضر وتغرقت طائفة منم $ 
جزبرة العرب الى العرای» ويقال ان فراعنة paa‏ ائ من العاليف منم 
فرمون ابراعيم عم واه سنان بن eile‏ وذعين بسف امه الرضان 


a) 180. IV, ,والعرانی 5 و۸۳"‎ 0) Bekr! a .الييامة‎ — c) Proba- 
bilijer idem quem Bekrt f, 8 appellat .أبو جعفر‎ — d) Ihio et mox 
.سيل‎ e) Baine .و‎ f) Oodd. .وتهامظ‎ Addidi اول‎ e 186. I, ٩ 9. 
g) B الشراة‎ hic et mox. — X) B العرض‎ 2 B et 1 alw, 8 ۴سایر‎ 
Tid. Jáe I, 5 12 E) B .وعدن‎ Of Jåo IV, I'v ul. — 0D) Jd. 
عبيل‎ (soll. IV, kl, 1; of. Ibn Doreid p. واه‎ 2 sq. m) 0, e^ .برمل‎ 
n) 140, add, ,حمل‎ 


Ys 


ابن اليد وقعون موسی امه اليد بن مصعب وملك لجاز رجل 
من الجالیف يقال له الارقم وان الضكحاك من العاليف غا id‏ 
ملك العجم بالع رای وفوه یبا ہین موسی وداود ۵ 


صقن اليمامة واودیتها 


الييامة وادبان یصبان من مهب الشيال ويفرغان فى مهب vul‏ 
چیون اليماسة كثيرة فيها عين يقال لهاة التراه وعين يقال لها 
الهیت وعين بو جرى من جبل يقال له ارم وهو جبل معترض 
مطلع exala‏ حول بينها وبين oy‏ واليع ن SA I‏ والدفنا 
وباجو عين يقال لها الجر ولا يشرب ani Loy.‏ وبالمجازة نهران 
وباسفلها نهر يقال له سیم d pili‏ وباعلاها قرب يقال لها عام بها 
نهر يقال له سیم عام ۷ دار ريع بالييامة» مبدأنها من اعلاها 
ubl‏ *دار هزان ۶“ JS‏ واليمامة لبى حنيفة ولجرین لعبد القیس 
وللزيرة لبنى تغلب» وذات النْسوعو قصر باليمامة والمشقر فيما بين 
تجن والجرین ۸ jue‏ حب عليه قصر مشید عاجيب من dy‏ 
طسم ومعنق 8 قصر عبید بن ثعلبة وهو اشهر قصور اليمامة من بناه 
لتر ge‏ کید TS aia‏ حصن بن cpm‏ ظشم» ie‏ 


a) Codd. Fy. — 5) B لد‎ ut etiam bis deinde, ubi quoque sic I 
et S. — c) Codd. زالنهار‎ vid. Jác. IT, 41, 21. d) Codd. 


pro gu; of Jo.‏ )44( شی e E e mox iterum‏ (القم) 
II, Ph, e) 8 XLI; ef. Jác. IV, vif, 15. f) Supplevi‏ 
A) ۵0. IV, ofl, 8. 4) B‏ ذو النسوع 15 ۷۸۲ e 0۰ 78 The. IV,‏ 


Deinde codd. LS 5. of. 340.1, ۳ ult‏ .ونبيل 8 ه I‏ روبنیل 
Jai. Vid, porro Hamdánt ed.‏ اليمامخ ۱۳۷ Bekrt‏ تيل حكر uUi ost‏ 
(c£. ۵0. IV, ov^, 5). Vid. 8.‏ ومعتش Müller f, 25 ê E) Codd.‏ 
Of Jåe. in ve‏ .والبمكية D Codd‏ .21 باه IY,‏ 
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۳ 
اهل الیيامة غلبنا امل لارض شقها وغربها خمس daS‏ لیس d‏ 
الدنیا احسی الوا من. نسائنا وا اطيب طعاما من حنطتنا وا اشد 
حلاوة من تزا ولا اطیب مصغة من a2:‏ ولا. اعنب. من UB Ud.‏ 

abs‏ ف نسم cS eub‏ الالوان كما قل ذو مب 


* س١‎ ۵ 8. 


5 Mc فض قل مسها‎ ۳ 
T T» b وکقول‎ 

dha gelant كبر اليقاناة‎ 

وذلك احسن الالوان Jus‏ لا تبلغ ه مولدة A Ed‏ درخ ! 

وات ري RM‏ 
AA‏ و dicus‏ ان هه 
من جنسه Tm as - oui mi uum‏ 263 
وبقال انها خلة مریم وجيعها العیر والجداميةة V f‏ دس من البواسیر 
والصفرتان Qr‏ سوداه طيبة والحضری 1533s UA,‏ والصقراة 
والقعقاعی واللشف والصفر والصقايا والتعطوس ۶ وال css und‏ 
وخَرائف بنى مسعود والسرفان دالشنی: Mahal,‏ وزب رز uis‏ يقال فى 


10 


15 


a) Ed. Smend vs. ۰ b) I وكيا قال‎ Moallaka ed. Arnold ۰ 
Mf. c) Codd یبلغ‎ d) X. e. Meocae et Medinae. 6) Codd. 
D (voe. ex B) et mox pe Cf. Glos. Geogr. sub „Kw f)B 
ورام یت 8ه 1 , والكرامينة‎ infra codd, ut rec. sine punot. g) B 
VT ut quoque infra, (I et 8 sine voo.) A) 8 روالبعضوض‎ infta 
s. p. Deinde codd. dall, ut solent scribere عبان‎ pro عمان‎ 1) B 


والعدی 8 , والرعدا 1 ,والتعیی 


۳ 


agati‏ الد من زبد بزب «ضرغان جلاجل وللیل ة عذه كلها تمو 
اليمامة السوان ملونة؛ BE‏ اجود # ge‏ الفرص Quali‏ والطبوت 
واجوب هر الييامة البردى وله والجذاميّة راجود تر الجرين 
التتصیص cel,‏ والآران واجيد مر الكوفة النرسيّان» والساببی واجوب 
مر البصرة الآران والقريثاء» واما لحم اليمامة فانه يطيب لطيب مراعيم» 
وام مير يجلو البلغم M‏ وفيها2 قلت الشعراء أرق من 
ماه الييامة' واليماملا صر نجد ومديئة نجد ,$6 


القول فى البعرين 
ل ابو عبيد8/ بين الجرين Baleada‏ مسيرة عشرة ايام وبين 559 
مديدة الجرين وبين البصرا ga‏ خمسة عشر يوما على M3!‏ وق 
DET‏ والقطيف gd‏ وقجّر ولبیلوت:۸ «الزارة + وجواقا ۸ والسابورة 
* ودارين Rush mili‏ عجر RAUM nial‏ والشبغانه والمسجد 
pui‏ ف المشقرم وبين الصفا والمشقّر نهر ججری يقال له العین» ومن 
قرى الجرين الحوس و والكثيب الاكبر والكثيب الاصغر دش شو 


? 9 


3 9 م e, a‏ 68 - 
وذو الدارء واالكة والذراثب ولبدی» والخرصان؛ والسهله ولوجر و 


a) Freytag, Prov. IT, 564 n. 508. b) B والد‌خپل‎ 0B 


B I-A‏ و d) Oodd, Leie‏ — ولشابری 8 Deinde‏ .الترسان 
f) 1۵6. I, c.v, 6 sqq. g) B et 8 9, Ibn Khord, p. 114 ult,‏ 
روالرادة male tg. A) Melius sine art, Ibn Khord. et Jác. +) B‏ 
حولثه Ibn Khord. in eod.‏ روجرادان E) Oodd.‏ — موالداره S‏ ووالواذة I‏ 
ووادى m) Oodd.‏ — .(والسرايين (I‏ والسرامون Oodd‏ 2 .(جواثلا .0 
I et‏ , والسبعان Kiisli, n) Of. quoque Jác. III, Ph, 5. o) B‏ 
.بالشظر 7 vid. Jác. IIT, feo, 8. — p) Jàe. IV, ofi,‏ :والسیعان B‏ 
vid. 1۵0 IV, vîn, 4 8s) Codd.‏ رالبان g) Sic codd. r) Oodd,‏ 


Pro‏ .الؤرائب pro‏ الذراثب ,1 5 Vid. 380 I, oa, 4, ubi L‏ والئنی 


8 2 — .وشوصاء (sut‏ رصان ibid. legendum videtur‏ ولشوضی 


x, 
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والوجيره والطوال beluis‏ ولمرتی والمطلع » Pii,‏ ولقرحاهه 
xia,‏ والب والرجراجة ولعرجة فهذه قرى بنى مكاربم بن عرو 
ابن وديعة وقرى بنى مر بن en‏ بن Je‏ بن عبرو بن وديعة 
اضعاف عله 

وبين XR‏ واليمن عشرون بواه 


oya 
hà فا یی ذلك مصعدا‎ G ما بين‎ goil قل ابو عبیده‎ 
حزن بى جعده؛‎ xia mS بلاد نجد» ول ابر سعپد الضریر‎ 
فهى‎ all Ul حون بای فاضرة‎ A exi خن‎ A وم من ربيعة‎ 
oy لان‎ gyk سبيت واقصة‎ Ud, EUG واقصة الکزون وك دون‎ 
۵ اطافت بها من كل احیة‎ 


eost, 
لفلف 1 وح‎ s> سوداء‎ D. فى بلاد العرب ثمانية حول بای سکیم‎ 
وحوة‎ t3 النار وحرة لَيْلَى وح راجل وحرة‎ 6o, بنی هلال‎ 


* moto 


والسروات 


ثلث سرا بين تباملا ونجد ادنافا بالطائف» واقصاها قرب 


a) B s. p. Aut pro hoo, aut pro y» legendum videtur و والوجر‎ 


0 

coll. 340. IV, 4», 19. B) B .والمنسلم‎ o) B رولتطلع‎ Iot 8 
.والبطلع‎ Vid. Jàc. in v. — d) Fortasse corruptum الات‎ 
(Jåo. in v) ۵ B ,والفيجاء‎ S et I والفوحا‎ Vid. 1۵0. in v. 
f) Oodd. .مخاق‎ Vid. Jo. passim. g) J&c. II, Fl, 20 حزن‎ 
xilas ۸( 386. الى‎ D B ieni, I ,الجتعة‎ 8 tansil, 
K) Jàe IV, ره‎ 18 add بیرحلتیی‎ D 8 رلعلعد‎ I incerta 
lectio. m) Codd, ,ضيعم‎ n) Jào. III, ,الطائف 15 را‎ 


Y‏ » كتاب البلدان 


"m 


seio‏ والسروات» ارس Ke‏ وجبال مشرفة على الباحرة من المغوب 
وعلی نجد من المشق ولطاشف من سسراة بنى ثقیف وهو dol‏ 
السروات الى XXa‏ ومعدین البرم od‏ السراة الثانيه بلاد عدوان 
برية العرب وبها معدن البلور وهو اجود ما یکون فى صفاء الساورد 
شوجده القطعة فيها Ua‏ واکثر وق الكتدى رایست قطعة فيها 
Xia‏ مناه 


والبواق f‏ 
xi‏ متشي UN dr ga‏ ميم T Ad 13. QA 23 uis‏ 
CE 3.6 -£ LP Fe‏ 
دارم وق +صاحل gak‏ دازم ۸ وف العزاف؛ لبى أسد واب gU.‏ 
الى زو نابو لتاق عون لجن بها لقن اده 
يسيع us.‏ بها وأبرق التغارة لطیه وغسان Cub‏ الریحان ۵ 


والدارات 


فى بلاه المرب سبع Wie‏ دار كل ابن حبیب الذور جمع دار 
EA M.‏ اتسين فاصاطت .بها à Jul‏ غلط 1 أو سهولة فهى دارلا 
فن ۳ دارة mutis‏ ودار جلجل ودار en‏ ودارة V2, ox‏ 
A HET‏ الدور ودار pr‏ ودار 8 قطقط ودارا Jalis‏ ودار 


d) Tho. LALI .السرا‎ D) Oodd. .البحترين‎ — e) Jo, .حو‎ 

d) 1۸0. add. و .ونمو فى‎ B ریوجد‎ 1 ۰۲ f) Deest in codd, 
sed habent X$g» (و‎ Jüc, I, ow, 8 Sle. Bh) Videtur vitium pro 
,على‎ 340. I, od”, 19. — ( B .العزاف‎ — X) 0008 البقار‎ et deinde 
,طرف وغسان‎ vid 180, I, رده‎ 10, AI خاظه‎ m) B pw 
I et 8 a). Becutus sum Jác. IT, ao, 14, licek.Bekrt ۳۳۷ velit 


Vid. Bekr‏ .المد ei oum B legi possit Jk. n) Godd,‏ وشضی 


et Jác,‏ م۳۳ 
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5-7 000 -B 50 - 
ودار رغبى 6 ودارا‎ be ماسل ودارة‎ Kn a العلیف‎ jo» eui 


8 ن البهرة تكون ف سهولة مغلظه جميعا‎ Y الدارة‎ de iji ‘d ula 
تکون ف سهوا‎ 


القول فى اليمن 


mW IT 
ہن سام بن نوج اقبل بعد خرو ثلثة عشر گرا من ولد‎ hota 
اليمن فقالت العرب يسن بنو يقطن فسبیت اليمن‎ prn انول‎ el 
جاء اهل الیبی‎ Ul, عن ین العبنه»‎ EY وبقال بل سبيت اليمن‎ 
ارق قلوا منكم وم اول‎ d عوج فر‎ glo رس لد‎ È 
وللكية يانية والاسلام يمان وقل‎ ges del من جاتنا بالمصافحة وقال‎ 
فسوف‎ dde, اهل اليمن زين شام و اعد فى شيل اله صز‎ 
قل سبی اليمن» قل وقدم‎ Mess بحبهم‎ ph xi یأنی‎ 
فقال اخبرى عن امل اليمن فقال اکثر‎ Jul رجل على النعمان بن‎ 
الئاس سيدا واكثرم جبعا قل تاخبرن عن ببی عمر قل اتجار النساه‎ 
آثاك وان *وقع‎ made واعنای الظباه قل فتميم قل حجر ان وقعت‎ 
على احدكم اللتمس‎ er سيل الله صلعم اذا‎ Ji اذى“‎ WC 
تلو‎ ds وجل‎ e قيله‎ 0d. فعلیه بهذا الوجه واشار الى اليمن‎ 
J غيركم الآيلام قل م اهل اليس؛ ونصائل کف‎ US$ یستبدل‎ 
وسبیت صنعاء‎ KÄSU منبرا قدهة وازیعون‎ rogis فاليمن و ثلثة‎ 


a) Non apud Jác. et Bekr. b) B etIsp,8 gF. 
c) 0000. sos, d) Bio B, I sic aut رچبقور‎ 8 pia. Mosohtarik 
,الا‎ 6 quiam. o) 8 غلظ‎ d. f) Addidi g) Oodd, سالط‎ 
,اينخشيى 8 ۸ ««سالم)‎ 8 AAi 21 add فل‎ k) 
v& 59. D B رسبدا‎ I kw. Deinde codd, واکشره‎ — m) B 
.عليك‎ n) B وقعت عليه‎ Deinde I S. — 0) S om. à. Est 
Kor 47 vs 40. لا یکونوا امثالم 1 (م‎ 3. g) Jo IV, MM, 
11 اليمن‎ à. — 7) Ex .مأل‎ codd. وثبنين‎ (ut mox .(واربعین‎ ' 
i 


pea 


بضلعاء بن أزالء بن يقطن وهو الذى بناها وق قوله bdo je‏ 
Rub SA‏ ورب غفور قل صنعاء «قولمه عز وجل AR‏ شهر ورواخها 
RÀ‏ قل كان سلییان بن داود عم یغدو من d‏ ويرو بصنعاه 
ويستعرض الشياطين بلرى 25 وصنعاه اتلیب البلدان وق xus‏ الهواه 
ais‏ الاه یشتون» oia‏ ويصيفون مرتين واهل لجاز والیمن يمطرون 
الصيف كله fogas‏ فى الشتاه فيمطرو صنعاه ما ولانها hà‏ 
حزیران pes‏ وآب وبعض ايليل من الزوال الى المغرب يلقى الرجل 
الاخر منم فیکلبه فیقول ume‏ قبل الغیت لاندة لا XS‏ من الطر 
à‏ عذه الايام» وان ابن عباس يقل مجاهد عم امهل jue‏ 
وسعيد بن جبير عم افل العرای وطاووس عام اقل اليين ووقب 
عر الناس © 

وباليين من انواع لخصب وغرائب Lux‏ وطرائف الشجر ما يستصغر 
ما ينبت ف بلاد الاكاسرة والقياصرة وقد تفاخرت الروم uelis‏ بالبنیان 
وتنافنس ‏ فيه فتجزوا عن مثل mola Qoxb‏ وحطرموت وقصر 
مسعوده AI‏ لقمان وسلعین وصرواح ومسرواح 2 نون odo,‏ و 
وفتیدة r elis‏ بيده قال 


a) Codd, .اراك‎ b) Kor. 84 Ys. 14. c) B Wy Ibid. vs. 11. 


d) Of. Jàe. XII, ff! pen. ۵ B .يشتون‎ f) Ibn Khord, p. 
118 (j5,ac .ولا‎ g) Ibn Khord. فطر‎ et sic ut vid. I. h) Ad- 
didi. i) Ibn Khord. (sec. cod.) et Bekr! MS. Sohefer p. 818 
addunt نصف النهار‎ ($) et Bekrt .والسماء مصعية ئيس فيها طضرية‎ 
k) B .فاته‎ 2 Oodd. 4:3. — m) I et ٩ فسلك‎ GU». n) Codd. 
ole. o) Üorruptum videtur, forte ex المشيك‎ pañ, — p) I et 
8 p» Tabart I, onl, 1 eom Müller, Burgen und Schlosser, 


XI, p. 89 (1041) gle. B habet ومرواح‎ (sed etiam (وصوواح‎ g) Ut 
1۵0, (III, Wo) et Ibn Khord, (p. 111). Praeferendum videtur .قنك‎ 
r) B روفلسم‎ I روفلسوم‎ B روكلسيم‎ cf Jio. II, ta, 10 ubi «فلتوم‎ 
Restituatur ut legi apud 'Tab. 1.1. ubi altera forma pál recepta 
est, Tertia forma est تلفم‎ (Hamdánt wl, 8). 
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-92 3 305, م‎ OE 
" 


بعد بیلون لا ين وا أكر Ax,‏ سین us‏ الناس بیان 

وبصنعاد» عُمدأن قصر عاجيب قل d‏ على أربعة اوجه وجهء باجروب 
الابيض ووجه باجروب الاصفر ووجه باجروب الاجر ووج بلجروب الاخضر 
DE uyt,‏ وابتنىة فى داخله على ما اتقن من اساسه قصرا على 
سبعلا سقوف بين کل سققين اربعون ذراما وسقفه من رخامة واحسدة 
وجعل على کل ركن تثال اسد من شب اعظم ما يكون من الاسن 
فکانت الریج اذا هبت من احية SE "m‏ السائيل دخلت 
جوقه من ذب لہ خرجت من x)‏ فیسنع له رثير کزثیر الاسد وان 
يأمر بللصابج قتسرج ق بيرت الرخام الى الصبع فكان القصر پلاع 
من» ظاعوه كلمع الب فاذا اشرفة الانسان ليلا قل اری بصنعاء 
برقا شدیدا ومطرا كثيرا ولا يعلم ان ذلك من ضو gp‏ فكان 
كذلك حتى خرن des‏ رکن من exi]‏ مكتوب اسلم غمدارن dole‏ 
مقنول فهدمه عثبان بن عفان فقتل وقلا ان الذی بناه سلیمان بن 
داود وذلك انه امر الشياطين ان يبنوا لبأقيس ثلثة قصور بصنغاه 
احدها غبدان لین وبيئون وفيها يقولٍ الشاعر 

كل بعد غمتان أو سلحين من أثر Ou»‏ ببنون يبنى الناس Ui‏ 
5 ابو بيده لامعل اليمن اربعة اشياء ليست لغيرم الركن الیباق 
ف القبلة ومیل اليمانى فى الساه والجر اليمالى فى الجور واليمن 
ف البلدان ولم لاد الیستد odis,‏ الجيل/ وللمساب egal. zit,‏ > 
cedit d‏ علوج مصر القبط وعلوج الشام جراجية وعلوج Byt‏ 
جرامقةة و وعلوج السواد نبط وعلوج السند Mirum‏ وعلوج obe‏ 


a) In B praecedit titulas .قصر غبدان‎ b) Xpitomator omisit 
nomen conditoris, c) I et B om, sed habet Jio, II, AM, 18. 


'@( Tào. add. js. — e) Codd. KÌ, — f) 8 اليل‎ 8 sine voc. 


g) I oum ar, A) B ESL, Dav, 8 '.سباججه‎ 


P 


المزون ee a‏ الیمی سامران 3» dex,‏ العقيف من خاليف صنعاه 
واجیده ما *أق بده من معدن يسنى kai diia‏ اخری تسمی 
لس macer‏ الى 

؛ وحدث يزيد (od‏ عارون عن A‏ الطویل هن آنس بن 
Pru‏ و ا Wd‏ 
ثقلت وما العقيف قل جببل باليمن يشهد لله بالتوحيد ول بالسالة 
ولك بالنبوة ولعلى بالوصية ولذريته بلامامة ولشيعتم بالجنة» وبها 
معدن لزع وعوو انوع وجميع ١‏ بهنه الانواع يوق بها من معدن 
العتقيف واجود هذه الانواع الیقرانی واثبنها ومن العروانی۸ والفارسى 
والحَبشی والعشل؛ الع ۲ ؛ T‏ الاصیعی! أربعة اشياء قد ملأت 
الدنيا لا تكين الا باليمن السورس UA‏ والخظر والعصب؛ فما 
ا معوف من لزع فنع یتخف منه الاوانى vi‏ وعظبه2 ولم الحكل m‏ 
اليمانية والثيباب السعيديّة والعتنید والشبٌ الیبانی وعو ملك ينيع 
من قله جبيل فيسيل على جانبه قبل. ان يصل الى uod!‏ فجيد 
فيصير هذا الشب اليمانى الابیس» وم الرس وعو شىة يسقط على 
الشجر الترنجبين» ولم ALI‏ ويقال انه من خشب ام غيلان» ومن 
ابنيتها القشيبُ الذي يقال لدم 


a) Oodd. .ایور‎ 8 ol Alibi non inveni. Cum المربون‎ 
Hamdánt رده‎ 14; Wf, 18 (of Gloss; Geogr. p. 208 كله‎ sq. ubi L 


meno vix componi potest, 0 EX. 2 8 ,مفری‎ I 
,مفیی‎ B .مغرى‎ ^. 6) Of. Jo. sub لكأم‎ Fortwo ‘autem legendum 


ost ألهان = ألهام‎ Hamdî ۲۲, 25, Bekrt ۴۴. A) 8 oL 
9) 1 بو‎ y^ 8 .والغبروانى‎ ot. Müller. Burgen und Schlösser I, 


88» (415). Dimaschkt ‘i1. paon. TR $ B ,والبعسل‎ 190048 in 
S, Dimasohk عسلي‎ — E) B. gala bio. et infra. — 1) Of. Jo, 
IV, i", 18 sqq. . p) B.simeext — $)lIeiRom. Of. Jie. IV, f, 9. 


-- 


0 


1 


e 


PV 


TD 


آثتر من أكله القشيبُ» 
حي DAE‏ »امس سن مدي ليله به والدین: وايلياء 
ودمشف وربعة من مدن النار انطاكية والطُوائة وتسطنطيئيّة وصنعادة؛ 
وبها سذ آسعد املك وهو Ue‏ بين جبلين jm‏ مرّعة gaiu‏ 
بين ouf‏ جود من حديد من الاسفل إلى الاعلى وقد رسّص ما 
بين لجبلين مقدار ميلين وبمكه KILA‏ ذراع تنصبّء اليه اودية 
وانهار فيرتفع HI‏ حتى يسقوا fuga‏ وحدائقام وصو اعجب سل فى 
الارض مکتوب عليه بللسند اشياء digi‏ ون عجائب اليمن القردة 
وق بها E‏ وفيا قرد عظيم فى علق لوم يقال أنه عهد من 
سليبان بن داود صلى الله عليه وعلى سیدناه حيد ويقال ان هذه 
القردة ولم سلیمان» حفط *شياطين حبسین/ فى هذه الناحية 
من لجن؛ ومن عجائبع العذّار وعو شيطان يتعرض للنساه والرجال 
منهم وله اير qui‏ صلابةٌ فيجامعه فى دبره cad‏ من ساعته وق 
الندل i‏ من شتارا er fonde‏ جار وق مسکی ن وق 
اخصب بلاد الله وانزعهاة لا بقدر احد على الدنو منها من الانس 
d‏ ابو المنذرة چا ما بين تجران وحسموت وزعت Fey!‏ أن 
ali‏ حين اغلك مادا وثيودًا *ان لجن سكنت فى Dj. due‏ وحنتها 
من کل من ارادها وانها أخصب بلان الله واكثرها شرا واطيبها 
مرا AS,‏ وعنبا وموزا فان دنا mal‏ مى تلك البلاد انسان Malata‏ 
او غالطاه حثوا فى وجهه ui‏ فان ان الا الدخول خبلوه Ub.‏ 
abs‏ وزجوا ان الغالب عل تلك البلاد لن ولابل Ulp, Xie‏ 


a) Codd. sine art. b) Codd. cum art, ¢) B ینصب‎ @ B 
et Iom. 8) I add. داوون‎ gı. f) B oum art. Of. Kezw. Il, 
g) 1 اليمن‎ de #( B ot 8 بوائزهه‎ . ۵ 05 390. IV, ati, di. 


E) Ib. av, 15. D فى منازلهم هذ‎ od سكن‎ m) 8 Ies, 
n) B زاو غالط 8 ,وغالط‎ I .متجد أو غالط‎ 


Pa 


من لابل poua‏ الى قد صرب فيها نحيل ابل لجن وى من تسل 
ابل لحن والهندية والمهرية gain‏ والعانية هذه كلها قد ضرب 
فيها الكوش قال ذو xs‏ 
G, cp‏ من بلاد الكوش 

قل بعصهم قدمنا الجرين فلحقنا ull‏ على لاق له صغيرة قد 
ال الجَرب جنبها ومعنا ابل لر ير الناس مثلها فقلنا يا اعرابى 
آنبیع اقنك ببعض هذه الابل قل والله لو اعطيتموق بها جميع ابلكم 
كلها ما بعتکم قلنا فلك xia‏ دينار ان Ulp‏ الف دينار فاق وحن 
ف کل ذلك نهزاً به فقال لو ملأئم جلدها ذعبا ما بعتكم قلنا فار 
من سيرها شیعا قل نعم فسرنا MdB‏ حون حمیر وحش قد uie‏ فقال 
ای لمیر تريدون أعرضه تلم فقلنا نريك عيرة کذا فغیر‌ها  Uy,‏ 
فرت ما یریه منها شی حتی لحقت لمي * تناول قوسه ثرمی 
فلم Jal died‏ فلم dg‏ برد حتى duh, ago‏ وقد UL asi‏ 
رابنا ذلك ساومناه جد فقال ليس عندى من تسلها الا ابن لها 
وابئة ولا والله لا ابيعها ابدا بشىه؛ وبارض وبار انتسناس ويقال أن 
لهم نصف رأس وعين واحدة ويصادون فيوكلون تل وهو شی له وجه 
كوجه الانسان وما له ید ورجل ق صد s‏ ويتكلّيون وق فى غياض 
(dus‏ وإليين جبل فيه DA‏ يقال له opdi‏ یدخل fuia‏ الرجل 
السخم حتی ينفذ ال لانب الآخر ما خلا ولد الزنا ثانه ييف 
علیه حتى لا يقدر أن ينغد منه ۵ 


a) Bic. Asås et TA Xj Pro وجرت رحاا 0و4 جرت رذايا‎ TA 
.اليك سارت‎ Pro تلاد 8 ,بلاں‎ et in marg. .وتلاد بالتاء‎ 5) Codd. 


سي 


.يخط d) B‏ .شیا hio‏ نه تری 8 ,ثری (B‏ ترى o Oodd‏ .غير 
Vid. Kazw, II, ۳۶ et 380. III, Pla, 21.‏ سنم 8 e) Bet I e‏ 
f) B le‏ 
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قل للدائنی كان ابو العباس السقاح ابوه aad‏ یجید منارعلا 
الناس نحصر ذات ليلة ابراعيم بن مكرمة الكندى واس من بلعارث 
ابن كعب وكانوا اخواله وخالد بن صفوان تخاضوا فى لحدحيث وتذاكروا 
مضرة واليمن فقال ابراعيم يا امير المومنين ان اليم الذیی 8 العرب 
الذین دانت» ليم الدنيا لم يزالوا ملوکا واربابا ووزراء 2 ملك epa‏ 
نات والمنذرات ولقابیسات ومنهم غاصب الجره وحبى ابرم 
وسيل اللاثكةو ومنهم من اعتز لموته العش ۸ ومكلم الذتب : ومنهم 
gió‏ والفتام والرعام ومن له مدينة الشعر وابها ومن له اقفال 
di‏ ومفاتحها ومنهم لخالة اريم صاحب البوس والنعيم وليس من 
شیه له خطر الا اليهم ينسب من فرس راتشع *او سيف اطع او 
درع حصینة او Kipea XI‏ او ذرة مکنونت: و2 العرب العاربة وغيرم 
متعربة؛ قل ابو العبّاس ما اظن التي يرضى بقولك ثم کل ما 
تقول انت يا خلد قل ان اذنت ل فى mol abs‏ قل تكلم 


a) Codd, آب‎ Ridiculum est, sed lectionem tentare nolo, b) Codd. 
ya^. c) Oodd. .الى كانت‎ Of. Mostatraf ed. Bul. I p.. paon, 


ubi desideratur prius cM praecedens. d) Bec. Mostatraf logon- 
dum videri posset Fas e) Most. ipsis verbis Koranicis (18 vs. 
T8) کل سفينلا غصبا‎ ASh .مرم كان‎ f) I in textu, B in marg. 
addit .هو عصم بن ابت بن ان الاقلم‎ Of Ibn Hisch. ۳۰ — 9)B 
et I (hio vero post (غاصب الجر‎ addunt وهو )49( حنظلة ب أن‎ 


l yie Of. Ibn Hisch. o Sqq. ad وليس‎ in I desunt — A) Jew 


ذو الشهادتين Ibn Hisch. Uh. In Ikd II, o additur‏ 0۶ .بى معا 
Xe; óla e? Qu, Ibn Doreid ۲۸۲,‏ بن ثابت 
quoque desunt in S. Qui intelliguntur epi-‏ وليس PP. Sqq. ad‏ 
Belâdhort ۲۸۱, 6‏ .والفقاج والرماخ thetis sqq. nescio. Cod. habet‏ 
.الاحوال sed an hie sit dubito. £) Cod.‏ مالك memorat plai‏ 
«وسيف op. D Oodd,‏ بى عبد الله طارئی Videtur intelligi‏ 


m) Oodd. .كلمت‎ 


f. 


ولا تَهِبٌ احدا قل اخطأء التقم بغير علم ولط بغير صواب 
وكيف يكون ذلك لقم ليست لهم ألسن فصجة ولا لغة Ra‏ 
ولا حاجغ نول بها كتاب ولا جات بها سُنّة وانهم dal Ua‏ منرلتين 
ان جازواة حكينا فتلا وان جاروا عن قصدنا آکلواه يفضرون Lale‏ 
بالنبانات والنذرات والقابوسات وشیر نلك غا سيأق ونفضر عليهم 
بخير A‏ واكم اكرام حذد عليد السلام فللءة به الله علينا وعليهم 
لقد توا اتباعه به شرفو وله أكرموا هتنا النبئ للسطفى LEREN‏ 
المؤتضى ولنا البیت المعور والمتشّعر لرام وزستم dll,‏ والبطحاه Lea‏ 
شما I M A‏ 
السذیف وا لفاروق وذو النوربی والولى والسبطان» واسد الله وذو 
gaut‏ وسيف الله وبنا عرفوا الدين Sul‏ " فن زاحبنا زاجناه 
ومن عدانا امطلمناه» ثر اقبل خالد على ابراعيم قال امل انت بلغت 
قودك كل نعم كل فا اسم العين قل GGG‏ با اسم السن قل 
البیذرم قل فا اسم لائن قل الصتا لصتارة قل با اسم الاصابع قال الشناتر 
قل فا اسم اللحبية كل C‏ قل با اسم الذئب قل الكتع و قل افعار 
الت كناب 9 giae‏ ع الله ع وجل ET ER‏ 
ij ss‏ پلساي عر ييي وال وما ULT‏ من ری إل بلسَانٍ 
َوه فدص سح wall‏ وان ع علينا dil‏ بلسائنا A‏ ر toj‏ الله je‏ وجل 
md‏ العين بالعين والأذن SSI‏ ن والسن oh‏ ور بقل GAR‏ 
agU‏ والصتارة بالصثارة *ولمیگر بلمیذر ndi‏ جَعَلوا أَصَابعهُمْ 


a) B et 8 جاروا 8 (5 .اخطى‎ et mox خساووا‎ pro biLa, 
¢) B oum voc. آکلوا‎ Deinde 200040۶۲, یفاخرون‎ d) Ex Most. 
0088, .وله‎ ۵ B om, I et 8 ولسیطیین‎ Most. om, sed add. 


Oodd. e». h) Kor. 12 vs. 2.‏ (و الميدن N) Most.‏ .والیضی 
i) Kor. 26 vs. 195. k) Kor. 14 vs. 4. I) B et 8 om. m) Kor.‏ 


5 vs. 49. n) Kor. 11 vs. 6 (Most. laudat 2 ve. 18). 
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فى آتانهم ور يقل شتاتزعم *ق صتاراد aeg‏ وتلة quA M JSt S‏ 
ول يفل بزبى odes‏ لد الب و يقل اكله الكتع ثر قل خالد 
ای اسألك عن اربع خصال لا ججعل الله لك منها خرجا أن اقررت 
doge‏ قهرت وان حدت dog‏ کفرت قل رما ق قل dei‏ صانم 
Ua‏ او منكم قل بل منكم كل القرآن علينا انزل او عليكم قل بل 
عليكم قل فالبيت لنا ام للم قل بل كلم تال فالنبر فينا أو فيكم قل 
بل فيكم قل ثذقب با کان بعد عذا فهو لم؛ 5ل فغلب *خالد 
TOME T‏ خالدا وحبانها جبيعا ثقام خالد وهو يقيل 
fpes‏ قرد او دابغ جلد او نلسمو بود ملكتكم hal‏ 


32a) 


$404 عليكم‎ do, buds فتكم‎ 


باب فى تصريف الجد الى الهرل والهرل الى الج 

كل منصير بن عتارظ خرجت فى ليلا قد قيلت pel‏ ظلامها 
واخذٰ بلانفاس حندسها فا یسیع 3 غطیط 1 ولا بش الا تباج 
فوجدت فى بعض ابواب اعل a‏ الذين قد سضع رها واقهم 


ید ی و ی سین 
انا ww‏ الملنب » m iix TIE PE‏ 


? > ۶ © 2 


فان oA‏ لب گنت أفلاله وت أفل العفو عَنْ خاطىه 


d) Addidi ex Most. b) Kor. 20 vs. 9D. c) Kor. 12 vs. 14, 
d) Codd. xq. Most. quoque فسن‎ pro 9. e) Bom, nB 
superinsoribitur رراقص‎ in marg. I 95 .ويروى راقص‎ g) 188 Il, 
e ,حايك‎ Bel&dhort, Ansáb, cod. Behefer, f 801 r,, Jác. IV, 
Pav, 18 ei I, 17 et Most, ut reo 386. add. راكب عد‎ ej. 
h) Jàe. 1." ,جسرذ‎ i) 8 sine art, ut Ikd et Jho, k) Obiit 
anno 225 (Abu'l-Mah, I, ^i). 2 0033. غطيطا‎ et mox .نباحا‎ 
m) Addidi n) Iot 8 All. — o) B et 8 ,خاظ‎ 


0 


" 


فلا والله ان ملكثك نفسى وتذكرث ما سلف من ذتوق ووقفت كلواله 
A cesi‏ قد امتلاكث من الله خوفا *وجلت ade‏ انى قد احررت 
وعظا ققلت ايها القائل ما سمعٌ ولباکی على ما سلف زدنا من هذا 
ان deo‏ قد وافق داه Legas‏ فعسى أن یشفیهة فواد فى صوته 
بتیجیع قوله الذنى قرحه قلبی df,‏ ذنى t‏ قله 
با ساحوا اوی حب dio‏ فى Hal LÀ‏ 

قلت dosi‏ الله واعظا وترحكم dh‏ على "m‏ عليك وطلى 
منك cud,‏ تطيع الشيطان وتعصى الرجان ثر قلت اللهم *اغفر gà‏ 


وثب عليه © 
ول دوف بن مشكين سمع الربیع بن خیم فى جيف اليل 
رجلا يائ 


ma بستکیی ويستجير‎ dii. 
OE OE يدا‎ eoa رجا لعفو *ما‎ 
ما تقول‎ Guo, فال الربيع اسثلك ق من ترجو لما تيد الا‎ 

تجعل oda‏ فقال الربيع doy‏ برچ الله ققال 

شد عَلمَّ ال بيا الاقتى من الب الذى ستر الصمير 

EET‏ ع استمای deo‏ لغير M‏ جل وعرّه 

ومر سفيان org‏ برجل يبكى ويقول 

أي الى نی أمسى ات m sus‏ وقلبى بتفیه ويرتجيه 
jalas‏ قل M‏ مضل بشیه شُعْلى فى مُحَبّته وفيه 

A Cs‏ 5 تيس من الد 


a) I et 8 ina do IAS — 4). 034, e d) اه ظ‎ 

1 X AB .وتيجيك 8( .أن قل‎ g) Bom; 
copulam seq. solus habet ۰ k) I وخيكم‎ ut quoque male IA 
IV, M! (obiit anno 68) 2 B “الى مولاه‎ E) 8 .لذب قد تتاه‎ 


.نسي واشکّی 8 m)‏ للقد 8 ,وقد 1 
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۴۳ 


ان الله یقبل التیبه عن عباده dui‏ بين القضر والغال فان کنت 
تاو م من الاسلام لعلى خير كثير اسنغفر الله C‏ 
اليه وأقلل من هذا البكاه عصمنا الله وايّاك فنعم ما شغلت به نفسك 
Jus‏ البجل 

عسّی لب fedi‏ من فودى يرق لتره طاعة عللیه 
Ju‏ سفيان ع الهم BU‏ من الخور بعد الور ولا سنا بعد ال 
هدیتنا اعیب عرب الله بك ۵ 

5 ابراعهم بن القرچ مر ali‏ الناسى بغرفة مت المصلى 
الشاعر وهو لا يعرفه فسمعه یقول 

أسأث وم أخسن Jis,‏ ها وی لعبد یر مواه مب 
فوقف ole, MU‏ یردد البیت ویب وفلیل یبک معد لر ناه 
با قثل لخير ade‏ با سائل الفصل ردة فقال olx‏ نعم وكامة با 
ابا od‏ 

قزل انا xiu, ils‏ رت له Úy‏ من الشهّد أطيب 
Qaid due‏ سقك الله Gar‏ وفساا لر قل اللهم لا تواخلن بهذا 
الوثف ومضی © 

CERUT‏ ا و ی و 
ded‏ یسرب ots‏ بد ویقیل كذبتن in pla air‏ 
شیطانا رمی هذا الیکی ۵ 

Ui‏ بعص التعبدین كنت املشی بعص الصوفية بسين بسانين 
البصرة فسمعنا ضارب طنبور بقول 

با صباح الوجوو ما biali‏ انتم زدتم اله ب فتوا 


um فى واجب الکفیی عليكم ان بلهنا بكم بان‎ of, 


a) B ز.سه‎ I رعكنا‎ sed om. با‎ seq. 5) Bet Il». o) 8 
add. à, — d) B om. 


ff 


قل فشهف شهقة A‏ اناق ول با مغرور قل 
با صباح الوجوه سوق aid‏ ن وتبلی خذوذکم والعیون 
وتصیرون بعد ذاك رميمًا lake‏ ذاه ان ذاك یقیناه 
ومر بعص الشعراه نسو فاعجبه lab qa‏ يقي 1 
إن النّساه شیاطین gll‏ لنا موه بلله من شم الشياطين 
lotir‏ 
ن تساه رباحين خللی كلم فلکم uidi‏ شم الرباحين ۵ 
aT‏ اساي BGON‏ 
xn) enndem‏ لسولا انتم CIS‏ آمبی © 
10 ن -» الچهنی d‏ ناسكا فدخل السجد امع بالبصرة فوقف 
Lasts Eae pa‏ يقول 
ما جرت ER.‏ على القلب منی منک الا استتوث من أضحان 
برع ری وه کنث وخدی aso edat REM‏ 
pm‏ ومنيتى وقوای ورجاه‌ی وشاینضی وآزشقال 
ded EUAN ed ps oa qe‏ ا 
ogedi, call‏ اخيرات سا ات فى یام و 
um di cnc AE‏ 
Me‏ تأمر فى ميرائك عن ابيك فاقبل علينا مغسبا وال يا بشر 
quami n qii‏ ل "S velo‏ 
هه أن الله قى لير ور يقض الشر رثا ام ان الله قصى .لیر والشرٌ 
وان من حب الله ale‏ فير ظا له وين Dues ME aim‏ 
کل شیء ۵ 


4) 8 3x. D) 8 add, gu 1 p. d) Bio recto in 
marg. I; oodd. (4. Est .أن 1 ظ 90 عسو بن مود لجهنى‎ 
(و شلف 1 (م‎ Of. Kor. 55 vs. 70 sqq. ( 8 مما‎ DI 
RR 


o 


10 


15 


fo 


ous 3‏ الله بن ادرپس مورت بابن ان مالکهه وان معتوها ذاهب 
العقل لا يتكلم حى يكلم فنا لم اجاب جوا معببا ei‏ لب 
ان مالك ما تقول ى النبیذ كل حلال قلت اتشبه قال أن شريته 
OP‏ شريه وکیع ور قدوا قلت تااندىة بوكيع d‏ تحليله ولا 
تقندی إن فى تحر ولا اسن منه تل قل وكيع مع اتغان اقل 
البلد معه احبٌ الى من dala‏ مع خلاف اقل البلد edale‏ 
قل عبد الله بن ادريس مررث بابى ان مالف» فنادیده فال ما تشاه 
قلت مى تقمم الساعة قال ما المسعيل باعلم من .السا غير ان من 
مات فقد قاست قيامته والموت اول Jia‏ الآخرة قلت فلصليب4 voles‏ 
قل ان كان مساحقا فان روحه ud‏ ما ادرى ja‏ هذا البدن فى 
عذاب من عذاب الله لا تدركه Ulis‏ وابصارنا فان للد لظفا لا يخر“ 
وكان ع جالسا فى موضع قد كان فيه ,ماد ومعد قطعة جص فكان 
خط به فيستبين بياس لش فى سود الماد فتبشم فقلی له اف 
شی» تصنع قل ما كان guai‏ صاحبنا جنون بای مر قلت وما gf‏ 
يصنع قال Un]‏ سبعته بقول 
عشيّة ما د حيلة یر شى aih‏ الحَصّى à Els‏ الدار E^‏ 
Bil‏ وأنضر Lan‏ لر uk Ml‏ ولغن حولي fei‏ 
قلت ما معد تتساحک لر قل اما ممعت الله ja‏ وجل يقرلى Pf‏ 
ا الم id c‏ 
كلام العرب ۵ 

لت بي d‏ مده Ue‏ هل ides‏ کي cul‏ 
ناد C‏ الدارة دا الال اذى gn‏ الال بعص ما تغل 


a) B ot 8 .ملک‎ b) I bis يۆندى‎ bio ot mox. o) B d. 


d)B وه‎ N.B et fore B Jl, Deinde B ual. — /) B gi, 


In B deëst hio versus. g) Kor 25 vs 47. — M) B البیت‎ a p. 


فاجابه من تاحية البیت 

ان فى دار سواها vida £o‏ اَل 

۵ طلعت قيس عليه تاضحل‎ i الدنيا كظلٍ‎ x 

fan Jis‏ احببت جارية من العرب ذات dam‏ وادب فا زلست 
احتال *فى aloud‏ حنی التقينا فى ليلة طلباه شديدة السواد فقلت 
لها طال شبق اليك تالست bh‏ كذلك pre P T Ud,‏ 
فصذخنا فر قلت قد ذهب اليل وقرب الصبم تالت وعکذا baki‏ 
اللذات وتنقطع الشهوات قلت لو ادنیتنیه منك تالت عیهات d)‏ 
اخاف الله من العقیبات قلست باه دحك الى للصور ف هذا الموضع 
لال قالت شفوق وبلائی قلت نا اراك تذ‌کربی بعد هذا تالست ما 
ارانی انساك واما لاجتماع فا ارانی اراك فم وت عنى وقالت 

AREEN‏ ری من عذاب شدید لا اطيف له اصطبارز 
قل ally conata‏ غا ممعت منها وانصرفث وقد ذهب عنی بعص 
ما كنك sl osi‏ 

قل وكان سليبان بن عبد اللك شابًا eU sue,‏ وان aus.‏ اللباس 
fai,‏ فلیس ذات يم Ge‏ فم قل لجارية له E‏ كيف ترين 
angli‏ ثالت انت اجيل الئاس قل انشدينى على ذلك و فقالت 

۸ خير المتاع لو کنت تبّقی غير أن لا بّقاه للائسان‎ adi 

نت خلو من اليب Ge‏ يك الاس عو ةش 

قل عبد الملك بن مروان يوما لجارية له القيت على جلساءى 
صدر بیت Peab‏ اجازته تالت وما هو قل 

تروع اذا راحوا وتو اذا BAŠ‏ 

فقالس وعما لیل لا py‏ ولا تغد, $ 
.ادنیثینی 1 )6 — I Aas, 8 Qs‏ رينغل D) B‏ عليها I‏ (م” 


DBU بوضيا قن‎ fleBsp HBM. MI 
.للانسائى‎ 
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باب فى مدم الغرية رک 

E‏ الله مر وجله فر اذى جَعَلَ لهم الاش فلي قانشرا فى 
متاكيها ولط ين dj‏ *ولیه النشورة edd,‏ اذا قصیت َة 
sei‏ ف usd‏ وال ام تسیا بی الرس UL Ead‏ 
T NER‏ لح اند" E‏ ووی الوبير بى 
dod‏ ل قل de‏ اله صلتم البلان لان ال ماد مياد الد ce‏ 
ما اصبت خيرم aL. ACETUM‏ تغتموا۸ ول صلعم 
موت الغريب شهادهى ‏ كله ابو el‏ أتيت أميمون oi‏ مهران وقلت 
له انى اريك سفا فقال اخمح dla)‏ تصيب: من آخرتك افصل ما 
تومل من دنيك فان موسى بن عران .خرچ یقتبس تلا لاله lis‏ 
الله jen‏ وجل وخرجت بلقيس تطلب مها نها الله الاسلام» 
دقل عبر Ey‏ لا bici‏ بدار معجزة ای لا تقیموا» 5 سفيان 
وی Ù‏ خرج يومف عم من لب قل تل منم yog‏ بلغیب 
خيرا فقال يسف من كن الله معه فلا غب علید». e» on‏ 
أبن عبید قل ما مات غریب فى ارس غربة غاببت هنه بواکیه اله 
5 السماة عليه والارض وانشد 

ان cul‏ اذا بکی فى حندس بعس الج علیدة کل tcd‏ 
REVERTITUR:‏ 
حسنت فيه حال ورس فيه جاق ثم انشا يقيل 


€" o 


فلا ul ih‏ و dpa‏ ی ولا اناه cde‏ عى الرخلة الکسل وه 


Kor.i8 ve. 15. 0) B X c) Kor. 62 vs. 10.‏ (مر 


d)-Kon-80.ysj 8. Q Kor ۱۲ vs. 72. f) S om. 9) B afû. 


B 1‏ ) دلبثوا1 8 ول 8 ^ Xl Sud.‏ عم 


mad Ig 53 Ioh 5849. 


fa 


ووی على باب خان طرسس 

ما من كريب وان A‏ تجِلنه الا سيدكره عند xpi?‏ انوطنا 
واسفل منه مکتوب f‏ 

نز الحمار Ma‏ ف gi‏ ىأب القريب ناما له 
ول بعصم مس اشقا مع دوام الغربء جببان2 الحعة وحسن 
التعب يصيره M‏ سحلل الراحة؛ ول بعضة اطلبوا الرزق ف البعد 
فانكم أن لر تغنيوا ملا كثيرا غنيتم عقلا كبيرا وانشدم 

لا dixi‏ خفش العيش ف نع خنين تفس الى اعل وأوطان و 
تلقى o, 3X‏ * ان حلت بها افلا بافل مجی U‏ بجیران h‏ 
هذا كبا قيل: ف الاشر لیس بینکه ویی البلدان عداوه pe‏ البلاد 
ما احتبلك وال بعص البكحثين 

وما AG‏ الالسان غير الموافاف ولا adol‏ "ادن غيرة الاصادى 
Ax‏ 

واذا الديار تنكرث عن حالها فنع الدبار وأسرع Mom‏ 
ليس القام علي قرسا لارا فى بلته تتع العریز کلیلاة 
ER:‏ 

أذا کنت فى ارض ترقت افلا ختعها وفيها ان رجعت "1 معان 
ولو لراحد PT‏ بن العاف 

فرشا وطيا ثم قل لها آتکیه Lopai‏ لا شل آن يلام Wn‏ 


a) B ins. Loa — 5) 1 .الشدة‎ Deinde B (ه لوطی‎ I .للوطنا‎ 
d) B ,عسان‎ B سعیبان‎ — 6) B تصیر‎ — f) I hos versiculos 
habens post versus infra 1. 14 sq, اخر‎ Jy g) Apud Ibn Abd 
'Rabbihi Ikd I, ۳۰۱ من أن تبدل اوطانا باوطان‎ h) B oum. var. ۰ 
رانت ساکنها قمما بقهم واخوانا باخدوان‎ et "Ind Ll .واخوانا باخوان‎ 
2 B .قل‎ — E 1 .الا نور عين‎ 2 8 haeo inde a كبا‎ ljos om; 
I habet supra. m) I ,حللت‎ n) B .الكحى 8 )0 — .غفل‎ 
p) B ,تلد‎ I .يلد‎ 
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T‏ بالله منه» *وقل آخر 
سرك E wh LOC d‏ ود محف ike‏ طاصمء 
i J‏ 
تع الکام لا Ez‏ لبغيتها codi os Ad‏ الطاعم ul‏ 
iJ,‏ قناع p‏ بلاوطان من النقص JA,‏ والطلب tv‏ 
التجارب ب والعقل» وتال اكثم بن صَيفئ ما dpa‏ اتى مکفی امر الدنيا 
NAA ERI‏ تلو ولم قل حافة ماده العجه ولو لا 
توحشك الغربة 5 آنست باكفايا ولا جرع لفرق الافل مع لقله 
الیسار» وقالوا الفقر اوحش من nd‏ والغنى آنس من الوطن وشل 
الوط ادنی ال Cab do‏ وقيل وقيل الفقیر ed‏ الافل مصروم والغنی 
"ZU EET‏ موسول؛ e li,‏ قومّك ما كن فى galal‏ انسك 
duby Fh‏ ما ثبت عنه فشك“ وقالوا اذا مدمت انكرك eal‏ 
وان اثريت عرفل غريبك0؛ de‏ فش بن ساعدةة ابل العطات النظر 
الى حل الاموات وافضل الذكر *ذكر الله وخير doli‏ التقوی واحسن 
ul‏ السست وازيسن لامور لاحتبال وللزم 8 شذة دار pb‏ حسی 
الاصطبار وق طول الاغتراب فور لاکنساب» وال آخر تلف النعم ges‏ 
وديا وا اون hM que‏ شربوا لتکسبو ولا تکونوا 
كالنساه الا قد رضين بان واقنضرّن 1 علي oni!‏ فان الغرية gil‏ 
الغبر وتشجع لبان dL,‏ المصطحجغ وتيف ف بصيرة الماعرء وقل 
الفقر ف أوطاننا غربة ولال ف الغرية اوطان» OS‏ آخر لا يالف الوطن 
لا ضيف العطن؛ D‏ آخر ما حن احد ال max AG‏ فيه شيله 
ألا لوسملا ق عقله وا ngj‏ بمرة تشه إلى بلد قل به رفذه 3 


c) Bis in I et B. DI‏ — .2 روه B,om, 0), Agh JE,‏ (ه. 
Of. Jolt,‏ » ریبک 8 g)‏ اعدمت ۸(8 .بين 8 ۵ V.‏ 
الذیی ا واقتصروا 8 I) 1 et‏ ور وا Bom.‏ © ۰ :12 و۳ 


m) Legendum videtur d s شتت‎ n) I gj. 


اسيلا الى علید» MS,‏ هنين الى الاوطان من اخلاق الصبيان 
وق vh db‏ فيز الاکنساب وق glo a‏ الاخوان مع c‏ 
عى الاوطان دل عم ب لميران ولبلا اغتراب الناس عن حالم 
ضاقت به البلدان وستم get‏ الاخوان ومن طالب اخاه بمكله قلت 
فیبته ستبه افله ونوا الراحة taie‏ تال ولوا اغتزب الغنریین ما 
غرف ما بين الاندلس الى الصين ولا لاسكند S wa‏ 
ول سر mna‏ ولا جعت 2$ بين الصفاتح Ea ion‏ 
الهندية ad,‏ البلوصية ولاسنده الطزرب: ولاب‌ده الهروية ولاجرزنة 
الاسوشنید ولفناجر الصغديّة ولسیوج الصينيّة ول‌درج السابرية 
وللواشی الفارسیند والقسى الشاشية ولاوتار التركية والسهام الناوكيلاة 
وللعاب اسر والدق المغربية والانرسة الثبتیه oi,‏ الزتجية 
xiii E‏ واللجم لفانبديء ٠‏ والركب المروزية والستور الصينية 
w -£ 9. w ww) - TE‏ 
تشیل الخررية واللراسى القمية والشهاری Ky sull‏ والبغال الارمنية 
un‏ 4 المیسید CAMS‏ السلوقية والبراه rej‏ والصوالجة النهاوندية 
والثياب المنيرة الرازية والاكسية القروينية والثياب السعيحية ولللل 
اليمانية ولارديه المصرية والملاحم لكاسانية والثياب الطافريلةه dil,‏ 
الاندلسية والدر العمانی «الياقوت السرتديبئ ولربر الصینی .33 
w PEE‏ 

السوسی والدیباج النستری والبزسون الرومى واللنان ospa‏ والوشی 
اللونی ولعتابی لاصبهانی7 *و علم و أن ببلاد المغرب ومصر عجائب 


شر HORE‏ اند e SM‏ همان 


a) I ,الداركية 8 )5 لاني‎ B et 1 ظ ۶ البارکیه‎ ۵6 1 


(voo. in 8). d) 8 f» »( I "NPTNS‏ شانیدید s.‏ تشایندید 
آلنه 8 ,آذونه B Miel. — A) B‏ (و لاصفهانی f) B‏ 
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16 


16 


el 


الفرد ویرهوت ۾ > TS E exl?‏ المغرب ولاسد النى 
بهىذان والسمكة ولئورة بنهایند وایوان كسرى بللدائی وخت شبديز 
ف الطلی وبناء قصر شيرين ولدگان واساطین قصر اللسیص وعجائب 
رومي والتمسلی بلنیل ولنشاد والسقنقوره وغير ذلك غا لا جصی للا 
Mi d‏ ابعد النلس e‏ ف السب يصرى دتیری من دخل 
فاتۂ القصیی ولسس لاقسی JB‏ ان یری فيها Gya‏ او جيرا 
على أن افل اصبهان وشوزة معرخین بذلك وجده فى کل بلد 
منیما صفا AL‏ ضام لوا à‏ التقلب فى البلدان ولتباعد فى 
الاطراف قول ان العتاعیت: d‏ الرشید 

و امير البمنی َد الا تبقی بعش البلاد على بع 
وسييارة و عارون à‏ لارس REN uh‏ لله ولنقس 
لشن کان ذو ias dsl osi‏ سبك من فارون ما سار فى ارس 
ع عر هی غزوة 4 خراسان 

وما ان ذو xe RES gu‏ ولا زر كسى للقياطلة الجر 
َوب قفي طلخ ند وطلاب ونر لا ينام على حقد! 
قل آخر فى تقلّبه فى ” البلاه 

igs‏ الخشره من بوخ على ي AER‏ كر 
ii us s! dai, vs» di‏ بل oii 2x15,‏ ولفتطاط Gi‏ 
وما أن یی ری ما gos FINT Saio‏ 


(d) Oodd. .ويزفرت‎ Deinde codd .ومافوت‎ — JI بوکنکور‎ Proba- 
biliter ortum e notà marg. ad قصو لیس‎ nam ibi' qoque' di B 
superinscribitur .كنكيىي‎ e} B et I .والشقتقور‎ d) 8 ۰ 
€) I .وبل 8 ,وجد‎ f) In B et I praecedit 1,5, nr Ei 
B رومپاره‎ I .وسياره‎ H).Sie B; I ot B sime voe — 1) coda. 
T .,8 1 و مبلغ‎ 0688 Maz. mBetiom لم‎ 
hic. et. bik infra peas 


or 


وال الطائىم 

ان ترا تری حساما صفیلا مشرفیا ME E‏ الکداد 

انی لین ثالتَ البيد e pod EY‏ شرب السهاد 

کلم الخطر لى یی GE A‏ لى عيارة البلاد 

oce y kiah C بلشام تست بالأفوار‎ ELI 

زک نف حط العيش يُخلى طراعی ایس Ph‏ مهایی 
wA %‏ شبیه هذا العنی 

قبح LEE‏ صرت من east‏ أخا pod‏ 

nm ye‏ 3 بإلعيم 

en‏ الشاعر للمعتصم باللهه 

تناولت آظرق البلاد dir id‏ فيها تبتغى LH‏ الخضر ه 

E‏ وقد انت للخلفاء تنوم وت يشسق لاحد ما اسف 
للبأمون وعبد الملك بن مروان والمعنصم بلله الا أن فاوح المأمون 
وعبد الملكه انت لمن قصل الى ملكهيا فبلغا فى ذلك ما A‏ يبلغه 
احد ف الاسلام من الملوك وللمعتصم ست فتوج عظام جليلة هر جارب 
فى واحدهة منهن الا من قصد المسلمين دون ملكه kale‏ فن ذلك 
مازیار ملك طبرستان بعد ان غلب o‏ وتن من تلك القلاع ولیبال 
المنيعة والسبل الوعرة bon‏ به fibi,‏ ومن ذلك db‏ کسر 
العساكر jay‏ الاجناد وقتل القواد واخرب البلاد وملا القلوب هيب 
وافلا ذاخذه اسیرا OE‏ 
وفزية الطاغية امير باطیس و صاحب الضواحی ناسمه وصليه الى 
جنب بابك جازار ومن ذلك استباحته 2 Di‏ حتى اجندتٌ (ucl‏ وباد 


a) In Diwáno non invenio. b) B ,عيام‎ I ,یام‎ c) Jà- 
cùt, I, ۲, ۶۰ d) I .كان‎ 3 B p oh .بن‎ Deinde 
eodd. .كاري‎ 7) Codd. نله وظفر بد‎ g) Codd. abh, Est Aëtius. 
A) B .استباحتا‎ 
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1 


e 


15 


80 


e? 


Palpas‏ بعد أن منعوا بغداذ اميه وقتلوا القواد وغلبوا على البلاد 
وبعد ان رامق خليفة بعد خليفة ومن ذلك امسره جعفر v‏ 
aia‏ تسیل فرب يتاه ين كلاه ما d ue ci‏ ام لد 
وشف الهدد كله gum‏ طفر من عتد البرورة وروساء الهند وابطال 
المقاتلة واخضرب الساحل على یدی مر بن daa‏ الشیراری؛ À‏ 
خليفتنا ua‏ بلله السا له من الفتوي لیلد العطيية Ma‏ 
ذلك فى ذلك اسره لهارون "En‏ کان قده 
تغلب على البلاد ومن الي من جبيع GÑ‏ وين ذلك تسده D‏ 
عبد العزيز بن AA dal‏ بناحية لجبل حتی Ael del‏ واستباج Qo‏ 
3 ما كان من شان رافع بن Xo‏ وخلعه الطاعة caf) Jesi‏ الى 
مدينة السلام À‏ امر سند بن رید العا بطيستان بعد أن مکی 
من القلاع وللصون التى لا ترام بعد أن انست Rial‏ قى انقطعت 
عنم شمان وثلثين سئة mlie‏ ومقام لسن بن رید وان حول 
cd‏ بن ربد اليها فى الکرم سنا fe‏ وتوقى فى نی RAM‏ سند 
۷ وصار مكانه اخو حمد بن زبد فقتل رخ بجرجان یسوم T‏ 


لشمان ۶ خلون من شعبان سنا ۲۷ ومن ذلك عرو بن. الليث السقار 


ETE‏ ذلك فع آمل وق احصی مديئة ق.بلاه العرب 
وابقاعه بابی الشیح واخذه اياه اسيرا ثر امر وصيف لادم وخروجه اليم 
بنفسد ال خیم ارس الروم Gm‏ اوقع به واخذه ابیز ف قله وصبلبه © 


i Jis gelo بن على‎ om e وکن‎ 


من de‏ بالشيف لاقى فص pa‏ موا على صل او ش۸ متس 
« تركبوا السهل 3 ن السپل Rueda‏ کن رو ea‏ حا تروش 

اپل یوب 
forte 1, Ou‏ عبر + A‏ بت mon ' ö) Codd. pos‏ 


ey 'eoll. Belàdh, Iom © prom e) Oodd. 
سپ‎ ۰ D "fa capite 5 Tabaristán infra recte یس‎ g) B 


Gio] lese o ER s A) 8 مات‎ 


ef 


ولو لیکی اليقين من افضل سلاحك والرضا بلقصاء من juni‏ اعوانك 
al,‏ فى طلب لير من بالك وانشد 
۳ تسین dei d‏ على لا أتى اليك ققيم 
فقى LA uoi Laan‏ وق الس بال سوق كثير 
وكتب Quas)‏ الى افله من بلاد Cham‏ 
کتان الیکم من بلاه LAT as‏ کی لا يضر بى لقثر 


ol‏ لها لخره صبار أو آشکها ان e‏ العار 
داش دارث علم عاقل CLEA‏ لتر تور 


-n O 


cud‏ بك الدار فسوه آمتا فللقعی حیث آنتهی دار 
ولبعصم 
JA‏ بدار شیر دار xar‏ اذا صعبّت فيها عليك لمطالبٌ 
فا الك uiu‏ ولا الناس تلسم/ id‏ ۳ — 
وللطائی و 
gb,‏ مقلم له فى الى ملق DURS apielo‏ تتجّنه 
الم تر آن۸ الشمس یکت a Ema‏ الناس ا ليشت عليم يسرم 


ولط لعشر فى الغربة مع العز خير من اليْشر ف الوطی مع الذل» 


وقيل لآخر ما العيش قل ددرا ن البلدان ولقاء الاخوان ومغازلة القيان 


ومراققتة القتيان واستماع النغيات من الزير والمثانى» وقيل لآخر ما 
السرور قل غیبنا بعد غنی1 واوبنا تعقب» منی» وقل آخر 
d) B‏ .وهو c) I add. yi.‏ .مهرب a) Codd. jal. — 5) B‏ 
T e) B p^ f) „ll est urbs nota, Küsim est cele-‏ 
berrimus Abu Dolaf (f 225). S hos versiculos non habet. In I‏ 
explicatur per‏ كرس gloasema Persicum est stupidissimum, in quo‏ 
Diwáün‏ )9 .قسم sumitur quoque pro partie. verbi‏ كلسم et‏ فساد 
i) 8:‏ .انى رایت 2 'Ikd I, ۲۰۱ AB) Diw, ot‏ واه ed. Beir.‏ 
.يعقب DJI ġe m) B et I‏ أن de k) Div.‏ 
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m 
شاحب‎ gl! agi سقار‎ gab تكو آمبی مقطوج‎ ub سرى‎ 
n unte Maid, مقادمة‎ Edo a تراه کتصل السیف‎ 
تغرب يبغى اليسر ليس لنفسه خا وکن لاي عَم‎ 
۳ فى طلاب‎ fs يبل‎ Às es uni وماغذرنى العشرين‎ 
مهینا ۵ رعينا فى حبال العواقب‎ e ptr Um 3 هن‎ 


وأشفق من اسم القتکره Paia‏ دتم لجو دج اقب 
LU MS‏ دورود ی 
S Ir uiu‏ 
E 23202‏ ۳ 2 


م0 »2 3 


aJ EAN طباعة فى اصطناعء‎ TEE 
Len على ثراث الآباه‎ gaia راض بون المعاش‎ 
فاك من )43 لا اه ما حتت الابل‎ ii لا حفط‎ 
ys فقن قف تشه الأسفار‎ afi كلا ون کن‎ 
Ja وك بالشهاد‎ Rua Kari kg paced 
jJ- iiS نال بلا متة ولا ضرع ولا بوجه‎ 


0 ت -s E» Thai e “luk ^7 e‏ 3-2 م( 


- 3 æ o)? 


حتى Lema) Lu‏ الرجال ولا Ui Qux‏ لأمه jo‏ 
ون عبرو بن العاص يقول عليكم بکل امر up‏ مُيْلكة ای عليكم 
جسام لامیر» ولما نظر معاوية لا عسكر امير الموبنين» عم قل من 
طلب عظیما خاطر بعظییته7 یعنی برأسدو» وان يقال من سره أن 
يعيش مسرورا خلیقتنع ومن اراد الذکر فلجتید من اراد أن یعتبر 
فلیغترب؛ DT‏ ل بنبفی للعاقل أن يكين الا فى احدی مترئتيوة 
اما فى الغاية القصوى من الدنیا والطلب لها او فى الغاية. والنهاية 


a) B .اسقع‎ — b) Codd. .مهيبا‎ c) In B et I corruptum sin 
.الشکر‎ d) B القشل‎ e) B add. .على‎ Deinde 8 مضه‎ f) 8 
بباسه 8 (و .بعظييم‎ ۸( Bog 


et 


من الترك لهاء نوكل لخر الدنیا.معی فن وجد اللاً فى موضع 
فليازمه' ولاك نواس» 

أ الف Eh ij Gib o nd gioia‏ 
ds‏ ما أذْرى أللخفس والغتى أساق اليها ام أساق الى hag‏ 
adi‏ بتفسی ,من قريب مہا انرك قبل العادلین ذَوى اج 
os‏ النى قد عثر الله ROLES ou‏ 
وتال آخر exaudi‏ احدى العصمتين 1 d‏ الساخنز احدی اللاسبين 
والكبَى . احدى ٠‏ اللحيبين. والعادة احدی الطبيعتين والدعه للسائل 
احدى. السدفبن- وخا الظهر احد اليسارين انغلا احدى اللأتين» 
PEE o TER E‏ 


حي LE.‏ وقسعسربسوا m o nad‏ تلسیل 
Fii X‏ “انا db ade QA‏ به الركاب Me‏ 
الوا ی هان قد تلد isi‏ 


عليه مَل 
یغتیه البکه عن الفقيد قلي 


v E MU Me ألا ما‎ 
Te بها‎ rumen منت‎ 


34 os” 
P لبون‎ 3 ui فاحذرء‎ 


الوا الا مات الغريسب بده 

sag uli‏ كفاه رخ رنه 

وله ایصا . 

ین دیق ای 

dy wf s‏ مر وخال کسی 
نا سا da^‏ حال ید 


اقول فى مصر والئیل 
کل ll‏ سنیت؛ paa‏ سر ابی ایدم و بن حلم بن نوع وفتتصها 


w) In Diwüno non exstant. Iñ 
SohAfito. 
d) Oodd. lils. 


5 ۱2 (1, ۳۰ edsdübüntur as- 


b) Ex Ukd. Bet I rod rum 
e) B ei 8 ر‎ or 


8 ,مصرا‎ 
Forte corruptum ex مصرايم‎ 2 habet 34 wo, 8 


,الم 8 )9 


20 


òv 


عرو بن العاس" وروی فى قل الله pe‏ وجله Usu,‏ الى 0 
ذات قرار gie‏ قل مصر dB‏ ابسن السکیت سمت مصر لانها 
iL‏ واعل قاج يكتبون فى شروطم اشترى جميع الدار loyar‏ 
ای حدودھا قل دی oi‏ زيد التبیمی 

5 Xa لا خقاه به بين النهار وين الیل قى‎ na الشمس‎ Ms 
ای حدًا حاجراء ول عبد الله بن عجرو من اراد أن ينظر الى‎ 
وروى عن السك بن مزاحم‎ SS الفودوس دلینظر الى مصر حين‎ 
عن ابن مسعود مرفوع قل ينادى يمم القيامة مناد من السماه يا‎ 
فيقولين جبيعا اولع وآخرم لبيك فيقال أن الله. عز وجل‎ paa افل‎ 
10 وسید‎ pady pb يقول الم امنی عليكم بسكاى مصر واطیکم فيه‎ 
© طير المماه وحيتان الجر والاء العذب فيقولون بلىه ربنا‎ 

وارض مصر حدود: أربعين ليلة فى مثلها وانست منازل الفراعية 
وكان Ue.‏ باليوئانية Xr Ma‏ 4 وطول مصر من لشجتبی للتین بينه 
رقع والعريش ال آشوان/ وعضها من برقل ال Keil‏ وم مسین 
اربعين ليلة فى *اربعین AX‏ ون بغدان ال paa‏ خبس مالغ 15 
وسبعون فرسخا يكون ذلك اميلا الف وسبع Kia‏ وعشرا اميال ۵ 

کال وقال؛ عبد الله بن عرو بن العاص البركة عشر بركات فى مصر 
تسع بركات وف لارضين بركلا واحده والشر عشرة Mel‏ مصر جزو 
koc,‏ وق لارض كلها xu‏ اجزاه» واما معنی قوم عير paa‏ لامصار 
فان لر جدث الا البصر xh‏ وقد نفعل العب هذا فنسيى 30 
لائنين باسم لخبيع وال لسن مشر عرة سبعلة امسار الدیند ولجییی 


a) Kor. 28 ve. 52. b) Vulgo Jay; of. Mekrizi I, ۲۳, 8 


et TA in v. poa — c) B add. |. — d) Codd, «Xa. Vid. Jáctt 
IV, 4,19. o) Oodd. من‎ Vid. Jàcàt IV, of4,8. f) B 1 


DBE HBe‏ .مثلها 8 (3 d Bé‏ سن 
الامصار D 1 add‏ ...جزوا واحدا 


O^ 


لس وال رفو ولشام ومصر؛ وق ابو لخطاب» لر يذكر اله 


جل je‏ شيعا من ان nod‏ ف القرآر. bua‏ ذكر paa‏ حين قله 
AS‏ یی فا بت IT DN‏ 


35 © -2, 6 


الی میتی وخی أن تب URSE‏ بضر Usos‏ وكتاعا هل p‏ 
i‏ ای pcm o‏ 

رس معلم وقلدة ثا یق فى ازس DGA‏ منها اليه 
TUER MN‏ ا ا ل 
يا أيها العريز إن لا آبا شَيْضًا tfe‏ «اخبق شیع من آل ابی 
طالب قل ریت X‏ من كير مسر دار فرصون y‏ ق جالسدة 
ومشارفه ado, xà‏ نا كلد جر واحد منقور فان انوا لاحكوا 
بينه حتی صار ف اللامستة: لا یستبی فيه جمع جربن وا ملتقی 
صضرتين فهذا تحب وان کان جرا واحدا فنقرته الرجال بللناتیر حتى 
خرقت فيه تلك الخانی» ان هذا لأتجب»© jah‏ قد سياه الله 
حرا قل aal‏ قاذًا خفت عليه ais‏ فى enl‏ واليم عاهنا النيل؛ 
MEM‏ 

elo ال‎ des c ei) d Xa uj مسر‎ Qoi خر‎ c 
عن تسع وحم الد جل وعز‎ plo auis وتزمج خمس عشرة امرأة‎ 
الئیی عم كما‎ dh, مارية على الرجال بعد ان ولحت ابراعيم من بعد‎ 
الصادق‎ pibo حم سائر نسائه» ومن مفاخر مصر هاجر ام لماعیل‎ 
الینّده» وقل النبی ملعم اذا استفستم مصر تاستوصوا بلط خير‎ 


a) Probabiliter ابو لخطاب الازدى‎ (v. indie. ad Belàdh) b) 1 
.الما‎ c) Kor. 12 vs. 21. d) Kor. 2 vs. 58 ۵۶ 10 vs. 87. 
€) 8 J) من‎ Kor. 12 vs. 30. f) Kor. 12 vs. 56. g) Kor. 
12 vs. 51. A) Kor. 12 vs. 78. — i) Jûcût IV, "v, 21 جالسها‎ 
et sio in seqq. Pro ,مسارپ .180 مشارف‎ recte opinor. K) 8 à. 
7۸». جبیع ذلك‎ 8 Bet 8 EuN m) 3980. خرقت تلك‎ 
.المخاريق‎ n) Kor. 28 vs. 6. o) Cf Kor. 19 vs. 5. 


ol 


اذى لهم صپر وقلوا لو طش ابرافيم ما ملكت قبطيّة ابدا ۵ 
srl, Vol‏ مسر wA x‏ فى اللتاب» انها مسيرةة اربعين ليلة È‏ 
مثلها ارس السودان مسيرة سبع سنين فا فصل عنم من مثها صار 
الى مصر وارض مصر جو من ستین cm‏ من ارس السویان واروس 
السودان جره من ستين جزوا من الارض © 5 

من مفاخر مص وسکانها من القبط مين آل فون ولسخرة 
cael,‏ ترب ual‏ «فاجر وأسيّة وام ابزافیم» وق نسائم ملع 
وعفن يشبهن ف لظو: البربريات* والقبط احذى ف المانکیةه وائلعب 
من السند ومع القبط Xi‏ عاجيبة © 

ومصر جبل المقطم ويروى عن كعب اند قل جبل مصر مقس 10 
من القضيرة ال esa‏ وسأل كعب رجلا يريد مصر فال فد ۵ 
تربلا من سفع مقظمها فتاه جراب UB‏ توقى اسر به قفش حت 
جنبده فى قب BE,‏ جبل el‏ من جبال FARA‏ مصيل بللقطم 
Pill,‏ جبل مصر؛ ول ابن xu‏ سال المقرقس عرو بن العاس 
ان يبيعه سفع لمقطم كلدو بسبعين الف دينار فكتب عمو الى عمر 18 
qua‏ عر ali‏ لم اعطانا بهاة وك لا تستثبظ؛ ولا تبرع فقال الى 
اجد ف التب ان فيه غرس 2 Xib‏ ذاعلم عرو عسر ذلك فکتب اليه 
Ul‏ لا نعلم غراس لجنة الا للمومنین فاقبر فيه من مات من السلبی 
ولا تبغه بشیه فكان1 اول من قبر فيه رجل من امعافر يقال لم 
عامر فقيل عبرت ۵ nda)‏ نُسطاط» B‏ مدينة مسر سيت بذلك x‏ 


d) Of. fortasse Kor. 7 vs. 198. 5) 8 om. — o)? B راللماركية‎ 
1 .التمانكيه 8 ,اللماركيه‎ d) B :البصیر‎ of 380. IV, ۱۳, .و2‎ 


€) Maks I, UP ult. .جثقه‎ — f) BRAGI, 8 ,الب‎ Ios. qe. 
g9) Bom. MIU ÒB Jun; cf Jáe IV, fa, 15 et 
Makrizt I, Wf. — X) 390. غراس‎ ot mox. Bo, m) B 


as, I uA, .عم‎ et Makr, s voc. n) 8 c. ۰ 


4. 


لان عرو بن العاص ضرب فسطاطه بخلك المكان بباب البونه» وسويقة 
وردان fuese‏ ومصرة حائط gal‏ على شاطی النيل بنته عجوز 
كانت فى اول الدهر ذات مل وان لها ابن وان واحدها ذقتلدء 
السبع فقالت لامنعن السباع أن ترد النيل فبنت ذلك لحائط ger‏ 
لاه تصل السباع الى النيل ويقال ان ذلك LIE‏ كان ps elwb‏ 
فيه ائيل كل اقليم على fiu‏ وزيغ و والدواب والسلاح وکل امه 
مصورة فى طرقها التى تجی: منهاة فاذا اراد ال اقلیم غزو مصر 
وانتهو! الى تلك الصور؛ انصرفوا ويقال uà‏ ذلك ليكون حاجرا بين 
أل الصعيد والنوبة لانم نوا يغيرون على افل الععید وا يستعرفون 8 


0 فبى ذلك من اجل النوبة» وقيل امر بعص اللوك افلاطون فبنى 


Xam‏ مصر.عا يلي. البی حائطا طوله تلنون فسضا: ما بين القرما 
الى اسوان حاجوا بینق وبين بش © 
وبالفسطاط صورة اما من جر عظيبة تاعدة على رأسها اجان 
dos‏ کل qa miel,‏ ركبتيها درّجة الى غرفة تسمّى ام يزيد 
لدولانيذ ۵ 
LIS,‏ البط نوی« uae‏ كما ثرتی الغنم» وبها الثعابین وليس شه 
فى بلك غيرها واليها جل الله عصا موسی فل الله je‏ وجل م ul‏ 
as‏ قاذا هی cari‏ يبن يعنى انه حولها ثعبانا؛ ومن املجیب 
مصر انس وليس لل لاحد غيرم وى من عجائب الدنيا وذلك 
انها دويبّة محري auod, Lf‏ اذا رات الثعبان دنت منه فينطرى 


d) B .بباب النین‎ Pro بابليون‎ b) Vii 38: IL, رها‎ 3 aqq. 
€) Jàc. .اكل‎ — d) Codd. 3. ۵ 1۵0. .بطلا‎ . f) Jho. فيتتد‎ 
et Bio deinde. Addit E4 g) Jûo. add. qm وصور‎ h) Oodd. 
sia 340. paa d! pë .وطرباف کل‎ ۹ Ln J. kj Jho, 
.يشعرون‎ 7 Ado. وفیل ثلاثون بوا‎ Gai id .كلك‎ — m) Oodd 
.واهه‎ S) B yep o) B om M Kon 7 va. 104, 
26 vs. 81. 
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۹ 


الثعبان عليها يريد أن يعضها وبأكلها كتزفر زفرة تقد الثعبان بقطعتیی 
وربما قطعته قطعا وللا الئیس لالت التعابين افل مصر وق هناك 
انفع لاعلها aga‏ القناند لامعل سجستان وجستان بلد كثيرة 
Gi‏ وق شروطع أن لا يقل لا تنفذ ولا یصاه ۵ ومصر 
أعاجيبة اخری وه التنسام لا یکین الا فى النیل ویکون فى نهر 
السند مهران MB‏ عض اوقل اسنانه واختلفی2 فلم يللع ما اخله 
حتى يقطع باسنانه ما قبض من شىة وحنکه الاعلى ياح duh‏ 
الاسفل وليس ذلك فى غير من الدوابٌ ولا يبل sul‏ فى جلده 
وما بين رأسه وذنبه عظم واحد رليس یلتیی ولا ینقبص لانه ليس 
فى طهر خرز واذا انقلب ل يستطع أن يتكرك واذا سفد الذكر 
الاننى خرچ من النيل فيلقيها على ظهرها ثم يأنيهاء مثل ما يغعل 
الرجل بالمرأة فاذا فرغ أقلبها وان LIS‏ على ظهرها صيدت لانها لا 
تقدر أن تنقلب وذنب التمساح حاد جدًا فربما قتل من fiall‏ 
وربما جر الشور ال نفسد فيأكله وله بیس مثل بيص الاوز ویبیس 
سین بیسد وله سشون سا اذاو سفد ففی ستی ما اذا خرچ 
التساع من بيصةة خرچ مشل لترئون فى خلقه وجدمه فیعظم 
حای يكون عشرة اذرع او اكثرة وهو يزيد LÈ‏ طش وان اخف من 
جانب حنكه الاين« اول سن فى da‏ تلف على من به حمی 
افص ترکته من ساعته وربما دخل العم فى خلال اسنانه فیفخ 
d‏ وله صدیف من الطیر يشبه بلطیطی جیمه حتى يسقط على 
شدقه فخلل منقاره ذلك اللحم فیکون ذلك طعاماة للطير وتفيها 


هو 8 c) Iot‏ بلده كثيرة 8 غه 1 D)‏ .مثل ot B‏ 1:(ه 
f) Of.‏ ئیانیها 1 e)‏ .11,18م IV,‏ .م33 0۶ .واختلف d) B ot I‏ 
A) B x. ¢ Apud ۰‏ بو مه 1 )9 4 2 Jåo. LL r,‏ 
ب للطعام DB‏ للايسر Kk) Jáe.‏ — .»$9 يبيض ll. 5 deleantur verba‏ 


I ei 8 .الطعام‎ 


p 


لتمسام لانه ينقى» ما فى اسنانه من اللحم AP‏ الطائرة 
ما دام ينقى اسنانه فان رای صیادا او انساناه یربده او ابسن عرس 
a3‏ عد اعلمه ذلك2 وذلك أنء ابن عرس em‏ 2 ال التمسام وهو 
تائم وحب النیم على شط النهر فيستكم فى الاه ap‏ فى الطين 
ثم ینتفس حعی يقم شعب فيثب فى فم التمسام فیقتله فتلا عنیفا 
او يأكل ما فى nios‏ فلذلک pbl‏ حرس التسسام fld‏ رای ابن 
عرس مقبلا انبهو التمسام Baiil‏ فيهرب التمسام ال للاء وليس هذا 
باعجب من الخلد: وق داب عياه نج من رها Ub qiu‏ 
فيتساقط اللجانة فى فيها واشداقها ولا تزال تسم فاا على الان 
وتبلعه حتى تشبع D‏ تدخل: رها ولیس هذا باعجب من طائرين 
برها النلس من dol‏ حدبود الجر من شف البصرة الى XA‏ الجر من 
شل السند احدها كبير والآخر صغير يقال لاحدها جوانکره ues‏ 
الآخر جرشى» فلا يزال الصغير يرف« على رس اللبير ویعبث به 
ويطف حوله وخرج من بين رجليه وبغنه ويكربه حتی oxidy xd,‏ 
ناذا نوی لإشى 4X) ddr‏ فلا خطی اقصى حلقه حنی كانه 
دی به d‏ فالا أسنيق ذلك الذری رجع شبعان ربانم بقرت يومه 
مسی ذلك اللبير لطیته وامرها مشهور kaeh Alb‏ اخرى وهو ان 
quld‏ من دياب الما عا بقایس+ السمك ولیسس dios)‏ يعرض 
للغريف فیدنو منه حتى يصع الغريف يده على ظيره فيسبم والغریف 
یذعب معه ویستعین» بلاثكاه عليه والتعلّف به حتى ينجّيدة وهو 


a) 8 ji — P) E dal. — c) 8 ut Jho. او صيادا‎ Wail. (8 
e.  ه(‎ 8 ف08 لان‎ g 8 ± A) Codd. 


على et 5 add‏ 8 9 النْطب 1ض له 8 e‏ ۲۵۵ ( انت 
يدنوا I‏ ,یسق m) B et I wy. Of. supra ۲. W^, 12. n) B‏ 


o) 8 .بذخرقه‎ p) Codd by bapi g) Codd. «3I r) B 


Teschdid in B.‏ 2 .ويستكين 8 (ە ˆ يقاس 
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عند الجرین مشهور؛ DE‏ ین اذعن بشحم حرذون ث القى نفسه 
على *التمساح AM ag‏ صاددة ولرنون دويبة تكون pen‏ وزبله ينفع 
من وجع العين وبقاتل العقرب idly‏ ظفر باجدی أكله ائند» واعل 
مسر يعون كون التبساح في النيل من غرائب ما عندام وصو کثیر 
فى خلجان 4 سندان ولزنج qul,‏ لا يعرفون له هنك هذا الطاثر 5 
الذی خلل اسنانه *وكون التمسام مصيل فى نيل مصر بوادى مان 
وعو وادی السند وسن صناك Grassi‏ ومصر من الكجائب الفيس 
اللى يكون ف النيل يأكل التباسم خضي من الدواب ويربى هذا 
الفرس اذا كان فلوا فى البيوت مع النساه والصبيان وق سنه SL‏ 
من وجع العده والنوبة وللبشة تتعالم به لان۸ يأكلون Xaby!‏ 10 
الغليظة فیشرفین على الوت من وجع العده فيأخذون سن هذا 
وبتعاجون به فيبروون واعفاجه تبسرى من لجلون الى Ael,‏ فى 
الاعللام © ومن عجائب النيل دابا تسبى ذا القرن تكون فى النيل 
على اننها مثل السيف لمان تقطع الصخرة اذا ضربتها وربما قتلت 
به الفیل ۵ , 

وافل مصر یعذون النیل من احد عجائبع وذلك انه خالف جمیع 
الاودية التى عليها صَبع العالم ول سرب ومغیس LS‏ استقباله من 
ناحية الشبال وليس النیل كذلك لان جراه من احية vox‏ 
ولیست quali‏ فى شىه من هذه KaD‏ للعروفة لاو ری بالغرات 
ولا دجلة ولا سيصان ولا جيحان ولا نهر بلج ولا فيها من الفساد 20 
والحوابٌ للبیثد» وشرب افل مصر فى البواقيلة وقل النبئ pilo‏ 


15 


a) B om. b) Hio lacuna in eodd. In marg. I suppletur pe 


eum gw, ABASI — d)IgLs.Deinde B سبدان‎ Pro mi;i forto 
1. eli). e) Bic corrupte Lm ) om, xa نيل‎ Ed mes 


Deseript al-Magribi p. 10 anm. 2. — f) B رالاقلة‎ I et 8 & voc. 
9) 1 الى‎ et mox خی الفرات‎ 5) Codd. .النواقير‎ Deinde B om. ş: 


۳ كتاب البلدان 


عب 


تغور adul!‏ كلها وترجع الى اماكنها الا نهر الاردن ونيل مصر cll,‏ 
cli,‏ ومنا وقل ابن اتلبی اذا طلع العيوى غارت الیاه كلها ونقصت 
ا نيل مصر Jue,‏ النيل لسبع من آیار" وقلة عبد الله بين عسرو 
نيل مصر سيد الانهار سضر الله له كل نهر بين الشیی والغیب UB‏ 
اراد الله أن یجربه امر M‏ نسهر آن يسه فامكّته الانهار بماتها انا 
فجر الله به لارس عيينا وانتهى من جريته الى ما اراد الله أوحى 
لله عر وجل ا کل مله ان يرجع الى Copain‏ وفى لبر Fej‏ انهار 
من لجنة النيل والفرات وسجان وججان " وقل بسم النیل خرچ 
من خلف خط لاستواه من عبرتین يقال لما gem‏ النیل وهو 
يطيف ارض تلبشة ويجىء ped‏ بسينه عسو القلزم وعو جر الفرما 
Da quad fem 8...‏ ورج الى الجر الرومئ المغهى 
ودمياط على الجر الرومی الغربیه» وقل ابو ABS‏ کل المشترى/ 
ابن الاس فزوث بلاد giel‏ عشرين غزلاة من السو الاقسی 
ايت النيل xag‏ وبين الجر الاجام کثیب من رمل خي النیل 
من حته" وقل بعص الفلاسفة اقول انه قد يكين الجر فى موضع 
من بعص المواضع kung A‏ الا؛ عند حتى یعبیر * ارضا بابسا1 


a) B et I dhl, b) Of. ۵0. IV, ^'^, 8 sqq. 0) 8 م‎ 
d) Lacuna non indicata. Suppleatur e. g. syll oh» (1 


-9-295 ' 
المغرن السرومسى‎ f) Ex conj; B رالمسیری‎ 8 ۰ 2 I ,المسرى‎ 
g) Oodd, ,انیل‎ Jáe, I, ofl, 16 Xil, sed infra codd. X44, Recepi 


igitur saai) ut apud Jakübtum, Descr. al-Magr. p. 189, 141 et 
locum: ibi laudatum ex Roth, Diss. de Ocba ibn NAA’, Gött. 1859, 
p. 01. Ibn Khord. p. 80, l. 6 s. p. Inter nomina gentium tribus 
Üawhádja tantum est nomen Lis! (Hist, d. Berb, II, p. 8 of 
Descr. ai-Magr. p. 117) quod eum hoo nomine conferri posset, quo 
casu legendum foret X444. A) B Wh, — 5) I .وبيلم‎ — E) Codd, 


,ايضا يناسبه 1 D)‏ .ينصبٌ 
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3 يعود بحرا والعلة فى ذلك ان قزر الارض يشبه اجسام لخيوانات 
والنبات وان لهسا نهاية وغاية بمنول: الشباب والهرم ينقص وبوید ناذا 
قربته الشبس حينا طوبلا uie‏ فرتفع وجف ذلك الموضع b‏ بعدت 
الشيس عناه رطب ذلك الموضع وتدی واجتبعت فيه المياه من 
الندى ولامطارء ذكروا ان ارس مصر لالت جرا AG‏ جبیع Er‏ 
عليها فنصب ذلك اناه MAS‏ نجقت كلك المواضع فى ملة من الزمان 
فظهر اليبس ورس فيد لاشجار gaj‏ فيد الزرع ۵ 

ولبا فحت محر اق اعلها عرو بن العاصس حين دخل bai‏ 
فقالوا ايها لامیر Glad‏ هذا xs‏ لا ججرى ألا بها قال وما ذاك تلو 
اذا كان لاثنتى we‏ لیلد خلو من هذا الشهر عدنا الى جارية بكر 10 
بين ٠‏ ابییها فارضيدجا وجعلنا عليها من لی ولشلل والثياب افصل 
ما یکون لم القیناعا فى هذا النيلٍ قل عرو ان عذا امسر لا يكون 
ابدا فى الاسلام وان الاسلام يهحم ما قبله ped‏ بالجلا Ul‏ ری 
ذلك عبرو كنب ال عبر بن لطاب فكتب اليه انك قد اصبت واف 
قد بعثت اليك exicm‏ فى داخل كتان هذا يعنى رقعلا فلقها فى 15 
النیل فلما قدم كناب عير على عيرو اخف البطاقة ففتحها فاذا فيها 
من عبد الله عر الى نيل مصر اما بعد کان کلت انبا تجری من 
قبلك فلا جرم وان كان الله العزير الغفار الواحد القهار هو الذی 
يجريك ننسمل الله انواحد القهار ان يجريك فلفی البطاقة فى النيل 
قبل الصليب بيم وقد Ge‏ اعل مصر للجلاء لانه و لا تقم مصلحتع 80 
آلا بالنيل ناصحواة يوم الصليب وقد ا . الله XR‏ عشر فراع ف 


'a) 1 .مله‎ Deinde codd. .رطبنت‎ 0) Deëst; of. Mokaddast و۲۷‎ 
4, 3۵0. IV, ai, 9, Makrizt, I, مه‎ col, o) De&st in I et $ B 
liabet in marg. oum que. d) B o (ه‎ B X3Lln 1. .ببطاقة‎ 


f) Oodd. الاثم 8 (و ' جری‎ Be, 


"n 


ليا# واحدة وقطع الله تلك السنة عن اصل مصرء تل ابن الكلبئ 
كتاب عير الى نيل هو الطلسم الاكبر© 

ومن عجائب paa‏ حشيشة يقال لها الدقس» Aum‏ منها dum‏ 
للسفى b ries‏ تلك لمبال القرقسه يوخذ من القرقس قطعة 
فيُشعل4 بين ايدية الشبع ثم يطفى فيبكث سار اليل فذاه 
احتاجوا اليه اخذوا طرفه ثاداروه كالضراق فيشتعل' ومن اعاجیب مصر 
الشجرة العى تدی بليوزانية المومقس”م يرى بالليل من بعید كانه 
حريف فا دنا منه لانسان لر Dom‏ عنده شيعا CQ‏ ون اماجيب 
مسر الماد الذى يقال له رمك السنط وعو خشب برد ile Bé‏ 
ولو جيع لانسان ذلك الماد لما ملد راحته» ولپم جارة الواحات كل 
من تناول منها جرا نحركه LLG‏ يرك ilia‏ نواتها فى جونها» ولهم 
القراطيس التى لا یشرکهم و فيها احد؛ ولهم دابة يقال لها الاشقنقورة 
يهيم لجباع؛ اذا أكل فيه اعجربة اخری وذلك أن ثلثة من oal‏ 
للذکر منها ایران الاشقنقور والول والصب ۵ 

ومن $a‏ شراب العسل وصو هناك ختار على لير البابلی 
لته وطیبه وشذه اخفه وموضع لاعجوبة فيه انه یف à‏ رمان 
مدود الئیل ويعل من ذلك الله لشائر اللدر ولو عل من الصاف 
À‏ خر على dio‏ هذا ولا جودته ولا تربده تلك اللدورة الا Abo‏ 
وحسناء ولهم البلسان ودفن الفجل ودفن شردل ولهم ليش 
والریش ؛ *ولهمان کل واد فى الارص خانف لواديهم لانه یستقبل 
vid,‏ والديس alibi‏ زالدلس 4 a) Sic oodd., Kazwint II, Iw,‏ 
sp. 0:8 atii;‏ 8 ريسمبى Glos. Hdrtst p. 808. — 5) B‏ 
.القرقس | ut semel 8. — d) Beil‏ القوقس I et 8 ut rec, s. voc., Kazw.‏ 
sio.‏ باشارلهم S‏ )9 — .موقيقيس Karw. ll‏ .المومئقس 8 f)‏ .ان DB‏ 
Deimde I et S gag. ÑB‏ اسقنقور 8 الشقنقور 1۳ : à) B‏ 


"lv 


الشبال وماوها جى من نیب ه» واعجوبة اخرى انها لا تمطر مطرا» 
واعجببتا اخرى أن اسها lud de. paa‏ سبيت الامصار مثل اللوقة 
والبصرة واتما سمیت البصرة فسطاطا على التشبیه بفسطاط ‘par‏ وقال 

2 
الللبى كان لفرعون ما بين مصر الى مغرب الشمس وك فلكة اتريقيلا 
والاندلس وبا هوة مثل ارس واسط اربعون فى مثلها» واعجیب: اخبی 5 
c pac‏ وى — ربما وضع الرجل khe KSAY‏ وبين صاحبه فلا 
صاد منه سمكة dpi A‏ يده تعد وتنتفض ما دام فى شیکته xad,‏ 
وليس هذا باعجب من بل الذی بامدة ياه جبیع امل البلد 
فيه صدح فن انتصی سيفه اوجه فيه S‏ قبض على قبيعته جبیع 10 
یدیده اضطرب السیف ف يديه ورتعد هو ولو ان اشد النلس 
وفيه اعجوبنة اخرى ficii‏ معى حك بهذا بل سيف او سكين و 
جل ذلك السئین مدید وجذب لابر dou,‏ باکشر من جنب 
المغناطيس7 واعجوبة اخرى ان ذلك لحجر بعينه لا جنب للديد 
فان حك عليه سكين او *حذ بدء جنب دید وفيه اعجربة 15 
اخرى انه لو بقى ماثة سنة لانت تلك القوا قاثمة فيه ولو سقى 
كبا تسقى السكاكين «امغناطيس8 نفسه اذا حك عليه الثم A‏ 
جنب شدید ونلك شبيه بناب7 الافى انهم« اذا حشرا فيه 
حمّاض الإ فر عض وانقلب لر يكن له سم 35)$ 

30 paaa قرية مص» وقل اصل‎ lp وقد بارك رسيل الله عم فى‎ 
wel, اتخد يوسف عم لیم بالشرقىٌ فى جبل شرب اسفلها‎ 
'a) 8 om. `b) Sieilioet ipsa Aegyptus. Of. supra p. ov, 12. o) B 
وعصر أعجيبة اخرى‎ omisso .وق‎ Of. Makrizt I, Ya — d) Vid. Jà- 


edt, I, 7| ult, sqg., Kazw. II, ۳۳۰۰ e) I ins. .انتفض‎ 78 


.الغاناطيس i. e.‏ الغلناطیس 1 (۸ .سكين او سیف 8 1 (و . انه 
m8‏ بات 1 ۶ 8 و .والمغاناطيس 1 6ه ظ B‏ حربلاً 8 $ 
eid. ^) Codd. Lai. Vid. 140 I, vfa, 20 aqq.‏ 


Ia 


ووسطها باه واحد لا تعلم الثبرة فيها رطب شتاه *ولا صيفاء ۵ 

لو واذا جاوزت بلاد غانة ال ارض مصر انتهیت ال ام من 
السودان يقال لهاة کوکو 3 الى امة يقال لهاه مرندة فر الى امد 
يقال لهات مود تم ال واحات مصره بیلسانة © 

صفة الهرمين/ 

ومسر الهرمين النىم يى اعاب انهم ذفن حديثا اق انهم 
فى عساف من الارض وى ثلثة اعرام كل هرم اربع مائ ذراع طول 
فى اربع مائلا ذراع عرص فى سمکه اربع ما ذراع فى الهواه مبنية 
ionem‏ المرمر والرخام غلظ کل جر وطوله وعرضه عشرة اذرع JARA‏ 
هت لا يستبين عندامه الا لمان البصر منقور فى کل جر qub‏ 
للسند يقرأ كل من یام أ السند كل m‏ وك عجب من الطبّ 
وکل طلسم وکل خلقلا طير وحذث بعص ghall‏ مصر انه قرىٌ؛ 
Qui CU‏ فسن جر و d adios‏ 
یکس قبلا فى ملكه فلیهدمهبا فان الهدم ايسر من لبناه فرادوا 
عدمهياءة فلا خراج الارض لا يقيم به فتركرهاء Es‏ عبد الله بى 
طاعر رايت صر من عجائب الدنيا كلثة اشیاه النيل والهرمین وابى 
عقير *وان ابن عير هذا كثير العلم واءمه سعيد بن كثير بن 
یرد" noces DE‏ فى ارام معر Rio‏ من نعب فى شدقها 


a) B Limos — b) Oodd. لله‎ 0 B ,لهم‎ Y et 8 له‎ 0 
codd. زمربده‎ vid. Edrlst f|, Ibn Haukal 11, 10. 2128005 IIl, 8 
l 2 "Ee , Jakübt Hist. I, p. Piv s^s; of. Tabart IIT, M 
d) Iet 8 .لم‎ e) I بمصر‎ Deinde I slg, Of apud Mas'üdt 
sill. — f) B om. titulum; B اه‎ I gj s. ar. (و‎ B .الذين‎ 


In,B vocal. suni mn sed perspicuum est, formam h, 1. ut nomen 


proprium usurpari — A) I Xk. — s) Oodd. jê — K)BetI 
رعدمها‎ mox codd خترکوقا‎ — 1) B om, Obiit anno 226. Vid, ind. 
ad Jác. sub عفير اه سعید‎ Qi m) Bh» 


10 


15 


10 


20 


صقياحة فضلا مكتوب فيها 
ای ورب gi‏ ولقلاس LELE‏ من خالص الصاس 

وق عليه ايضا انى algun‏ وكسوثها الانطاع ف كسوتها لبر 
اليمانية ثر کسوتها الديباي فى اذی القوة فى ملكه فليكسها الحصرة 
اراد cg‏ ان یکسوها pal‏ فكان cr‏ فيها خرلج مصر اجمع ۵ 

ومصر الرمل بیس ولطور الذى کلم الله عز وجل موبى عم بها 
d 9,‏ كراد التبه فیما بين xil, eli‏ وفيها grad‏ الذی À‏ بر 
chot És‏ مثله2 وم یقیلیی اصی اکشر الناس lod, GE‏ وقنداة 
ونقدا» تلواً والصیف وائتان لنا ليس لاحد من امل البلدان مثلها» 
وقلواء ولنا لمیر المريسية والبغال المصرية وليل العتانی Mill‏ من 
الابل' IS‏ ولنا الاودية والراتع الى ليس لاحد مثلها وربا خيف 
على لابل الهلاك من السمی لاتها اذا بلغت الغاية فى السمن فبا 
انسدعت کراکرها عن شحية ؛لسنام حتى خر البعير میتا* DIE‏ ولنا 
الشیع والعسل والريش Uia,‏ ولنا ضروب الرقيف ,)$9 

وصر الاسكندرية كلم النبی gabe‏ خير مسالعکم الاسكندرية وى 
من بناه الاسکندر وبه سبيت وبروى فى قل الله je‏ وجل ۸ gl‏ ات 
العناد قل ف الاسكندرية dS‏ للسی البصری لا ابيت بالاسكندريلة 
ليلة على فراشی احب الى من عبادة سبعين ليلة؛ كل xh)‏ منها 
ليلة القدر مقدارعاء؛ وروى رف1 بن مَعْبَد FERE EU‏ 
ابن عبد العرير ابن تسكن عصر قلت الفسطاط قل تسكن المدينة 
لدبيثة ونذر الطب قلت اين قل الاسكندريّة انك تجبع دینا: ودنيا 


aj B lxi. — D) Of. 3۵0۵4 IV, tlo, 9, Kazwint II, tw paen. 
ubi spas. c Oodd. .شيا‎ — d) 8 وددرا‎ Lety €) B sint. 
f) Oodd. Jill g) Of. Jáchs I, fol, 16. A) B dai, Kor. 
89 ۲ 6. 9 1 سل‎ EIU. D Jho Ll. 21 9j3ji 
m) 1 payil E 


v. 


وف طيبة» Uo‏ والذى نفسی بيده لوددث أن قبرى فیها» Ul‏ 
هم لاسکندر ببنائهاة دخل يكلا auis!‏ عظيما فذبع فيه نبگم 
كثيرة وسال احبارهاء ان تبیّی له امر المدينة هل یتم بنأوها وکين 
يكون فرای فق المنام كأن جدارة ذلك الهيكل يقيل له انك تبنى 
مدينة يذهب صونها فى اقطار الارص ويسكنها من الناس ما لا جحصی 
عددم وختلط الیام الطیبه بهوئها ويثيت حكية اهلها ويصرف عنها 
سورة السموم s‏ ويطرىء عنها قسوة ابید ولزمهربر ويظعن/ عنها 
الشرور حتى لا يصيبها خبل من الشيطان وان حلب و اليها ال ملوك 
والامم نود 8 وحاصویها لر يدخل عليها ضرر' فبناعا وستاها 
الاسكندرية فم * رحل عنها: فيقال انه مات ببابل وحمل الى الاسكندرية 
فذفن بپا» ويقال انها شبلت ف كلثبائة سنة وخرت نورتها ثلث 
quie‏ وخربت ثلثبائة سنة ولقد غبرط اعله Feste‏ سنة ما شون 
m‏ فیها الا بخن سد فرق« i‏ تذعب أبصارم من بياض 
i‏ وما أسري فيها احد سراجا بليل من ضوعا؛ ومنارة الاسكندريّة 
de‏ سرطان من dej‏ ف الجره ۵ 

والجوفم مسر ولیمامد وها gha‏ مثل الطوخ بلعراق وخلوان 
صر على فرسخ من الفسطاط ويه اخل كثير coii‏ على ۳ فراسح منهاه 


d) B .الطيبة‎ — b 8 .يبئيانها‎ — 6) 380. I, Yov, 2 .ريه‎ d) Apud 
Jàcùt hino faetum est له من‎ 4b رجل قد‎ o) Ex Jáo.; codd. 
وبطفی‎ (E .(وتطفى‎ f) 8 8. ۲, 1 .یکتم .340 .وبضعن‎ 9) Codd. 
.جلب‎ A) 8 jesm i) Ex Jie; codd. also. — E Ig 
8 jc. Mokrist I, Ifa ut Ibn Khord. p. 121 رمكث‎ Jáo. I, Fh, 9 

b.‏ 8 ,فا n) Bet I‏ — .النهار 8 m)‏ — .سبعون Codd.‏ 2 .او 
حوفان et mox‏ وف o) Of. Makrizt I, loo paen, lol. — p) B‏ 
لوف De seriptione‏ .وياليمامز qupd recipi non potest quia additur‏ 
Aegyptiaeo vid. Juynboll, Lezic. Geogr. IV, p. 281‏ الڪ pro‏ 


(8 والجرف‎ eb .(حرفان‎ g) Codd. .الط‎ In [rêk locus nomine 
e mihi ignotus est. Forte ۰ É f sed textus turbatus est, 
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10 


15 


yi 


ناما منارناه الاسكندرية فلها عودان من حاس على صورتين احدها 
من زجاح والآخر من حاس اما النحاس فعلى صوة عقرب ولزجاج 
على صورة سرطان والنظرة 5 di‏ جنبهما ويقال لهاه المنارة © 

وعين الشنس على. ۳ فاسخ من الفسطاط ونثف.مساکن OSS‏ 
بينها وبين عين الشبس ۳ فراسیز 9۵ 

وقد اختلفوا فى الاسكندر فرعم duae‏ انه نو القئين وثل آخرون 
*ليس هوه ذو القرنين ابن قيلفيس وللنه 4 جولانه فى .الارص 
وطيدم الاقليم شبهه من لا علم له بنی القئين Ma‏ وبين نی 
puer‏ صاحب سل باجوج وملجوج dli‏ مدينة مرو ومنارة 
الاسكندرية de GSA‏ سرطان من زجاج dle‏ مدينة البهت و بالغرب 
وتعرف hlel‏ وق مبنية من جر بسمی جر البیت من نطلع 
فيها تاه واستغرب سكا حتى يتلف نفسه *دهر ib‏ وذو القرنين 
aall‏ هو الذی رقف على صاحب pal‏ حین دخل الظلمات وبلغ 
مکانا A‏ ینفذ وراه فصور قرسا من اس عليه فارس من ناس 
dunt‏ على عنان فسه بيسرى يديه وماد يله اليبنى مكتوب فيهام 
بالخميرية ليس ورامى مسلك فهذا عبر عبرا طويلا حتى علش سبع 
xd‏ سنا doy‏ من كل شىء سببا gi»‏ إلى السماء وان يسمى 
عیاشا والرومی عبر عرا قليلا وان سيرته اخبث سيرة ۵ 

وگل عطاء بن ان خالد الخزومی کانت الاسكندرية بیصاه تصی؛ 


a) Addidi, — 5) S aUdi. Pro جنبهیا‎ codd. جنبها‎ — c) Codd. 
Lg. — d) X sime art — e) 1 انه ليس‎ — f) B et 8 sabos ut 


Jác. I, و۲۵۴‎ 11. g) B hie et deinde PME I et S sine ۰ 
intelligitur fabulosa مدينة النحاس‎ s مدينة الصفر‎ (Mas*üdt I, 
869,.Jácüt IV, fo-, Kazw. II, vo), lioet وادی بيت‎ exstev in 
Magribo (Juynboll, Lesie. Geogr. IV, 410). h) I et S Ll. 
1) Addidi ex Jácüt, I, lov, 17 sq. A) I عليها‎ Jácüt I, Pav, 
15 ut reo.: 


M 


بالليل والنهار فكانوا اذا غیبت الشمس A‏ مي Qua‏ واحد من بیته 
ومن خر اختطف وان لم» راع يرك الغنم على شاطی الجر وان 
يري من الوسر شی فيأخل من غنيد قن لد الراك ف بعش 
الواضع حتی eue‏ فاذا جارية فتشبثة بشعرعا ومانعتده فذعب 
بها أذ منزله فالست بم فرتم لا بخرجون بعد غروب الشمس 
فسألتهم عن ذلك فاخبروها ان من خي فى ذلك القت اخثطد 
فلت لهم الطلسمات وائت اول من وضع 8 الطلسهات مصر ۵ 

وبي عن عبد الله بن عبرو بن العاس كل عجائب الدنیا Re‏ 
dia‏ معلقة منارة الاسكندرية كان ججلس S‏ حتهاه فيرى من 
بالقسطنطينية وبينهبا عرض الجر؛ وفرس اس عليه راكب من 
اعاس بارس لاندلس باسط يله رافعها علید7 مكتوب ليس خلفى 
مسلکه ولا ly‏ تلك البلاه احد J‏ ابتلعه النملو؛ ومنارة من 
تحاس بارض عادخ عليها راكب من أحاس فالا کن: الاشهر gib‏ فطل 
منه الماه فشربوا منه وسقوا hyoy‏ فى لملياض MU RM‏ انقصست 
الاشهر ليم انقطع ذلك LU‏ وشجن من حاس عليها سیدانیّ من 
اس بارش رومیت فاذا كان اوان الزيتون صفرت السودائيء التی من 
نحاس فچجیء کل سودانية من الطیارات بثلت oy clin‏ فى 
منقارعا وزپتونتان فى رجلیها حتی تلقیها على الشج: نیعصر افل 
روي ما يكفيهم ادامهم وسرجهم: الى بل ۵ 

وبعين شیس من ارس مصر V)‏ اساطين كنت« فنك فى ud,‏ 


a) Makrizt I, r, 8 a£, ubi haec verbotenus leguntur aqui. 
b) B .فنشبين‎ Makr. .فك نفشت شعرها‎ c) Ex. Makr. qui addit 
.عن نفسها فقيى عليها‎ B ot 8 .ونبعانه 1 روابعنه‎ d) Ex Makr.; 
oodd. .وضعك‎ ۵ B رعليها‎ sed Ibn Ehord. p. 94 et Makr. I, 
le^ med. ut reo. — f) 8 ععليها‎ g) Ibn Khord. النحل‎ — 3) B 
je Iji i Ibn Khod adi & 3) I لابيار‎ — D Dom 
Khord. add. pgi, m) Addidi ex Ibn Khord. p. 121. 
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كل اسطوانة طرق من تکاس يقطر من احدها ملا من تحت الطوف 
الى نصف الاسطوانة لا ججاوزه ولا پنقطع قطره ليلا واه نهارا فود 
من الاسطوانة اخضر ولا يصل الماه ال الارض وهو من بناه (bli‏ 
وبالاسكندرية مدع فيها سور وأساطين من جارة من بقية بناه قديم 
Ua‏ سارية يغ تعرف بسارية سليبان عم فیها امجیببا ونلك أن الرجل 
فيها جی؛ اليها ومعد زجاج او خرف او غير ذلك فیلقیه على السارية 
ويقيل بق سلیمان بن ojo‏ ألا انکست فیتششت الزجاي Gi,‏ 
وليس هذا الا فى هذه السارية وان ل يقل حق سليبان لر ينكسر» 
ومصر ملف مدینة فعون» لها سبعون 7 ببا وحيطان المديئلا من 
حديد وصغر وفیبا کانت الانهار التى تجری من ننه وك Xn‏ ۵ 
ومن كور مصر مف ووسيم وتلاص es "m‏ وأفناس f usc,‏ 
وهاو وأسيوط uis,‏ قهقاة البهتسى * شو Lis iue‏ 


a) Addidi لا‎ ex Ibn Khord. 5) I ;فوشك 8 ,غرشيك‎ Ibn 
Kord. diag (ood. d pec.) c) Of. locum Ibn Khord. apud 
Makr. I, f ult. sqq. d) B et I سبعين‎ e) B et I om. 
Deinde Makr. “نحت سريره‎ — f) Oodd, .وانقیاس‎ Apud Dimasehkt 
ed. Mehren MP, 8 corruptum est in القابس‎ , sed cod. Par. ibi 
uA, Dubium est annon potius h.l. legendum. sit ,القشن‎ vid. 
Jûo. in v, Makrizt I, و۷۲‎ 6 af, vi", 28, coll. tamen Ifa, 7 ۵ f Ibn 
Khord. in cod. habet .القمس‎ Of. quoque Jakübt I1 et Makr. ۰ 
7۵0, IY, ofl, 8 ut re. g) Oodd, وطضا‎ (B .(وطخاء‎ A) Oodd, 
.فهفا‎ Legi coll Ibn Khord. p. 74 là4f (cod. cum voo.) et Jakübt 
Wi, paen. An componi debeat cum قيقرة‎ Jûcûti et Makr. I, vj, 4 


af. nescio. . i) Codd, $,,9 (B "v eod, Ibn Khord., سی‎ 5,9 
(in edit, temere ,لأرمونيت‎ Of. Jakübt ۱۲ et Makr, I, v”, 16 a£ 
et Wa, 6 a f. Deinde codd. Joi (S .)معط‎ 
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الاقصره استىة coda]‏ سوانه الاسكندريّة الليدسة الطور edu‏ 
رطسا خربتام اليدفون و صا وشباس ۸ تيده الأفراحون khia‏ 
الوص منوف» العليا مد منيف السغلى دمسیس « أثريب ه m‏ 
MIT yit‏ جرد و الشرتن الج الغين ه 

ومصر نهر NOU‏ ويقال أن يوسف عم احتفه وهو يأخذ من 
النيل؛ وآخر جل مصر من حل النوية أسوان rio,‏ مدينة النربا 
وبينهيا Br‏ أربعين ليل ۵ 

ومن عيوب jaa‏ آنها لا "ior‏ وبکرهون المطر والله عز وجل يقيلة 
و آلنی des‏ الاح ori TE‏ یت SS‏ ون i) see‏ 
vd‏ التی؛ بدحونها البريسية وذلك انه يسمي اعلى الصعید الى 
بلد النوبة بش فذا عبت الي الريسية XS‏ عشر يرما تبلا 


a) B رالاقفر‎ I ei S .لافقر‎ b) B ,أشينى‎ I .اشنی 8 ,انیشی‎ 
Deinde codd. أزمييت‎ e) Oodd. .سوران‎ Ibn Khord. .اسوان‎ — d) 8 
القلدیر‎ , I et S ,الفلدیی‎ Makrizt I, W^, 16 et 8 a f., Ibn Khord. 
ut reo, (cod. vero رروائتشحس‎ Jokübt Wy ,المليدش‎ ut dedit editor 
secutus Ibn Tjûs (cod. 818, p. 65 1. 7, cod. 741 p. 68 l. 4). Jå- 
oùt IV, "ll, 11 و اشلبدیی‎ Codd. مصبل‎ et deinde .فرطشا‎ 


f) Oodd. .خرشا‎ g) Codd. pon) Seoutus sum Makr. v". ۰ 
البذفون‎ et hino apud Jakübt ۱۳ et Dimasohkt ۲۳۰۰ A) B و وساص‎ 
I وساس 8 ,وساش‎ cum Lo in unum conjunetum. 2 B تبده‎ Of. 
Juynboll, Lexie. Geogr. IV, 512, Makrizi I, ۱۳ (ubi male Mı), 
سر‎ 1 eto. Deinde B (425931, 1 et 8 الافراجون‎ E) Codd. .لوتيا‎ 
2 B ku»). Ibn Khord. ut rec. Jüe. et Makr. Xu»). m) Codd. 


hio اه‎ mox ridicule .ارسوف‎ n) B رقس‎ Iot 8 TAS Ibn Khord. 


و Conjecturá edidi, coll Makrtat‏ .(شنطوف (in ed, e conj.‏ كسلس 
.فرسطا Ihn Khord.‏ .فرخطشا et 80. — o) Codd. cl. p) I‏ 6 
Of. supra‏ .ف Qugmodo restituendum sit nescio. g) Bie, non‏ 


pP. ann. p. r) Oodd. x15, (B s Yoo). 8) Kor. T vs. ۰ 
Of. Jácüt IV, ool, 1 sqq. i) Codd. .الى‎ Post يحصيونها‎ in- 
cipit magna lacuna in B. 
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vo 


أشنترى امل مصر الاكفان وللنوظ وایقنو بالبباء القاتل والغناه العلجل 
نسأل الله العافیة" وبن عييبها اختلاف [ihe‏ لانه فى يم واحد 
ختلف Rale‏ افيا بن وحر» واذا اجدبوا انقضوا لانه ليست لم 
ميرة من وجه من الوجوه وائناس من Polls‏ یتارون ناذا انقطعت 
من عند فنوا نسعل الله العائید» ,2 قتلوا عثبان بن عقان وعلی 
ابن ان طالب وعنیراة C uil‏ ونساء اعل مصر والقبط Jue‏ نساه 
خراسان کن نساه خراسان بلدن اذارا وساف القبط لا یکاد نمی 
منهى Si‏ میناث» وتلك الاثنين والثلثة ولاربعة ولا نعلم ناسا d‏ 
الارض اکثر ذكرانا من آل al‏ طالب 8 

وثربة مدینة الرسول عم طيبة والغالية والطيب بها يزداد على 
العبف وطول الايام طيبا والغالية الثبينة لخطيرة بلاعواز تنقلب فى 
ايام يسيرة» وخماعا على الصغير منم واتلبير لا تزايله حتى على 
oll‏ ساعة يولد قله رسول الله صلعم ان مصر ستفتم بعدى 
انتصعوها ولا نتخنوها دارا انه يسان اليها اعجل الناس اصارا 
فكُمّاها اخبث من حمّی الاعواز ens‏ اشد من ذلك وتال رسول الله 
pasil rabo‏ خيرها واسكئوا غبرها نپا معدن ml‏ والزنا ودار 
الفاسقين ولا تخسلوا7 توسکم بطینها لاسود فانه هيت القلب ويكثر 
الهم وبذهب بلغية نعود بلله منده قل وکشف عن جر عصرو 
MU‏ فيه xf‏ ويلك يا مصر خرابك سَيْلُكة ملوكك غراء لا يسود 


منك فیک ولا منك ف dus‏ وال وب العانری اذا رايتم منبر 30 


الفسطاط قد حیل عن مکانه ختعولوا منها وتال عبد الله بن عرو 
ابن العاص Gela‏ على الئاس رمان قتب على eR‏ تبر خير من 
دار ipaa)‏ ول Cras‏ بن حفوظ خلف الله العقل وخلف معه 
a) B om. 5) Oodd. pfs. Alibi non inveni mentionem ejus,‏ 


e) Oodd. blya — d) I. ۵ Oodd. .وواعه‎ f) B .تغتسلرا‎ 
(و‎ Iom. | 8 خر.... لك‎ 9 B paa 


A 


di‏ واسکنه العراق وخلف الکره وخلف معه ARE‏ فاسکنه الشأم 
وخلق الفقرة وخلق معه القنوع واسکنهه تجار وخلق الغناه وخلق 
معد الد واسکنه مصر؛ ول کعب القرظی خلق الله السرقة تسعلا 
all‏ سبعلا منها فى القبط © 

من عجائب مسر الشبٌ4 وهو جر اسب جذر يطفو فرق الما 
والابنوس يرسب ف الماه فای شوه اعجب من خشب يسب فى 
LLI‏ ور يطفو على الماه وضروب» من لششب ترسب ف الاه 
الابنوس والشير والعتاب والاقتدال» وجر الغناطیس عجب وان شأن 
الالاس لحجب ومن اماجيب و اجارة لخصاة الى فى صورة النواة تسبع 
ف شل كنها مكة eol‏ التى اجعل فى حقو ال لثلا Po jus‏ 
cl‏ يي E cm da‏ لذي cima tl‏ 
ان كعب الارنب اذا شد بساى اللسوع A‏ يصب ۵ 

تال وخراج مصر وحدها یصعف على جببع خراج qul‏ وهل منها 
موسى بن عيسى فى دولة بى العباس الفى الف Pda‏ الف: 
وثمانین الف دینار ۵ ۱ 

وعلى اعلى مصر النوبة وبشلا PRSI‏ وان عثمان صاع النیبة 
على اربع ما رس فى xul‏ وق بر قال1 رسول الله صلعم من À‏ 
يكن له اع فلیتتخذ اخا من النيبة وقل. خير سبیکم النرية alls‏ 
کف ووقلا وحسی عپد مها الابئوين ابيص OR‏ منده لاسرا 
Maa‘ûdt IIT,‏ 05 ,الفقه Oodd.‏ (ه . a) Falsa soriptio esse debet,‏ 


180 sq. (ubi l ,(الشقاء‎ 1۵0 I, ef, Makrtzt I, .مه‎ Haeo altera 
redaetio infra recurret, o) I ins, |. d) Lectio vitiosa est, 


nam intelligitur شبد‎ (Vullers), Arabice e ¢) I وصزور‎ ot mox 
.يشب‎ f)Bom  g 1 .عجايب‎ A) 8 ,خبز اه فتسائط‎ 
i) Addidi e Makr. 11, 15. Deinde codd (, 443, — X) B Sul, 


ap 


infra Xs. — 1) Bis in L Of Jáe IV, 4.,9. — m) B lg. 
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وبها SEXE‏ وهو مثل الحجل وف جبهده قرن يقائل به وآخر صغير 
اسفل منه بين عينيه يقلع به لحشيش ويطعن لاسد بالذى ف 
جبهته فيقتله وله ظلف كظلف البقر ويهرب منه الاسد والغيل Kw,‏ 
الؤرافة» وذکروا انها بين النير والناقة وان النمر ينزه على الناقة قثلد 
الورافة ولا تغتذى 5 i‏ ببا تستخرجه من الجر تخلف البارى جل 
je‏ لها عنقا طريلا لتبلغه الموضع الذی تسكضري مله الغذاء ومثله 
فى obl‏ فيما يشاكاء ويقرب منه فى النتاج كما يلقم الفرس 
حبار والذئب الصبع والنير اللبوة فضرج 4 مى بینهبا الفهد فالزرافة 
لها iie‏ جمل ورس ايل واطلاف بقر وذنب طير وليديها رکبتان 
ولیس لرجليها Raf,‏ وجلدها منثر وعو منظر عجيب وتسمی بلفرسية 
AGA‏ اى انها بين لمل والثور والنمر والوراقه فى الفند لجع 
وسّیت هذه G‏ اجتیلع هذه الشابه فيها وذكر بعص لمكباه أن 
الزرافلا نتاجها من حول شتى وعذا باطل لان الفرس لا يلقع جل 
ولا لجل يلقم "uidi‏ واحبشة دأبه يقال لها العقی تقبض على 
خرطیم: الل فتصرعه وتشرب دمه وا تال Pid Gud.‏ يعقوبية 
* وللصقالبنة صلبان ید الله على لاسلام و وكذلك اهل bla‏ وتكريت« 
والقبط ولشام Leif‏ نصاى بعقوبی وملكى iei, giai,‏ 
csl‏ ريون وصابى« «منانى: ليد للد على الاسلام i,‏ 
اصاب خنان لا يطأ فى یس ولا« يغتسل من ناد و۴ نساری 
nos Kain‏ الاجیل والروم ملکانید يقرزون لاجبل بالجرمقانية 


a) Oodd, interdum ار اف‎ b) I تتغذی‎ — c) Oodd, ليبلغ‎ et 
mor Ce — d)I خرچ‎ eI ds باش کاو‎ f) Oodd. 
والنیبیة‎ g) Haec non suo loco esse videntur. A) Bio. )B 


رومیناق I id sp X 8 alai, 1 13. ۰ DB‏ ,ودئلقای 
بهدون n) I‏ .لا I uos. m) Jào. IV, A, 11 om,‏ 


VA 


وافل بج عاد اوثان جکمون حكم التوية» aili‏ مدينه Xe‏ 
وبها منیل الملك وق على ساحل الجر ولها سبع حيطان واسفلها 
بالخدجارة «طيل بلادم مع النيل مائون ليلة وطيل عَلُواة الى بلاد 
النببلا مع الغیب مسيرةه ثلثة اشهر ون XO‏ الى اسوان اول مصر 
مسيرة اربعين ليل ومن اسوان الى الفسطاط *خيس عشرة ليلة2 ومن 
اسوان ال dol‏ بلاه النیپلا خمس ليال؛ وق الشرق من بلاد النوبة 
البجّة ما بين النيل وعر اليبى وعو جر القليم عصر ور لجار بالدینه 
XXe i m,‏ وصر اليس RAMS‏ وان وارس "DS‏ وفيما بين 
ارس النوبة Xu‏ جبال منیعده و۴ اعصاب اوان وق بلاد# معدن 
الییچد *يكفر التراب من معدنه ثر یغسل فب‌جد فيه قطع الزبيجد/ 
البح اسناف gil gis‏ تستی الله صز وجل Xie gem‏ 
لكلوجلوة والقبطیه ابنوله: وبالبربرية مذيكش6» وین خلف بلاد 
علو ام من السودان تدی DES‏ وم عراة مثل quil‏ وبلادم 
تنبت« الذهب وق بلادم یفتیی النیل وقد AS‏ خرجه ولو من 
وراه خرچ النيل الظلية وخلف الظلية مياه تنبت الذهب فى 
تكنلا xia,‏ ۵ 
القول فى المغرب 
اسفل الارض من الفسظاط ال برقل Yale‏ وستین ميلا» وبوقلا 


o) B xia. 5 Bie ۵ 5 هه‎ d Jio IV, رده‎ 8 


Oorrexi e Jác.‏ .سبع Ked). e) Oodd.‏ عشر (Dodd.‏ .خيس ليال 
f) B om. g) Of Jakûbt, Hist. I, Hn, 8 J) 05 Mas'üdt IIT,‏ 
et ann. ubi laudator Quatremàre, Mém. géogr. et hist. sur‏ 30 
PÉgypie, IL, 187. 4) Oodd. «3i, Est Kopt. pnáti, ut me do-‏ 
cuit vir amicissimus dookissimus O, Leemans. X) Î nın,‏ 


D) B ربكله‎ I x3; infra B XŠ, I s.p; 346. Ll. 21 ut rec, 
m) B رینست‎ qua lectione recepta cum J&e. legendum foret à, 
بلادم‎ — n) 390. I, ov, 8 مائدان وعشرون فرسخا‎ 


10 


15 


10 


15 


A 


مدید حسنه ف صراء وق ngalo‏ صاع عليها Pap‏ نیت 
وجبر اهلها على ربا وق خصبة Eau‏ ومن Ei‏ إلى القيروان مدن 
5 ستماگه وثمائية ca»‏ میلاه وسبپت باضریقفش بن " 
T‏ ة وهو الذى بناها وافريقية stil‏ عقب بس نافع بسن عبد 
الفيس الفهیی X‏ وجهه معاوية وق gU‏ فى بدی أبن الاغلب وق 
يديه ايصا cyn‏ وجلواء وسبيطلة4 مدينة جرجیر املك ون روما 
وینها وبين القيروارى سبعون ميلا وزرود Xu‏ وتصطلية ومحينة الواب 
ووذان وضفرجیل» folijs‏ وس وبینها وبين افربقیة مرحلتان على 
لبغال واسم مدينة توزس Kiel‏ وق على ساحل الجر حيط 
پسوها احد وعشرون الف فراع ومن مدينة تونس الى لاندلس ستةو 
فاسع وال ترطيلة مدینه الاندلس مسي خبسة ام" وى دى 


E‏ لاباضئ؛ وعو للم *بی عبد الرقابة بن عبد الان بن 


رستم من الفرس Delos‏ عليه BAI‏ بقيروة وسلبة وسلبية» وتافرت 


40. 


وما وللاها وبين افريقية وتافرت مسیرا شهر على الابل» ومدینة سبتة» 
الى جانب dadl‏ وملك سبته الیانه" وق بدی *ابى صفيرم البريرقٌ 


d) Jho. الراسن 8 )3 مائتان وخيسة عشر فسضا‎ 0) B 
قلسن‎ Vid. Ibn Khord 77. ^ d) Oodd. وسبسطيلة‎ (voc. in B). 


e) Jûo. in v.; Ibn Khord. in cod. .وشهرحطبل‎ f) Codd. s. p. 
(Bc vos)  g)IXQ ut vid A) 8 .يد‎ 4) Oodd .القاضى‎ 
Aflah apud Ibn Khord. ميمون‎ appellatur; vid, mea Descr. al-Magr. 


p 102. E) Adäiäi — 7 I plaa m) Nomina triste muti- 
lata, Ibn Khord. ıl, وشلية‎ v5 .وسلم عليه باخلافد‎ Quod editor 
in versione dedit: Herzeh; Ohelif; Meliysnah; est mera oconjec- 
tura, quam altera augere nolo. Primum videtur habere ۵0, I, 


VP, 14. sub forma $i i — 5) B s ربو‎ ut cod. Ibn Khôrd. 
€) Oodd, LU, cod, Ibn Kliord. lll, recte restituit editor nomen 
Juliani . » Ibn Khord. „2o, Alibi de hoo principe nihil in- 
veni Ibn Khord. dicit eum e tribu Masmüda fuisse. 


^e 


خلقابلا» الى وادى الرمل ووادى الزيتون وقصر لاسرد بن البيثمة الى 
اطرابلس» وف Nt (SM‏ انسقری ه مدینذ کبیا 5 ده 4 
فيها معدن الفضصة وك مما Qo.‏ لحبشة فى ناحية نوب ومدينة 
تسدصی te gmi)‏ وف يدى ابراحيم بین Aus‏ بر foe‏ الببری 
AE T on‏ و è, à sm ES AR.‏ 

امعنینی مدينلة QUY‏ دعرت7 تدعی ‘hz jp‏ وف یدی: وند ادریس 
أبن ادريس بن عبد الله بن حسن بن حسن بن على بن d!‏ 
طالب :$ مدینة تسين ومن تاعرت Gal‏ مسيرة خمسة وعشرين 
ہیما oboe‏ كله m Sis, ga TM Lewis Eo,‏ ومد رک۸ Kf, Xa,‏ 


of M T AS ri 
” ولخضراء وأوراس‎ quoi, ولاجر وماجراجرا‎ iaei piis o وم نت زور‎ 


a)? B xh, I رخلقات:‎ Ibn 11010. xii. p) Supplevi 
ex Ibn Khord. (Codd. (ااسسوديسن‎ Aliunde virum non novi 


c) Codd. الصقيرى‎ Ibn Khord. .الصسعرى‎ Intelligitur princeps Sidjil- 
måsae. Cf. Ibn Khaldoun, M, d. Berb, I, 260 sqq. d) E conj. 
Codd. xev, Ibn Khord. x£AXs, Of men Descr. al-Mujr. p. 188 et 


Bekrit ۰ &) Codi. c3 Ibn Khord. رین‎ Est proprie numen 
fluvii urbis Sidjilmdsao. De Qe? ويى‎ Dekrt .معدم تما‎ cogitandum 
non videtur. f) Sie folsissime eodd.; Ibn Khord. non habet. 
Nullus autem dubito intelligi Ibråhim filium Mohammedis ibn So- 
leimûn, quem Alidis annumerant Jakübt et alii Vid Deser, ul- 
Magr. p. 96. g) Correxi sec. Ibn Khord.; eodd. اشرت واخرى‎ 
h) B ,الارح‎ I g^, Ib» Khord, ,اورم‎ Jakûbl Descr. p. lv 


z yh quod p. 118 pron. Aizradj. 2 1 .يك‎ k) Codd. .تامشير‎ 
Deinde B من‎ Bs. 2 B uss, I وقابين‎ eum corr. قاس‎ e 
m) Copula deest, B x... n) Vid. Mokadd. YF. et de urbe 
seq. ib. i. 0) Codd, .رقون‎ Corrigatur Mokndd, ubi reo. or 


Inteligitur أورقير (وازقور)‎ Bekrt Wf, 5, los, 2, 8 g) Oodd. s S, 
et deinde .وحجمرة‎ g) Codd. et Ibn Khord. .وفيكين‎ Male explio, 
Mokadd, Wla. Of, Bekrit o, 6. r) B ووورا اس 1 , وواراس‎ Ibn, 
Khord. .واوا رس‎ Quod male hie Aurasius mons memoratur inde 
provenit quod in textu Ibn Khord. nonnulli versus alieno loco 
suni scripti. 


ot 


ذ1 


A 


وما يتصل ببلاد eth‏ بن زاغى ونج خلف تافرت بیع وعشرين 
ليلا وخلف طنج السوس لاد وخلف السوين للادق السوس الاقصى 
*على حر اليين فى شرقى النيله ومدينة السو لاقصی تلحى 
طقلة ومدينة لاندئس تدعی قرطبة وبلاه DES‏ من السوس 
الاقصى على مسيرة سبعين ليلة فى برزری ومفاوز واعلها eh, jos‏ 
ise‏ الدارن ينقعونيا ف اللبى حولا log!‏ نينبو عنيا السيف وان 
قطع السيف منها شيعا نشب السيف ف الدرقة وم يكن 24 أن 
ينرع من XSOU‏ وائی رقا اميه ليس علييا قياس & 

وان سبب خرويم ادريس وفوص: ر ال so‏ النواحیة ما حکاه 
doo‏ بن عل قل اخبرنا مشاحخدٌ أن ادريس بن عبد الله بن حسن 
الطالبئ افلات من وقعة العباسيين بلطالبيين بفت: مکنة وذلك فى 
خلافة الهادى gid‏ مسر وعلى بریدها Adan‏ واضح مول اننصور وکن 
Quail)‏ نحيله على Oud‏ الى ارس المغرب فوقع بارض kin EGO‏ 
يقال لها hd,‏ فاسبجاب له من بها وباعراضها من mobil‏ فليا 
استخلف الرشین سم dels‏ فضرب عنف واضج وصلبء ودس ال 
ادريس الشبّاع اليسق» مول البدی وكتب له us‏ الى ابراعيم بن 
لاغلب عامله على افريقية فى حسنی وصل الى وليلة وذکره انه 
متطبب وانه من Gill!‏ فاطبأن اليه ادريس وانس به فشكا اليه 


أدريس علا فى اسنئائه sns‏ سنونا مسيمها ليلا sl‏ أن سنن 5 


a) Sie ineptissime, In. fonte P کنر‎ exstitisse verisimile est 
coll Jáe. III, 1, 10. In partem conf, locus supra p. 4f, 14. 
b) Codd. .أبنية‎ Vid. supra p. ٩۴ ann, g. — c) Oodd. zh. Cf. 


780. IV, Fo, 19 sqq. d) B .يكن‎ &) Codd. X 4 la. LJ. 
f) Conj. addidi. Deinde codd. ادریس بن أدريس‎ g) 1 وفببيعد‎ ۰ 
h) 1 البلاد‎ i) Oodd. d k) 1 ub vid. زالی مدینلا‎ of. Ta- 
bart IIT, ei, 4. D Codd. hio et infra XL. m) Tab. y 
^) Tab. a o) B add. .له‎ 


11 


AN 


عند طلوع الفجر وهرب من الیل CB‏ طلع الفجر استن ادريس 
بالسنون dus‏ وطلب الشباع فلم يظفر به وقدم على ابراعيم بن 
الاغلب فاخیه بما كان منه وحقت الاخبار بعد مقلمه ades‏ فكتب 
بذلك الى الشید فى الشباع بريد مصر ثم ملك من بعد ادريس 
ادريس ابنه ولى هذه الغايه ك xS‏ فى ولده © 

وق يدى ید بن عبد الرجان بن لمكم بن هشام بن عبد 
الرجان بن معاوية بسن فشام بن عبد الملك بن مروان بن لمتكم بن 
aal‏ ما وراد جره الاندلس وق يليه قرطبة وبينها وبين الساحل 
مسيرة خمس ليال ومن ساحل قرطبة ال bxhyb‏ آخر الاندلس ما 
da‏ فنجلا الف ميل Maalis‏ وبها كان ينول الملك وین طليطلة الى 
قرطبة عشرون ليلة وللاندلس اربعون Xie‏ وجاور الاندلس Ex‏ 
وما ولاتها من بلاد الشرك والاندلس مسيرة اكثر من شهر فى شهر وف 
خصبة كثيرة aS‏ والفواكه ريما يلى الشمال والسروم (ox‏ ولاندلس 
اثتاعیا طاق بن زياد وموسى بن نصبر اصاب بيسا Sada‏ سلیمان 
عم فيها جواهر ۸ یری خلف مثلبا فطع طارق XE‏ من قوائم 
الائده وصير مكانها اخرى لا تشبهها فلمًا قدموا بها على الوليد 
ابن عبد اللل وان موسى وجهها اليه فقال طاری انا اصبتها ARM‏ 
موسى فقال طارق للوليد ادع بالگده فنظر الى تاثمنته ناذا فى لا 
تشبه 4 القوائم فقال طارق سله عنها فسأله dub‏ كذى» اصبتها فلخرج 
طارق اليه القاثملا فصدّقه الولید وقومت الاگده مثتىم الف دينان 
ومن الجائبو بيتان وجدا بلاندلس عند فاحپا فى مدينة الملرك 
فى احدها مدد تجان للوكها وق هذا البیت وجد ماثدة سليمان 


a) Ibn Khord. الجر من بلاد‎ — 5) B ,ارتوتة‎ I Kil. Of. Jàc. 
I, رها‎ 6. e) Bio, omissis quae de montibus addit Ibn Khord, 
d) Oodd. .هو لا يشبه‎ A 1 .کدا‎ f) Oodd, رو مائتا‎ Ibn 
Khord p. 118 sq. Oodd. .بيتين‎ 
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A" 


ابن داود عم وعلی البیت الآخر اربعة وعشرون قفلا LÍ‏ ملك منص 
de‏ علي علا d oos cur V,‏ ريني عق املف انم 
آخر ملوكام فقال لا بخ أن اعرف ما فى هذا البیت وترم أن فيه 
ملا فاجتمعت KELI‏ والشيامسة واعظیوا ذلك عليه فلن US‏ له 
انظر ما خطر بيالك من مال تراه فيه فنك ندفعه اليك ولا تفاکه 
فعصام ani,‏ الباب I‏ فى البيت تصاوير العرب على AaS‏ بعاتيع 
Rui Quei, Alai‏ فدخات العرب بلدم فى السنة العى فت فيها 
ذلك البيت؛ وان ملك الاندلس حين فحت يستى aiad‏ من 
اعل اصبهان P‏ وباصبهان یسنی امل قرطبة الاسبان؛ وبسلّم على لاموق 
بها السلام عليك با ابن لائف وذلك انم لا يرون اسم Jun‏ 
من ملك مین ۵ 

T‏ لمیر هوارة» didi,‏ وطريسة» ومغيلة frosin‏ واحيا 
كثيرة فدوابٌ xdi ano‏ فى القرافة وکانت دار الب برام فلسطين xe‏ 
جالوت فلمًا فتله داود انتقلت البربر أل المغيب ثم انتشرت الى السوس 
dosi‏ خلف sub‏ * والسوس الاقسى 8 وق می: مدينة قبونية من 
موضع القيروان على الفين وخمسين ميلا وکرفت البرير نزول الدائی 
فنولوا لجبال والرمال ۵ 

وبرجان 2 وبلدان الصقالب *ولابر شمالی: الاندلس ۵ 


a) Ibn Khord. p. 19 .لودريقف‎ b) B .اصفهان‎ — 0) B PUR 


I sð. — d) Oodd. رواشافه‎ 18086 I, of], 19 :امتاهه‎ sed Ibn 
Khord. ut reo. (cod. .(وزيائه‎ Quod Juynboll, Lexic. Geogr. IV, 
987 de hoe nomine proposuit, admitti nequit. Cf. quoque Hist. d. 
Berb. I, 175. e) Oodd. وضرسه‎ f) In codd. copula deest. 
y) B sali, Ibn Khord. pi. — A) Non exstat apud Ibn Khord. 
ij Addidi, De Kamünia vid. quae goripsi Deser. al-Magr. p. Tb Bq. 
k) B روببحال‎ I روترجان‎ Ibn Khord. s. p. Praecedit ibi ورمية‎ L Katy. 
i) 8, اا‎ Ibn Khord. id. s. p. Of. Notices et Extr. VIII, 
106. Deinde B انحلس‎ sine art, 


غم 


والنىه ججی؛ من هذه الناحية لخدم الصقالبا والغلمان الرومية 
والافجية وللواری لاندلسیات وجلود لخر والوبو والسمورة ومن الطيب 
الیعا ولط ويقع من حرم البسل وهو الذى تسنیه العامة 
الرجان وله لخيل العراب ولابل العراب والفسی Py Kup‏ اعل غفلة 
وله فطنة وقل رسيل الله صلعم نساه الب خير من رجالم بعك 
اليه نبی تلو فت النساه دفنه RÀ,‏ حش اجزاه تسعلا منها 
فى البرير وجزو فى الناسه ۵ 

E‏ وبلاد طنج: مدیننها dil‏ والغالب عليها المعترلة وعيدم 
اليم اسحاق بن US‏ بن عبد بيده وهو صاحب ادريس بن 
ادريس وادرپس موافف له وام ادريس ipii‏ مده وبربر اخواله واسم 
لم ادريس كثر وى التى كانت تتولى طعامه وطبضخه خوفا من السم» 
من xsub gi» lah‏ ال تاحيانى f‏ مديئلا السوس لاد مسيرة 
عشرين ليلة وليس ف .بلادم تخل ولا كم ولا زيتون وله القيج 
والشعير والاغنام والرماك والبقر والعسل وليس لام قطن ولا كتان لباسم 
الصوف وزرعهم على ماه الساه؛ ومن آخر مديدة السو الى آخر 
xis b‏ مدينلا السس لاقصی شهران وليس وراه Xl‏ انس © 

ومن تجائبهم وادی السرسل ومدینه البهت و وش فى بعص مفاونها 
قل ولما فرغ الاسكندرة اخل متيامنا نحو المغرب حنی انتهی ال 
امل من بای اسائیل *قوم موسى؛ Rud‏ لهم Mi,‏ عبادا اتقیاه 


a) B c. .ف‎ 5) Oodd. el. — c) Textum non abbrevistum 
desoripsit Jácüt, I, of, 18 sqq. d) Oodd. ولبلة‎ ut supra et 
infra, — 6) Codd, رعبد الصمد‎ sed vid. Bekrt Ila, Hist. d. Berb, 
I, 290, II, 559, 561. Illud انیم‎ esse anachronismum (obiit anno 
192), quoque si haeo ex Ibn Khord. descripta sunt (in edit. non 
exstant), vix necesse est ut moneam. f) Bio corrupte. Inessa 


videtur nomen urbis, g) Oodd. epi. h) Desider&tur aliquid 
e مصر .ج‎ dà .من‎ 1) I om. 


^o 


Ub‏ انتهى الى خم ارضهم بلغهم وروده عليهم فاجتيع عظباوم واحباق 
وكتبوا اليه يسم الله نی الطيل والمن من البوجمانيين» الغقيرين 
الى الله وذوى التواضع لله الى الاسكندر E‏ بالدنیبا اما بعد فقت 
بلغنا مسپرك الینا فان كنت جاربا كما حاربت غيينا لتأخذ من 
دنيانا ارجع با لك عندنا طائلة ولا لك فى فتالنا نفع Li‏ انلس 5 
مساكين ليست لنا امول ولا للملوك فى ارضنا ارب وان کنت C‏ 
تقصد نحيا لتطلب العلم فارغب الى الله ان يفقهك ويهليك مع 
علمنا انك لا حب ذلك لان انهباكك فى طلب الدنیا بلا فكرة 
فى زوالها وانقطاعبا dus‏ يدل انك غير راغب فيها UB‏ نحن OB‏ 
خلینا الدئیا ورفضناها ورخبنا فى الأخره وتشوقناعا فانصرف ايها العبد 10 
عنا ولا توذینا وتخضرب بلادنا ولا ارب لكي فینا» فليا WU IP‏ 
us‏ على اثيائهم فى ماثة ارس cepa‏ علباه اعحابد FEEN‏ وقد كن 
بینه وبينهم عترة رمل يجرى كما يجرى الاه ويسكن کل بينم سیت 
فلا يضحرك الى الیل ومدينتهم تسى مقيارات» وحولها تسع قرات 
وم ogia‏ فيها واساژها عطروت ورعن M fogai‏ وحسنون 15 
وغل وسبام وبنو وبنعورى ودور8 مستترية ولیس فیهم و رجل أغنى 
من الآخر وقبوم على ابواب دورق فلام الاسكندر على حاقلا ذلك 
الجر حتى اذا كان ييم السبت سكن ذلك الرمل فسلکه وسار پونه 
كله الى اصفرار الشیس qom‏ جار النهر فى اعصابه استقبلن وسلموا 
عليه فليا دنا منهم نول فاجتبع اليه من ااصلهم وعلمائهم ,39 مائ $0 
رجل ندعو له بالسلام فرحب بهم الاسكندر ودخل معهم Kd!‏ 
نجلس على الارص وجلس اولثك الاحبار am‏ قل ما بال قبوركم 
على ابواب Ms eua‏ ليكون ذكر الوت نصب اعیننا قل فهل فيكم 


t 


d) Codd, البرجماس‎ et deinde الفقيسم‎ 5) Oodd. بدان‎ 
o) Oodd. ,ی‎ d) I —t3. — e) Bie (voo, in (ظ‎ f)Isp 
g) 1 lead ۸( Oodd gui. 


^d 


مسكين قلا ما فينا احد اغتى من الآآخر كل فن شو عبان الله قلوا 
من ele‏ دنياه واخرب آخرته قل gum oi‏ الناس قلبا قلتوا من 
اغقل امر الموت ونسی لساب والعقاب قل فالبرٌ اقدم ام الجر کلوا 
لا بل SU‏ لان الجر اها des‏ ال البر قل فالليل اقدم ام النهار لو 
s‏ بل الیل اقدم لان GOLD‏ اما خُلقوا فى الظلية ف بطون الامهات 
ر خرجوا بعد ذلك الى النور قل لاسکندر طون كم لقد رزقتم زعادة 
وعلیا قلوا بل طون لمن وقاه الله فتنة الدنیا واخرجه منها سالا قل 
nod db‏ أن تعظرق تلو وما يغنى وعظنا اياك مع انهباكك على 
الدنیا وحرصك عليها بلا فكرة منکب فى زوالها قل فسلوق حواتجکم 
MS 0‏ نسعلک الكْلّد قل هل یقدر على ذلك -احد الا الله قلوا فان 
ی لس ccu used ex‏ 
غير الى لا املك لنفسى ضما ولا نفعا A‏ ر قل با معشر البرجمانيين»ه 

ی لد قد ختتكم العم وحلاكم بازعاده درک لکد يجيف لک 
عن الشهوات فسليق حكمكم من »5 الدنيا توا لا حاجة لنا فى 
هذ شىء من ذلك قل Ceb‏ ان تقبلوا gua‏ شيعا فان مبى يواقيت 
وجوافر حساا الوا احص لننظر اليه فامر باخراج اسفاط فيها جوافر 
شنند فقاصت فلا نظا اليها لوا لد ها املك dass‏ مثل هذا 
قل لیس شى من عرص الدنيا احب الينا منه تلا فنطلف بنا حتى 
نيك ما عو احسی منه واکثر ولیس علیکه فيها َو انطلقوا لا 
0 نهر عظيم فيه صنوف لجواعر واليواقيت وفید من P‏ ما م بر مثله 
فقالوا هذا اکثر او ما معك قل بل هذا فقالوا بالنى تزع عن Lals‏ 
الشهوات Luis.‏ لطاعته وقوانا على العبادة ما ترینت أمرأة És Ua‏ 
بشیه من هذا ولا انتفعنا به بفص خاقم؛ اتام عند di‏ السبس 


الآخر حتى سكن الجر لجا حتى الى معسکوه» فيقالة انم p‏ 


a)' B .البرجمانيين 1 ,البوجياسيين‎ — 5) B JE. 
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الذين a PSS‏ جل ze‏ فى کتابه فقال ,3 di‏ تفه ومن t‏ 
موی Ra‏ يهذون بالحق xy‏ يعدلونَ' تل فلا ملك b ub‏ ينعم 
لو ع ی edu‏ وی وس ید وادی 
الرمل اراد أن ei n‏ ان ed n‏ ی ون 
وعم ds iui di‏ 
يرمع ذلك حتی عجم عليه الليل قبل ان يقطعو نجری ذلك الرمل 
فغرقوا فيع فلبا رای ذلك وم برجع اليه من أصحابه احد امر بصنم 
قنصب على حافة الوادى وكتب على جبهته لیس ورا إعى لامبی مذهب 
فلا يتكلفن piil Al‏ الى انب !23 انصرف الى ملكته ۵ 

ومن طرتلة الى مدينة غائ مسيرة KUS‏ اشهر مفاوز وتفار وبلان 
غاناة ينبت فيها الذعب نبانا فى الرمل كما ينبت الجزر ويقطف 
عند بزوغ الشمس وطعامه الذرة واللجیاء وبسبون الذرة الدخن 
Sel,‏ جلود النمور وى هناك كثيرة ۵ 

ومعدان الفضة والخهب»ه بمرضع يقال له تكميرم siy‏ وبسين Kb‏ 
عش ايام ومعدن الفضة فى اعلی مدينة يقال لها جیان و وبها 
معدن اليبق *4. مومع يقال له قعص hol!‏ ومن معدن الزيبف 
الى قرطبة خمسة ایام وافلا بربر وعم فى سلطان الاميى © 

ویتاخم؛ الشرك XX‏ يقال لها علجشكش5 وق قريبة من الجر ۵ 


a) Kor. T vs. 159. Beidh. .وقيل قوم وراء الصين‎ b) Oodd 


yd Kaw. Ii, WP, 5 af. زابو تاشر‎ cf Jàc IIT, ۳۳,18. DI. y 


d) Vid Jào. I, NY, 8 sqq. ٩ I الذعب والفضة‎ et بقل مسوضع‎ 
f) B E , Igis g) Codd la>. A) In codd. haec post 
ابام‎ X» leguntur. Pro تحص‎ 0, e. i) B ,وتناخم‎ I ge. 


k) Oodd. asil jo. Vid. Descr. al-Magr. p. 112. Minus probabile 


est, nos hic habere corruptelam nominis Galioiae, 


^^ 


ibis,‏ دار الصرب فى موضع يقال له باب العطارين وئيس ف درام 
مقطّعلا ولم فلوس يتعاملون بها ستين فلسا بدرم ودرا تسمی 
طبلیاه» وللامرى جند وديوان يعطيهم ارزاقم من العرب والموالى 
‘Paty‏ وقرطبلا طيبة الهواه لا جناجون ف الصيف الى خيش lis‏ 
عيون ور وعندم pli‏ بقع صلى جبل يقال له شُليْرة بينه وبين 
قرطب اربعه ایام وبقرطبنة آبار طيبة عذبة بردة يشربون فى الصيف 
من تلك الآبار لشدّه بدها © 

وبروى عن عمر الشعبي قل أن الله *جل وعزه خلف Ub‏ خلف 
لاندلس ليس بينهم وبين لاندلس SE‏ كما يننا وبين الاندلس لا 
يرون أن الله عصاه اد لا جوئون ولا بزرعون وا عصدون على 
ابوابهم شجر ينبت لهم ما باون منه وللشعجرة abl‏ عراض يوصلون 
بعصها الى بعص فيلبسونها وق ارضهم الدر والياقوت وف جبالهم 
اللصب والغضة انام ذو القرنين خرجوا اليه فقالوا له ما جاء بك 
ترید ان لکنا فوالله ما ملكنا És A>‏ وان كدت تربد الال Ae)‏ 
Jua‏ والله ما واحده من عاتین اید وللن سلت ربی ان یسیرنی 
فيما بين مطلع الشبس الى مغریها فهذا حیت جثتكم من الطلع 
MS‏ هذ( المغرب عندك ٩‏ 

ولاندلس اخل قليل وبها زبنون كثير وزبت وقطن وکنان ۵ 

حديت desi‏ فن جئب الاندلس البهت وك المديئة التى فى 
بعص مفاوزها ولا بلغ عبد الملك بى مروان خبر عله AN‏ وان 
فيها dif‏ كنب الى موسى بن تصیر وان اسله على المغرب sla‏ 
بالسيره الیها ودفع الاتاب الى طالب بى مخرك فسار حتى انتهى 


a) Codd, طبلى‎ (B sum voo). b) Codd. .م‎ — c) B om. 


Sermo est de insulis Fortunatis (لشالدات)‎ d) Codd, hio ,البهت‎ 
cf, supra p. ^^, aun. g. De hac urbe vid. quos laudavi locos supra 


p V, amm 9. — 6) B .بللصير‎ 


۸ 


الى مدینة القیروان وموسی مقیم بها فاوصل کتاب عبد اللکه اليه 
فليا d‏ تجهز وسار فى i‏ ارس من ابطال قوم: واشرافهم ول 
معد من الزاد لاربعة اشهر ومن الاه لنفسه واعصابد ما يكفيهم واخرج 
رجلا sol‏ بذلك الطريف فسار ثلثلا واربعين يوما حتى انتهى اليها 
فلم شلانا gue‏ علم كن ملمه  des)‏ الى ius,‏ وكانسث على 
ميلين من المدينة وثفهم a‏ امرعا تم انصرف الى القيروان وکتب الى 
عبد الملك بن هران مع طلب بن مدرك بسم اله الرجان الرحيم 
اصلم الله امير المومنين صلاحا يبلغة به شرف الدنيا والآخرة اخبرك 
با امير الومنین ع انی ME‏ لاربعة اشهر وسرت فى cua‏ الاندلس 
فى الف رجل من اتان حتى وغلتة فى طق قد الطیسته 
فيهام الاثار وانقطعت عنها الاخبار صاول و بلوغ مديلة À‏ يسمع 
السامعون مثلها فسرنا ثلمثة واربعين يوا فلاح لنا بريف شف تلك 
ELI‏ من مسيرة خيسة ایام فهالنا منظی‌ها وامتلأت Bladi‏ منها 
رعبا فلبا قينا منیا اذا امرها عاجيب هائل ومنظها خیف موجل 
كن المخلوقين ل يصنعوها فترلنا عند رکنها الشرقى فصلينا عشاء 
الآخرها؛ ثم بثنا بارعب ليلة بات بها احد من لمسلبين فلبًا اسجنا 
کبنا استئناسا بالصبيم وسرورا لر ارسلت رجلا من ais‏ فى Xf.‏ 
فارس وامرته ان يدور مع سور المديئة یعرف لنا موضع ايها فغاب 
عنا يومين AUS‏ اتنا صبجتة يمم الثالثك فاخبر انها Xuoa‏ لا باب 
لها ولا مسلك الیپا نجبعس امتعة aLe‏ الى جائب سورها بعصها 
لصنس خط عن ود ليها كحي ud DEN od‏ 
لارتفاعه فى الهواه فامرت dida‏ سلاليم كثيرة ووسلت بعصها فى 


a) Oodd. .ويفهم‎ — D) B .مبلغا‎ Jû ut rec, — c) Jho. ثرو‎ 
.مفاوز‎ d) NT اوغلیت‎ 8) Jac. add. .وملاعل قد اندرست وعفت‎ 
f) Oodd, فيد‎ et mox عنه‎ — g) B ريحاول‎ Jàe. ,احاول‎ Pro بلوغ‎ 
Jüc. 544 (D). A) Ex 1۵0, addidi. — $) 0. $573 .العشاء‎ 
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بعص وتابیت فى المعسكر من یتعف لى خبره هذه الدينة ویصعد 
هذه السلاليم فلءة عشرة آلاف درم تنتدب رجل من أككاق فتستم 
السلّم وهو یتعوة ويقسا فليا صار فى اعلاها وف على الدینة 
oiii‏ صاحكا ف هبط اليها ننادیناه اخبرنا بها رايت فيها فلم 
يجبنا Ulud‏ ايضا لمن يصعد Lal‏ ويأئينا بخبرعا وخبر الرجل الف 
دینار انتدب رجل من حبیر واخذ الدنانیرة وجعلها فى رحله ثر 
صعد قلما استوى على البسور قَهْقَدَء ضاحكا ثم نيل الیها فنادیناه 
اخبرنا يما وراعك وما الى تری فلم ججبنا احد حتى fawo‏ ثلثة 
رجال کلم يقهقه صاحکا ويتطير اليها فلا يست من اولثک الرجال 
ومن معرفة ملين رحلت نحو الجیرة فسرت مع سور الدينة ثانتهینا 
إلى مكان من السور فيه كتابة بالعربية و فوقفت حتى امرت باستنساخه وى 
لیعلم الم ذو العز التنيع ومن us‏ اللو وا حی aUbi‏ 
a A Dy‏ الطلد ف Mp‏ تنال dió‏ ستيمان بن داوود 
سالب له اين عين Aiat al‏ فيها عطلة ME‏ غير مصرود 
ول للجن ER‏ مندة لى GA‏ يبقى ال الحشرلا یی ولا پروی 
فصيروه صفاحا ثم ميل به الى السماهة بأخكلم asi,‏ 
iili Sil,‏ فیق السور منحدرا فصار صلبا شدیدا Ja‏ یود« 
n2»‏ فيها کنوز الارص Rab‏ وسوف ogb‏ یوما غير ماک‌دود 2 


۵ مه 


ده * 5 دة oi s e‏ د 
م ثباف و من بعدها فى املك شارفة» حتی بض 8 رمسا بطر آخدود 


a) 1 y b) Codd. .وله‎ c) I sigi. d) Codd, الدبنار‎ 
و‎ I iterum säg sed superinseribitur xig. f) B «لسصعل‎ 
g) 10. باحبيية‎ — A) 05 Kor. 84 va. 11. IJ k) Jc, 
.اتشوا فيد‎ 2 34٥. البناء‎ — m) Oodd. .(متحود) منجود‎ n) Jho. 
.وصب‎ 0) Fleischer ad Jác. (Y p. 428) proposuit )م .تظهر‎ B 
.جدود‎ q) Codd, يبق‎ 0r) 380. الارض سابغة‎ forte oum allu- 


بت E‏ م 


sione (falsa) ad سابغات‎ Kor. 84 vs, 10. — 5) B ریضمی‎ I ریصمی‎ 
820۰ تصمی‎ cum var. l يضمن‎ 


10 


16 


10 


15 


20 
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وصار فى قغر بطي لارس lenia‏ مضنا بكرابيال الجلاسيد 
هذا aga‏ ان امن gai‏ من الله نی cfi‏ ونى الجر 
À‏ سرت حاى وافيت الجيرة عند مغيب الشبس فنظرنا ME‏ رجل 
تائم فناديناه من انت قل انا رجل من لجن وكانه سلیمان بن داود 
حبس والدی2 فى هذه asm‏ ثائيته انظر ما حاله قلنا فا لك 
LSS‏ فو الاه قل سمعت Ugo‏ فظئنته صوت رجل we dla‏ الجیه 
فيصلى على شاطی هذه الجيرة اياما Ms‏ الله ومجّده قلدا فن 
نظن قل اطنّه pud‏ فم غاب عنا فبتنا تلك الليلة على شاطی 
البحيرة وقد "rr.‏ م BAe‏ من الغراصين تخاصوا فى البحيرة 
فاخرجوا منها حبا من صقر fliba‏ رأسه بصفر مسمورا بمسامير من 
صفر مرت بقلع الصفر خرچ منه رجل من صفر بيده مطرد من صفر 
فطار فى الهواه وهو يقي با نبی الله لا اعوب A‏ غاصوا ثانية وثالثة 
فاخرجوا عدّه من Ay‏ ثر ضح alel‏ وخافوا ان ينقطع بهم الزاد 
فمرت بلرحیل وانصفت بلطیفم الذى سلکنه وقبلت۸ dom‏ نزلت 
القبروان ass‏ منها وللبد لله الى حفظ لامبر الومنین جنده 
ولسلام» فلمًا f‏ عبد الملك بن مروان کتاب موسی بن si‏ وان 
عنده ری كل ما نظن بولك الذين صعدوا فون السور كيف 
اسثطیروا فل اطنهم خُبلوا فاستطيروا مس السور قل من اولك الذبی 
خرجوا من تباب قر بطیرون قل اولثکه مرده لین الذين حبسهم 
سليبان بن داود عم ف البعار۵ 
القول فى الشام 
قال سبیت الشام شامًا لانها شأمة للكعبة؛ وقالوا سبيت لشامات 


. a) 8, مضینا‎ b) 180, dad. — c) J&c. sine و‎ d) Tào. 


.8 يم & کل عم 8 kig‏ اوان add. xA‏ .180 (ه ولدی 
.ف h) B o‏ .على ! يق 1 (و مسر ei mor‏ مطليلق 
Momdd lor, 9. ^ — `‏ 05 القبلة 10 ,۲۳۰ ,131 .330 i‏ 
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بها جر وسود وتال ابن الاعرابى اذا جزت جبلى طىه يقال لاحدها 
9 وللآخر Li‏ فقد eal‏ حتى جوز Wi‏ ودمشف وفلسطين 
والاردن وفلشرین» من عل العراق MS‏ الشام من bf‏ ال Maj!‏ 
دمن بلس ال یلد" ول عبد الله بن عبرو سم لخبير عشرة اجزاه 
فجعل منهاة نسعة اعشار فى الشامء وجو ق سائر الارضين» ول 
رقب الذمارئ ان الله جل وعز اوحى ال الشام انى بارکنك وقستك 
وجعلت فيك مقامى واليك مُحُشر خلقى فانستی لهم كما p‏ 
لرحم ان وضع فيه اثنان وسعهما وان وضع KUS‏ وسعهم وعينى عليك 
من اول السنین ال آخر الدهر من عنم فيك A XU‏ يعدم فيك 
بز والزبت» وروى جبیر بن فير ueni‏ قل شکست الشام الى 
بها فقالست يا رب فشلت الارضين على بالجبال ولانهار وتركتنى كظهر 
للمبار فاوحى الله je‏ وجل اليها ان المسكين یشبع2 فيك وعينى 
علیک ویدی الیله؛ وفى خبر آخر له قل رسول الله صلعم الشام 
صفوة الله من بلاده والیه ججتى صفوّه من عباده يا ال الیمی 
عليكم بالشام فان صفية الله من الارض الشام © 5 d‏ 
ابن x, il‏ اخبينى عن مكران قل ماوعا وشل وترعا دقل وسهلها 
جل ولصها بل ان كثر بها ليش جاموا وان قلط ضاعوام قل 
فاخبرنى عن خراسان قل ماوعا جامد وعدوعا جاعد وبأسهم شدید 
وش عنید قل فاخبرنى عن اليمن قل ارس الب وافل بیوات 
eue‏ قل ناخبینی عن عان قل Uy‏ شديد وصيدها عتید راهلها 
بهاتم ليس بها راثم قل فاخبرنى عن البعرين قل كناسة بين 
مصرين كثيرة جبالها جهلة رجالها قل فاخبرنى عن ER‏ قل رجالهم 


a) Hic aliquid deesse videtur. b) I om. Of, Jàe. ll. 14 
o) B .بالشام‎ d) I شبع‎ e) Of Jác. IC, PF, 2 sqq. f)0f. 
Beládh. fF, Jác. IV, “i, 19 ۰ 
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q 
قل فاخبرنی عن المدينة قل‎ gos علماء وفيهم جفاء ونساوها كساة‎ 
age رس العلم فيها ثر علا وانتشر منها فى الآفاق كل فاخبرنى‎ 
وقروة وعدد وسبر ور قل فاخبرنى‎ Ole, اليدامة قال اهل چفاء‎ 
مأیی کل‎ ogbo وحربها‎ di Lo jay شدید‎ ot البصرة قل‎ bys 
Pac بين‎ X. تاجر وطريف کل ما عابر قل فاخبرنی عن واسط تال‎ 
حسدانهاة ودجلة والزاب يتباريان عليها قال فاخبرنی عسن‎ XL, 
سغلت عن برد الشام وارتفعت عن حر اليين فطاب ليلها‎ JS اللوفة‎ 
us Bet ui uer كل‎ UE ier ج ا اوی‎ eds 
بن کعب فى قوله/ نيتاه‎ vr كل‎ era) uia "m 
۵ للعالبين قل الشام‎ uus آلارس 3 نی جارفنا‎ » TAN 


القول فی بیت اليقدس 9 
كل فى قيل اللا je‏ وجلّة us is XS‏ اسرائيل ade ba‏ 


ورزفذاهم من آلخلیبات قل بيت القدس» J‏ مات بن سلیمان فى 
فطل الله تعالى: Cos dissi,‏ الى ارس العى Uf‏ نا 
cela‏ كل ۵ بيت القدس» قله« یتفن إلى $$ نات JB‏ 
ومعين قل الى بيت القدس» وتشوله1 إن MI ET‏ 
پشاد *من mes‏ قل بيت اللقدس» oda,‏ الله صز وجل ملک 


داود بها وسكّر اللد له Juli‏ والطیره یسبکیه ببيت المقدس ووهب 


a)'B adi jo 3) Oodd. add. (ه اقل‎ Codd. صلع‎ (B elo). 
d) Codd. Us 6) I om. Deinde 0088. Lij. f) Kor. 
21 va. Tl. g) Codd. praesertim B tum Aid, tum. المقدس‎ 


plerumque aine voc. À) Kor. 10 vs. 93. f) I جعر وجل‎ 
Kor. 21 vs. 71. k) Kor. 23 vs. 52. D Kor. 7 vs. 125. 
m) B om. m) Of Kor. 84 vs. 10 eb 88 vs. 17 sqq. o) I 


۴ 


الله je‏ وج له سلیمان» بها وشفر لسليبان ذئبه ue‏ لمكملا فى 
بيت القدس» وانت انبياء بعی اسرائیل تقربة بها؛ واصطفی AJ‏ 
عز وجل مریم بها على نساه العالمين وآق الله jo‏ وجل res‏ کب 
بها“ وسرة الارض بيت القدس» وق لبر من صلّی ف بيت القدس 
LiG»‏ سلى فى السمه وف العبد بجبيع حُصجاجهاه ييم القيابة 
الى بيت المقدس diis‏ لها مرحبا بالزاثو والمزور وترف مساجد اللده 
عز وجل كلّها الى بين القدس وال ما احسرم عنه الطوان و ص 
بيت المقدس وبنفج فى الصور يرم القياملا بها وجشر الله jo‏ وجلل 
کف اليها وتف X‏ عند بيت القدس ویب Ae‏ مفتوم على 
10 بيت القدس ويغفر الله عز وجل لمن اق hU‏ بيت القدس gb‏ 
من لخد QI 1 ud gf‏ اف مز iot as‏ اطق لذ نم 
القدس فان بها نسوری واری ونکفل الله عز وجل لمن اتاها أن 3 
يغوته الرزق» وقال رسول الله pabo‏ لنا ستهاجرون هجرا الى مهاجر 
رقم يعنى بيت للقدس فن صلی ف بيت المقدس ركعتين خرج 
5 من دنوبه مشل يمم ولدته امد وان له بكل شعرة فى جسده Eja‏ 
لور جند الله عز جل وحشره الله عز وجل يم القيامة مع الانبياه؛ 
ول لسليمان بن داود حين فرغ من بنائها ule‏ أعطك: قل با رب 
اسألك ان تغفر لى ذنى قل الله عر وجل لك نلك قل با رب واسألك 
من جاء الى هذا البیت لا يريد الا الصلوة فيه ان تخرجه من ذنوبه 
0 كيم ولدته امه قل جل وعز ولك فلك قل واسأل من جا فقيرا 
ان sid‏ او سقيبا ان تشغفيه قل ذلك لك قل واسألك ان تكون 


d) Kor. 88 vs. 29. — b) I «i. — c) Codd. leS; c£ ۰ 
IV, olf, 10. d) 1۵0. .يقال‎ e) ۰ .رص‎ f) B من‎ 
اشر‎ s: hane sententiam ponit post sequentem 7 ga Jåo, 
اول شىء حسر‎ et deinde بعنه بعل الطوؤان‎ — g) Oodd. add.: 
h) B om. — :) Codd. رن‎ k) I add. .مثل‎ Of. ۰ TN 
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عيدك عليها الى يم القيامة قل ولك نلکه» وله dee,‏ الله 
صلعم لا شد الرحال الى افضل من XP‏ مساجد مسجد تلم 
ومساجلى ومسجد بيت المقدس وصلرة فى بيت القدس خير من 
الف صلوة فى سواد ومن صبر على Lid‏ وشكّتها جات الله برق من 
بين يليه ومن خلفه وعن ينه وعن bala‏ ومن فوقه ومن KL‏ 
فاكل las,‏ ثم دخل (GR‏ وك ايل ارس برك الله جل jo‏ فيها وبشر 
الله عر وجلل ابرافيم *وسارة باسعایه بها ویشر dall‏ جل وعز 
زکرباه بجيى بها وتسوره اللائكة البكرات على داود بهاء gi‏ 
الدجال عدو الله أن يدخلها ويلك gral‏ وماجوج حولم بيست 
للقدس» وایصی آدم أن يدفن بها وكذلك اسحاق ويعقوب7 وخبل 
يعقوب من ارض مصر الیها وذفننت مریم بهاء وبها موضع الصراط 
ووادى جهنم والسكينة واليها حشر والمنشرة وتاب الله جل وعز على 
داك بها cado,‏ ابراعيم الروياة بها elf‏ عيسى الناس ف لدع 
بها Xi oui,‏ وائنارا اليها يرم القيامة» ول كعب من زار بيت 
القدس دخل XP‏ وزاره جبيع الانبیاه وبطود» ومن صام يوا ببيت 
القدس كان له براءة من النار» وما من مله عب الا خرچ من 
تحب الصخرة التى ببيت القدس *وقل ابن عباس فى قله« 
وأسقیتا كم ماه OUS‏ قل اربعة انهار سيحان ome)‏ والفرات والنیل 
الذى مصر UB‏ سان فدجلة واما ججان ننهر بلح وما الفرات 
فبائوند* dis‏ وقل كعب كن لسلیمان بن داود النبی صلعم سبع 


“Oa 3 


a) B sine cop. D) 1 .شماه‎ — 0) Ex conj; B hwm; I 
eíl Y Bom ¢) Codd add. .الله‎ Vid. Kor. 88 vs. 20. 
f) Tho. Ll 22 دون‎ — g) Jàe. paha — A) 390. .ومنها المنشر‎ Of. 
Mokadd, I, 17 seq. et ann. s. 2 Kor. 87 vs. 106. =k) Kor. 
8 vs. 41, 5 vs. 109. I) Jáe. om, m) Lac. in I; Jác, تعظييا‎ 
B. n) Kor. 77 vs. 27. 


e 4‏ كتاب البلدان 
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یبی بيت القدس فكان يعله بالجن ولانس فكان Qaleb‏ الى 
يطبم كل يم من اللعم ستين الف شاه وعشرين الف جل 
وعشرين الف قذان والذى بصلم لذلك من cubil‏ وتال كعب 
عبط آنم بالهند تخر ساجدا فرقعت جبهته على صضرة بيت 
القدس» Ds‏ كعب لا تسمّرها ايلياه وكنها بيت القدس ابا ايلياء 
امرأة coy‏ *بیت القدس»» ول كعب من اق بيت القدس يسمل 
الله عز je.‏ فيها حاجة لا يسأله غیرها الا اعطاه الله اپاها » 
وقلت Riera‏ مولا رسول الله bombe‏ قلست لرسل الله عم أشنا 
عن بيت القحس قل نعم الصلّی هو ارس AAN‏ وارض البنشر 
ايتن فصلل فيه فن الصلوة فيه کلف صلرة قلت بأل وی انت 
من لر يطف ان يأنيه قل فلیید اليه زیتا یسرجه فيه فنه من 
اعدى اليه كان كبن صلَّى فيد ول كعب دخلت اما xb‏ فى 
مغزل شعر aA‏ الى بيسن القدس؛ وعى ابس عباس قال بيت 
القدس بنته الانبياه وعيرته الانبياه ما فيه موضع شبر الا وقد صلّی 
فيه نبی وام عليه AU‏ وال dud‏ بن عياص لما ضرفت *القبلة 
اوه اللعبلةا قالت صرة بيت القدس fuma‏ ل ازل قبلةٌ لعبادك 
حنى بعشت خير خاقکه فصرفت Puls‏ عنى فقال ابشرى db‏ واضع 
عليك عرشى وحاشر اليك خلقى اص علیکه اسری اشر منک 
خلقى» وال وقب افل بيت القدس جين الله عر وجل وحف 
على الله لا يعدب جیرانه" وتلل كعب من زار بيت القدس شوا 
a‏ دخل ت ومن culo‏ فيه ركعتين gr‏ من لكيه کرم ودنه 
امد وأعطى قلبا شاکرا ولساا ذاکرا ومن تصدق فيها بكر كان 
celos‏ من الثار ومن صام فيها يوبا واحدا نبت له بر من الناره 
b) Ibn Hadjar IV, vî ( B gw‏ المدينك a) Jào‏ 
.الاق I‏ مر .1۵0 e) Àddidi e‏ .أو كام .3۵0 d)‏ 
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وقل كعب قرأت ل التورية ان الله جل jo‏ يقرل الصخره انه عرشی 
الاد منك ارتفعت الى dedi‏ ومن ناه بسظت الارض من dio‏ 
احباى ومن ابغصك ابغضنى ومن مات فيسك نکاما مات فى السماه 
با جاعل لمن يسكنكة ان لا يفوته بر ولزیت یام حيوته وك 
ماه عذب من حتل خرچ لا تخهب لایام حتى بزف اليك البیت 
لرام وکل بيست يذكر فيه اسمی يفون بك كبا جه الرکب 


بالعروس* وقال بعصم رد الله جل pes‏ على سليبان ملكه بعسقلان 
فشى الى بیت القدس على قدمیه تواضعا لله وشكراء ويقل الله عر 
وجل لبیت QM‏ انت نصب حينى لا انساك انت منی idis‏ الود 
من والديهة فيك جتتى واری واليك حشری ونیک موضع ميزاقى» 
وله جیی بن كثير لا تقوم الساعا حنی يضرب على بيت القدس 
سبع حيطان حاشط من نهب وحائط من kiad‏ وحائط من MM‏ 
وحائط من بافوت وحائط من A‏ وحاڈط من نورم ۵ 

وبيت النحس انتاحه عير بن لخطاب o,‏ و ۵ 

وعن وب بن منبه قل اسر اجا ابنه یعقوب الا بنکم al‏ 
من الانعانيين وان ينك من بنات خاله لبان« وان مسکنه القدّان 
فنوجه اليه یعقوب ادرک فى بعص الطریف تعب خبات متوسدا جر 
فراى فيما يرى النائم کان Llw‏ منصيبا الى باب السماه عند راس 
واللائكة Jg‏ مده وتعري فسيه ولوحى الله عز وجل اليه ای انا الله 
لا اله الا انا الهك والم آبئکه ابراعيم وا«ماعيل esl,‏ وقد dij,‏ 
عله الارص القنسد dubi,‏ من بعدك وبارکت فيك رفي وجعلت 
فيكم اللتاب وللکم؛ del‏ فم انا معکه حتى beo)‏ الى هذا المكان 


a) 1 انتی‎ ut interdum alibi. — 5) I سكلك‎ — 0) B Jess. 
d) I in marg. .عا عن الشبه والولك‎ ۵ B sine cop. ( Bep- 
timus murus deest, g) I om. A) Oodd, Jj» Of J&o, el, B, 
i Jáe .ول لكية‎ k) Jho. malo Jj, 
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LS 


فلجعله بيتا تعبدق فيه وذريتك ديقال أن ذلك بيت القدس؛ 
مات عنه داود عم فلم يتم sail, wy‏ سليمان ع فاخربه باکت نصر 


فر عليه شیاه فا خرابا فقال اتی یی هذه الله بعک موه 
xul‏ الله iu‏ عام bii) i‏ وابثنناه ملك من ملك ارس يقال 


له كوشك؛ ل هب بن E apa‏ اراد الله جل jo‏ أن یبنی بیت 
المقدس القى على لسان داود فقال با رب ما هذا البیت خاوحی الله 
ja‏ وجل اليه با داود هذا xiv‏ رسلى Josh‏ مناجاق واقرب الارض 
الى فصل القصاء يمم القيامة ضینت الا يأنيه عبد كثات ذنوبه 
وختاایاه الا غفرت له ولا بستغفرقه الا غفرت له وتبت عليه قل با 
رب وارزثنی ان آثيدة لوحی الله عرّ وجل اليه با oo‏ لا يخالط 
من التبسته كفاه بالدنيا قال يا coy‏ اما قبلت توبتى واعطيتنى 
رضاه‌ی فوحى الله je‏ وجل اليه أن البیت طافر fiib‏ من الذنوب 
وفسانه من i‏ فلذلك منعتك بنا حتى cape‏ ينا على یدی 
نبى من انبیای نقی اللقين وقد كان داود اسس اساس السجد 
حتى ارتفعت RI‏ لوحی الله جل jes‏ اليه sla‏ ان يسك عن 
البناه ويعليه أن الذى يتولى بناءه من بعده aul‏ سلیمان ad,‏ قد 
جعل له اسم ذلك البناه وبشّن Le‏ يعطى سليبان بعده من عظيم 
الملك فليا اوحی الله جل وعز الى داود بذلك امسك عن البناه 
فلما تولی داود وملك سلیمان اسر ببناه البييت وامر ان يجرى فى 
كل سنة من البر عشرون و الف كر ومن الزيت عشرون الف كر 
زبتون وان له سبعون الف رجل اعصاب مساج وصرور وثبانین الف 
رجل من يدحت لجان فبناه بالخجارة وبطنه بالوام من خشب 
مزخرف وبتلی البيت الذی كان يقرب فيه gilia‏ من ذهب ووضع 
a) Vulgo laaj, vid. Tabart I, "fv, 9 sqq. — 5) Kor. 2 vs. 261.‏ 


c) I add. فیها‎ d) Bio. Forte 1. sal. 6) I خالط مى ائنمست‎ 
f) 1 .اطهرته‎ g) Oodd. hio et mox عشرين‎ 


بر 


سم 


ul 


ف البیت الذی کن يقرب فيه مثال ملكين من خشب منقوشن 
واليسهما exe‏ النهعب وجعلها عن بين لذبم وعن يساك d‏ 
dandi‏ وانخذ له ابوايا منقشة بالذهب واستتم عله فى ثلث عشرة 
سنا 2 dox,‏ الصين» فأق برجل يل القبه والنحاس dai‏ 
امتعة للبيت لا تحصی عددا واتخذ صودیی من حاس طيل کل 
واحد ثبانية عشر نرلا فى غلظ اثنى عشر LS‏ وف على رأسهما 
اجانتین کل وإحدةة فى طول خبسة اذرع وأاقضل La)‏ اغطية 
وسلاسل وعلّف فیهما اربع ماثة رمانة شبده صفين بقابلة بعضها 
بعصا Adii,‏ حرا من خاس US arem‏ عشر ثوا مستديرا مع 


تمائيل وتجائب ونصصم سقفه وحيطانه بالوان الياقوت وسائر jh)‏ 10 
ن الياقيت وسار جور 


1 


20 


Ub‏ فرغ من بنثه اذ سليبان ذلك الییم عيذا فى کل سنا 
وجبع عظياء بنى أسرائيل Puah‏ تاعليع انه بناه لله جل وز وان 
jr‏ شىء فيه خالص لله ثم قم على الصخرة رافعا يحي الى الله 
سه ی و با و وك ii‏ 
السجد واعنتنی عليه وسرت ل لسن والشياطين *والريم والطبرو 
edi‏ اوزعنی dui RÀ‏ على وعبادتک ۸ واعثى عليهما iih‏ على 

dab‏ ولا تُرغ قلبى بعد ان عديتنى وهبٌ لى ذلك الهم ان 
اسلک لمن دخل هذا السجد خيس خصال تستجبها لى با له 
العالين لا يطلبء مذنب بطلب: التيبة ألا خفت له ننبه vd,‏ 
عليه ولا يدخله خائف الا منت روعنه وخوفه ووقيته شو ما يخاف 
وجدر ولا يدخله سقيم الا عبت له الشفاه ولعافية ولا يدخله 
قير يطلب من فصلك الا اغنيته ورزقنه من حيث لا جنسب من 


. a) Ric pro .مور‎ b) Oodd. ,واحد‎ o B رشبه‎ I sine ۰ 
dI). AILS — f)lgazh —g)Bom. Oodd 
.وعلى عبادتك‎ Deinde I om. Lagala .واعنى‎ 4 I .لطلب‎ 


bh. 


خلال ررقك ولخامسا با رب لا تصرف بصرك عن يدخله حتى خوج 
منه ألا من اراد LE‏ وظلبا با رب العالین ويقال ان طسول 
مسجد بيت القدس الف ذراع وعرضه سبع ghi Eiu‏ وفيه Xap!‏ 
لاق خف ونع dpt Ho‏ مس مشة سلسلا pis‏ ویس فيد 
کل xul‏ الف وستباتة قنديل وفيه من لخدم Ka‏ واربعون خادما 
وف کل شهر له Xf‏ قسط زست وله من الحصر فى ككل سنة ثمان 
Ede‏ الف ذراع وفيه خبسة وعشرون الف حب للباه وفيه ستلا عشر 
تابوتا لبساحف المسبلة وفيها مصاحف لا lius‏ الرجل وفيده اربع 
مناي للمتلعة وواحد للبرتزقاة وله اربعة میاصیه وعلى سطوم 
السجد مکان الطين خيسة واربعون الف BASS‏ رصاص وعلى جين 
ظراب بلاطة سوداه مكتوب فيها خاقلا حبد صلعم وق ظهر القبلد 
فى حجر ابيص كناب بسم الله الرجان الرحيم حبد dues‏ الله apai‏ 
حير 4 وداخل السجد QS‏ مقاصیر للنساه طول كل Balla‏ سبعون 
ذراعا وفيه خمسون بابا داخلا وخارجاء وسط السجد دكان طوله 
ILAS‏ دراع فى خمسين ومد فراع ورتفاعه تسعلة اذرع وله سيك 
درجات ال الصتخرة والصضرة وسط هذا الدکان f,‏ ماثلا فراع فى 
Xia‏ ذراع ارتفاعها سبعون bhd‏ ودورها ثلشماگ: hò opio‏ يسريج و 
فيها کل ليله ثلثبائة قنديل وبها Rap!‏ اباب مطبّقة على f‏ باب 
أبعة ابواب وعلى کل باب BALSS‏ مرخبة حجر الصضة ثلثة 
وثلثرن US‏ فى سبعة وعشرین ذراءا Lers‏ مغارة يصلى فیها الناس 


a) Oodd. .وفيها‎ — 3) B Kijal. ۵ 0088 مناصی‎ 2 d)? Sio 
B; I .جك‎ e) Oodd. داخل وخار چ‎ f) Nempe الصضرة‎ auctori 
est رقبة الصضرنا‎ opp. (و .كر السخ‎ B gr h) Oodd. 
.دكانين‎ Correxi coll. Mokadd. M4, 12 Xo, qui locus vetat legere 
pfo. ù Bio codd. ut codd. Mokadd. Ivi, 6, ubi e Tác, recepi 


.حاجم 
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ام 


يسعها تسعلا وستون نفسا وفرش القبا رخام ابيص وسقوفها بالذعب 
الاجر فى دور حیطانها وق اعلاها ساتة وخمسون ببا مزججة بانسواع 
الرجاج والباب ست اذرع ف ستة اشبار والقبة بناها عبد الملك بن 
مروان على اشنى عشر ركنا وثلثين جردا وق RS‏ على XM‏ عليها 
gilio‏ الرصاص وصفائم النحاس مذقبة جدرهاه من داخل وخارج 
ملبس بالرخام الابيص؛ ومن شرقی Xj‏ الصضرة DE‏ السلسلة على 
عشرين ودا رخاما gilias tela‏ الرصاص وامامها مصلّی pa‏ عم 
وهو وسط السجد وف الشأمی قبة النبى صلعم ومقام جبربل عم 
وعند الصخرة قب المعراج وفيه من الابواب باب oso‏ وباب XE‏ وباب 
النبى وباب التببة وفيه حراب مریم وباب الوادى وباب الرجة وتحراب 
زكرياء وابواب الاسباط ومغارة ابراعيم وحراب يعقوب وباب دار ام خالد 
ومن خارج السجد على باب المدينة فى الغرب eulos‏ داود ومربط 
o‏ فى ركن مناة القبلة» ومين سلون فى قبلة للسجد وطور 
زيتاه مشف على المسجد وفيما بینهما وادی جهنم ومنه رفع عيسى 


عم وهليه ينصب السراط وفيه مصلّى عر بس لطاب وفيه قبور 15 


الانبياء؛ وبیست تكم على pui‏ من المدينلا وشو موضع ولد فيه 
عیسی » ومسجد ابرافيم على lo‏ ميلا وفيه قبر ابراعيم واحای ويعقوب 
ويوسف وسارة jod,‏ اللبی صلعم علد الامام © 

وانت سلسلا dius‏ شصیم من JUS‏ سلیمان وان ما AGES‏ 
ایضا ببيت القدس من الاطجيب ان نُصب ف زاوية من زوابا السجد 
Las‏ ابنین فكان من مها من الاد الانبياه ثر يض مسها ون 
مسها من Pak‏ احترقت یده" فلم يول كذلك على ما بناه سلیمان 
حی غرا بت نصر أخرب بيت القدس ونقص السجد واخل ما 


32 


a) Codd, L2, 2-, sed ium legendum foret kwula. b) Oodd. 
A. — 0) Oodd, سينا‎ — d) I diasih, Of. Jo. Ll. off", 16 seq. 


i 


كان ف siw‏ من الذهب es i E c a,‏ 
بالعرزق وبقى بيت القدس خراباة حتى مسر به شعيا النبی ورآهه 
خرابا وهو الذی قل الله aja, la‏ كالنى مر على قرية *وعى 
اوی على eli‏ وابتناه بعد ذلك ملك من ملوك ارس يقال 
xd‏ ماه 

وبين بيت القدس والومكة ۸ا ميلا وك *من کورة7 فلسطين وکانت 
دار ملك دود وسليمان ورحیعم بن سلیمان وولد سليمان ولبا ملك 
الولید بن عبد اللك ولی سليبان بن عبد اللك جنك فلسطين 
فنول لذا فم احدث مدينة الرملة ومضرها ون اول ما بتى فيها 
قصن والدار التى تعرف بدار الصباغين وجعل ف الدار صهرجا متوسطا 
لها قم اختط السجد وبناه واذن» للناس ق البناه فبنو واحتفر 
JOY‏ الرملة قناتع التى ندی gol‏ واحثة ‏ .عا آيارا عذبة وولی 
النفقة على بنائهة بللملا ومسجد لامع كاتبا له تصرائيًا من افل 
لذ يقال له البطريف بن HE‏ و تكن مدينة الرملة قبل سليمان 
وان موضعها رملة وصارت دار الصباغين Tug gue y‏ ی hod‏ 
عبد الله بن عباس لانها قبصت عن بای اميا وانت بنو Ka‏ 
cuc‏ على آبار الرملة وقناتها بعد سليبان بن عبد املك فلا 
استخلف ابو العباس انفق عليها لر كان ينفف خليفة بعد خليفة 
فلما استضلف العتصم alb‏ سكل بتلك النفقة جلا فانقطع الاستثبار 
وصارت جارية تسب بها العمال فتحسب: لهه 


a) I o. y b) Oodd. .خراب‎ e) I o. عقا‎ d) Kor. 2 
YB. 261. e) B .لايخ‎ f) Jûcût IL, M^, 9 .کور من‎ 9) B 
Wo OE Belàdh ۱۳۳ — 3) 1 .بنيانه‎ 1 Belàdh. LC. عنمل‎ 
l 18 eum appellat qni ql. Falso eum locum nomine Bas- 


sehárii i e. Mokaddasti dedisse, jam observavi Mok. oh, — k)B 
et I om Deinde I الملك‎ ous, — ( B .سب‎ 
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10 


15 
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ومن کوره فلسطين ایصا eban‏ «كورة A‏ دكررة BUD‏ وكوة یلا 
Refs‏ قيُسارية وكورة ابلس وکورة سبسطبة وكورة بیت جبرين © وكورة 
di‏ وعسقلان وسفیت فلسطين بفيلسين4 بن كسلرخيم بن صدقیاه 
ابن کلعان ہی کا بن تون النبى هم ؛ كل ایی bid geb‏ 
الله عر Ad Lx "i EEIE vedi W MESE fa.‏ کم قل 8 
فلسطين وق قوله و T]‏ " بارکتا —" للعلمین قال فلسطين» 
وفلسطین بلاد واسعة كثيرة لير ويقال انها من بناه الیوانییی 
والزيتون التى بها من غرسم J&‏ البق عم ابشركم بلعروسين شا 
وعسقلان i‏ وقل عر بن لطاب لوا ان تعطل الثغور وتضيف8 عسقلان 
باعلها لاخبرثكمة بها فيا من الفصل؛ JE‏ عبد الله بن mp3s‏ کل 
شىة سراة وسراة الشام عسقلان» وافتاحها معاوية فى RAS‏ عر بن 
RIA CA UE‏ ع E a E‏ 
رسيل الله الى ايد العاف فقال صلعم dude‏ بالشام فان الله جل وعز 
قد تكقل لی باس‌شام واهله # 2 الزم من الشام xi ris‏ اذا 
دارت الرحا فى ual‏ كان افل عسقلان فى راحة ونافية» وتال ابو مام 
الباعلی قال رسول الله صلعم من رابط بعسقلان يوا وليلة فم مات 
بعد ذلك بستين سنة مات شهیدا ولو مات فى ارس الشرك؛ وخراج 
فلسطين خيس ماثة الف دينارة 


d) Oodd, .كور‎ — 2) B بیثا 1 ,بیتی‎ o) B ,خنوبر 1 خترير‎ 
d) B ربقيلسين‎ I .بقبلسين‎ 140. IIT, ٩۴, 19 ۱ sed of. ib. 
1.6 uà. e) B ,صبقيا1 ,صكفيا‎ f) Kor. 5 vs. 24. 
g) Kor. 21 vs, م11‎ Hic desinit lao. in 8. h) B .الحجندد‎ 
A 5۵, III, WP, 16. — E B X uma. DB لاخبرشکم‎ 
m) Jào. l 18 عر‎ Hic pro sl. habet gyi. — n) Of. Jác. III, 
Wi, 4. 


القول فى دمشف 


2 
* 


Duns بن مالك بی‎ DS دمشف بذ‌ها دمشق ه بن‎ aul L3 
أخذت دمشف من دمشقرها ای‎ PR كد ول‎ died 
اسرعوها وقل كعب فى قل الله عز وجله وأنتين قل لبيل النى‎ 
عليه دمشف وین قل الذی عليه بيت القدس وظير سياه‎ 
حيث کلم الله مسى عم والبلك الأمين مكلا ول كعب مرس شور‎ 
فى دمشق خير من دار عظيبة حبص قل فى قوله عز وجل» لم‎ 
فى البلاد قل دمشف ول كعب معقل المسلبين من‎ QA يكلف‎ 
ومن ياجو‎ ub من الدجّال نهر ان‎ Bliss لاحم دمشف‎ 
وماجوج الطورب» رتل هارون الرشید للحسين بن عمار يثك دمشق‎ 
رياص کلدراری فا‎ de امواجبا‎ Gs وى جتنا حيط بها درم‎ 
برع بك لتعنی لقع ان جعلتها اجده من الصخر وارحش من‎ 
القفر قل وله با امير الومنين ما قصدث لغير الترفيق من جهته‎ 
لمش على اعناقع فتفزتوا فى ميادين التعقی‎ QE رايت اقواما‎ (ull 
السلطان وارادو! بذلك المشقلا‎ reb وراوا المراغية بنرك العارة اوقع‎ 
امير المومنين فقد اخذ باحظ الاوفر من مساق‎ Jade على الولاة وان‎ 
لاصبعی‎ Mh فقال الرشيد هذا اجیل كلام سبع من خاثف»‎ 
جنان ۸ الدنيا ثلث فرط دمشف ونهر بلع ونهر الا وحشوش‎ 
الدنیا لته لاب وسيراف وعبان» وتل؛ عروسا الدنیا الى ودمشف»‎ 


a) 3۵0, II, ow, 18 ciklo sed Mokadd. lol, 14 ut reo. I h. 1, 


P) B et 1 db, 8 db. — c) Kor. 95 vs. 1 sqq. Of.‏ — .مشش 
سینیی d) Bio pro‏ ,كعاب pro‏ قنادا sqq. ubi‏ 8 راکمه Jác. II,‏ 
خیار h) Codd.‏ .اجرب 58 علين 8 e) Kor. 89 vs. 7. Ff)‏ 
Deinde B et I‏ .وقالسو! et XA. Vid, 180. IT, od, 11. 9 B‏ 
CE Mokadd, je, 12.‏ عرون B‏ رعروسی 
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15 
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وقل جیی بن اكثم ليس ف لارص بقعة انزه من ثلثك بقاع قهندز 
Ode.‏ وغوطة دمشف ونهر الابلة ۵ 
ول الدائنق دمشق مدينتها KA‏ وكوها اقليم سنیره و 

جبیلة وبروت یکا رثني وران وجولان وشات sila‏ وجبرين 0 
الغور وكورة ماب و FP ipis‏ الشراده وښصری ialis E‏ 
والقزيتان ABA‏ والبقاع والسوحل منها ie‏ صيدا وبيروت ull‏ 
وة وضورو منبرها | 7 دمشف وخراجها ال الاردن وخراج دمشق 
اربع Efa‏ الف ونيف ودمشف AB‏ اربعة اخماس صاع وخمس عنرة 
وهو خيس خلد بن الولید وفحت سنة ۱۳ *فى رجب للنسف 
مند؛ فى خلافة مر بن (eim d, (adhi‏ فى دمشفم 


Ul‏ دمشف تقد آبدت ilai‏ وقد وقی. لك pie‏ ما هدا 
انا نت ملأت العيين من rt a cr gu» S MD aÑ‏ 


ویضبح انور Laf suo ám‏ بلدا 
ns ib,‏ خضرا ار طائوا ردا 
E & E £‏ مه E‏ 
أو الوبيع دنا من بعد ما بعدا 


FO v 


Cad; g Lib عرشا هناك‎ 


a) B رسنيرين 1 رسئين‎ 8 paian 
In cod, Ibn Khord, (ed. p. 72) in چنیکه‎ corruptum emt. 


G على أجبالها‎ eset l pei 
Las فلست ثبسر لا وکفا‎ 
بعک جیتده‎ d un کالما‎ 

وقل ابو تمام 


E vå 3‏ 
.5 حداثتقهام وأنسى 3 اری 


b) B et S ,جيتكه‎ I .جنيك‎ 
o B 


Sed Br‏ روحوری lg, 8 pa, Ibn Khord. in cod.‏ روخنویر 


apud Eosenmüller, Analecta III, 16, 1. 3 ut recepi. 
e) Codd. uhl, 


1 et 8 Jus. 
.وطور‎ Deinde B et I منی‌ها‎ 


k) ,مول‎ II, 1F, Diwân ed. Constant. p. !! sq. 
m) Jc. et Diw. exa. 


Diw. بکسی‎ 
او بإنعا‎ 
Beir. Lexi. 


o) B et I kic 


d) B AF, 

f) Codd. x,3,. g) Oodd. 

h) B om À 1 .النصف من رجب‎ 
DI ,شى‎ 


n) B lily, 8 et Diw. 
p) Sie codd.; Diwán p. av ed. 


g) Diw. .لها لظننتها‎ 
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gap m‏ دا عليك بوجهه جكلان بساماوان عبوسا 
قد acsi‏ تلك البطون ست تلك انظهور بفربه تقدیسا 

وقالواة جاتب الدنیا Raj‏ قنطرة ES‏ ومتارة الاسكندرية aif‏ 
الرقا ومسجد دمشف» وادينة دمشف XX«‏ ابواب باب Xu‏ وباب 
الصغير وباب كيسان وباب انشرقی وباب توما ویاب: الفراديس هذه Ei‏ 
كانت على عهد ااروم " ولبا اراد الولید بن عبد dil‏ بناه مسجد 
دمشق ده نصاری دمشق فقال OI‏ نريد ان نزبد فى مسجدنا 
کنیستکم هذه ونعطیکم موضعٌ کنیس حيث شتنم POPE‏ 
انا oos‏ فى Uus‏ اند لا بهد دمها احد لا خنف فال الیلید فنا 
اول من بپدمپاه فقام علیپا وعلیه قبا اسفر فیدمها بيده وقدم 4 
الناس معه قم راد فى السجد CIS‏ عدمپا كتب اليه ملك الروم انك 
هدمت اللئيس* التی رای ابوك ثرکها فان کان حقا ما جلت نقد 
اخطاً ابوك وان كان Mbb‏ فقد خالفت اباك یعرف الوليك جولبا 
فاستشار الناس وکنب ال العراق فقال الفرزدی اجبه با امير للومنیی 


m) aa‏ ص 


بقول الله جل Slog ejes‏ وسلیمان ل یمان فى الحرث à‏ 


2 M vU 


قشت فيه عنم QE‏ الآيلام ای فولد Us ux‏ وکثب 2 اليه 
Maladi‏ بذلى فلم ر واثوليد فن 25 e‏ ف المسلجد وبناها cM‏ 
من حفر المياه فى طریف مک الى الشام واول من Joe‏ السبیمارستانات 
للوضى ۸ ون فى ذلك انه خرچ حاجا فر عسجد النبئ صلعم 


a) Codd, ورت‎ et mox و قلست‎ Diw. «بورکست‎ ibique البطون‎ 
et الظهسور‎ inverso ordine. b) Jàc. II, ol], 6 sq. Deinde B 
.عخربيا1 0 .عاجيب‎ A 8 gad e) Kor 2l vs. 78. 
f) & ioa ثم‎ LÈ Uf, — 9g) 8 4%. Rh) Hio in I sequitur 
loeus de oapite Johannis Baptistae quem infra ex 8 recepi. Deinde 
pergit I ail وکان فى سیب عل اليد البيبارسةةانات‎ bene, si legimus 
Abad. 
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lv 
فى السجد شا باب فقال ما بال هذا‎ Gelb فدخله فرای بيتا‎ 
البيت فقيل هذا بيت على بن ال طالب رضد اقره رسول الله صلعم‎ 
فقال ان رجلا نلعنه على منابرنا فى کل‎ aala وردم سائر ابواب‎ 
جيعة ثم نقر بابه طاعنا فى مسجد رسيل الله صلعم من بين الابواب‎ 
لجذامى لا تفعل يا امير المؤمنين‎ dX اعدم با غلام قال روج بن‎ 
حاى تقدم الشام تر تضرع امرك بتوسبع مساجد الامصار مثل مكة‎ 
والمدينة وببت القدس وتبنى بدمشف مسجدا! فیدخل هدم بيت‎ 
من مسجد الدینة فقبل منه وقدم‎ Rap) على بن ان طالب فيما‎ 
فى بنا مسجد دمشق والفف عليه خراج الیلکط‎ ALB, انشام‎ 
سنين فلا‎ dui سبع سنبن لیکو ذکرا له وشرغ من السجد فى‎ 
بیع حساب نفقات مسجد دمشق على ثبانية عشر بعیرا امر‎ J> 
باحراقهاة» قل فى كتاب المسالك والبالك انفف على مسجد دمشفه‎ 
Bia خراج الدنيا ثلث مرات وبلغ كبن البقل الذى اكله الصناع فى‎ 
مقعد عشرين الف رجل‎ dagul ایام العل ست آلاف دينار وهذا‎ 
وان 6 فيه ستبائا سلساة ذهب للقناديل» قلم زید بن واقد‎ 
Usas وكلنى الولید على العمال چسجی دمشق فوجدنا فيه مغارة‎ 
اذرع فى مثلها‎ RS کنیس لطيغة‎ B ذال و فنول فى الليل اذا‎ ulli 
AU واذا فيها صندوی وفيه سفط مكتوب عليه هذا راس جبی بن‎ 
فرایناه فامر به الوليك ان جبعل حت جين معیبن۸ فجعل حت‎ 
الب المسقط الرابع؛ الشرقئ ويعف بجود السكاسك ول ابو مهن‎ 
راس جیی بن ركرياء حت عب السكاسك ول زید ايضا رايت‎ 


a) I (ة االص هاب‎ Jác. II, o, 18 sqq. Seqq. ad للقناديل‎ 
B et 8 in marg. habent, I om. verba ultima inde a Awd! Io, 
et verba وبلغ الم‎ ponit ante قال‎ c) S add. م بمثل‎ 8 
cel. e) 8 ;ودار‎ fort. L وكان‎ ut habet Je. 1 17. — f) eq. 
ad تتغير‎ in B desunt; I supra habet, g) I dJ. — A) I ^ 
1( 8 .الربع‎ 


[S 


رامن جحیی بن زکریاه حين وضع تحت العود والبشرة والشعرنه A‏ 
نتغیره آلوأ فن جائب مسجد دمشف ان نو بقى الرجل فيها 
xil‏ سن تلان بری فيها فى کل وقت D Ka‏ يرها قبل؛ db‏ 
کعب لیبنین d‏ دمشف مسجد یبقی بعد خراب لارض اربعین 
عاماء والمگذننه التى بدمشف کانت ناطرا للروم فى كنيس یی » 
فلمًا هدم الوئید اتلنائس وادخلها المسجد ثركس على حانها وعدم 
الولید عشرة کنئس واتخذعا مسجداء d, CLA,‏ مر بن عبد 
uoa‏ أخلافة قل الى اری فى مسجد دمشق امولا انفقت فى غير 
حقبا فلا مستدرك ما اسندرکت منها ورلذها الى بيت المال انزع 
هذا الرخام والفسيفساء واطينه £j‏ عله dead‏ | و أصير بدله حبالا 
اشتند فلك على امل دمشف c^‏ اشرافیا اليه وان فيه يريد بن 
سمعان وخاند بن عبد الله القسری UB‏ خالد لام duo‏ واكلام انوا 
Us dl‏ دخلرا عليه قل لد aes‏ بلقنا انك Asua cra?‏ پکذا 
وكذا كل نعم قل والله ما ذلكه لك قل فلبی ذاك لامك اللافرا وکالت 
xal‏ نصرانيا فقل ان ناه Od UE‏ ولحت مومنا "o‏ بسر d$‏ 
صدقت ؛ وورد على عير رسل الروم فدخلرا مسجد دمشف لینظروا 
اليها فرفعوا روس الى البسجد فنکس رئیسم منغ رأسه واصفر لونه 
فقالوا 4 d‏ ذلك فقل Ob‏ كنا معاشر ایل Kray‏ ناث أن xd‏ 
العرب قليل فلمًا رايت ما بنوا علمت أن لهم مدّة سیبلغونها ۳۹ 
عر Jub Uh‏ ابى مسجدكم 4 غيظا على اللقار d‏ ما هم & 
من امر الیسجد؛ والمسجد dep vt‏ والفسيفساء مستف ce‏ 
منقوش باللازورد والذهب ولشراب مرصع بالجواهر المثينة و ied,‏ 
الجیب؛ Xj QAM‏ الخضراء بدمشف فى زمن عثبان بن عفان p‏ 


a) S .الشعر‎ B) Oodd. .مسججدا‎ — o) 8 دا 8) ,توما‎ Ilo). 
d 8 لما انتهت إلى‎ — e 8 .ريس 1 ثم .لاك‎ g) BXudM 
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على الشام وهر ابن ثدان وثلثين سنن: واستخلف وضو ابسن ثمان 
وخيسين سنا وتی لثبان وسبعين سنا وقو اول e o‏ تخاریب 
والقاصیر والشرط والكَرّس ولخصيان eioh‏ الامواله وقد انكر قوم 
*بناء الدور ولابنيةة والنفقة وتتبذیر عليها Mos,‏ طلعة بنى دار 
الاجر والقصة وابوابه ساج qe‏ عنمان بن عفان بالحجارة للنقوشة 
المطابقئة وخشب الصنیبر والساع وخيل له من البصرة فى الجر ومن 
عدن فى الجر je‏ له القشلا من بطن تل وبنی الزبیر اربعة ادور 
دارا بمصر واخسرى بلاسكندرية واخرى باللوفة واخرى بالبصرة وانفقف 
زبد بن ابت de‏ داره gui‏ الف درم $ 

d,‏ کعب ابر اربع مدائی من مدائن REL‏ ممص ودمشف 
وببت جبرين ه وظقار لییمن ۸ واجناد الشام okap!‏ حبص ودمذف 
وفلسطین ولاردن ولقى کعب رجلا فقال من اين اقبل الرجل قال من 
au‏ بان اعله انت قل نعم قل فلعلّك من Oud‏ الذین ينظر 
الله RII‏ كل یسم مرشین تال وای جند P‏ قل جند فلسطين قل لا 
قل فلعنّك من لجند الذين يلقون الله فى الثياب ud‏ قل وا جند 
م قل جند ارون قل لا آل فلعلّك من occ‏ الذيى يستظلون 
تحت العش na‏ لا طن الا als‏ قل رام جند م قل جند دمشاف 
ل ی ام Ov‏ اللي عة fled‏ م ایو 
نبى قل (sl‏ جند P‏ قل جند جص قل لا قل ین اين انس کل 
من قنّسرين قال ليست تلك من الشام تلك قطعلا من gl‏ يفرق 
aig‏ الفرات ۵ 
Oorrexi pro xil‏ )5 .وبنى لخصاء پدمشف a) B et Y add.‏ 
العین 8 Benni: — d)‏ ,خبرير 1 ,خلوبر B‏ )0 الدور والبناء 
خمسة 8 A‏ بقل ابسن نارس فى اجسل اجناد ال Deinde B‏ 


et post ودمشال‎ ins. oT —-. f) B ظ (و .یی‎ 66 1 
.وقل ای‎ 


M. 


وخرام جص LA‏ الف واربعون الف دينار واقليمها كثيرة منها 
یماهس مر Us DE‏ عدم مروان بن IA‏ حائط تدر 
وصل الى بيت yaa‏ عليه قفل ket‏ فذا امرأة مستلقية على قفاها 
فى بعص غدائرعا حيفة اعاس مکتوب عليه بسمك yox UR‏ 
بنت حسان ادخل اه dXX‏ على من يدخل على فى بيتى فل فوالله 
ما ملك مروان بعدها الا اياما حتى اقبل عبد الله بن على فقتل 
مروان بن مد وشرتی خيله واستبام عسكره فقيل واقف ذهه‌ها؛ 
ويقال ان iaa‏ تدمر بناها سليمان بن داود وانت جیب البناه 
uis‏ الصور والتمائیل ويقال انه بایء Lg‏ دارا فيها مقاصير واروقلا 
cU, doS‏ وغير ذلك وان سطم عله ecl sd‏ والقاصير 
Ês‏ ذلك حجر واحد بقطعة واحدة وعو بان ال يوينا هذا وبها 
صورة جاریتین من جارة من بقايا صور fud‏ بها ول فيهيا بحص 
الشعراه و 

فتاتی أفلٍ LAS‏ خبرانی GE‏ قشنا طول التق 

قیامکیا على غير الحخشابا على جيل اصم من السرخام 

Li,‏ على LA‏ اللبال لأبقى من فروع Gub‏ شام 
وانشد ابو دلف فيهما لنفسه 

ما صورتان بتلمر قد LES‏ اعل الحجى وجباعة العشاى 
Lela‏ طيل الزمان Der‏ يساما من ألقه rss‏ 


-0 الاق > هد 


فليرمين الذفر من تبان pai‏ مله بسهم ضرق 


a) Oodd. .اقليبى‎ Deinde codd. وتذمر‎ (B سلبية (سلبيد‎ B) Jo. 


I, 41,12 sqq. — c) B om. d) Bo Iom ۵ B جر‎ 
f) Oodd. .کن‎ g) اوس بن تعلبة بن رق‎ sec. Beládh. ۵۰ 
h) In marg. B فضبتان فى اصل شيام وهو جبل‎ Vid, 1۵0, in v. 


i) Oodd, .ومرعا‎ Jo. I, رم‎ 16 pey. 
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ولیبلینهما الزن arko‏ وتعاقب الاظلام CENS‏ 
کی يعلم العَلماء لا Te buso‏ لاله FECE‏ 
انشد ابو لسن العلی La‏ 
ن gH‏ صيغتا pe‏ وکلتا ut‏ بيجد p‏ 
oed d Li T‏ التصور ل يقبا كر صرف Ee‏ 
وتدمر صلعیه صالم اهلها خالد بن لین هس an job‏ 
حمص Simdi‏ کسورة ۵ اللالقية dü. f,‏ جبلة وكورة بلنياس وكسورة 
il‏ تسه وکسورة fis X‏ والسقى و bsd, Pruss‏ وعملراة 
kds‏ وقبراا1 واذا عبرت M Go ow‏ خشاف 9b‏ ثم M‏ 
خلب وقنسرين وکوها وخراج قنسین اربعة آلاف دیناره ول 
مشايم انطاكية كانت كغور المسلمين ايام عبر وعثمان انطاكية pi‏ 
النى سمّاها الشید العواصم وك كررة رس xul, ed EDS‏ 
moy‏ والس ورصافة عشام فكان» للسلمون يغزون ما ورادا 
كغزوم السروم 0 وكانت فیبا بين الاسكندريام وطرسوس حصون ومسا 
للروم ۵ 


a) Codd. £X. — B) Jàe. >l. c) Codd. .کور‎ Be 
I .وكور‎ Deinde I Jl>, e) Hine patet editorem Ibn Khord, 
P. T1 (vers. p. 199) bene explioasse lectionem رون‎ ii, pro quo 
ond legere proposuit .بطرون‎ f) Ibn Kbhord. ,قاس‎ 
= Sad? 9) B et I s p. h) Seoutus sum B et 8; I 


et eod. Ibn Khord. s, p. i) Sic; ood. Ihn Ehord. لوا‎ 
(editor recepit (quy, sed situs non convenit). k) Becutus sum 
I et 8 B 4X. ,, ood, Ibn Khord, يكل‎ i» (e quo editor fecit 
ويارين‎ nimis audacter). — 7) B et I ui 8 blais, eod. Ibn 
Khord. .واقسراما‎ Alius ejusdem nominis locus memoratur a ۰ 


m) S s p, B et I روبهریی‎ cod. Ibn Khord. رین‎ i. e. oya ut 


jam observavit Defréméry (de que .مول‎ in v. cogitandum non 


est; of. Beládh. Ifa). n) I " 9) Beládh, ۳ pai, 
p) I s. art, 


" 


Bidas Rud حيس من بناه اليونانيين وزيتون فلسطين من‎ CINA 
على ماثة وسبعين الف دينار‎ Ralo اختتصهاة خالد بن الوليد‎ gar 
مدينة جص مفروشة بلسخر وق الیوم كذاكه ومن جائب‎ qd, 
على باب السجد امع عجنب البيعة على جر ابيص‎ pus جص‎ 
الصورة مسيورة انسان واسفلها صورة عقرب انا لدخ العقرب‎ osi 
وشببه سكن‎ sb انسانا فاخف طينا ووضعه على ثلك الصورة ثم ادافه‎ 
من ساعته ويقال أن تلك الصورة طلسم للعقرب» خاصة؛‎ (eie وجعه‎ 
© 1* وان فع حص قبل دمشف فى اول ليلة ن رجب سنا‎ 

وبدمشف و لبنان وهو بل الذی يكون عليه العباد والابدال 
ade,‏ من کل الثبر والفواكه وفيه عیون كثيرة عذبة وضو متصل 
ببلاد الوم وعندة باب دمشف جيرون وق من بناه سليبان بن 
داود وق سقيفة مستطيلة؛ على عبد bubo.‏ مدینة تحلیف بجيرون 
قل ابو عبيدة لجيرون سيد عليه صومعة وهو من البناه المذكور ومن 
البئاه المذكورة AGI‏ القن والورف ايصا قص بناه سلیبان بن داود ۵ 

LE‏ واول من ابتی حصن apani‏ فى الاسلام عبد الل بن 
مروان على يد ابئه عبد الله لر بای عبر بن عبد العرير بها مسجدا 
من نلحصية كقربيا» واتخذٰ فيها صهرجا وان اسمه عليه مكتريا” 
ثم ان السجد خب فى خلافء المعتصم وهو يدص مسجد للصن 
وشحنوها بالرجال وبنی المنصور Lad‏ مسجذا جامعا فى موضع عیکل 


كن بها وجعله مثل مسجد عبر ثلث مرات ثم زاد فيه المأمون ایام 


a) 0۶ Jho. II, Ho, 6. — 5) I Lgs xA o) I JL. 


d) B upaa اعلاه‎ fere ut Jüc. i", 4, sed habet quoque Lg Lis. 
I om. ,سور‎ e) I ,للعقارب‎ f) Bom. 9g) Je. (IV, ۷ 
' ult) videtur legisse .تخيص‎ h) Jào. II, Ivo, 19 sqq. B 


D B add.‏ وحوه ut solet, — X) Codd.‏ ض cum‏ .18 1 , مستظلة 
علیها مكتوب La. m) Codd. iis, vid. Belàdh, Mo. n) Codd.‏ 
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obs عبد الله بى طافر الغرب وفرصض» فیها النصور الف رجل‎ gj, 
فيهاة الهدی القّی» رجل ور یعطق شيعا لانها قد لانت شنت‎ 
ول ابو النعان الاتطاکی كان الطریف فيبا بين‎ pbt باجند‎ 
انطاكية والضیصاا مسبعة بعرص ثلناس فيها الاسد خلبا كان ایام‎ 
جاميس‎ GY الیلید بن عبد الله شکی ذلك اليه فوجه اربعة‎ 
بها“ 05 الوتدی ولا شرا لسن بن‎ jo وجاموسة فنفع الله جل‎ 
قحدابة الطائی بلاد الروم سن ۱۳ فى اهل خراسان وللوصل والشام‎ 
d خرج عا يلى طوسوس اخبر الهدی ماء‎ geni, ومطُوعة العای‎ 
للعدو وكان خرچ فى مرج طرسوس فركب الى مدينتها وق يومثل‎ 
عله من‎ y» خراب فنظر اليها واطاف بها من جمیع جهائها‎ 
بلغ الرشيد أن الروم‎ dM xus كان‎ ls الف‎ figlia Sonst يسكنها‎ 
بيني للخروم الى طرسیس لنعمینها وترتيب للقاتلة بها‎ pail قد‎ 
-vÉ 
طرسوس وبنائها وقصی‌ها‎ Bla فافرى الصائفة عرثية بسن آعبی وامر‎ 
بن سلیمو لادم فبى قصبتها‎ coi ففعل فاجرى امرعا على يدى‎ 
آلاف خطة‎ aj! ومسجدها ومسم ما بين “النهر الى النهر فبلغ ذلك‎ 
فى شهر‎ bbi فى مثلها واقطع اهل طرسيس‎ dS عشرون‎ xh کل‎ 
الرشيد ببناء مدينة‎ E .ما‎ Bim کانست‎ e ۱۷۲ ربسیع الأخر سنخ‎ 
ونسبت‎ KOUE, الهارونیه فببیت وشکنت‎ Aug وق سنة “اما امر‎ 
الرشید ببناه محينة اللئيسة لسوداه وحصینها وامر النصور‎ Lal, اليه‎ 


d) B .قد فص‎ P) 8 الف 1( .فيه‎ — d) Male intellexit 
locum Bel&dh, ۲, 10 يقطع#8‎ 3, quod ibi signif. »non misit eos 
aliunde", e) Beládh. I Le, — f) B et I Lx 3G, S utramque 
lest. hab. Belàdh. xia g) Oodd. بان الق سلیمی‎ 

16 


۴ 


duo‏ بن على ببناه ملطية» وانت خربا وان geb.‏ بن قحطبة 
ها بامر pai‏ ولان 8 الفعلة بنفسه وماد وان ع سن يقل من 
سبق لل asi‏ فله كذا A‏ الناس فى الیل حتى فغوا من بناه 
ملطية مسجدها فى ستة اشهر وم يومثذ سبعون الفا وبنى بها 
للجند النیی اسکتوها آل عرافة بيتان سفلیان وعلیتان والعرافة 
عشرة تفر الى خمسة عشر رجلا وبی RJ‏ مسلعة على ثلثين ميلا 
منها ومسلحة على نهر يدع كباقب يدفع فى انفرات» واسكنها اربعة 
آلاف مقاتل من اهل زیت 2 وزاك کل واحد Qu‏ عشرة دانير واقطع 
لإند الؤرع يى حصن GSE‏ وارص التيه مومع يقال له حصن 
منصور أربعين فسخا $ ۱ 

fS‏ لماي بن يسف لزدان €" asl‏ عن العرب والامصار 
dus‏ اسلم الله الامير انا بالعجم ابسر منى بانعب قل لتخبرق قل فسل 
عا بدا لك كل das!‏ عن أعل اللوثة قل yas hi‏ اهل السواد 
gius cea‏ وماحتام قل اهل البصرة قل Mj‏ ختصرة JAN‏ 
فلخذوا من مك وبل قال امل لجار قل b‏ حضرة السودان 
فاخذوا من جقده عقوم مرب نغصب لتقام Jub‏ له اعزك الله 
لست Ll "t‏ انين رجل من ال الشام قل فاخبرق عن ال 
الشام قل نبلوا حصرة الوم فاخذوا من MESS‏ وصناعتام وشاجاعتهع» 
ويقال ريف الدنيا من السمك ما بين ماتیرویان: الى عجان وريف 
الدتیا من التمر ما بين الیمی الى البصرة وشاجر وريف الدنيا من 


a) 8 ملطية‎ ut mox quoque B et I. 5) B add. .عليه‎ Cf 
Belàd. lı. ۵ B بلقرات‎ — d) Codd. لب‎ ۵ B x35, 8 


loco suo non‏ حصن منصور sine ۲۵۵, Seqq. verba excepto‏ , قلوذيه 
مق ٩۲, 8. f) ۵0. I, of ult. ۰ g)‏ و1 .۵0 sunt; cf.‏ 
Vulgo‏ .فافیر ديار »9 8( Codd.‏ (۶ . .خخ ,۵0 h)‏ مناتیم 
ot^‏ 
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لزیتون» فلسطين لك قنسرین» "ول الدائنى قدم وند من ارات 
bde‏ معاوية بن ان سفيان فيم KEGLO‏ بن وحان الغبدى فقال 
وهو جِنة كسم وقدمتم الارص Kui‏ وقدمتم ارس حشر وللنشر 
وقدمتم ارضا بها قبور لانبیاه JUE‏ صعصعة اما قولك با معاوية قدمتم 
خير مقلم فذاك من قلم على الله والله عن راص Ul,‏ قول قدمتم 
على خلیفتکم وهو xim‏ سم فکیف باجتة اذا احترقته Ul,‏ قولکه 
قدمتم لارس المقنّسة ان اارض لا تقتّس اعلبا تلن اهلها بقدسونهاة 
واما قولك قدمتم أرص مشر وللنشر فان بعك لارص لا ینفع MU‏ 
ولا يضر موّمنا واما قولک قدمتم ارس الانبياء بها قبور الانبياه ان 
من مات بها من افراعن: اکثر نه مات فیها من الانبياه فقال معاوية 
اسکت لا ارس لك قل ولا لك با معارية لارض لله وها من يشا 
من عباده والعاقبة للمتقين تال معاوية با صعصعة الى كنت لابغض 
أن اراك خطيبا قل وانا والله با معاوية ابغض أن اراك اميرا 8 

قلا JLS kao,‏ شامية وق فصل ما بين العراق والشام وق 
على سبع مراحل من دمشقف 8 

قل ولما g‏ انوشروان قنسرين وملبج وحلب وانطاكية و Uaa‏ 
ودمشف وايليا استعحسی انطاكية Lexus‏ فلما انسف الى العراق بنى 
مدينة على مثال اندلاكيةا باسواقها وشورعپا ودورها وسناها تدخسوة 
وق التى تسمیها: العرب رومية وامرة ان يدخل اليها سى انطاكية 


a) B et I add. di. 5 I4. c) Bie quoque IA III, 1.1, 
Taf d) Hine sequi videtur Mo&áwiam dixisse swop Ell oo; 
of. Jác. IV, of., 16 sqq. e) Codd. pya. f) 390. II, Wo, 20. 
g) 8 om., I habet post Lili, ^ X) Codd. $c (Is) .زيذ‎ 
Aliae formae nominis apud Nüldeke, Gesch. der Perser und Ara- 
ber zur Zeit der Sassaniden, p. 165 sq. 4) سیتها]‎ K) B ۰ .ف‎ 


n 


فليا دخليها ل يتكروا من منازلج شيئًا اتطلف کل رجل gua‏ الى 
منوله الا رجلا اسکافاه كان على بابه بانطاكية شجره فرصاد فلم برعا 
على xb‏ بومية فتاجير ساعة ثم اقتعم الدار فوجدها مثل ذاه 
فلما رای ملك الروم ما قد فتحه كسى من مدئنه وادعه ووجه 
کسری رجلا من مرازبنه الى ارض اروم بقبص: لاتوة © 

8 عرو بن بره تاد یستعیل فيه العطر وتذهبه 
رائکند کقصبة لاهوازه 

وقد كان هارون الرشید هم باشقام بانطاكية وکره اهلها ذلك 
فقال شيط منم xiu,‏ ليست من بلادکه با امير الومنین قال 
وكيف قل لان الطيب الفاخر یتغیر فيها حم ی لا ينتفع ملد 
* بكبير fagi‏ ولسلام بصدا فيها ولو كن من قلعة الهند © 


ولو سبعان ESL‏ وجيحان بالمشيصة cios‏ ويسمى انقضبان 
بطسس وجیخون نهر بلح 9 

ول ابن dh‏ تغور الاو قبل يرم القيامة ألا بثرة pi‏ ونهر 
الاردن وهو النی قل الله je‏ وجلة 3 5 eib i‏ 

وكور الاردن تب والسامرة ‏ وبیسان وال وکین جسرش1 CRAS‏ 
وكورة قنّس وکوا صر“ وخراج الاردن نشائه الف وخيسون الف 
دینار" ومن الطبريّة إلى اللجين ۳ ميلا قر لل القللسوة ۲ ميلا A‏ 


é 5 *‏ 
الى Harl‏ مدینة فلسطين mf‏ ميلا وى على LE‏ نحا الشام 


s 0 ۳1 à 000 1 H e 
#0 مدورة خارج‎ Kaxhm والثغور ینزلونها ! ومدينة اللجون فیها صخرة‎ 


a) Oodd. ,جل اسکاف‎ 0) B بقبض‎ c) I. e. al-Djåbith. 
d) B eb I و سجیل‎ Bet I روبذهب‎ 8 &p 7 1 بکثیر‎ 
.بشىء 8 رتىء‎ g) B SU, 1 .يغور المء‎ k) Codd. 43. — i) Kor. 
2 vs. 250. k) Ut Ibn Khord. p. 72. Hdrist (apud Eosenmüller 
Anal, 117, 16) ,كيرا السامرية وى ابلس‎ Of. Dimasehkt p. ۰ 


I) Oonj; eodd. a>, Ibn Khord. in ood. p>. m) Jåo. IV, 
Pol, 18 male .أربعون‎ n) Jáo. .ی وسط‎ 


10 


15 


20 


أن 10 


15 


liv 


الدينة وعلى الصضرة قبة هوا انها مسجد ابراعيم عم خري من 
اكاك giua]‏ ماة كثير وذکرو! أن CUL‏ ضرب بعصاه هذه الصضرة 
فحرچ منها من AD‏ ما يتسع فيه اهل المدينة وساتيقق الى بومنا عذاه 

الوا ولنا الزیت والزيتون الذی ليس فى شىء من البلدان اكثر 
منه فى بلاننا وقل الله عز وجژه من جج مبزكه eX»‏ 
ومن ابنیتم العجيبة Pado, AUI‏ رجل قل قلت لاقل لل هذا 
بتئده الشياطين لسليمان قل انتم اذا جل فى صدوركم البنيان 
اضفتبوه الى لجن والشیاطین هذا قبل من سليبان des‏ دمر 
کثیرة © وعلی سبعذ dal‏ من مني حملا عليها قبَة تسنى 
المد de,‏ شفیر Xii‏ صورة رجل من جر اسوب ترعم النساه 
کل من لا تلد qid dos‏ بانف الصرة فيد لها" وفيها حنام 
يقال له حيام الصوان و فيه صورة رجل جر يرح ماه ما 
احلیله ۵ 

لوا ومن zË LiF‏ لبنان Xs ads‏ وذلك انه يكيل التفام 
من لبنان وهو نقام جيل عذى لا طعم له ولا رائحة UB‏ توسط 

نهر p‏ فاحت رائعنه وهذا شبيه بالكريرةة التى بنهاوند فان بها 
vom‏ رائحه X3‏ حنى je‏ بها ENS‏ 
لاب وق من نهاولد على فراسر كشي M8‏ جارت الثنية فاحت 
راتحته وحمل منها الى البلدان" «بشیاز؛ شج تفام التفاحا منها 


a) Kor. 24 vs. 85. In I additur توقه‎ pro O3, 4, 8 om. من‎ 
b) B sino .و‎ œ) B Kai, I .بلي‎ Ad segg. of. ۵6. I, AM, 8 


sqq. d) B om. 6) Oodd. X>. — f) Voo. in B.  g)Iet 
B الصراى‎ A) 38 I, "f^, 8 sqq. IV, afa, 5 sqq. et infra 
in capite de Neháwend. 4) Istakhr? |o. (ubi Siuo Xi), 
Mokadd. fff, 15, Jào. III, Pf , 14 et infra in capite de 
Peraide. 


ila 


نصفها حلو فى غاية تلاو ونصف حامض فى غاية للبوضة وليس 
بغارس كلها من هذ! النوع الا هذه uu‏ الواحدة © 
hj‏ من جاثب الشام اربعة اشیاه das‏ الطبرية» والجيرة Xu)‏ 
واحجار dolar‏ ومنان الاسكندرية GB‏ اجار بعلب فان فيها جرا Ja‏ 
5 خيسلا عشر ذرا اقل واكثر ارتفاغه فى oed!‏ عشرة اذرع فى عرص 
Res‏ عشر b‏ فى طول خمسة واربعين d‏ هذا LE‏ واحد ف 
حائط» واما منارةة الاسكندرية انه يصعد اليها رجل على برذون 
حتى يبلغ اعلاقا وق مبنية على سرطان من dam Ub tcn;‏ 
الطبرية فانه يشرع اليها وينتفع بها للغسلاته فذا منع منها هذا 
0 انتنت» والجيرة dius‏ لا يغرق فیا شىة کل شىء بقع فيها 
اما يطفوه على رس الاه ۵ 
ومن عيوب الشام کٹ طواعينها والناس يقئون حمى paS‏ وطواعین 
الشام ودماميل لجزيرة وجرب الزنجم وطعال الجرين؛ فلوا ومن اقام 
بالموصل۶ حلا وجد فى قوته فصلا ومن اطال الصيم بالمصيصة خيف 
۶ عليه opik‏ ومن قدم من شق العراى الى بلاد الزنم لم يؤل حینا 
ما الام بها فن اکشر من شيب نبيذها شرب ماه النارجيل صار 
at‏ وقال ابو شربرة انا ليراغيث الشام اخوف منى لغيرها © 
ولو فى قل الله عر وجلو وجاء بكم من A‏ قل من فلسطين 8 
افتضار الشاميين على البصريين وفضل الكيلة على ASII‏ 
00 آل ابو عباد حبى ہن سلما البصری2 العروف بابن العَلّاف القاری db‏ 
لغى يم من ايام المعتز بلله فى ديوان لخراج بسر من رای مع جماعة 
من فاه البصريّين نطالب بارزافنا وفینا على بن ان اشر اذ gib‏ 


d) 8 sine ari. b) Codd. منظر‎ (S (منظر‎ c) Codd. .الغسالات‎ 
d) Of. 1۵6. I, oll, 14.  ۵( I isba f) B sino ar g) Kor. 


12 ۲۶ 101. A) Oodd. ell. 4) I پلسر‎ Shl a p. 
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علينا فتية من تاب الأثبار ومعم ابو حبران الشاعر وأكن نصف 
ابص رما حصت به من ارس الصدقة العى لا يسوغ للسلطان» 
الاعظم تبديلها ولا لعمل Bants‏ وما فيها من المت وللزر ولفلجان 
ومقادير الساءات ومنازل القمر فقال ابو چران ما من بلد ألا وقد 
ghel‏ نوا من Jeil‏ يتفردة به pos‏ من الرانف معديلا عن فين 
يتجبء به اقله ula,‏ اليه ف dili‏ فقلت له جيبا oË‏ 
قلت ذلك فنا لا نعرف laa‏ جاعلیا ولا اسلامیا un!‏ مس البصرة 
ولا ارضا جری عليها لااوة اشبف من ارس Sid‏ ولا شجن فى 
فصل من النضلة ولا نعف بلدا اقب با من کر وحضرا من ينو 
وریغا من فلاة وملاحا من جيال pali,‏ وحش ین صائده سمك ونجدا 
من غور من البصرة فهى/ واسطة الارص وغوصة الجر ومغيص الاقطار 
وقلب الدنيا ولقد مثلت للكماء الارض بصيرة طائر Mes‏ لجوجو 
عا فيه من القلسب البصرة والرأس الشام والروم وللناحبن و الشرق 
والغرب والذنب السودان وم اكثر عددا من البيضان فكفى بهذا 
وحده فخرا» فقال7 ابو حمران 

ل قتاة بقتاعان معجبه ونخنقسیم فى عين امه لول 
الت الاعرابيّة یش تن ابنا لها djs‏ 5 

ا قم ماد لا آحب M, suis‏ خنزير یعب وده 
فين انس با اخا البصرة عن خصب انشام Syll,‏ وعن فضل السجد 


e) B السلطان‎ Ey b) 1 .ينفرد‎ 0I dB 
xa is. e) Codd. Jl. f) B c.g. 9) Oodd 
.وللناحان‎ h) B J&. 2 Vulgo ربابييا‎ Freytag, Prov. il, 
815 n. 26. E) B وشنفساء‎ 2 B et 8 ,قرفن‎ I ترفن‎ 
m) TA sub Aie habet wA ILS, ut docuit me amicissimus 
Thorbecke, qui porro jubet conferre Lane I, 500 (sub اه (حباری‎ 


2171 (sub As) et Freytag, Prov. II, 338. 


Y, 


2" والبلاد asije (2 PIATTI‏ دارى محر وربيعة وعن رفيع 
قدر الكمة ومن قرل عرو بن eI‏ 
وعندة الله بأنیده Ue‏ ال ارس يعيش بها الققير 
Ta 8 p d‏ وخبه ی ur e LES E:‏ 
أشرف من بكر Eus) weh)‏ وللحبلة افسل من النضلة وللعنب احلى 
ib o^‏ وللربيبة اطيب Uns o^‏ ولقد خص الله o3,‏ الشام من 
برکلا الزبتون والعواصم taha‏ من له التبين ومن انواع الفواكه يمام 
بتهالل فى اصغره النخل ويستبشع معه الرطب والتمر» قل فقلت 
لابى حيران قل سعدا نشيدّك ووعينا افاخارك ولا احسبك معت 
قيل الكليل بن اجد فى وصف البصة ان يقل فى قصر أنس بن 
مالك ونهر ابن عروو ووادى العقیف 
با وادى القصر نعم القضر والوادی 
وقول ابن ان time‏ فى ذلك ۸۾ 
يا xxm‏ ناقت الجنان فا تبلفهاء فينة بلا قن 
علقتهاة انخننها ol LLE,‏ فوادی بذكيهاء وطن 
uium mo»‏ الضباب بها ds‏ جر با geo‏ فى aola‏ 


a) Iet 8 hê — D Isp o Bio. d) Voo in I 
e) 8 .وجدها‎ — f) E marg. B; oodd. Les g) I ,عير‎ Haec prorsus 
differunt ab iis quae habent Jácüt IV, lh, Ag. XVIII, lo et 
Bekrt apud Wüstenf. in aun. ad ۰ h) J&e. I, 11, Agh. 
XVIU, ۲۰ 4 B .يعدلها .90ل ريبلغنا‎ — E) Agh et 340 .الفتها‎ 
D Agh. 4199, Jao. Ul. m) Bet 8 z3 ut Jác., I sine voo, 
n) Hemist, male conflatum e versibus seqq. (vid. Agh. et Jo.) 
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وقوله ایضا d‏ ارس البصرة » 
ی ون الفردوس طوراة نارتیی fob‏ يراتينى الى القسّف dX,‏ 
له TIN o DE: PE ek‏ على مسك 
وسرب من الغزان d gri‏ کما اسه نطو من الرس شلك 

ufi بتفريدها خیب بها سن و‎ f X المرسلی اذا‎ « Sen A, 
Jio » p» رحبة قير‎ gb hid, وا‎ p E ذاك‎ 7 
pii Jui ين سان عن البضة‎ A سل عشام بی عبد اللك‎ 
يا امير المنين خر قنصان فجىة هذا بلطيرة والظليم‎ dyes 
وهذا بالسيك ولشبیط وین اکثر الناس سلجا واجا وخزا وديباجا‎ 
بيوتنا الذهعب ونهرا الحجب اوله‎ leuia miala وبرذونا عبلاجا‎ 
فلنضل ف مکایده 4لزيتون عندكم فى منابته‎ nodis طب وآخره‎ 
is كذاك فى‎ cul هو ف اكمامدم كذاك فى اغصانه ف صرق‎ À 
الراسضات فى السوحل المطعات ف التَكل اللقعات بلقکل‎ ١ فن‎ 
$i ولطاه‎ ea LÀ اسفاطا عظاما واوساطا۲ نظاما‎ oe 
الاخصر لر يصيرة ذهبا منظوما‎ Sel منظومة‎ SÅ عن قصبان‎ 
بالزپیجد الاخصر فر يصير عسسلا معلّقا فى الهراه ليس فى قري ولا‎ 
سقاه بعيدا من التراب الشهد المذاب ثم يصير فى أكيسة» الرجال‎ 
عند حاجتنا‎ M فيستعان به على العيال وما نهزنا التجب فانه‎ 


a) Agh XVII, I. b) Ile. ۵ Agh سغرس‎ — d) Agh 


dU. — 6) Codd, ووا حاکی‎ (B NE IU I f) Agh. .غدت‎ 
g) Codd, بها ديم‎ cah B) Agh. ds. . 9 Agh سهل‎ 
k) B Ul. Introductio est infra in desoriptione Basrse; of. Jác. I, "f^. 
9 Male pro الظبى‎ ut بالسمك‎ pro بالشيم‎ m) 180. .وخريدة‎ 
n) B طب‎ Jáe. .القصب‎ o) Oodd, et 0, aa. p) Jho. 
.على أفنانه‎ q) Jho. .من‎ r) Male proposui ad 040. 1.1. .واقساطا‎ 
Pro ,نظاما‎ 340. Lus, — s) Codd, Ub. 4) Bie hio et deinde 
pro .تصیر‎  w) Oodd. male ,اكسية‎ 140, ous. 
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اليه وبذبر عند نا منه ad.‏ عباب لا حجبه ولا یغلف عتا 
i‏ اب due‏ هشام بلدکم اكرم بقاع الارض یا أخا بنى tpat‏ 
خلما را ای ابر حمران اطراب النشيد فى مدے بلدی قطع على كلامى 
n‏ دون مرادى ثقال all,‏ ان UJ‏ معکم بنخل بيسان 5 ونواحی 
الاردن لاعظم الشرك فى النضخل فا نعباً به ولا نراه طائلا فنذ‌کره وما 
guai‏ بطلب XX‏ من بعد وحن نجدها من قرب هذا od‏ بن 
هانیه صاحبكم الذی dU‏ تنکرونه وخرججکم النى لا تدفعونه يقل 


iod 
E] DOE UQ P be o 0 "E م اسمس‎ O- 4 
prt DR أنبا العلی‎ De s 


3 o o 


فان يخر ! تخلام فن uie‏ مي ECT‏ 


فن dra Ji‏ فان ao apti‏ ولكن الاکدیث شون 
ECCE at His, Wn Dr 3‏ ر لصوم ف تلیی: 


مكرتو أن وت لت على مشتي ۵ ارم ain‏ 


ولا لين Eis sûr Laas‏ > 0م 3 11 kj‏ ان d hd "t‏ ففون 
TIUS‏ لوعو ل د المناظرة ا 
miia Ulm‏ یر da due‏ ما سای di‏ به UA‏ 


س 


en‏ فأغطالى مونة ده قلبه مودت البثلى وف ماله الشركا 
تہ اشار ال أبن » ان اشر m‏ 1 

aiiis‏ آشطکتا آشطککاه ol‏ الیل یره العراكا 

وقد م تشط m à iil, p‏ » قل ابو حيران Lu‏ الوینت 


a) Codd, 3l. b) B sp, B et I میسان‎ — c) 1 add. كو‎ 
d) B et I om. e) Diwán p. ۰ n0 Codd. نهرا‎ Diw. .تغرسوا‎ 
g) Diw. موأن‎ h) Diw. (in quo versus alius praeced.) 8»; 3. 
i) B et 8 .يلين‎ E) Diw. (in quo iterum versus additur) us, 


D Diw. p m) ۰ xx lam n) B et I om. Deinde I 
a .بن‎ 00) Cf. Freytag, Prov. I, 810 n. 114, p) B sine .و‎ 
Cf Freytag, Prov. II, 248 n. 21. 
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os Sl‏ ولنا عروساء الدنيا WE‏ وعسقلان ومدينة دمشف وك دك إن 
ذات الد اء را ٠.‏ .ا الارص aali‏ وق بلادثا ليل النی کلم الله عز 
وجل عدیه موبی عَمْ وجبل لبْنان من جبالنا وبيت اثقدس من بلادنا 
ولنا المدن الحجيبة واللور الشريفة Ta‏ والمصيصذ وملطية 
والملة وفلسطين وانطاكيلا وحلب وصور وصيدا وطبرية dec Raf‏ 
الاشجار والعنب سید الثبار وك ناعة الورق ناضرة لخصرة غريبة تقطيع 
bis,‏ بديعة الايا ملحن روف حسنة القادیر كما ورت من سرقة 
p>‏ واساخرجت من ثوب Qj hol xicf e eue‏ خفيفة a d‏ لدنة 
لاغصان Xu‏ الافنان خصضرة ره الاطراف کرت لاخلای سلسة القياد 
Y»‏ جور الاعواد pt ajudi‏ قريبة daidi‏ مغيرة الکجم 
aS,‏ لللدة عذبة المذاى سهلة المردرد كثيرة اماه فاضلة de XXE‏ 
ld‏ & مريغة العنصر ولور وکام كتير لر در لا ياف 
الغربان الناعقات الم d‏ النخل ولا یعشش» فى جونیها العصافیر 
xoa B‏ بعیلانة اصوا اتا عند غناه و النغران ووری ۸ انعیدان 
کتعشیشها: فى الادقل واصول اللرانيف والا كراب ولا يترد منها من 
ضخام الدید raus‏ لحشات والهوام ما ahy‏ من الليف ولا يستكن 
فى اثناته من الذر وراش $ bokst‏ قبا من يات والعقارب 
وعظام العناكب وقوات eJ‏ القائلة ما يتحص فى عوس النخل فيذا 
b‏ هذا والنخل تُضلف وتحيل وم نر كيمة حالت ولا اخلفت 
سم pb‏ مشتق من السکسوم واللرامة وألا کرام pd‏ وقد قكم ali‏ 


a) Codd. ععروسى‎ — DIU B ريسم‎ I id. sine voo, 
8 بسي‎ d)IUxM e) 8 .تعشش‎ f) Sio I; B ربصیلاده‎ 
8 .صلانه‎ Bes رغذاء‎ I om. Deinde B et I ,النغران‎ 8 
55 3 
gem! A) Codd. .ورق‎ 0) B کتعشنها‎ 8 I وينحصى‎ 
infra ut rec., B pasu, infra ut rec, s. [3 i) B om. 


۳۴ 


جل ape‏ دکوه فى كتابه على fe‏ الاننیاه تقال جل ub bes‏ 
آلارس فطع مُتَجَاورات وجنات من تاب دزرع Qe es‏ ذكر 
pti‏ وجعل النخل نداء للزرع ولله أن eo ias 6 jai;‏ ما يريد 
وقل جل وعزه اضرب لهم متلا نی Gand Gi‏ جنتین من 
Vas‏ وحقفتاقيا بل Ule,‏ بیتهماه pA Jod Uy‏ اسلا 
الاين والنضل من الزوائد وقله ول من آلستاه ماه 0 
US‏ به جنات cus‏ العصید IUS‏ باسقات GI‏ علع تصيدٌ 

* رقا fa‏ ,5 و Las "sl‏ مافتا آمنین فی جنات تبون 
IP 5 9‏ قسيم م اجات حدائف الم ول« GG‏ 
فيا S Luis Gui Uie, Lis‏ نجعل النضل ف ترتيب or‏ 
os alza‏ فى مکانه من - Le T px i5,‏ جنات 
pb olia‏ معروشات وال والزرع فهل يعرش * f REM‏ 
zili xil, p EC PS‏ مقصور عليه والمعروشة المرفوعة العيدانة 
على شب والقصب وك فى الفراديس * واحدها ga Ius‏ 
e‏ من البلج والوكاب اطيب من البسر والعنب à‏ من الب 
i mos Jl‏ غوائل من التبر ولشمم انفع من النبيك P» d-‏ 
اثقف واحسی من خل الدقل ولطلاء قوق الشاب والكبلة سیّده 
النضلة لان لمبللا خير ونفع كلها والنضلة شر وعر وکذلکه قل 

الل عبد وعذا الم سيه ومن uel‏ بين الثمر والعتب 

وذكر ابو اسای انه رای Kide‏ صنعاه عنبا يقال له MUl‏ فوزن 


a) Addidi. b) Kor 18 vs 4 c) Kor. 18 vs. 81. d) B 


tantum .الى آخر‎ &) Kor. 50 vs, 9 sq., ubi Cds. N 8 om. 
g) Kor. 26 vs. 146 sqq. h) Kor, 80 vs. 27 sqq. D Kor. 6 
v& 142. K) B .بالعيدان‎ D I om. m) B et I ,والتجيب‎ 8 
.والربيب‎ n) Isine art, 
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منه حبة فرجدها اكثر من اربعة اساتير ولاستار Xe‏ درام وجسل 
بعش عمال الرشید بلیبن اليه فى بعص ما حح عنقردین فى مخبلین 
على بعير؛ وقد يُكيل من جبال امينية وآفربجان أخرنة عظيبة 
جذا يكون دور بعضها عشرين شبرا من خشب الما قلو 
واطيب العنب اجه وعو دقیف وله عناقيد تکون 5 ذرلنا' ومن 
َيون البقر وهو عنب اسوب عظام لب » ومنه adh‏ عنب صادی 
لللارة» ومنه أظراف العكارى عنب اسود انه بلوط عنقوده و 
الذراع ومنه الضروع عنب ابيص كبار تب قليل الماه عظيم العناقيد؛ 
ومنه لاف » منسوب لل كلاف بلك فى شق اليس“ ومن الخُّوالى d‏ 
عنب اسوب غير حالك وهل نحن وان اطنبنا فى ذكر الغنب واسهینا 
ف نعت منافعه ومناقبه aegros‏ ما له او بالغون به استحقاقه ومون 
ما هو له من Jad‏ شبوده ولشلال Epl‏ ومن ضيب الطعم وشدّة 
uil‏ وكثرة AD‏ وصیم النفع ووفور لجسم وصغر faux)‏ وكثرة الاجناس 
والضروب والانواع ولو ان رجلا eri‏ من بيته مسافرا فى عنفوان 
شبيبته وحداثة سنه واستقری و البلدان leio‏ فصقعا يتتبع اكسروم 
مصرا فصرا حتی يهم وصغيرا qom‏ ببدن لتعرف اجناسه sbil‏ 
العلم بانواعه بل اقلیما واحدا من الاقلیم وتلحياء من اقطار الارض 
rtl‏ ضلبه وعزه وه اذ كان كثرة فنونه واختلاف أتراعه لا يدرك 
م والكَبرى cri‏ قطریل والئلاحی۸ ببغدان odia,‏ ولاجرة 
بسر من رای والراوی باللوفة والحّلاوی والبيروزى والجرشى b‏ بالبصرة 


a) B .الخرشى‎ Of. Müller, Burgen und Schlösser, Y, p. 60. 
b) Codd. .يكون‎ c) B et 8 AKI et ركلاف‎ I sime voe. — d)B 
et 8 و الذوالی‎ I sine vo. ¢) I siza ut vi.  f)8 العم‎ 


si. (و‎ B et روالملاحی 1( واستقر5‎ B et S sine voo, 
$ B ei 1 الاجر‎ k) Oodd ولششی‎ 


m 


وانهارها DIIS‏ بالاعواز وعيون البقر بالنشام والمورقی» بالبلی ونهر 
سعید وللختم بلبی والفاسی «الزنجون ولاسفین‌مشلة والسیاوشاهه 
والناشقينى والبارجنكة ولطرججه بقزویی والوؤيلىم والانى 
gpl‏ بناحية الجَبّل وافل الطب جمعون على أن العنب اكثر 
غذاه وانقى8 کیبوسا من جبيع الفواكه والثمار وان الاكثار منه غير 
ضار كضرر التين ووخ وسائر الفواكه الرطبة وانه حار رظب على 
طبع ueri‏ قلیل الفضرل ملد للحم السعج النقی وانه ملاوم 
جمیع؛ الطبائع افع جميع gua‏ فى كل البلدان ولابيص اقل 
حرارة من الاسود Misa.‏ قطيّل خاصية فى الرائحة تجيبة وقل 
لتقفی اطيب الطعام عنب قطيف اصابه لخريف برادى ثقيف وال 
خالد بن صفوان من فاته الززقی فى ادباو نح لاقل آن يبكوا 
علید ول الرس« ملعم لوا الزپیب فده يأل البلغم culis‏ ال 
ويذعب بلتشب ويشدٌ العصب ویحسی اللف؛ وقلوا انع الاشند 
شراب اكيم نها افصل الاشربة كما أن شمرتها رس الشمار وشجرتها 
رئيس» الاشجار وانها Sho‏ لا داد فيه وخير لا شر معد وان من 
اصح الللاثل على ذلك واوسم البرعانات له وسف رب العللیی لها 
له واجمع حللیها وحميها على تقدهها فى الطیب وتقرد‌ها 
بطيب التكهة وصفاه اللون وسلس الذاقة وسهرللا الجری ولذاذة الطعم 
وحسن اللون وذكه العرف pias,‏ البشرة وصحة oi‏ وطيل ARE‏ 
على الدهر وتوليد الفیح «السرور ونفى الهم والغم وعلى انها تغذو 


a) I والمورق‎ Deinde B iph, 8 sp. b) I مشرك‎ pro مشك‎ 
e corr. م‎ B d ALL XM. I .والبايجنى‎ e) I ot 8 
فرح‎ NB ayie g) 1 .الماسيتى‎ A) 8 .وابقى‎ 


D 8 الجبيع‎ k) 8 الانسان 8 4ه‎ D Oodd وبىر‎ m) B 
سیل الله‎ n) B X3 s p. o) Kor. 87 vs 45, 45 va. 16. 


p) B .وخيرة‎ 


1 


> 


Pv 


دلاه تونی وتنفع ولا تصر وانها أنفع المشروبات A‏ والمركبنة جمیع 
الاسنانة فى کل البلدان وق کل فصل وزمان وانها 'نشارك المسكرات 
فى منافعها وتنافيها فى ذائلها وان من افعالها التى هه لهنا دون 
غيرها تنظيف الابدان ورحص لابدان وتوثير go‏ وتنقية الامشاج 
وتصفية النطفة وغسل الفاصل الرييسة من لامشاج القذرة والليموسات 
التساخة وانها تفج الشتد النعقدهة وتذیب الفسول الزائدة وتولد 
الدم الصحم النى هو dal.‏ وتسخی لدم الغلیظ امد الفاسد 
الذی منه بدو الادواء الفاحشة وتئذکی النار الغريزية وتقوى لمرارة 
الطبيعيّة وتحسی الون وتفه اكلى ودر البيل وتغسل XU‏ وتتقيى 
البد والعدة وتپصم الطعام وتطدد الاح DS‏ البلغم للم ول 5 
ثر لمر مها قد وسف لها من الطيب وللسن وسار ق حیزقا من 
ذه pali‏ رسد لسوصر فر كبار cle‏ ۵ ددع الساز ES‏ 
لايارجات فى حليل ارساب الدمغ والاعصاب والطف من دعن الخروع 
فى التمشّى فى عق الفاصل والوغیل فى العظام تجانس بنفعها العقاقير 
المختارة وتنوب عن السممم لحلل ولسمادات المندّده والاطلية للقوبة 
ونجری مع الادوية النائعة حیث جت ولا بذ للمتجينات Jail‏ منها 
اذا رکبت فهى افصل ما غير به لماه بعد شرب الادوية المسهلة 
وعند العلام فى الحثيام ولا شذاب الصبوخ للتجشده qal,‏ ألبان 
النبات الداخلة فى المتجيئات الرفيعة حو T EE‏ والتیاذرپطوس 
والهبُطاان و ألا بها وما كان من نوعها من العقيد أو نبيذ الپیب 
js,‏ لمر“ فقالوا آنس الله ببقاتك الايام وعم بك الآذاب واحيا 
عیوتل العليم » 


a) Ics D Bet 8 L3. o) Oodd .الفی هو‎ — d)I 
المتعقدة‎ e) 8 .وتدكى‎ f) 1 ,الحبيّه 8 ,الكبيّه‎ 
9) 8 s. p., I .والهنطارعات‎ 

هه کتاب البلدان 


FA 


JUI‏ فى الجديرة 
جنك dit Si‏ بوه ارسي الى 
SL‏ ول الاسبعى جو السب ما فر تظلدة فلس والروم وقل 
oill‏ جزيرة العرب ما بين تجن ال العتيب x‏ ابو عبيدةء 
5 جريرة العب ما بين حقر ان موسى الى اقصى اليمن فى الطول وفى 
العرض ما بين رمل يبرين الى السباوة؛ MES‏ لجزيرة ما بين دجلة 
والفرات roy‏ من ira‏ وكذلك الرشذ والرافقةء وقل محمد بن 
do‏ بلاد العرب الذين لا تقبل» منم لزید ولا يرضى منم 
3i‏ بالدخيل ف الاسلام *او لسیف/ من العذّيب di‏ آببی O95‏ 
د فذلك لجزيرة» قل ابن الاعرابئ لیب ما كان فر X‏ واما سنیت 
ug‏ لانها تقطع الغرات ودجلة وقد تقطع فى البرك 
Ul,‏ سبيت Quas!‏ موصلا لانها وصلت بين gyl‏ والشام وللزیره 
من عل سمیساط  OT di‏ .ومن osi‏ الا لان ubi Mig‏ 
الموصل لانها وصلت بين الفرات ودجلة ومديئة الموصل lola‏ حید 
2 ابن مروان: وروند الموصل بناها راوئد بن بیواسفة ووی عبر بن 
لطاب xis‏ بن ققد السلبي الوسل سنة ۲ iius‏ اصل al‏ 
Ab‏ حصنها الشرقی عنوا وعبر دجلة فضالحه de SY qual jo!‏ 
للسوية ولائن لمن اراد لجلاء فى t A AE‏ لت وقرأه وأرض 
m nv‏ وداسن» وجميع معاقل الاكراد» E‏ من Ers‏ الوصل 
.1 وا" e, sed cf, Bekrt‏ بن على 6 d) Sec. 120. II, va,‏ 
آپو 2 ,5 Bekr?‏ هه یبلغه b) I Abs, S s p.; Bekrt o, 4 af‏ 
sine Y; S jak. — f) Codd.‏ يقبل B‏ هو d) B ges.‏ — عبید 
.شبيساط Of supra p. "4, et ann. m. h) Y‏ (و .والسيف 
sed of. Beládh. HPP. E) Of.‏ رمروان بن Ant‏ 12 رم IV,‏ .1۵0 
Cf, Beládh, ۰‏ .وألقرا Jáe. II, vl, 14. DB aine art, Deinde I s‏ 
m) Bet I ta S yg. 05 Hoffmann, Auszüge, p. 209.‏ 


n) Codd. ورا ین‎ ut JÀe. Legi secundum Hoffmann p. 208, sed 
infra lectio رامین‎ juxta الداسی‎ recurrit. 
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واسكنها العرب ومضرها RP‏ بن ESE‏ البارقئ وان عبر عیل Kd‏ 
عن الوسل iet, X.‏ وان بها cual‏ وبع النصارى ومنازم 
xL‏ اليه نها Gute‏ بنى السجد gal‏ لر بنى بعدها 
الحدیتة وانست قرية ELA‏ فيها بیعتان نصرها واسكنها قا من 
العرب فسمیت لحديثة انها بعد الموصل؛ qos,‏ هتبلا بن قرقد 
الطیرعان وتيت وآمن اعل حصن تكريت على انفسم واموالم وسار 
فى aif‏ باجرمّف حنی pe‏ ال شهرزور ۵ 

وتكريت من كور الرسل ولزتها فى البرية مدينة الخضرة على 
Xr:‏ ستجاره وبینها وبين دجلة خيسة عشر فرسخا *وبينها وین 
الغرات خيسة عشر فسخاة وق مبنية باجاة البیص» بیوتها 
وسققها وابوایها وق على تلل Ub‏ ستون برجا کبارا وبين البرج والبرچ 
تسعة ابراچ صغار *على رس كل coi‏ قصر واسفلاو حنام وقد 
يل عليهاة نهر au, CSS‏ المدينة ثم جرج des‏ حافى الثثار 
القرى culi,‏ والثرثر خر من سنجارة ويصبٌ فى الفرات MAX‏ 
عليه السفن وان ملك1 الحضر الساطرون mojell S‏ ويقال انه 
ان على الحَضره باب يغلقده رجسل وا يفتصه الا خلف كثير وو 


a) Oodd. .كور‎ Of. Beládh, ۳۰۳ et ls. Lectionem eodd. باجرمقن)‎ 
(I iah, S (باجسسف‎ ut quoque in codice suo Beládh. legit 
Jácüt, servavi pro +l. Ex illa (antiquiore) forme derivatum 
videtur nomen Xid X. — b) 8 etI ož, 8 P Locum exoerpsit 
Jücüt, IT, fai ult. sqq. sed non laudato auctore, o Bet I 
oUm. @ 10m. e) Tio XaXigll 0 f) Jác. Sh. (و‎ Jho. 


kom. وال‎ —— A) Codd. .ومر بها ,0 .عليه‎ i) S ex emend.; 
eodd. h.l. لزاب‎ E) Codd. سكان‎ (S s. p) Pro ویصب‎ I et B 
a priore manu qil. 7) I مالک‎ Deinde B et I لصن‎ 8 y. 


m) I diua n) Codd. الحصن‎ ei gic in versu Adîji et infra. 
06 Tab. I, a., 7, 10 et ann, c ete 9) B siia, 
M 


۳ 


النى قال فيه عدی بن زيد 
ولخو ami]‏ اد بناه وان iia‏ تجبی اليه وشابور 


ول الشَرقى بن قطامئ لما افترقت قصاعة خرجت فرقة منم ال 
لجريرة Sue,‏ ملك يقال له الضیزن بن alas‏ احد الاحلافة 
فنولوا مدينة الحضر وان بناوهاء على طلستیی ا يهدمها Ji‏ 
جامند d,‏ مطوثة حیص ty dod‏ فاخرے ضیزن کل امرأك عارك وغوا 
الصيون فى جبیع قصامة ناصاب خلقا من اعل dyi‏ ققتلم واغار 
على السواد فاصابه مله اخت سابور نی الاكتاف فسبع سابور بذلك 
ge‏ واقلم Rel‏ سنتين7 لا بظفر منم بشیه حتى عرکت التضيرة 

بنت الصيزن فأخرجت الى اللپس خنظر الیها سابور نعشقها وعشقته 
فقالت له ما ۸ عندك ان dull‏ على ما تفج: بء هذه المدينة 
قال لها اجعلك فون نساعی تالت فاب الى حیص امه d.‏ ناکتب 
بد فى *ورققة ‏ اجعلها ق عنقف1 ورزشان وسرخه فاذا وقع على 
القصر ارقض باعله نفعل فكان كبا تلت فقتل من mis! xeu‏ ماثتى 
الف رجل وأفاى فبگل كثيرة وادت الى يومنا هذا فقال GASU‏ القصاعی 

الم يحرثك والأثباه Jie on eni‏ ضيزن وبى العبيد 

À‏ آنه خرے ه بابنة نیون حن عرس بعبين التمر فلم تنم تلك 
الليلة قل لها ما لك قلت لر انم على فراش قط اخشن من فراشك 
هذه كل ویلک وهل نامب اللولہ على فرش فظ اوطأ من فرثی تالت 


a) 8 s. p. B .جلهية .186 زجبهله.1 رجهبلة‎ Of. Tab. I, av, 14. 
b) B GASY, 8 .لاحلاذ‎ .. o) Codd. sli d) I et 8 oy 
e) Codd. خاصابت‎ — f) I سلين‎ |, g) Oodd, ,البصرة‎ Vid. Tob. I, 
رالم‎ 8. A) Addidi +) B, 8ب‎ p k) Codd. خاکنتبه‎ 
D Codd. X3, اجعله فى‎ A vs. Forte aliter! emendari debet. Jào. 
ورقاء واكئبب به واشدده فى عنف ورشان‎ XA واخالظ به دم‎ , Tab, 
db; رجلھا عحیص جارية بكر‎ d فاکتب‎ aa مامت ورقاء"‎ due. 
m) B et I add, ,من‎ n) Tab, e رە‎ geii: 0) B et 1 ,خر‎ 


15 


1 


o 


۳ 


نعم ونظر M8‏ فی الفرش ورقة آس *وکانت قد الترقت» ببطنها 
فقالة ما كان ابواك يغذوانكه تالت بشهد لابکار ولباب البر وصغار 
المعر فقال سابیر انت A‏ تکاق day!‏ على حسن صنیعهیا بك و 
تغی لهما فكيف2 ثفين à‏ فشدت ذراتبها لا ذنب فسين جبرحین 
ثم استحصرا فقطعاها © 
ومن الوسل ايضا الطیرعان؛ ob‏ والخدیته go‏ جبيئة ونیتیی 
وباجلى f‏ والمرج hogia PEN 9 bod‏ وبانقلى 4 fj,‏ وبانعاس :1 
Laleli‏ ورامین» والكناية» uerb‏ وبابغيش o‏ والداسن بر qj‏ 
وخراج الوصل اربعة آلاف الف درم © 
والوسل جبل پسبی شَعْران تلش اشجاره ويقال للشجر الشعراه 


a) Codd, s x1 .وان قد‎ 3) B J& — c) 8 & oes. 
d) Addidi. e) B ut Jác. IV, ۱۱۳, 15 male م .الطبرهان‎ 8 


et cod. Ibn Khord. (p. 82 l 2) als, ۰ pom i e. pon 
g) B et I lasl,, forma quoque bona. A) Codd. روحيئوف‎ cod. 
Ibn Khord. وحینین‎ Of Hoffmann p. 288 Heptón, Haftün. 
i) Sie 8; B daila, 1 رونانفلی‎ cod, Ibn Khord. Ably, Jáe. non 
habet, — X)? B zal, 1 & p., S روبابعاس‎ Ibn Khord. .وبانعاس‎ 
Jo. ejus loco habet كرمليس‎ (Hoffmann p. 200) Belàdh. ۳۳۲, 1 
Gizi. Cf. Hoffmann p. 287 et fortasse p. 208 ann. 1618. Cum 


componi nequit, T) Sie voe. B; B alati, ut 330. et ۰‏ بابغيش 
Beládh, ۳۳۱ ult. Forte pro ilea; cf. Hoffmann p. 209. m) 0‏ 
codd., Ibn Khord. et Jác., Beládh. UP ult. yal, Cum Hoffmann‏ 
legendum esse, non improbabile est, sed noster sal-‏ داسن 208 P.‏ 
I‏ ,وللدابه: lem pro alio looo habuit. Of, supra ۰ n) B‏ 
(sine faschdid). Vid.‏ ونان cod, Ibn Khord,‏ رولشداده 8 وللداده 
B 8‏ (م Hoffmann p. 216 sq. — 0) B maxia, I ot 8 sp.‏ 
Huno‏ وکفرعلی 8 روكفرعاى 1 g) B et‏ .والدامیس I‏ روالدامسن 
locum et duo praeced. non habent Ibn Khord. et Jác., qui vero‏ 
Obiter moneo apud Ibn Khord. l. 4 verba‏ دقو وخان‌جار addunt‏ 
وباحوى non esse in codice Bodl, qui post‏ ومعليا e‏ سابور 
Gs.‏ حبلا (حنيا .») سابور habet‏ وباجرمى i é‏ 


IP? 


وبقال بل هو جبل بباجرمی ویسبی جيل قتديل ولفارسی: خت 
شیروبه» وهو من اجر لجبال وفيه كبثرى والعنب وانواع الطير وشجر 
عظام كبار يقطع فيل إلى لعریی ولتلم فيه كأثم فى الشتاه والصيف 
dl‏ خرجت من US‏ ظهر لك وجدة منه بلی» الراب الصغير ۵ 

syl dS‏ ۸ يبف بالجزيرة مضع قدم الا gi‏ على عهد عر 
ابن لناب EO‏ ا E‏ 
وقرقیسیا وتصیبین مار وآمد oii ٠‏ وگفرئوقا وظور عبدیی 
وحصی ماردیی ودارا وقرتی es f Xp‏ ۵ 

والرقة gxhal,‏ ديار pua‏ و یکی لاد اثر Ui‏ بناها said‏ 
سن ا على بناه مدينته بیغدان وب فيها جندا من اصل 
خراسان $ 


A‏ يه 
ن ber t‏ ی اهب إلى ری قل ا حزان م قل عب فى 
US Sd pr.‏ إلى الأرس a uad‏ فيه 
للغالمین قل حزن Uy dia od mibi‏ قل حوان» ول 


مه 65 7 


idu c E E. 


a) Vid. ۵0. III, i 10, ubi forte rea ali ابن‎ male pro 
,ابی الفقيه‎ Hoffmann P “287. B aa, I سب‌فیی 8 رسرفید‎ 
b B et 8 A>, I بيجد‎ 3 I .يعنى‎ ۱ 9 Bejádh. Iv», 8 ۰ 
e) I et 8 om. f) Vulgo زبازبدي‎ 1 ve. g) Oodd. 
وواسط±‎ et d». Beqq;-ex'Béládh. M. `") B JK. Dhahabt 
Moschiabih F1 hoc'praefetre Videtur, sed in' Tabakát 11, 6 habet 
ut reo. et sio Abu Nò'äim in Hist. Ispuh; ME. Leid, 568, f, 111 r. 


Docuit, ut hie nos dose, in phe Hert apno 289 i) B Ms. 
Kor. 29 v& 25. E) Éá Jii. Iom, ad کل‎ seq: "Est Kor, 87 va. ۰ 
D Kor. 21 ve. TL. m) Kor. .28. y. 3o. Sei m n) Ad- 


didi e Jàc. IV, vm, 8. Legi autem pomet ida — d .رفع مت‎ 


10 


15 


۳۳ 


با جبريل ما هذه السدينة فقال تصیبین تقلت الهم اتجله Les‏ 
واجعل فيها بركلا لبسلین 8 

ومن مدنهاة الرقسا وسميساط T" — o‏ تیقاه TEN‏ 
elai‏ وَل موزن/ ولوابیو ولارحين۸ ولمتییره ولضاقد 
PSR,‏ وزیا * وتقدير خراج/ ديار مر الف الف وشاند 5 
الف $$ 

ومن عل الفرات قرفیسیا و على الفرات وعلى الرحبة» وعلی 
شیر cts‏ ولات ul AA‏ ومن oyal al nys‏ 


Od),‏ وماكسين والشنسائية م ولشگیر Ms‏ وطابان وتتينير؟ العليا 

^" السغلى وشاعام وفذه مدن على لشابيرة‎ NNUS 
T» ez » pe P 
كور ديار ربيعة قنصيبين وأرزن وآمد وراس العین «مياثارتين‎ Ub 

قال الشاعر 


o 22 Lh oe .‏ 0 .3 5 
بامل ips‏ وراس E Qe‏ بمياناقينا 
ومن الوصل ال بلد: p v‏ وسن نصيبين ال oy!‏ قات Pv ell‏ 
فسا وبن آمد ال الق *ه فسضا؛ وخراج jo‏ ربيعة سبع لاف 15 


a) 8 عكل‎ ut 0, b) Oodd, .مدیتنها‎ Pergit in descriptione 
مر‎ JE. o) 330. II, "iv, 19 male .وشيشاط‎ d) 0038. bif. 
e) Beládh. Ivo, 6 a f. Probabililer non differt ab البيضصاء‎ Ibn 
Djobeir ۲۳۰ ° Oodd, موزر‎ — 9) Oodd, زوالسزوایی‎ of. Jho. IT, 
^P, 18 رواش بای تیم‎ ot Belddh, ka, 11 xul. ^ À) 5 نه‎ Bp, 
B زوللارجین‎ vid Beládi. ll Û ظ‎ et 8 بو‎ Pe, 1 .والمديئر‎ 6 
eodd. .وتقدير الرصافة‎ Oogitavi de legendo رودیر الصافة‎ aed rejeci 
et inserni تقدير‎ infra. k) Suo looo non esse videtur. D 84 
وخسراج‎ m) I. e. aqua ad quam jacet urbs Rahba. "» B 


.والسمسانيا p) Oodd,‏ — الصور 0088 )00 — sp.‏ .13 1 رمذكور 
f) Nomen corruptum videtur, 3) Coda.‏ .وير g) B I‏ 
cf, Ibn Khord, p. 82,‏ اليلد 


۳۴ 


ومن جائب لیرد كنيسة LII‏ ولروم تقول ما *من بنا باجارة 
أبهى من كنيسة الرها ولا بناء» بالخشب ابهى من کنيسة QUA‏ 
لانها بطاقات من خشب العناب ولا بناه بلرخام ابيى من فسيانة 
انطاكية ولا بناه *بطاتات cm‏ ابهى من كنيس چص؛ lS,‏ 
ان حل مدینه الرها doi LAS‏ ديرا وان بلرعا صوره afal‏ 
يقال لها قیلانلا قعدة على کرسی ل یر فى جسبیا وجملها مثلها 
فعشقها رجل فص من حبها نجاء ابو فكسر رأسيا فليًا نظر اليا 
qu‏ تسلى عنها 8 

تالو ومن جئبنا لجبل الذی AG‏ يراده جبيع Qe!‏ البلدة فيه 
صلع می اننصى سيفه فاوجه فيه وقبص على قبيعته جبیع يديهم 
اضطرب السيف فى يديه Xj‏ القابض وان كان اشد الناس وید 
XI‏ اخری ان .منی جک بذلك بل سكين *او حديدو او 
سیف jac‏ ذلك اليف والسكين دید وجذب لابر والمسال باکثر 
من جسذب الغناطیس2 واتصيبة اخسری ان ذلك جر نفسه لا 
جنب للديد فان حك عليه سكّين او سیف جنب دید ویه 
اجوبة اخرى وذلك انه لو بقى ماگ سنة لانت تلك القوة XS‏ 
فيه » وبالرقة ذفن BES‏ وفيه اجرب وذلك انه لا بتخن الا فى 
حانوت بها معروف فان أنضن فى غيره من رائیت فسد وخاصيته 
انه نافع للرباح والنقس © 

الو pedi T o^ m er»‏ ویستتملٌ من Uds‏ ويصبٌ فى 


a) Ibn Khord. p. 121 ult. yi, sed in fragmento Bodleíano 
,بناء‎ Verba eJ! باخشب‎ ad العناب‎ in edit, Ibn Khord. exoiderunt, 
sunt in cod. In fragmento locus integer est. D) Restitui ex 
fragm., codd. زبستان‎ ef. Jáo. I, "A", 10. c) Bec. fragm.; 
eod. Ibn Khord. et codd. nostri lt, d) Codd. وستون‎ 
e) Oodd, .تراد‎ Vid. supra p. "i, 9. f) Bj, 8 8. p. — g) Omit- 
tendum videtur. k) B et I .المغاناطيس‎ 
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10 


15 


fo 


jg e SN‏ من الهرماس 0 بالخضره GS‏ فى دجلا ۾ 

قالوا ! ولنا الافراس rm‏ 

وسأل معاوية ابن الكواءة عن اعل XE‏ فقال ات الئاس عن 
صغيرة واضيعة ٠‏ للبيرة قل اخبرق عسی اعل البسة ثل غنم4 وردن 
جميعا وصدرن شتی قل dest‏ من اصل لجار قال اسمع الناس 
الى xus‏ واضعفعه فييا Bii,‏ غناه قال فاخبرق عن افل الموصل تال 
قلادة fid‏ فيها من jf‏ خرن قل فاخبرق عن اهل لإزيرة تال کناسنة 

بين المصرين JD‏ سكت معاوية فقال ابى اللواه لتسعلنى او لاخبرن 
m.‏ عله Dus‏ قل اخبرق عن اهل الشأم قل اطوع الناس لخلیی 
واعصق ‏ شالف لا یدرون ما بعده * 

29» pe p XA بن عدی کانست دار أياد طهر‎ pel di, 
۵ 2s لاعور هو دير‎ 9» 3 

F sl عن خصب‎ Rs لاصیعی انت قریش تسأل فى‎ Ji 
فى خصبها شى« قط وعی‎ AIL, Ay وك الموصل لقدرها عندم‎ 
لانها تعدل فى لخصب بعربايا وف اتير البصرة‎ Gul ريف لجزيرة وما‎ 
۵ وف السمکه عفان«‎ 

وخواج کوره زير وديار ربيعة ‏ نسعة آلاف الف وسبع u‏ الف 
وخمسة عشر الفا وثمان مثة درم أرزن الف الف Xy‏ وخمسون 
الفا آمد الف الف XR‏ وخيسون الفا؛ ديار ربيعة ميافارقين ثمان 


YII, ۰‏ ۱۲۵2 اه Codd. je b) Cf. Ibno "l-Athtr TIT, W"‏ (ه 
Of. Jüe I, o", 7. ۵ Ex J&e. addidi‏ واضیع c) Codd.‏ 
quoque Ibn Khallioàn N. 105,‏ 05 .واقله et‏ واأضعفة e) Codd.‏ 


p. f^, 10, — f) B xa ut 340. 9) B le yl. I om. sie. —A)B 
et I .وأعصاه‎ Deinde 8 alll. ;) Hoo alibi non inveni. 
k) Codd. باغربايا‎ hio et mox. 05 Hoffmann p. 22 sq. D 8 .يئلها‎ 


Pro فى‎ eodd. habent .من‎ — m) Oodd. .شيا‎ n) B Gal, I عمان‎ 
0) Codd, كورة‎ : 


۳ 

مد الف ug‏ وخمسون الفا وکخلک سثر الدن مثل ماردین ودارا 
ol,‏ وسن جار وقردی وبزبخیه وطرر عبدين وراس العين وقد Jem!‏ 

A ۰ E - -3 4‏ 
خراجها * ديار مضر حران سبع XXe‏ الف واربعون الفا الها الف 
الف وتلشماثة الف درم سميساط الف الف Po‏ سرو duis‏ الف 
درم قوبات و الفرات سین الف درم رأس كيفام ثلثباثة الف4 
وخمسون الف درم ارض البيصه Ko‏ الف وخيسون الف درم 
اله مات الف درم وستون الف درم الرافقة والروابیه سبعتة وخمسون 
الف درم المارحين/ والمكيبرو ماثة الف وخيسة وثبانون الف ,$9 


القول فى .الروم 


نما ذكرنا الروم فى هذا الوضع لانها نحالى الشام egis‏ قال 
جبی بن خالد البرمکی اللرك خبسة ملك O‏ وملک الدوابٌ 
وملك الال وملك الفیلا وملك الاکسيرة فما ملك الاثاث فلك الصين 
وملك الدوابٌ ملك الترك وملك المال ملك العرب وملك الفيلة ملك 
الهند وملك الاكسيرة فلك: الروم؛ فارض الروم En‏ دبورية وق من 
di xui‏ صقليةة ومن قسطنطنية الى Ha‏ والغالب eT Rue‏ 
celo,‏ والاندلس صقالبا والروم " as‏ نضارى ملكاني: ويقخون الاجیل 
XU‏ وم اصصاب JR‏ وخیل وشا olsi‏ كم mipil‏ و 
افل صناءات وحگم وطب وم احذى لام بانتصاوير بصور مصوع 


a) I s p; B cou; B PS Of. supra IF ann, f. 5) Oodd. 
قربان‎ 0 e 8 s. p). Of Belüdh. ivo paen. et Gloss. Geogr. sub 
رقری‎ ubi adde: Fleischer, Beiträge iV, 288 (ad Baoy I, 855). 
o) B ركتفا‎ I et Blas. d) Godd, addunt dl; of. Jûo. II, 
vî, 10 sq. — €) Oodd, روالواق‎ vid. supra IN" ann. g, Forte الوافقة‎ 
non suo loco est. Deinde تسعة20‎ proram f) Codd. jy Ul. 
,والمدينيين 8 (و‎ I مالدینس 8 ,والمدينئين‎ A) 1 لیمیا‎ 8 
.ملک‎ k) Codd, صالب‎ 17) B et 8 مولیه 1 ربوليلا‎ m)I 


«الستوراة 
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10 


1 


20 


با 


لانسان حتى لا يغادر منه شيعا ثم لا برضی بذلك g>‏ يصيرة» 
شابا وان شاء كهلا وان شاء شها تہ لا برضی بذلك حنى Eas‏ 
جبيلا 3 So dam‏ تر لا برضیة حتى sa‏ ضاحکا وباكيا A‏ 
يفصل بين حك الشامت uos,‏ الكجل وبين الستغرق والبتسمه 
والسرور وضعك الهانی ويركب ور فى صورة ولبا توادع قبال وقيصر 
ملك الروم ادى اليه قیصر هدایا كثيرة فكان Las‏ افدى اليد ممثال 
جارية من لعب کن اذا ان وقتا من اللیل يسبع لها تم لا 
بط على اذن احد ال ارقده وفسطاط عظيم من كينخارة وسفط 
جوفر»ه ووفد بعص لخلفا عمارة بن جزةه الى ملك الروم وكتب 
siu‏ باشیل ولرجال كل صارة فانتبيت الى مكان يجب منه 
الرجل على ساف بعیده فجلست حتى الى الائن فسرت الى مكان 
آخر فجلست حنی الى انب ثلث مرات ق dul,‏ إلى دان فأدخلت 
دارا واذا على طريقى اسدان عن جنى الطریف وطريقى علیهما لا 
اجد من ذلك بذا ققلت لا بذ من الوت فلن اموت عاجرا تحیلت 
نفسى فلمًا صرت Gau‏ سكنا فجرت ودخلت دارا اخرى وذا 
سيفان «ختلفان على طريقى rg‏ انه لو مر Gans‏ ذيابة لقطعاهام 
فقلى الذى سلّبى من الاسدين بسلببی من السيفين استخرت الله 
ومضیت LS‏ صمت بينهيا سكنا تم دخلت دارا ثالثة وفیها الملل 
فلا صرت ال sii‏ اذا هر ق بهو فسيم اكك ان لا val‏ لبعد مساند 
البصر بیای وبينه فشیت حتى انتهیت ال فدر لد فغشيتى "ابا 
جره لر ابصر شيعا فجلست IKa‏ ساعة ثم تجلت عنىة ققبت 


a) 1 .يصو‎ b) B add. بئلک‎ 0 Bex. ( 8 
QUI .كييجار‎ 05 de Jong, Gloss. Thaálibi, Dozy, Gloss. 
ar. esp. sub camocan. e) Notus maulà Mangüri, Beládh. n, 
Jác. IT, off, 1, Fihrist Ila, Abul-Mah&sin I, ,"انه‎ Obiit anno 199, 
f) I add, .سكنت‎ — g) B et I dabi, h) B .عينى‎ 
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منها فجلست حتى A dF‏ نت ذشیت فانتهيت الى اللل 
ERER‏ عليه والترجمان سيبنى وبینه فلایت الرسالذ واوصلت الاتاب 
فامرق بالجلوس وسألى عن لخليفة وعن اشياد من امسر ااقلیم à‏ امسر 
0 & 
منیل واقامة ما احتاج اليه dial‏ بلانصراف والبكير عليه فکنت AMEY‏ 
وأنس ی فرکبت 0 معه يمما فانتهينا الى uem‏ عليه باب وحفظلا 
فدخلنا اذا اصول طرفاء فقال انعرف «Xo‏ الشج: فقلت لا وظننت 
ان عنده فيهسا معنى فقال هذه شججرة ینت دخانها من gi‏ 
KA‏ الطعام ققلت فى نفسی لو یعلمه انها ببلادنا حطب الارانل a‏ 
Ua‏ تم مضى الى حائط آخر عليه باب Shi,‏ فدخل ودخلنا معد 
...€ 
فاد مقدار قفیز من ارض فيه كبر فقال انعرف C»‏ قلت لا وظننت 
به ظتى الأول فقال هذا نبت وعو جورشی وينفع من اصابه GA‏ 
ويکل فى ادوية لراحات فقلت فى نفسى لو يعلم هذا ان عندنا 
لا یکین آلا فى اخرب الواضع والفاوز وائه مبام بن sob!‏ فلما آنست 
به قلت ايها الملك اريك أن اسأل عن شىء 5ل سل Le‏ بدا لك 
قلت الى رايت اسدين وسيفين وسعابنین كان من فقننییا كيس 
وكين ولر اعرف السيب قال اما الاسدان والسيفان فانهما حيلة 
تحدل» لمن ورد علینا من Qus‏ اللوك Regu‏ بذلك واذا قرب الرجل 
من سکنت كبا رايت وما السكايتانم فف أعليكم خبرها A‏ 
ضرب بيده الى نی فراشه فاستخري فطع بافوت اجر كالنعل فاذا 
à -‏ 
السحابة قد غشیتنا من ضيعها 2 ردها واساخرج اخنپا من زمرد 
اخصر فغشيتنا السعابة شضرء فليا ارف خروجی واجاب ۶ عن 


a)? B ,لا آغیبه‎ I لا آفبه 8 ,لا آغیه‎ D) 8 كنت‎ A. 
e) 1 .تعلم 8 اه‎ d) B .الارذال‎ e) 8 Jc. f) Codd. 
السابتین‎ ^ 9) B اعلیکم‎ Deinde I as, — A) 8 e. .ف‎ 
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اتاب قل امض بنا ال قصرى» نخرجنا nm‏ انتپینا الى قسر عليه 
حفظة فدخانا ثذا بیوت ختومة نامر بباب منها dM gä‏ جرب 
بيص منضدة حرا البیت لر قل اشر ال ما شكس منها فاشرت الى 
جاب منها فامر ببرنية فلشت منها ل امر qum‏ استفيم يليا 
آخر كلاول فى ao‏ ناذا جرب جر فقال اشر ال ما cuim‏ منها اشرت 
*الىم جراب منهاة فلثت منه XX‏ ثم خثمها وانسرفنا الى القصر فدما 
بكير gliin‏ ورطل اعاس ورطل رصاص تامسر باحدفا فأئیب وامر ان 
پلقی عليه من اندواه الابيص ما حسل طفم لابهام ثم آفخد gr‏ 
نس بيصا ثم انیب النعای وألقی عليه من الاجر مثل ذلك 
فخرج ذهباه اجر Jub‏ أعلم صاحبك أن هذا ملى واما یل والرجال 
فنك تعلم انع اكثر واکبرة نقال مارا eis‏ النصور بهذا ریت 
فکان هذا الذخى حداه على طلب الیمیاء قال ناه واتجب ما رات 
فى جلسه انه کن اذا اراد ان يصف الناس خرجت فى ub‏ کل 
رجل کف من BA‏ فيدفعه فيعلم انه قد al‏ بالقيام 8 

ول سَيّف بن عر كان ملك الروم الاول منه آل بلع7 بن £59 
وای قرية Baio‏ ثم ملك بعده At‏ بن زرح: ثم ملك بعده 
فرشم ونزل uel‏ ثم ملك بعده *قكّد بن بد« اسذی قتل 
لنذنیی: ثم ملك سبل بن« مسرى ثم عذة كثية 8 وقل 
xig‏ كان على الروم ملك يقال له مورى» سيى السيرة فاجتيع 
اليه من الومنين اثنان وسبعون رجلا على ان يامروه بالعروف وبنهوه 


a) Codd. dua. b) I et 8 om, ei habent .فلات‎ c) Oodd. 


d Io 8 2f, A Oodd d. f)Bge gI‏ — نفب 
Est 52021 Genes,‏ نجب B8‏ ,دكب B yy h) B‏ رتعور 8 P.,‏ .8 
(B s p). —k) Codd, oso,‏ نويب ررح vs. 82. — 1i) Codd.‏ 36 
m) Pro pyas‏ .البدينتشين (I 9123 2:59). D |; eodd.‏ 


n) Mauricius. 


if. 
ليصليا فاجتمع‎ Gas رجلان لذلک فکلماه مر‎ dua عن النکر فتندب‎ 
السبعون فقال بعصم لبعض نقستم العهد واسليتم اخوائكم للقتل‎ 
اتترا لياخذوا السلاح ويفتكوا‎ GI وامركم الآن اك من اسرکم‎ 
عليه فقتل‎ MASA حى يقتلن فلا ابیز للوری بالرجلين‎ asp 
غضبنا لله اجتمع اليه الناس وتلوا‎ LS ايها الناس لا بس‎ hol 
رجلا‎ e لک‎ pu امونا فووا من انفسكم من‎ pbob لھ قد‎ 
وان‎ Poe يقال له ذو فهو الذی ضرب الدثئير الفوقيّة ثم ملك‎ 
واموالم فرمى‎ Ruf سيى السيرة فارادت الرس أن تخلعه فبد الى‎ 
بها فى الجر وشحنء منها السفن واسرعها تكيلها الريم حتى‎ 
جاعت بها الى الشام وكان شهربرارة غلاما تلسبی على الشام فخرح ال‎ 
الساحل فرای السفن قمر بها فأخذت واساخرم ما فيها من لاموال‎ 
حینثذ‎ Jua باذاورده فبطلت امول الوم‎ e فسمی ذلك الال‎ 
فلیس ف اارض رومى له عطاة اکشر من خبسة دنانیر وعشرة دانير‎ 
©» فم الى يومنا هذا على هذا‎ dua هذا للشريف‎ 
كل ابن داب عن موسی بن عقبة قل كن عبادة بن الصامت‎ 
بسن عبد‎ pem وعشام بن العاص‎ aim) حدّث ان بعص لخلفاءم‎ 
الله الى ملك الوم يدحو الى لاسلام قل خرجنا حتی جنا جبلة‎ 
ابن ایهم القسانی وعو بالغوطة فأدخلنا اليه اذا هو على فرش مع‎ 
السقف اجلسنا بعيد! ارسل الينا رسلا نکلید فقلنا لا والله لا‎ 
عليه ثياب‎ Ub کلیناه برسول فأدنینا منه فکلبه هشام ودطه الى الله‎ 


سوب فقال له عشام ما عذه السوج التی لبستها ةل لیستها وعلی 


d) I agi. — b) Phocas; codd, رق‎ 0 Boy, AB 
شهريران‎ 1 git, S زشهرراز‎ vid. Nóldeke, Sasaniden, p. 292 
aun. 2, e) Cf Nóldeke Ll, p. 878 ann. 1. f) B add. وعو‎ 
عمر‎ I عمر‎ in marg. Col. Beládh. jf, 4 et 5 hoo admitti 
nequit. 
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نذر Geil E‏ حتى اخرجكم من الشام قلنا ولله لنخرجتك من 
فرشك ومن دار ملكتك ويلك الملك الاعظم أن شاه الله اخبرنا بذلك 
نبيّنا quo‏ قل ذا انعم dcl‏ قلنا وما السمه فل الذین يصومون 
النهار ويقومون اليل قلنا فنحن والله م قل وكيف صومکم pdb‏ 
بذلك قل قرطن لاتحابه ول قومو وعلاه سواد كم بعث معنا رسيلا 
الى ملك الروم فلما دنونا مى مدینته قل الذين معنا أن دوابنا 
هذه لا تدخل مدينئة املك Uf,‏ على رواحل فان (xi‏ جلناکم de‏ 
رانين وبغال قلد لا والله لا ندخل الا عليها ارسلو الى الملك gU‏ 
eb acl‏ ان SL‏ عنم فدخلنا معتبین علينا السيف على 
الواحل واذا bé‏ مفتوحة ينظر منها الينا واقبلنا حنی Us‏ تحت 
الغرفة قلنا لا اله الا الله والله اكبر قال والله يعلم لقدة انتفضت 
الغرفنة حتى انها عذى سعفة ضبهاه الربم وارسل انه ليس تلم أن 
fes‏ بدینکم على ab‏ ارسل ان ادخلوا ندخلنا MB‏ عليه ثياب جر 
واذا Qf‏ شیه عنده اجر والبطارقة حوله فدنينا منه فذا عو يفصع 
Jub diia‏ لنا وضحك ما منعكم ان حيو باعي نبیکم فان ذلك 
اجمل بكم قلنا تحيّتنا لا fis‏ لك وتحينك التى تحيًا بها لا حل 
لنا قل وما ك قلنا السلام عليك قل فا حیون ملككم قلنا بهذا 
عییه قل فکیفه dpa‏ عليكم قلنا كما نشيل له قل افا Xia‏ قلنا 
لا انها يرث Ua‏ الإقرب قلاقرب قل وكذلك ملككم قلنا نعم قل Là‏ 
صومكم وصلوتکم فوصفنا له قل فا اعظم كلامكم قلنا لا اله الا الله 
al,‏ اكبر fale‏ يعلم انه انتفصو سقفه حتى طی هو وكاب he)‏ 
سيسقط عليه ثم قل هذه اكلبة D‏ التى نفضيس: الغرفة قلنا نعم 
قال Ulf,‏ قلتیرها نفضين: سقوفكم قلنا لا قال فنا قلثبرها فى بلاد 


a) B cp. b) 8 .قى‎ Deinde B رانتقضين‎ S uara. c) I 
legge d 1 وه 8 م وه ۵1 بالعربية‎ g) B .انتقض‎ 
7( 1 .أنه‎ — i$ B نقصت‎ 


wr 


عدوكم تفعل» ذلك قلنا لا قلناة رما راينافا صنعت ذلکهه الا 
نصف ملکی وانسکم كليا قلتيرها ینفص4 M‏ شىء قلنا Dh‏ ذاك قل 
کان ؤال ۾ ايسر لشأنها واجدر أل یکون من ii‏ وان يكون e»‏ 
حيلة الئاس قل فا كلمتكم التى تقولون لا اله الا الله ليس معد 
غين قلنا نعم قال والله اكبر اكبر من کل شىه قلنا نعم 3 Uk.‏ 
سوللا شافيا وخرجنا من عنده وقد امر Ul‏ عنزل حسن gef fj.‏ 
فكثنا A UlS‏ ارسل Gab‏ ايلام فدخلنا عليه UB‏ ليس عنده احد 
فلستعادنا 2 القيل فلعدنا عليه bo,‏ بشیه Kaags‏ الع العظيمة مذقبة 
فيها بیوت صخار عليها ابواب cr Uus gi‏ منه خرقتا سوداه 
حسريسرا و فنشيها ادا فيها صورة Mh‏ رجل ضاخم العيئين عظيم 
لالیتیی طويل العنف فقال اندرون من هذا قلنا لا قل عذا آدم 
صلعم1 تہ فدص بینا آخر اخرے منه خرقة سوداه«« فنشرها فاذا صورة 
پیساء فاذا رجل له شعر كشعر القبط اجر العینن عظیمه الهامة 
قل اتحرون من هذا UB‏ لا قل هذا نوم عم تم فنح بیتا آخر 
اساچ خرف مثل للاولييى ه 9B‏ صسورة بيضاء شديدةم البياض 
واذا رجل حسى العينين طريل لحت شارع الانف ختلط شيب الرأس 
ابيص اللصية والله كانه و يتبسم قل انعرنین هذا قلنا لا تال هذا 
ابراعيم عم ل اخم خرقة سوداء مثلها فنشرها فاذا حسورة واذا AJ‏ 
a‏ : . 0 
de‏ الله صلعم قال اتعرفون هذا قلنا نعم وبكينا لدا هذا نبينا 
حبك صلعم فلله يعلم انه QE‏ كثيا ثم جلس فقل ra‏ لهو هو 


a) B اه 1 ريفعل‎ 8 sp.  bBom do) 8 om, I .هذا‎ 


d) B رتنقص‎ S سه 8 (و وبثل 1 مر .للك 8 )6 — .سفض‎ 
h) 8 استعاں لما‎ — Ie 8 ,حرير‎ A) 8 .حسن‎ D) B .عم‎ 
m) B et 1 سودا!‎ $$. a) S غلیظ‎ o) 1 .لاولتین‎ p) B et 

8 (و شدید‎ Bad. — r7) B بولله‎ 
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قلنا ally‏ لهو هو كنا ننظر اليه حیا فامسکه ساعة ينظر ثم قل اما 
alii,‏ انه آخر البيوت وآلنى جلته تلم لاعلم ما عندكم كاده وقتے 
بينا آخسر فاخرج خرقة سوباء ثاذا» فيها صوة صحبادة deb‏ رجل 
لاسنان ualia‏ الشفة وال جنبه صورة شبیه به غير انه مدور الوأس 
عظیم os.‏ فى عينه قبل فقال هذا موسی واخو oy?‏ ثم فتم 
ببا آخر فاستخرج خبقلا سوداء ناذا فيها حسورة بیصاء اشبه ما خلف 
ali‏ بصورة امه تجيزةٌ وسافا تال هذا داود عم ثم استضرج خرقة 
سوداء فيها صورة بیتاء MU‏ رجل اوقص طويل الرجلين قصير dg‏ 
واذا هو راكب على فرس ككل شىة منه جنام قله اتعرفين هذا قلنا 
لا قل هذا سليمان وهذه e‏ حنه ثم opdi‏ لنا خرقة سوداء 
فيها tyo‏ صیفراء واذا رجل شدیه سواد الشعر Qe iif P1‏ 
الوجه والعينين مشتبه كل شىء قل اتعرفين هذا UIS‏ لا قل هذا 
على ما صورت لان صوق نبينا صلعم مثله قل ان آدم عم سال ريه 
جل وعز أن يريه انبياه بنيه US‏ عليه صو فاستخرجبا ذو القرنين 
من خزانة آدم فى مغرب الشيس فصيرها دانيال على تلك الصور فى 
خرف oy‏ نهی حلم بعینها exo] hall,‏ أن نفسی نطیب باخروج 
اجازنا واحسن Uo‏ وسحنا ۵ 

قل Ul‏ دخل gyi‏ ارس الروم وضرج منها ققد بها رجلا 
من منتطيبيه پسبونه2 duoi]‏ فاشتةٌ على انوشروان ذلك LÀ‏ 


a) 8 lol. — 5) B رصخیا‎ 8 Uso, .الظفر8 ( .قطقط 1 (ه‎ 
é I فاذا 1 رم فقال‎ — g) 8 add. .ابن مریم‎ 7( B als. 
8 8 عند الاشركم‎ K) B oet 1 یمین‎ Nomen sog. in B of I 
scribitur ,الوستيف‎ in 8 .الزرستبف‎ 


fü 


الرجل بارس الم سنين حتى عق كلامم قرأ كتبام وعظم شانه 
Uls‏ لحكم ما يريد انصرف الى انوشروان فعظم موقعد لما رجا أن 
جد عنده ما حب أن يعف من حال الوم تخلا يه فسأله عن 
شذه ما رای من ol‏ القم وتجدتع فقال الرسييف اتا ۸ نول 
8 نسع من اللك أن النجده قسم شيف رقد ييمع قسبه اقساما 
لا aus‏ الا بها وان ١‏ يستحشٌ احد اسم البأس والشدّة الا با 
يشيّعه من الصبر الذى بد تمل الاخطار بلنفس ولانقة العى بها 
يُقدم على ما اقدم بع رحس الذكر والبصية تذی» هر ملاك ذلك 
كله all. zi,‏ العى بها يوطن4 على ما نله من احراز المكرمة 
0 وحسی الثناه وق من Ré xul‏ عن یستحش هذه الصفة رنلک 
لخالنتم دينع الذى يلينون به» كل فكيف gio‏ من العلم Riad‏ 
بقلته وزعم أن مفتضرع اما 3x8‏ بكتب اتفلاسقة فى للنطف B LA,‏ 
غايته كل فایسی dala‏ من الطب قل اما الطب خبعرختق بالطبائع 
obl,‏ وعلاج spi‏ واليرودة وفصيل المرة والبلغم بثعقاقیر السماة لم 
8 لا يعرفين غير ذلك ما بسط لاقل الهند من علا ply‏ والادواه 
الغليظة واليق والاستعانة ببعض الارواج على بعص قل فائنجم قل 
صنعة الذهب ولفتند وعن الاصباع التى يُصبغ بيا لإرعر فيتقل الى 
غير طبائعه» وما حكى لنا عن طلسماتق قل كن ذلك من افم 
مه اموم عندی أن fbl‏ يه فلم لجد لشىة من ذلك حقيقة UB‏ 
الطلسمات فانها امور دة کان و على الارص من قوی بشی» Ma sl‏ 


a) B habet post Jji. b) B s.p., 8 لتم‎ e) 8 6ه‎ 8 
التى‎ d Codd. قطن‎ (voe. in B). e) Codd. .طبائعها‎ 
f) I et 8 ,—& b Ml. g) 0088 .کات‎ i) B 


om. 
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قد aci‏ من اكلام والرق والعقد على عاثیل قد رايتهاة بها U‏ 
تقادمء ale‏ فى الزمنة الماصية قبل grit‏ عيسى عم فاما البوم 
فقد نعب من یذحییا ويطل من یلها * 

وف ابر ان الوم ليا اخريت بيت البقدس کتب الله عليه 
لسی ف کل بم فليس عبر ين من يلم الدعر ألا وم من الامم 
xà lal‏ غة بلریم يسيون من الم dis‏ © 

وبکر الوم من انضاكية الى 3 قسطنطينية» ثم يلور آخذا g^‏ 

| عبن عن ۳ ل‎ ET 
واطرایلس افريقية حتى يبلغ الاندلس‎ fx يبلغ قيروان‎ qom 
الى السس الاقصى الى جوقر السعادة» وارس الرم غرربية ديري‎ 
الغالب‎ Mal من قسطنطينية الى‎ gilio وك من انطاكية الى‎ 
وهو نما‎ p وندلسی والصقالبة صنفان شمر‎ alia عليها ریمی‎ 

یل الجر Rue‏ بيص قي جبال .ثم فى البر ومدينة لللکهء 
۳۳۳ وانطاكية على ساحل الجر فیها جمع البطاقد" ومن 
ریس الى خليعء قسططنية da‏ ميل فيه مسجد شید 
ابن عبد Add‏ حيث حصرة سطنطينية وير خليع قسطنطينية 
حتی يصب الى حر الشام جرس لیم muda‏ قدر غلرة وذا 
صار الى کر الشام فعض عند مصبه ليصا قدر غلرة وهنك صاخرة 


d) Codd. Ji. — 5) 0088 aza, o) B ot I plia, 8 s. p 


d) B راسبابا 1 راتسلا‎ S ut ree. sed praecedente | expunctá, 
€) I قسطنطنیه‎ — f) Codd. cum teschdid. g) I et 8 زسقلبه‎ 
of. supra p. W, 15. =) Codd. xj. i) I ins. ga- E) Cor- 
rupta haeo videntur ex قسطتطينية الی‎ oal ,ابحس على‎ coll. 
Ibn Khordådbeh p. 87. Mentionem urbis Abydos excidisse, patet 
quoque e seqq. eoll. Jáe. I, و۳۷۴‎ 17. 2 B et S وحضر‎ I .حظر‎ 
m) B ,باندیی‎ I ریایدیی‎ 8 qaos. 05 Fragm. Hist. p. " et 
Ibn Khord, ubi editor recepit رأبئيس‎ codex Bodl. vero habet 
ابلس‎ 


19 
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عظیمتة عليها بريه فيه سلسلة نع سفن السلمین من دخول 'es‏ 
بطارقة الروم الذین P‏ مع الملك اثنا دشر بطريقاة بقسطنطينية وان 
خیلها اربعلا آلاف ورجالتهاه اربعة آلاف 8 

وروى# عن کعب قل شبتت فسطنطينية: خراب بيت القدس 
— وجبرت نذعیت المستكُبرة وقلت أن كان عرش ری Jom‏ 
جلاله على الماه ققد بنيث على الماد فرعدها الله انعذاب قبل يسوم 
القيامة فقال الله جل de Lg Ls‏ وجلال لانبعن حليك dye‏ 
وخيرك وخبيرك «لاثركتك لا پسجء فيك ديك ولا اجعل لك مرا 
الا التعالب وبئات آوی و«لانولنيم عليك XUS‏ نيران لارام من urb‏ 
وارا من کبربت V.‏ من نفط dis p‏ جلعاء paes‏ لا جيل بينك 
وبين السماه شى؟ ولیبلفن صونکه عنان السماه at‏ طال ما dii‏ بن 
فيك وعبد فيك غيرى ولیفترعن فيك جواری: ما کدن ان ترى 
الشمس من حسنهن Qe‏ خرير الجر diyo‏ فلا يعجر من بلغ 
نكم ذلك أن چشی ال بیت EDM‏ ملكع انکم سجدون فيه pf‏ 
اثنى عشر ملكا من ملرکھ كلع بزید فيه ولا pel‏ منه فتفسمون7 
ذلك كيلا بلائرسة وقطعا بالفموس © فتحيلين ما اسنتطعتم من کنوزها 


a) B e» I ey 8 e» Vid. Ibn Khord. b) Hine textus 
Ibn Khord. p. 88 restitui potest. c) B et 8 .ورجالها‎ — d)I 
.وروی‎ — ۵ Codd ees f) 8 8. pi B کی‎ p» g) Oodd. 
hio et deinde jj. J) B et 8 .فيعا‎ i) Codd, lj, k) B 
€. » — 1) Oodd. .فيقسهون‎ — m) Conj.; codd. .كملا‎ Of. Ibno 
-Wardt ed. Aeg. le, 5 .ويقتسهون الدنانیر باحاجف‎ ”( Conj; 
eodd. القوس‎ (sic). Deinde B et S .فحملون‎ — 0) Codd. .فيقسهونه‎ 
p) Codd, &-, 4.5 ,باس‎ voe. in B. Est pro رخلقدونية‎ of. ۰ 
IL, Fan, 1. 


10 


10 


ifv 


قد خم فترفضين» ما فى ايديكم فاذاة بلغتم الشام وجدتم الاسر 

۵ كذوب‎ dis g cU Wb 

VASE کلبه الا كلب اتحاب‎ i. خالد بن معدان ليس فى‎ JB 

وجار بلعم واسم كلب اعاب اتلهف دیی7 وکال غية بل gle> ked‏ 

واسم اللهف جيم و واكاب القيم بقسطنطينية فى جبل هنك فى 

شعب P.‏ كلثة عشر رجلا 8 

وخراج الروم مسلحة کل Ania‏ مسدی ثلثلا دانير فى کل سنة 

وبأخذ: عشر الغلات فيصير فى لاهراه للجيش ويأخذ من البهود 

uth‏ من JM.‏ رجل دينارا فى السنة وبوخذه له فى کل بيت 

Ode‏ فيه کل Rue‏ در18 وديوانه مقسیم» على Xf‏ الف وعشرين 

الف رجل على كل هش آلاف رجل jb d‏ البطارقة خليفة 
13 

الملك ووزيك فم اللغثیط ^ صاحب دیوان PEE‏ صاحب 

عرص م التب لم اجب وصاحب ديون البيد ثم القاصى A‏ 

صاحب لس A‏ الرقب و ۵ 

d I ot 8 وه 1( فیرفضون‎ Bog d Ix 


e) Excidisse videtur ولا دابا‎ vel 2216008. f) Voo. in B et 8; alibi 
haee nomina non invenio. Vulgo قطمیر‎ appellatur; of, quoque 


Gildemeister in ed. Theodosii de situ terrae sanctae, p. ۰ 


g) Voo. in B et S; 380 in v. pe, Thalabt, Ardis, p. Fee, 5 
(ed. Aeg. 1297). h) Addidi ex Ibn Khord. p. 91, ubi oum cod. 
restitue ب‌ساحة‎ et dele رلاف‎ et ex nostro textu كل‎ pro على‎ 
i) Ibn Khord, hic et deinde ASis E) IAS 7) Appel- 
latar hoe tributum دخان‎ quod nomen male expliesvi in Gloss. 
Geogr. p. 288. Est versio Arabica Graeci xamvixoy (xauyixov) , of, 
Barb. de Meynard ad Ibn Khord. p. 280, Rosen, Imperat. Basil. 
Bulgar. p. 278 ann. m) Ibn Khord, melius e^ n) B 


,الغبيط B‏ (ه ood. Ibn Khord. la424J.‏ , العنيط 8 I et‏ ,الغبيط 
S loas! cod. Ibn Khord. baal! Sprenger, Post-‏ ,العنيط I‏ 
Tvecryc, parum probabile.‏ الغنيط und Reiserouten p. 10 proponit‏ 
p) 2801041 ex Ibn Khord. q) Teschdid in B; Ibn Khord. om.‏ 


[LS 


والروم اعضاب بقر وخيل وشاه وله البريون الکجیب والديباج 
الیومی وله من العطره الميعة والعطکی ولیوری الروميات ولشنم 
وبنبت فى قعر ڪرم binl‏ وبها القبة العى من الرصاص وك فى 
بعص مفاوزها وذكر Qux)‏ انه دخلها quie‏ ما فيها ووجد de‏ لوح 
بها مكتوبٌ علیده با ابن آدم خف الموت وبادر الفوت واستکثر من 
اذخار gho‏ الاعال واعلم ان ذكر الموت يهون على اللسان وان الوت 
على الفراش A‏ من الف ضربة بالسيف با ابن آدم داو السوت 
بالطاعة واعلم ان ملك الوت رووف باعل الطاعة يا ابن آدم أن كنت 
تحب نفسك dia‏ عن العاصی وأجلها على التعب الذی يعقبك 
الراحة واعق للسفر البعید زادا فان من رحل بلا زاد عطب با ابن 
el‏ ما انسی قلبك تعر دارا تکرب وخرب دارا تبقی با ابسن آنم 
خل لنفسك من نفسك واعرف الملذافهب بلاسباب فان سبب العقل 
المداراة وسبب الوید الشكر وسيب زوال Rudd‏ البطر وسبب المروة 
KAYI‏ يسبب الادب الواظبة وسيب البغضاءم تسد وسبب لحب 
الهدية وسبب لاخو البشاشة وسبب القطيعة العائبة وسبب الفقر 
اسراف الال وسبب العداوة المراه وسبب للسبة الستخاء وسبب قصاء 
eoi‏ الضف وسبب ایند مسعلة الناس وسبب رمان اللسل 
وسيب الريبة مصاحبة الريب وسبب النبلو العفاف *وسبب POLS‏ 
العقل المأة الصالحة وسبب الغناء قل الفساد وسبب الغصب MALA‏ 
ad.‏ كله Dm‏ العقل ون لا عقل له ولا حياء فلا خير فى 
تبتد» قل واذا خوان موضوع عنك من ملع قدر ما یال عليه 
الف رجل مکتوب عليه با ابن آنم قد اكل على هذا لكوان Eh‏ 


a) I hil, b) IJ. c) Quasi praecederet .لوحا‎ d) T 


A) Codd,‏ .النيل 1 g)‏ .البغض 8 ثم ودخرب 1 وه فاصنها 
كمع I‏ © .وثبات 
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ملك کلم مصاب بعينه الیسری فكم کان الاصكاة يا ابن آدم قد 
مه فى ه عنم اقا معا الف ملك وقد رام جل هذا obl‏ 
واللوح الف ملك فاتوا كلم“ قل ندطق ة قيصر فسألنى عنه ففسرته 
à‏ 

له فبكى كم قال لله در العرب ما اعظم احلامها واکیم فروعها نم وصلنى 
واحسى Şile‏ ووجه معی من اخرجنی من بلاده © 

قل ابو المتذر سبيت الروم بنى الاصفر لانه لمّا مات ملكه ‏ يبق 
منم من UU glas‏ الا امرأة فاجبعوا ان لكو عليهم أول طالع 
من الفج فطلع حبشی قد ابف من مولاه فاخذوه فروجوه الملكة 
فولدت له ابنا فستی الاصفر لاله من اسود واييض © 

ومن جائب الروم رومیده الداخلة فانها Xue‏ البناء كثيرة لاعل 
ويبنها وبين فسطنطینی؛ مسيرة سنا ول جبیر بن مظعم لولا صوت 
افل رومية لسع الئاس وجبة2 الشیس من حيث نطلع» وقل 
حسیه بن عطية Gui)‏ على السلین مدينة خلف قسطنطينية 
يقال لها/ رومية فيها da‏ الف سوق فى کل سوی مائة الف رجل؛ 
وتال بعص العلماة ينقس برومية فى كل يوم عشرون و fa‏ الف 
الشمس؛ وبقال7 ان فيها ستمائتة الف حمام» ثال: وف وسطهاء تبون 
Eee‏ عليه متیر بجر E‏ من رز Mi»‏ وجل ھی عجر 
بیله سيف قال فسالت عنه فقلت ما هذا فقال ان الذی بنى فذه 
الدین: قل Y UJ‏ خانوا على مدینتکم حتى بائیکم قم على فذه 
الصفة فهم الذین يفتحونهاء وذكر بعص الرعبان ممن دخلها وام 


a) B ot 8 .قصم 1 رقصم‎ — D) B فحما بن‎ forie pro .قطان‎ o) Codd. 


h,l oum tesohdid. d) 08001 IT, ^iv, 17 .صلیل‎ — 6) Codd. ,حسان‎ 
05 Fihrist YA, 15 sq. f) I Ue. g) Oodd. ge cut. ago- 
pissime in his peccant. h) 1۵0. II, رمثم‎ 8. — i) Jae. N. 13, 
Karwint II, و۳۳‎ 12 sqq. — E) Oodd. .وق وسطه‎ — 7) 1 wed. 


le. 


بها سن راحده ان یط بها Kailas‏ وعشرون ميلا فى XS‏ وعشرين 
ميلا ولها ثلثلا اباب من ذعب ولها سبعة ابواب سى هذه الثلثة 
من حلس ولها حائطان من رخام وفصلاه طوله ستون ذرثاة بينء 
مائطیی وعرص السور لشارج ثبانية عشر bh‏ وارتفاعه اثنان وستون 
ذراعا وبين شائطين نہر يسبى وسطيطابرس» ماود عذب يدور فى 
الدينة ويدخل دور مطبّف بدفف النعاس طيل jf‏ دف» منها 
Xe‏ واربعون تراما وعد الدفوف fat‏ الف الف واربعون الف الف 
folo‏ وکا من حاس وعد النهر ثلثة وتسعون ذراا فى عرس iS‏ 
واربعين ذراءا فكلا عم به عدو او لبم pal‏ يفعت تلك الدثیف 
فيصير بين السورين خندی لا يرام“ وف المدينة أربعة وعشرون الف و 
کنیس ROLA‏ سقرفها وحيطانها وارکنها واعدتها وکواها حجر واحد 
من رخام أبيض» وق المدينة شوارع كثيرة فى كل شارع الف وماتتان۸ 
وثلثة وعشرون دارا ؛ وف المدينة عش لاف دير للرجال وعشرة آلافت 
للنساه *وماثتان وعشردن: للرعبان* وفيها اثنا مشر الف Gp» US‏ 
ف کل mike‏ نهران Quel‏ للشب ولاخر للحشیش» وفيها كنيسة 
يقال لها كنيسة الم فيها ماثة الف» وثلثون الف سلسلة ذهب؛ 


a) Restitui ex Ibn Khord. bi l 2 et Jàc. 1. 21. 1 ه‎ 8 
deb pro à, b. 5( ذراع .عق‎ o) Oodd. .من‎ d) I.e. 
Ostia Tiberis. B سطنطلیس 8 , ااي 1 ,قسطیطایس‎ Apud 
Edrist, Italia ed. Amari تاه‎ Sohisparelli , Tiberis p. ۷۳ paen. csi Ub, 


Ostia p. vf paon. pos appellatur. Apud Ibn Khord. et Jàe, nomen 


non exstat, e) Jào X33. Ibn Khord. syn. بلاط‎ et LDU. 
f) Tho Xio .ماثثان واربعين الف‎ — g) In I الف‎ postea est addi- 
tum, Revera falsum esse videtur; cf. Jáo. p. aft, 17. Epitomator 
sqq. male ad omnes ecclesias retulit, of, Jûe, l 1b. 1 8 
مومایتی‎ . 2 Conject. supplevi. Jác. loeum de plateis non habet. 
k) 8 add. سورها ثلاتون الف عود .1۵0 © دير‎ d m) Jho. 
îj. — ^) Restitui e ۵0 p. ave, 17. 
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وفيها «ستمائة ago‏ من ابوب النحاس المي بالذهب» واوصاف ليذه 
المدينة المسماة رومية طوال طال على نسخها ۵ 


فی مدے البناه 


CRI‏ مديئلا موضرعا فى جهلا المشنى5 فهى اشد اعندالا وال 
اسقاما لان الشمس تصفى تلك الميه التى جى فيها والدن» 
الموضوعة بازاه المغرب يكثر امراض اهلها لان ميافم كدرة متغيرة 
Pus,‏ غليظ 4 لانه یبقی» تلك الرطوبات فيه فيغلظم میاعق GA,‏ 
الموضوعة على جهة لجنوب يكون میافها حارة كدرة متغين EJ‏ فن 
ذلك تسخن و ف انصیف وتبره فى الشتاه وابدان اهلها تكون رطبة 
لينا لما يالب الى البدن؛ من الرطيبات من رووسام وتکثر Ps‏ 
الاسناط بسبب الرطیبات ولا يقدرون ان يكثروا الطعام والشراب لصعف 
Ras‏ لان كثرة ذلك تغمط دمام وتغيره وقليلا! ما mus‏ لم 
الكميات لمارة والدن المرضرعة فى Xen‏ الشبال وعلى ازاثئه مياعها 
ابسلا رطبة تقيلة nid!‏ واعلها siu dil‏ عراض الصدور دقاق 
السو 0 — ed Esse‏ وأعارع طصويلة لصكلا ابدانم وكثرة 
فصول الرئوس وتكون م اخلاقهم وحشة s‏ جل نسائهم ped,‏ لا 
يسفطن ليرد الاه ويبسه وبلدن بشدة وصعربة ليبسهن ويتسع لذلك 
La, roo‏ دقت ه ارجلهم لارتفاع sl i‏ عنها الى فسوی ويكثرون 
الاكل ولا ox‏ الشرب» وقالوا سکان تاحية vai‏ سد جعاد نتاق 


a) Jác. p. ۸۷, 10 ثلاث الاف‎ D) 1 .الشرق‎ 0 8 o. .ف‎ 
d) B ot 1 8و تغلظ 1 مر سقى 8 رتبقی 1 ۵ غليظلة‎ 
اه‎ I ,یسن‎ B sp. Mox oodd. .یبرد‎ A) B et 8 ,ی‌جلب‎ I 
ینتجلب‎ ( Oodd, ql. — X) Codd يغم‎ ot .ويغين‎ T) Codd. 
OU. mI .تعرض‎ "I £o, 8 (ه .لم‎ I .الساقات‎ 
2 8 رويكين‎ Bae OB موی 88 1ت‎ 
8) رقت‎ 


lor 


اللعوب حل العينين» سود الشعورة خفاف اللحيم فيهم للفظ والذكاه 
والبرٌ واتلذب وللرص والسرقة وسعّان ناحية الصبا اقرب if‏ بناحية 
الشمال و8 دونهم فيما وسفت وسكان uem‏ الدبور اقرب شبها باعل 
ناحية لجنوب و8 دونهم واصل المغرب ختلفون ف عيماتهم ناما سکان 
سواحل الجر منهم فقریب شبههم من سکان ناحية لجنوب وسکان 
ناحية الضواحی فقريب شبههم بناحية الشبال وال الهند مترجون 
لان بلادم مزاج الشبال ولتوب فلذلك حسنت اخلاتهم واجسامهم 
ووجوفیم وأعتدلت وكذلك من كانت حلته بين لجنوب والشبال وم 
اعدل مزاجا واحسن عقولا واعل مصر اقل غفلة وقلا فطنة buds‏ 
الفطن: فيهم فاشية وليس فيهم كبر ولا مكر وافل الروم امل صلف 
وتكلّف واعل الشام اصل غفلة وسلامة وافل لجاز امل معازف ولهم 
ومداعباه وتالیث وافل العرق ال فطنة وشدر واعل الهند اعل غفل 
qu»‏ وشجاعة وافل الصين اهل طلب Risa‏ وجبی وحذی بالصناءات 
واعل اليين اهل غفلة ولين وخفة واعسل خراسان اصل غفلة ولحل 
وحرص وشجاعد» وقال بقراطه فى كناب Eas)‏ والبلدان ما كان من 
الامصار مقابل شق الشیس فرلح:# سليبة موه علب فان هذه 
المدينة قليلاء ما یسرقا تغيير الهواه وان يقيل المياه العى تنبع من 
مواضع مشرفة وين ثلاع وروأ dall Junii‏ واصخها وق tie‏ وبلدانها 
اصح البلاد ولا تحتام/ الى كش مز و الشراب ولا سيما الشرقى 
cula‏ لانها تكون براقة طيبة eoa‏ اصطرارا' osi S‏ فى 
کناب الفلاحةا اصلم مواضع البليان ان يكون على تل او كبس ۸ 
وتيف لیکین مطلاء واحف ما جعلت اليه الابواب والافنينة Mf‏ 
.وه 688 8 .قاط Ij oS‏ العين 441 8 ( ٠‏ 
كبس ,84 h)‏ .اموي 1 (و .جناي f) Oodd.‏ — قلیل Oodd.‏ )6 
in opere Festi, cod. Leid. Ås, Sect. IT, cap. 1 1) Codd.‏ 


على المنازل من ١‏ لارض یشرف صاحبه منه على ما احب Yn. Festus addit:‏ 
.ابواب المنازل واقبيتها E) Fostus‏ .أن ينظو اليه الج 


0 


0۳ 


شرق واستقبال السبا قان فى نلک صلا الابدان لسع طلوع 
الشيس وضودعا عليهم وان توسع» البيوت وفع سمکها وتكون ابویها 
ال المشرق لان ريح نیب اشد حر وائقل واسقم ۵ 

013 ايا بان الفلك مستدير osa‏ بذلك اند يدور على 
مكورين aul,‏ اللذين ا القطب الشبالی Ub uil,‏ امل البلدان 5 
لثى ملت اله ناحية الشال انهم يرون القطب GUAN‏ وبنات AN‏ 
ولا يرون انقطب لجنوبى ولا االواکب القريبة منه وذلك انه لا يى 
Jai‏ بناحبية خراسان وبرى بلعراق اياما في السنة فلا البلدان 
inu‏ انه يرى فيها السنة كلها فن مال الى لاحي لإنوب غاب 
عنه القطب الشبالی واتلواكب التى فى قريبة مند وفذه اللواكب التى 10 
ف قريبة من القطب تدور حيله دورانا مستديرا مستیبا یری بلعیان 
مثل الشيس ثنها ف الصيف تطلع من وسط الشری d‏ تصعد فى 
الفلك صعودا مستوبا فر تهبط على مثال ذلك الدور تم نغیپ نحت 
الارض نندور هناك مثل ما تدور قافنا حتى تطلع" dee.‏ أن الجر 
ایصا کری مدوره وبرعان ذلك انك اذا Gen)‏ فيه غاب عنك 15 
لارس وللبال شيعا بعد Agi‏ حتى يغيب ذلك کله ولا تترى شيما 
من شوامیخ لجبال M6‏ اقبلت نحو الساحل ظهرت لك تلك LE‏ 
واجسامها شيعا بعد شیه ME‏ قىت من الساحل ظهرت ااشجار 
والارض ۵ 

ao البلاد ما كان على یبال والاماکی الى تواجه مهب الصبا‎ gahs 
وما كان ف فعور واغوار ومواجية نربم لدوب او الدبیر فهى مواضع‎ 
موده للامراض والصواب ان تفه الدور بين الاه والسيى‎ Y 


4) B ربسع‎ I ريسع‎ 8 nop, Fostus شوسع‎ — P) OR 
Mas'üdi I, 191 sq. — c)Iom. d) B et S يتخك‎ et mox 
یکین‎ 
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وان تکون دور شرقية والبساتين غربية lS‏ لتكن» دوركم شر 

وضياعكم غربيّة S‏ ابن ORT‏ جبيع خصال الدار ان تكون على 
طربف نايك وماوها خرچ لیس عليها متشرف وحدودهاة لها وتكون 
بين الاه والسيق ویصلح USUS‏ حط الرحال وبل الطین وموقف 
الدوابٌ وان كان لها coh‏ فذاك امشل۸ وتکون نقی تلسوار لان 
لبار قبل دار والرذيف قبل الطريق؛ ول یی بى خالد دار 
الرجل دنياه فینبغی للرجل أن Den‏ فى دهليره نانه وجه الدار 
ومنزل الصيف وجاس الصدیف الى ان يوذن له ومستراح لخدم وموضع 
piati‏ ومنتهى d>‏ المستأذن؛ قل وان على بعص بای الثقيف دين 
فقال لم لسن البصری بع exu!‏ فقال با ابا سعید Ub‏ افل بيت 
لا نبيع التراب حتى نصل الى التراب" dy‏ بعص لخبر من قدم بلدا 
فاخذ من Lili‏ وجعله فى مها عرق من وباشها" وقیل لباق دار ما 
A‏ ما مر عليى فى هذه الدار قل أسهل ag!‏ انف واعظيها 
Visa‏ الفعلة» وقل آخر Rew‏ الدار تزید فى عقل الرجل كما أن 
ضيقها ینقص من aliis‏ وذلك ان الرجل اذا كان ضيف السکی فدخل 
عليه داخل فيصيف Ms‏ عند حرمده خافا أن يبدو منه عورة او 
عل ادا و کان واسع السکن نجديع عقله daea‏ وببی کسری 
دارا فليًا کان فى pi‏ انذی حولة فیا اذن ثلناس A X‏ هزم 
Rala‏ أن يعرفوه عيبها فسکت الناس فقام رجل دمیم: رث الهيمة 
فقال أن الاك قد عنم Uae‏ ما عزم فللا MLI‏ من احناث ما عزم 
od‏ »وضو عنه ما امر به لذلك نسضيرة ان نقول ما وافقه او خالفه 


a) B et S لیکن‎ I ins .الدور‎ — 3) B .وجدودها‎ — c) Oodd. 
wsh Deinde I .فذالك‎ — d) B et Y .امیل‎ €) Voo. in I; B 
Ape — f)8 S2 (و‎ 8 Dh. 7 (8 sp; B .چول‎ 9 
فيا‎ pro اليها‎ omnes habent: 2 I et 8 نمیم‎ 5B 
يساحيى‎ S .يستجير‎ Mox B ji, 8 Jis. ۲ 
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من عييبه اد بنی à‏ عبطة من الارض لا تقع عليه العين ألا بعد 
أن يقرب» منه واول المواضع ببناه المدن والدور الشرف من الارض 
یشرت عل ما حيو ومنها ide da‏ ليها cpi‏ مل وله 

2ء ES M‏ أا ax‏ 
یس ولخدم لتقتحبةه عين الداخل وان ينبغى ان يكون ذلکه 
مقدار ما Gae dila)‏ الداخل ما تقعء عليه من كثرة علد من 
feas‏ وشحنو و له فلك ابلغ ما Xd‏ به واحری۸ انه ليس 
ینقف در من بيرت الدانين لك» 


وبلامان من الآقات Leib‏ 
لله ما هی آخلاها GERA,‏ 
e 3‏ مجبييا بها ولها 
والعسن duse;‏ اعلاها QIM,‏ 
ui.‏ فوشحها uis ule‏ 
سه ? » ok‏ = 
لا تعرف العیی أخراعا GS‏ 


جاه i$, UU‏ ليلا hlasi‏ 
اليه ذو العش اکراما لمتزلها 


الا لیقصدها الراجی ES‏ 


a) B یقرب 8 ه‎ 
d) 1 سملو 8 ,چلوا‎ 
g) B روسعبهم‎ 


b) I «جسظر‎ 
e) B ot I ريقع‎ 8 eis. 
I روسجنهم‎ 8 8.2. 


lob الله فى‎ buy 
LLG Lola لله ما عى‎ 
ليبق ق الخو ربل ف الارض من خسن‎ 
داخلها‎ pg اخسن خارجها‎ 
لمالكها‎ GAS كأنها غادة‎ 
Usi كانيا دة بیس‎ 
روضخ زهرا؛ ناض‎ La icf 
الفردوس انولها‎ Eig کالها‎ 


E] 


U ae) 


م يبنها وبوسع اب مخشلها 
فلن يساويّه خر ليد 


c) Codd. PULL. 


f) Y wh. 


h) B .واجرى‎ — i) Codd. 


EJ (S (سفف‎ unu Textus manous osse videtur, 


اكاب القصب خير من شاب الرقص واتكاب الرفس خير من اعصاب 
للبن والطين واعصاب اللبن والطين خير من اتصاب الاجر ولإص & 
uu G‏ معاوية الخصراده قل a‏ ثر كيف ترى عذا قل ان کنت 
بنیته من مال الله انك من لانن وان کنت بنیته من ملك 
نت4 من المسرفينك چتی رجل بيتا طليا تقال له بعص النلس 
نولت حيث رحل الناس وانشد 

Ox‏ د ..» ترجو اللو وعل يبقى على الله بيت اسه المدّر 
الى الفرای ون طالب سلامتهم مصیر کل بتى أم وان شا 
تال UJ‏ بى عیید الله بن ريك البیساء باليصرة امر کابه أن یستبعو 
TES‏ فلق برجل قيل انه كل رن يكل رع اة تشون 
gai;‏ ملع folis LEO‏ قيل له فا دك الى هذا تل 
gol‏ من كتاب الله عر وجلّ عرص ل قل وله GLAS‏ فيك KEI‏ 
xol‏ وا بشتم بطشتم جيارين 3 امر تبنی عليه of,‏ من اران 
القصر»» ول حید بن حبيب الضبى: فى دور آل طافرة 
وكان الشاتياخ مناخ e A‏ فزال الملک عن ذاك المناخ 


d) I add, تعالی‎ 5) Kor. 26 vs. 128. I post Xj! edd. 
og. ^ c) Damasci; ef. Mokadd. 101, 3. — d) Id. ¢») La- 
cuna non indicata f) Kor. 26 vs. 128 sq. g) I Xj! et mox 


بطشتم Est Kor. 26 vw. 180, B bis‏ لاية 8 h) I et‏ .عرضات 
i) Iom, KE) Cf Jáe. IIT, 11, 16 sqq.‏ 
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فصارت للنوائم الصراخ 
جين الب تسعد تساه 


خراب يباب الميان مارح 
معطلة à‏ لاس تلك الصانع 
ما عو ری العين فى الناس راث 

E] 3, 8 - > x 
حسم من اولح فمتالع‎ Lic 

4 5[ 5 3- 3 
فارفقهم دصر 3 3 الودائع 


طقد كان بالبامك يعسر 


تس هسه 


وکات دورکم» للهوشقاة 
T‏ الشری باكية عليكمه 
كذك يكين F‏ تعب ای 
وله Lat‏ 

SLAS قصور‎ d lus 

mid, خلا شانمر‎ MH 
مقنی الشربء ق آل طاهر‎ uis, 
من أولادو طادر مقل2 ما‎ di Uis. 
Lido, eai انت‎ eas 
kde وققل آخر ف آل‎ 

آوخش je‏ من آل: جغقر 


p» باج‎ 


j5‏ لیکیی اين الهانة والسحير gi‏ النجم عن قتل جعقر 


Owe? 


أنسيت القداز ام moih‏ الفسش عن القت حین قت Ji‏ 


w 22‏ و 


Mo لكل‎ aii Vsus 


ids at,‏ الضرت طهر 
لساثلها عن اقلها مات عمس 


VEM لدي‎ L2 sl تناطم‎ 


a) Jio. دوم‎ ( BUS, 


أن يحيى بن خاد nah‏ 
و آخر 
فكادت مغانيه تقيل من البلی 
PES‏ 


فان يمس وخشا داه ه قتطال ما 


c) Jàe. علیهم‎ d) Adseribitur 


glossa in B et B: عينان نضاختان‎ (S add, سيلان اللموع (می‎ 


(8 add. اكثر من النصع (بللهملة‎ (B add, (يللكجمة‎ funi. 
(و‎ B ims. أل‎ 
.جشم .مةل , حشم‎ Pro ,تتالح‎ B gin, 380 موالفوارع‎ 
IV, ركام‎ 16 sqq. ubi لشوبهار‎ 


PO f) Jàc. gue 


RE 


e) 0. 
9 
k) Jàc. 


m) I غابت‎ 


K) 1840. da. 


2 Jàe. يعن‎ 


lon 

بجيين سلما كان جبيته لال بدا واتجاب عنه السحاتبُ 

ما غاكب مَنْ غاب بجی d e M‏ وس وج 

a,‏ بعص التاب بللسگره فراى ما فيها من البنيان «المصانع والقصور 
وخان الآجر وحبس كسرى والمديئة فقال 


ü- mE 


"c ذوی‎ il JUS 1 


ما عاینت سای á‏ الایوان 
عل اف مستوشش یار 


a. 


مكمه ut‏ على D‏ 
الا العریف بها من الجنان 


un CA i‏ ا بغداڏه We‏ ار 
بين القناطر والدساکر والقری 
idt,‏ الى صلل نقانم عبذه 
ولقد ععبت وق الزمان تجائب 
ایا 2 قافن شرانه 
zu‏ بعد للائیس 7 T‏ 


ها أن 


وکن السبب فى بنك قت سر شيرين أنه الملك امو ان يبنى له باغ 


يكون/ فرسخین فى فرسضين وان یصیرو فيه من Jf‏ صید d—‏ 
يتناسل اق pe‏ و 
29 البناة ue‏ الى kA‏ مغنى املك CS‏ (خبر املك 


a) I بغداد‎ ut plerumque. b) B .مطيتنك‎ Metrum versus 
primi est ر البسيط‎ versuum sequentium Jal, c) B et 8 s5, 
I .ذو‎ Pro seq. ذوى‎ codd. .وذو‎ — d) B وان‎ e) Jác. IY, 
HP, 7 ins. .أيسرويسر‎  f) Codd om. g) B p Jo. 
, h) Jàe. adà كل بم‎ $o i) Oodd. الحم‎ BI ,فهريذ‎ 8 
386. ,البلهبف‎ dgh V, رمه‎ 7, "P, 8 الفهلبن‎ ot خهلبف‎ (in ed. male 


باريد Kazw. II, lof Ong. Bunt variae formae Persici‏ ر(فهلیف 
quod habet Istakhrt î et gloss. ad J&c. V, 372 ult.‏ 
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بفراغهم من الباغ فجله صوا وغتاه بين یدی الملك وسّاه باخ 
Polen oi‏ ای لغ الصيد فطرب الملك واعطى کل واحد dua‏ الف 
درم نجعلرها coop!‏ فلمًا سكر ال ملك قل لشيرين سلينى حاجتك 
فقالت حاجتى ان تكون4 لی فى هذا الباغ نبرين من SUE‏ ی 
فيهما pei‏ واللبن كل افعل ذلك ونّسيه الملك استحیته شيرين 
أن vf‏ فعمل اد غداه ودره حاجة شيرين pb‏ ببناه النهرين 
ووعبس شيرين صيعة لها باصببان daai‏ فنقل فیربن اعله الى اسبهان 
فلذلك وقع غناه فهربن باصبيان» قل وثری على حائط شيرين/ 


2 © 3 


با ذا نی غ الدنیا وتیجنها وخسن زف انسوارو البساتبی 


2 023 - 
باللبن PESIN uasili,‏ و 
عن الحقين الى فيها ليسكين 

3 - oÆ 
أبسرويسز وشیرین‎ m بالقصر‎ 
ano 
0 E: 7s E 0 
الا النعام مع الوحشی العين‎ 
بالدارعيى وکتاب الدووین‎ 
کبثل خرينياة او مثل شروین‎ 
eal صرت‎ luki ec z 
من بين ورد وخيى ونسريي‎ 
دار عفت من طور عبدين‎ ep او‎ 
£ 

sa‏ لشلف من ماه ومن شبن 


والدور csi‏ طورا Uses,‏ 
du»‏ تكُنرعا حرصا وتَمْتَعها 
اما رایت Cos‏ الدهر ما صنعت 
ul‏ نظرت الى ام صنعنه 
قد مار MS‏ خلاه ما بها Asi‏ 
من بعد ما كان ient EX‏ 
M‏ ليث شجا باسل بطل 


IS 


a الا‎ end من‎ a À 


وانست الفلاسفة تقول Qmd!‏ مستنبط المياه ما كان حبطا بشعاب 


a) B et I عل‎ 2 


sie infra, 


,شعو p» B add.‏ شيرين 


b) B olus, 
haoc melodia oS ORE appellatur, 


d) Codd. ریکون‎ 740. pai. 
(و‎ 1 e) 


S أجيران‎ Secundum Vullers 


o) I للفهرین‎ 8 Ay ul et 
e) BetIoc » f) Pro 
h Isp 


٦‏ + كتاب البلدان 


M. 


الاودية وامشل» منارل السقر ما اتن على جامع الطری وامثل الغيث ة 
ما امرع» وان wed!‏ جالسا ذات ليلل م ose‏ الجر 
Jui‏ للتصور عدوا خمس عشرةء ليلة من ای مرصع شتتم فانکم لا 
تبلغون4 ذلك حتى تصلوا الى الجر ان شثتم فى شرقها وان شثتم 
FRE MESI‏ على للمین جراب ارسنافلیس 
إلى لاسکندر قیبا aule]‏ من فتحه البلدان وجبعد الاموال التی يتعكر 
عليه جلها وعجّبه من بيت ذهب طهر له بلهند لجابه الى رايتك 
تعجب من عل عله ایدی الأنميين وترکت النعجب من هذا 
السقف الرفيع الذى هو فوقك وتزبين من زين باللواكب sii‏ على 
کید البالغد نما البلدان التى افتتعتهام فلیکن ملککه ایاها بالتوئد 
ال الها ولا غلکها بالقهر لها والبغصاه نان طاعتد uos U‏ اچد بدهاو 
Riba‏ من طاعة الاستكراه والقهر وما لامسوال خلیکی dle‏ یلها à‏ 
جلد ثور نفهم عنه الاسکندر ما pa‏ به ندفی فى کل بلد اموله 
اقبت مواضع النوز فى جلد شور uoa‏ وله ال الروم وهو الى البوم 
بای هناك فى E‏ اللل © 

مر رجل من بای تیم برجل منم فى بلاده وعو يغرس فسیلا فقال 
با شيم كم تعد قل قد جاورت الستیی فقال مثلك يجل ما ارى 
فانشاً الشيخ يقو 
أغرس قسیلا iulia‏ فييك أن ترى dues‏ أن مت عیداا 
فلع cepe‏ اذا ما ام صاحبّه *وليس A eni‏ اذا ما كان Wii,‏ 
أ یه ونا بد t‏ ی C‏ بين كفك oj‏ 
انك لبعيد الامل قل لی dall‏ ثبعید الامل خاثف لقب الاجل 


a) B .واميل‎ — 5) B .واميل العنب‎ — c) Oodd, .خیسة عشر‎ 


d) Codd. .تبلغوا‎ — s) S .المروذى‎ Est probabiliter ابو یی المروزى‎ 
Fihrist ۳۳ et ann. Flügel 7) B .امتعنتها‎ g) Codd. lo. 
h) B .وا ينام‎ 4) Oodd. شق‎ 
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ولست .من ria‏ فى oer‏ دار لا یری لعلّه سيطيل مقامه فيها 
ومنها € ài‏ الدار الى لا يذزى متى يصير اليها ولو أن من of‏ 
قبلنا اخذوا مثل رايك ما خلف والد لوده شيعا ولا ورث ميتا 
حىء قل لحنت ثر مررث بعد ذلك بذلك الومع فرايت LE‏ 
LE‏ واخر دونه واذا قتيان واحداث فقلت من غرس هذا النضل MS‏ 
ذلك الشيص فتيثه فسلمب عليه فر قلتة افتعرفى فتاملنى A‏ 
قال احسبکه صاحبنا العف لى عل.غس ما ثرى قلت أا all,‏ 
مو تر انشدته بيته نعاتبنى وجعل جذتبی JS‏ أن الله فاعل ما 
يشاه فلا یکونن خونلد ماحقا لرجائك وا odala‏ غالبا لطبعك 
واذ! الفتهان بنو وبنو بنيء»  (e‏ على قصر بالعقیف 4 10 
كم قد توارَث هذا القصر من ملك نات والسوارث الباق على لأقر 
cu‏ على باب مدينة ۱ 

كم من مدان بلأذلى قد بنیت امست خربًا وذاق الموت بانیها 


das‏ مسجد مکتوب 
-oÉ‏ 
15 


QI‏ حِمِيعَهْمْ وخب دوقم ملك S‏ بالبقاه عزيز 
القول فى العراق 


قل ابو Sousa‏ سبّى العرای bs‏ لانه سفل هن تجّد ونا من 
الجره کعرای القرية fuo,‏ الور ای و النى ف اسفلها وهو 
الذى بسعد السقاء ف صدن؛ ول الاصیعی ما دون الرمل عراق» ' 
و الدئتی۸ عل العا من فيت لل الصیی ولسند m Odd‏ 


d) Codd. میت حيا‎ b) I et S قال‎ ) B et 8 
.باسك‎ — d) I add. ,شعر‎ ۵ Oodd, والعراق‎ vid. Jo. II, "lh, 
14 et 90, 4,4, FYB o8 وق‎  g Bom B) Jio. III, 
۳۰, 20 sqq. 
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كذئك الیی وخراسان» والكيلم وجيلان Jas‏ واصبهان سره ة العرای 
وين ول العراق فقد ول البصرة «اللوفة والافواز وفارس وكرمان والهند 
والسند وجستان وطبرستان وجرجان والعرای فى deb‏ من عن الى 
البصرة والبصرة تتاخم الاعواز زلاهواز تناخم ارس ونارس تتاخم كران 
وكرمان تتاخم كب وابل تتاخم piy‏ وزرني تتاخم الهند؛ d&‏ 
بعص اعل النظر ال العرای © افل عقول حجة وشهوات Bop‏ 
وشبائل موزونة ويبراعة فى کل صناعة مع اعتدال الاعضاه واستواه 
الاخلاط ومة لالوان وك اعدلها واقصدها وم الذين انستم الارحام 
فلم تُخرجع بين اشقر واصهب * وامهف ونغب» وكالذى يعترى ارحام 
نساه الصقالبة وما ضارعها وساقبهاة وم الذیی A‏ يجاوز ارحام 
نسائم *ق النسمه الى الاحراق فضي الود بين اسوب وحالك ومنتن 
qul‏ نفر ومفلفل الشعر ختلف الاعضاء افص العقل ناسد الشهرة 
fes‏ وللبشان ومن اشبهها من السودان شخ بين فطیرو À‏ خنمر 
ونضيم قد احترن» ولو xsfua‏ الغرائب اجسب XsfUua,‏ 
E‏ أضرى وانوا افتربوا ولا تضوواء» ولو فارس اعقل والروم 
اعلم وللروم صنایات © 
القول فى الكوفة 

كل vid‏ سبيت اللوفة من قول تكوف الم ای ركب بعد 
بعصا gifs‏ الاستدارة Jh‏ ابو حاتم السجستانی الوف: رملة 
مستديرة يقال كانه فى كوفان > ول المغبرة بن شعبة اخبنا الفيس 
الذين كنوا بحيرة 5لوا راينا قبل لاسلام فى موضع اللرفة فيما بين 


a) Exeidisse videtur وظبرستان‎ (juna. b) م‎ gius 
c) 100. III, WI, 4 .وأبرص‎ . d) Jàe. add. على الشقرة‎ — e) Codd. 


qut ۱ f) Jàc. add. خمیر 3 (و .والنيبة‎ h) 8 8 
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SAI aud‏ نرا تاجّيٍ ناذا اتينا موضعها فر نر شيعا فكتب 
فى ذلك صاحب لين الى كسى فكتب اليه ان ابعث الى من 
تربتها تال ذاخذنا من حواليها وسطها وبعثنا به اليه فراه علماعه 
وکهنته قالوا يُبْنَى فى هذا ارشع قر يكين على يدى Lo!‏ علاك 
الفيس كل فراینا والله sa‏ فى ذلك DE «goll‏ وا من اختط 
مس فد دی او لس Dai ua OE‏ ون 1223 
ابن الاقرع وابو الهیام الاسدئإه»» وانت العرب تقول ادلع البر 
لسانه فى الریف ذا كان يلى الفرات فهو الملطاط ة وما ان يلى الطين 
فهو SARDI‏ ويوى عن امير نی انه قل الكرئة كنز الاجان 


ده « 


وجماجبلاه الاسلام وسيف الله ود یضعه2 حيث يشاه والذى 
نفسى بیده لينصرن الله جل وعز باعلها فى شرق الارض وغربها US‏ 
DEUS‏ وان fae‏ يقول حبذا Kil‏ ارض سهلة معروفة 
تعرفها و جيالنا المعلوقة» ويقال ان موسع اللوفة الییم كانت سوستان 8» 
"M‏ سلمان dy‏ اقل xl‏ اعل الله وق قب لاسلام MES‏ اليه e‏ 
مسلم» وتال امير الومنين ليأنين على اتلوفة زمان وما من موين ولا 
w - — i E 0 s‏ 

مومنة الا بها او قلبه کی اليها» ول ابن: اللبی وفد جاج 
على عبد الملك بن مروان ومعه اشراف العراف فلما دخلا عليه تذاكروا 
امر اللوقة والبصرة فقال حمّد بن sus‏ العطاردی أن ارس Eb‏ 
ارس سفلت عن الشام صلهاء Losha‏ وارتفعت عسی البصرة وحرها 


a) Codd. انستی‎ Yid. Beldh. Ivi, 8, — 0) CE Jào, IV, ٩۳۳ 6. 
۵ 390. IV, ۳, 8 Xx. — d) B may. Cf. quoquo Beládh. 


Pal, 11. 2 Codd. sil, — f) B ge, Vid. Jo. IV, FF, 10. 
(و‎ B .نعرفها 8 ریعرفها‎ — X) Bolàdh. Ll. 6. Heqq. The. IV, ۳۳۵, 5, 
Belàdh. Ll. — i) Je, Hr, 15 om. KB) Bie. Corruptum videtur 


e verbo frigus signifiornte; of. Ibn Khallicán N. 105, p. m1, 11 
et "Ikd, II, ۹, 


He 


Baz وطاب مرها وق موی‎ Uy yie وجاورها الفرات‎ lgie 
با امير الومنین اوسع‎ all حن‎ exl عبد الله بن الأقتمه‎ dU 
السرية‎ d منم‎ odah gig gua واعظم‎ P353 Ma منم وی واكثر‎ 
من‎ gr ولا‎ bio Mis قَندا وتقداك يأنينا *ما يأنيناه‎ qua واکثر‎ 
pie أن لی‎ m fd عندنا الا سائف او قثتك اه اسف‎ 
تل اما البصرة‎ Rai خبرا با امير المومنين قل هات فانست غير متة‎ 
شبطة خرء نفراء و اوتيت من کل حلى وزبنة واما اللوفة‎ wes 
فبكرة عاطل لا حلى لها ولا زينة فقال عبد الملك ما اراك الا وقد‎ 
فضلت اللوفة»» وان عر بن شطاب يكتب الى سید الامصار‎ 
العرب يعنى اللرفة» وكآن عبد الله بن عبر يقيل با اصل‎ Renan, 
انتم اسعد الناس بالهدی» وتال امير انومنین للكوقة وجك‎ xl 
P مگ لاديم وتعركان‎ G با كوفة وأختسك البعرة کل بکبا‎ 
UK اعلينى الله عبر وجل انه ما اراد‎ La العکاظی الا ال اعلم‎ 
بن عطارد‎ eem جبار سوا الا ابتلاه الله بشاغل» وان سب بن‎ 
وصقها‎ Hune! سفلت صن الشام ووائها ورنفعت عن‎ X h DD يقول‎ 
مسيرة شهر‎ dann? اذا اتتنا آلشمال‎ Xp X ye) مريعة‎ apa فهی‎ 
جاءتنا بريج السواد وورده‎ vui على مثل رضراص اللافور واذا عبت‎ 
وخبربه وآنرجه ما خب ونضتشنا: حَضب» وکتب‎ Miele 
احببت النزول بين اظهرکم لمأ‎ maxi اليج عر بن لطاب الى‎ 


a) Jüc. male .عبد اللك بن الاهثم‎ b) B Ryd ut 3۵» 08 
et Jàc, Aela. d) Hine patet quomodo corrigendum sit ap. 0 
1. 22, &) ۵0. .ماعنا‎ f) Oodd, .قال‎ g) 396. syn. siio. 
h) Excidisse videtur iw, vid. Ikä Ll. i) 1۵0, HF, 19 


pei. In ۱762 inseritur على‎ k) Oodd. وورذه‎ ut Jûo., sed I 
reete .واترجه‎ |) Hine apud 1۵0. عيشنا‎ facium est, ut quoque 
in'Ikd. m) B ناه‎ I .اخترتكم‎ Deinde I .واحببت‎ 
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اعرف من حكم aal‏ ولسوله وقد بعثت اليكم عمار بن pab‏ اميا 
وعبد الله بن مسعود موذّنا وزيا وجا من النجباه من افل بدر 
ی petat "eer n‏ ا pe ME‏ ا رن 
نفسی> . .ون واد يقيل اوه جارية حسنه bgla‏ لزرجها با 
رآفا یسر بها ٩‏ 

Bs‏ ولنا فتوم x‏ فن فترحنا cU, usd‏ ولقلرجتین 
ونسترة gum, dod‏ التبر ežio‏ والأثبار وما pss‏ مع خالد بن 
الوليد ف Pues‏ الى الشام البضيع Aans f‏ وبشرو phe‏ وی 
add, dij,‏ فر شارك اعل الشام فى بضر ودمشف عذ! کله فى 
خلافة ان بكر ثر ان من D‏ فى خلافة صر يم جسر ان عبید 
e»‏ مهران pys‏ القادسية AN us‏ وجلرلاء ds‏ هذا كله قبل 
أن ينولوا اللوفة 3 نزلوها da leu)‏ وآذربیجان ونستر وماسبكان 
jagah‏ وجرجان والذيترر ولج مع اعل البعرة نهاوئد ولع بعص الوق 
وبعص اصبهان Rb‏ طبیس AEn,‏ من طببستان» ونزل M‏ من 
aud‏ ولاكية ا igo.‏ عم ومن اللي slati,‏ معاوية Dus,‏ 
املك وابو العباس وابو dam‏ النصور والهدی وهارون الشيد؛ وان 
بها عمال العرای gendi,‏ ل8 فى العطه قبل اهل البصرة» kados‏ 
افل اتلوقة ثمانون الفا 'ومقاتلتجٍ1 اربعون الفاء وان زياد يقيل افل 
gal‏ اکثر Lab‏ واعل البصرة اکثر درا J&‏ الاحنف بن قيس 


a) 8 حکم الله‎ 2( B et 8 رصنع‎ 1 sime voe, — c) Codd. 
sine DoP. — d) Codd. i... 5, — 4) Of Belâdh. "o. — 58م‎ 
۱ 


ر وحصیی Of Belàdh ۱:۰ Deinde B‏ لدعم 8 رالنص I‏ ,النصح 


I et 8 فتاه‎ ۲۵ g) B رویسر‎ I ودسر 8 روسیر‎ Of 380 I, ۳ 
18 sqq. h) Oodd, ويامنه‎ 06 Istakhri Hy. 4) I et 8 och 


Deinde B .رضم‎ Bk) Conjeot. suppl B مقا‎ 
2 ۵216۲, 2 B وسقابلتم‎ 
Ralli. 06 Jao. IV, PF, 4 


m 

dg‏ أعل الكوة dua à‏ كسرى بى هرمز بين Qul‏ الملتقة والمياه 
الغزيرة والانهار المطردة تأنيام ثمارم qué‏ ۵ تسده ول تسد ونولنا 
ارضا قاد ى طرف دل طرف بلم gal‏ غ تک valli‏ 
لا یج شراصاه ولا ينبت مرا يأنينا ما يأنينا فى مشل Asi‏ 


Kali‏ & قال وليًا ظهر امير المومنين عم 6 على افیل اليصرة قال 
NE‏ قمدان 
gx gen‏ لقیته الما بکسع من 3 Js‏ 


O 


واجعل الكوفى فى ليل ولا تجغل البصرى الا á‏ 


ما فعلنا بسكم یم 
NE‏ " 


فذبکناه fisi e» en‏ 
وكفرتم نعبة الله لاجر 


واذا Liai ELS‏ مان 
RAUM bes pc ee‏ 
TERN d à D»‏ 


breo 


d,‏ فطر و o‏ لین تازعنى قتادة TET d‏ والبصرة فقلت دخل 
اللوفة سبعون بكريا ودخل البصرة عتبه بن pei‏ فسكسن» يقل 
S gusti 7‏ لاسلام seul, xh‏ بالمدينة ولابدال بالشام 
وچا مسر دم قليل» وقلوأ من نول الوا فلم يقر لا بفصل 
ثلث فلیست له بدارٍ بفسل مه الفرات وزظب he ÉD‏ وفضل امير 
المومنين على ipe‏ ون نزل البصرة فلم يقر لم يثلث فلیست له 

بدار بفصل عثمانم وفصل الكسى البصرى ورطب y‏ زاف lé‏ 


d) B ريحصل‎ I ,تحصد‎ B Aadu, Zamakhsehart, Faik, MS. 


b) B et I 8ه ببشاشة‎ 


۵ B عتنونلا‎ ni 


Leid, I, 221 addit Duas وروی م‎ 


.رضة d) B‏ — نداها Beládh. Pe‏ زترابها 


HL DB, ÈS, 1 9 8 hs A 8 4 المشار1‎ AB 
.کرم الله وجهد‎ ^ E) Probsbiliter intelligitur عثمان بن ان العاص‎ 


.النقفی 
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ومن اسخیاه اللوئة هلال بن عتاب وسا بن خارجة وکرما بی 
ربغی الفياض» ومن فتيائها خالد بن عتاب وابو سفیان بن عة 
ابن المغيرة بن شعبة Put.‏ بن حبد بن diy KET‏ سعیده 
اہن مشعود GAU‏ لسليبان بن عبد اللك منا احلمة الئاس الاحنف 
e Agi‏ عبالة اياس بن قتادة واسضام طلعة بن #عبد الله بن 
fal, fle.‏ عباده بن guam‏ ولحریش: وأعبدثم عامر بن 
عبد تيس» فقال نظارء xD‏ منا اشججع الناس الاشتر واسخام 
خالد بن عتاب EAT‏ عكر الفيّاس واعبدم عرو بسن عتبة بى 
تقد وتال جميعا اذا كان علم الرجل LILE‏ وطاعته شاميًا 
وسضاوة كوفيا نقد کیل ۵ 
افاخار الوفیین والبصريير 

Re, اجتبع عند ان العباس امير الومنین عذه من بنى على‎ JE 
وان‎ E من بى العباس وفيع بصريون وكوفيون من ابو بكر‎ 
حى نعف‎ bus بصریا وابسن عياش وان کنیا فقال ابو العباس‎ 
cà Va DUS من الفسل منكم قل بعص پبی على أن اصل البصرة‎ 
Hj لمل وشوا عصا السلمين قل ابو العبّاس ما تقول يا ابا بكر‎ 
معاد الله أن جيل« اهل البصرة ابا انست شرئمة منها شخت‎ 
d doo عن سبل المنهيم واستعوذه عليها الشيطان وق کل قیم‎ 
واطوع للسلطان واعرف برسم‎ TX, اكثثر امولا‎ Qa امل البصرة‎ Us 
قل ابن عياش نحن اعلم بالفتوح منكم نحن نفينا كسى‎ tpa 


a) B et 8 om; Of, Ibn Doreid Y", 1. — 5) I .يعم‎ ¢) Jác. 
I, ۲۳۳۱, 8 eum appellat Dew. — d) Oodd. ple — s) Codd. واجله‎ 
اه‎ sio deinde (B et I sll sll). Obiit Iyás auno 78. f) Codd. 
عبید الله بى خالد‎ g) Bub 1 للريش بن علال به‎ 


Bae DB‏ )0 .بطان 8 2 Ibn Do. bv‏ بن قدامة 
.ف 0۰ 8 م .جهل 1 m)‏ .قال 


Ih 


عن البلاد وابیناه جنودة واحنا ملكه ؤتنحنا الاقلیم Liy‏ البصوة من 
العراق منرلة الثانة من لجسد ينتهى أليها الله بعد تغییرهة وفساده 
مصغرطة قبل طيرعا باخشن اجار لجار واقلهاه خيرا مصغوطة من 
فوقها ببطكتها وان i‏ یستعذبون مادم ولولا ذلك ما انتفعوا بالعیش 
ومصغوطة بالجر الاخصر من اسفلها وحن قللنام على وجه البعراء ۵ 
وبعثنا الياع من جندنا ما كان منه قرام واما ال اليصرة عنزلة 
الرسل لنا ess‏ اللرفة صل اللهوات واللسان من لجسد وموضعها على 
صدور الارضين ينتهى الیها الماك ببرده وعذویته وبتفزنه فى بلادنا 
وبجوز/ بالعذبة الزكية و الفرات ودجلة والبصرة من العراق Xie‏ 
الثانة من لسد» قال FN‏ انتم صعا وصفت اکثر انبیاء وما LJ‏ 
لا نبي واحد وهو حمّد صلّى الله عليه ia‏ انبياتكم لماكت 
فصحك ابو العباس حتى كاد يسقط عن السرير فر قل لله درك با 
ابا بكر فقالغ ابو بكر وما رایست لانبیاه مصلوبين الا ببلاد (Xl‏ 
فقال ابن عيّاش عیرت اهل اللوفة بثلثة جانین من السفلة اذعوا 
النبوة باجنون: فصلباع الله Rih‏ شن يعيرة به اهل البصرة من 
oa‏ للعقول والشف والروايات للحدیث كثيرة كلم يزعم أنه يهدى 
نفسه ويصلها ولمتنبى باجنون ايسر خطبا من اه المح فدى 
نفسه وضلالها خلقد العوا الربربية فى قيل Ran‏ فقال» ابو العبّاس 
هذه بتلك *او nal‏ يا ابا بكر فاعترص ja‏ بعص العلوية وعو لسن 
إبن زبد فقال با ابا بكر ما قاتلتم Ule‏ یم Jal‏ قال بلى ثانله 
ot sio "76 III,‏ تغيره 9 a) B et I jîl, b) Kazw. II, Wi,‏ 

Poi, 5 a. f. c) Oodd. xl. Mox Codd. .مضغوط‎ — d) 8 و + وا‎ 


9 ۳4 
1 là P 8 Had. 9 8 .وينفق‎ f) B ae» I H EE 8 «ودكوز‎ 
g) Bap, B الركية‎ X) 8 ال‎ 5) Apogr. ربا جنود‎ sed lapsus 


calami videtur $) B et I ,عر‎ B غير‎ D Addidi eonj.; 
deinde I .كل‎ m) 1 .قل‎ n) 8 مواشف‎ 
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Rehd‏ وك الله pe‏ وجلل ايدينا وسلاحنا ع قتله نظرا مند لنا 
À‏ رجع ال اللوفة فقتلوو وولده وود ولده وباى جنه واخرجوا لملسن 
ابن على بعد بيعتم له حتى هرب منع» فقال لبن عیاش بل قصر 
الله ایدیکم بطول ايلى Kil‏ وبنصرتع عليكم وكيف pai‏ بباطل 
رجل واحد منا Eua‏ بباطله ما جر عنه عامتكم ولقد حلفنی اشياخ 
من التضع أن افل اللوفة کنوا يوم ليل تسعة آلاف رجل مع s‏ 
المومنين age‏ وان عليه qii‏ الفا مع طلكة pyl‏ وائشة Ub‏ 
التقوا A‏ يكن افل البصرة الآ كماد اشتذت به الريم فى يم عصف» 
فقال ابو بكر ومتى كان امل البصرة ثلثين الفا يقائلون امير للومنین 
عم .وقد dye!‏ الاحنف بن قيس فى سعد ولباب وتد دخلنا بعد 
ذلك اللوقة فذحنا بها ستّد آلاف رجل من اصحاب نبيع اليكُتار كما 
ينبم لخبلانة سبی من عب بعد E‏ بن خارجة 
الغزرى Dusty‏ بن لاشعث الندی hx‏ بن (sni)‏ التمیمی واستعانوا 
باعل البصرة وشكوا الیهم المختار واعصابه وما قتل من رجالهم واستباح 
من Meg‏ نخرجنا مع uas‏ بن الؤبير حتی LLS‏ نيهم المختار 
ومن قدرئا عليه من adde‏ واعتقنام من الرق Uli‏ الفصل على امل 
اللوفلا ولنا الما عليهم des‏ اعقابهم لو انو يشكرون ٠‏ قل ابن عياش 
اتاکم اهل ال يم بل مع على فقتلوکم ری اقل xA‏ غالبين 
ومغلویین على لحف واری اقل البصرة غالبين ومغلويين على الباطل» 
فقال ابو العباس *يا ابا بكر دونك2 dB‏ اری ابن عياش مفرها 
جدلا» قل ابو بكر ما لهم بنا طاقلا» قال ابن عياش لسنا ف حسرب 
فيوى مغالبنا Uh‏ نحن فى كلام فاحسَن الللام اوضکه a>‏ فقال 
لجس بن ريد با با بكر ۷ تغالب اهل اللوئة ولا Bus‏ انهم اكثر 


a) B کسیم الله وجه‎ et sio deinde, b) I ot gri 
.يشعرون‎ d) B inverso ordine. 
23 
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caus‏ واشرانا منکم؛ تقال ابو بكر معاد الله آثی یکین هذا وما گن 
فيه شريف ألا وفينا شیف منه وما ان فى یم الوا مثل الاحنف 
فى تیم البصرة ولا فى عبد القيس Xy‏ مشل الکَگمه بن ارود 
ف عبد القيس البصرة ولا كان فى بكر XI‏ مثل مالك بن مسيع فى 
بكر wai‏ ولا ان ف قيس R‏ مثل قتيبة بن مسلم فى قيس 
npa‏ قل ابن عياش زدناه با ابا بكر ان وجدتة مزیدا فعددنا 
اضعاف ما ذکرت ومن انت ذاکه ان شاء الله“ قل ابو بكر کفی 
بهذا خا وعزا وشرفاء فقال» ابن عیاش فطع بك با ابا بكر Jo! L4‏ 
البصرة مثل نظام البعر/ للستری واسطته درا فهى نیام مشهوره وال 
TN‏ مثل نظیم الدر فراسطثه منه لها اشباه كثيرة ذكرت الاحنف 
فى میم البصرة وق شیم اللوقة OL‏ *بن ge‏ بسن عطارد بسن 
حاجب بن زرا بن عنس رقن hi$‏ عن جمیع العرب والنعان 
ابن مقزن صاحب النبی صلّی الله عليه؛ pA‏ على جبيع جیوش 
المسلبين ايام جر بن لطاب وحشان بن للنذر بسن ضار من 
بيت Eo‏ وسيّدها عتاب بی وراه جواد العرب وشبث بن ربعى 
التبيمى تقد اهل البصرا وسائق» مع مصعب بن الزبير وعكرمة بن 
ربعئ التبیبی الذی قيل فيه 

وعكرمّة القیاص رب الفسائبل 
نھ ساده یم اللوفة وانخجب لفضرده مالك بن مسمع فى بكر بن 


a) 1 et 8 Li. b) 0088. المكيم‎ Est لمكم بن المنذر بن‎ 
,لارو‎ Ibn Kot. M. o8 o 2 2 Codd, وچدنا‎ e 8 .و .ه‎ 
f) I اه‎ S البعره‎ g) Addidi J) Sie quoque Ibn Dor. ffo, 
6 af; Ibn Hadjar 10456 I, con, 1 .قو‎ Subjeetum verbi ع‎ 
nimirum es .حاجب‎ — i) B add. al Jes, I al, 8 .وسلم‎ 1 
المقكم‎ — E) B add x», 2 Addidi Pro پیت‎ B ربنت‎ Is p 
m) Codd. addunt o .زياد‎ ") B Fu. o) I .بفاخرك‎ 
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Ji‏ على ias‏ بى عبية وقد افر بين يدى على بن ان طالب 
DEUM mac T VS‏ 
Duas‏ بن Diei, A‏ بن جابر والحضينه بن النذر ومكدوج 2 
الخزمی يزيد بن رويم الشیبانی والقعقاع بى og‏ الذعلی وما 
فخرك بقتیبة بن مسلم فا انث وذاك ابا هو رجل من بافللا صنعه 
جاج ولشف من قيس ق عمر بن laxo‏ ق بای لبيد بن ربيعة 
الشاعر جاعليًا واسلاميًا واما فخرث بواحد من ماك ألا الى أجيل 
له اميلا هلي بن ان طالب مكنا عبد CIE"‏ 
eu‏ فهات فى اهل البصرة واحد! من هولاء tiii‏ قل ابو بكر اميرنا 
عبد الله بن عباس؛ قل ابس عياش ی بطائة عبد الله وظهارته 
وانصاره وجنده عليكم وعن احش به منکم" فقال ابو بكر كان كان 
موذّنكم عبد الله بن مسعود فنا تس بن ملك خادم النبئ ule‏ 
الله عليه JUS‏ اہن عياش وابی انس من أبن مسعود فتقيسهم/ به 
ولقد نول الوا سوى من سبيت لك سبعون رجلا من اكاب رسيل 
الله صلّى الله عليه فلقيم و لك واحدا P qal‏ نفضرة dale‏ بتسعة 
وستین بافین» JUS‏ ابو بكر فان E od am od‏ 
سید التابعين وابی سيرين ف فصلهما laeti‏ فقال ابی عياش ان 


عددت مکی واعيت Ge‏ عددط ده Lid‏ قق اذى يشلعة 
فى مثل ربيعة مسر وربيع بن تیم ولاس بن يزيد وعلقية 


a) Oodd. ju. Of Ihm Dor Mh 5) B وحویت‎ o) Oodd. 


pua, d) B cy», 1 ey 8 cy» Conjectura edidi, 


Notum habeo j9ÀJ! zyx e Banu Hantfa, sed a "nostro diversus 


ense videtar. e) B et 8 رسوار‎ I سوار‎ f) B ot S .فنقيسه‎ 
g) B رفیقیم‎ I رفنقیم‎ 8 s p. Deinde I .له‎ h) B ,یفاخر‎ 8 

f) In ui اور‎ riifir عنلیکه‎ Deinde eodd, .وپس‎ ( 05 Ibn 
Hadjar I, ۲۳۳ paen. 


Nw 


els‏ تیه بی VI Mb pid‏ جسید بی pl‏ قات ار 
صاحب على بن أن طالب وراویته واين انت عبن لر تر عينك مثله 
فى ide‏ من اتكاب النبی صلى الله عليده ولا لحفظ لما سمع ولا 
انقد فى الدين ولا اصدى فى لملديث ولا اعرف بمغارى النبی ubo‏ 
الله علي وايام العرب وحديد الاسلام والفراتص والغريب والشعر ولا 
اسف لكل امر من امر بن شراحيل È‏ فقال کل من حص 
لقد كان كذلك وباللوة بیوات العرب الاربعة نصاجب بن زرارة بيت 
میم وال زبد بیت قيس وآل ذى الجدينة بيت ربيعة وآل قيس 
اسن مَعْدى كرب الژییدی بيت اليمن Bilia‏ فسان العرب الاربعة 
à‏ لخاعلية ولاسلام عبر بن معدی گرب والعباس بن مزداس لسلمی 
وطلجتا بن خبیلد اسدی وابو مج الثقفی واعل اللوقذ جند 
سعد بن ابی وقاص يم القادسيّة واصحاب asl‏ وصقين وخانقين . 
وجلولاء «نهاشد وفرسانم العدودون فى لاسلام مالک بس Yl‏ 
ia‏ الدخعى وسعد بن قيس الهندانى tite‏ بى ريد الطاتى 
صاحب aiy‏ الدیلم وعبد الرجان بن حتد بن الاشعت الندیی؛ 
dub‏ ابو بكر هذا النی سلب سین بن Kiah foule‏ فسماه اعل 
الکوثل عبد الرجان قطيفلام تقد كان ينبغى أن لا تذکره» فسحك 
ابو العباس من قول a!‏ بکر فقال ابن عیاش والذی سار 'نحستك 
لوگه افل الكوفلا والبسرا ۸ Reley‏ اصل العراى Xf‏ من احياء 
العرب باسرق ما ليس بالبصرة منم الا افل بيت واحد وم الذين 
يقول فيم علی بن ان طالب لو ouf‏ بویا على باب Xie‏ لقلت 


a) Oodd.: .ومسرون‎ . D) 1 66 B .رابو‎ — o) B add. ,يعلى اله‎ 8 
d) B ,دين‎ 8 ۰ Addidi .نی‎ Of. Ibn Dor, ۲۴, 8, 

IA, I, Fo", 18. e) Codd, .قيس‎ — f) B add. Lusti, 1 et 8 
.صلوات الله عليه‎ g) Bic. Est vero ب قيس‎ NOCT قيس بن‎ 
qui eognominsbatur رقيس قطيفة‎ Tab, II, ۲۳,12. — A) B وافل‎ 


۷ 


لهندان ادخلى بسلام» فقال ابر بكر فهل فيين سبيت احد a Sl‏ 
13 لمسين بن على B‏ وال بيته او خذلهم او سلبام واوطاً ليل 
tuus‏ تقال ابن عياش ترکت الفخر واقبلت على التعيير انتم ۳۳۶ 
ابه علىّ بن ان طالبة فما اهل الكرفة فكان منهم مع لحسينة 
يم نل اربعون رجلا واما كان معه سبعين رجلا فاتوا كلهم دونه 
وقدل کل واحد منهم عدي قبل أن بت" فقال ابو بكر أن افل 
الکوفند قطعوا الرحم ووصلوا xul‏ كتبوا الى مسين بن على b‏ 
معك ماثة الف غروه حتی اذا جاء خرجوا اليه نقتلن وال بيته 
Pado‏ وكبيرع تر نعبوا يطلبون دمه فهل سمع السامعين Mie‏ هذاء 


تقال ابن عیاش ومن اهل الکوند ابو عبد الله XR‏ الذى صار 10 


1 


ناسا لباى هاشم حين Suc‏ ابن الزبير وكتب ابن الکنفید یستنسرم 
فسار فى عدّه من كان مع ابن sl‏ حتى صير الله بنی هاشم حيثك 
biol‏ فهل کان فيهم بصری» فنپس ابو العباس هو يقيل الكوناه 
بلاد الادب ووجه العری Elo dia,‏ وعليها صاش وق قاي 
الطالب ومنول خیار الصححابة وافل الشف وان افل البصرة kB‏ 
الناس بهم لر تام ۵ 
ما جاه فى مسجد Xf]‏ 

ككل امير uel!‏ همه لقد صلى فى هذا البيت يعنى مسجد 
ibl‏ تسعون fU‏ والف وص وفيه ار التثور وخرجيت منه 
السفينة و Las sady‏ حوسی رخات سليبان بن داود والبركة منه على ۸ 
أثنى عشر ميلا وهو احد الساجد الاربعة الى تعظم ولان اصلى 


a) Addidi, b) I اه‎ 8 add. عم‎ c) Bis in apogr. 
d) Oodd. c i, Deinde B et S lal, ۵ In B وكيم الله وجهه‎ 
deinde a lectore correctum ut reo. Infra idem. f) Jao. IV, 
Mo, 18 الشف نبی‎ g) Of. Mokadd. Py 4 sq. — À) Jào LL 
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فيه ركعتين احب الىّ من أن اصلى عشرا فى غين الا فى المسجده 
لرام ومسجد الرسولة» وقل ليث بن أف سليمء بلغنی أن المكاتريلة 
فى مسجد الق تعدل Eme‏ والتطوع يعدل رة“ ول gro‏ 
مسجد hb‏ تسعة أجربة24 وبروی عن أبن iuam‏ قله مر ابراعيم 
عم بالقادسية فرای رفرتها فقال فُذست/ وسبیت Guo‏ ويقال 
أن امير المومنين عم قل أن باللوفة اربع بقاع oxi‏ مقذسندو فيها 
اربع مساجد قيل سبها با امير الومنین قل احدعا مسجد hib‏ 
وهو مسجد eed!‏ أن اطنابها من الارص لعلى X3,‏ خصرء ما 
بعت الله نبیا ألا صورة وجهه فيها dinh‏ مسجد جعفی لا تذعب 
ایام واللبال حتی تلبع ؛ منه عين والثالث مسجد غنی لا تذعب 
dal‏ والايامة qi»‏ تلبع؛ منه gym‏ وحوله1 جنيئذ والرابع مسجد 
تلبراء وهو فى موسع بستان لا تلعب الليال والايام حتی تنبع؛ منه 
عين تنطف mobs‏ حوالیه وفيه قبر اخی يونس بى LEA‏ وبقال ان 
مسجد السهلة مناخ MEE EC‏ عند“ كل 
وڪن نسمی مسجد السهلة مسجد الثری ۵ 

وبالكوفلا الات وهو نهر من انهار لد وف لشبر الفرات والنيل 
مومنان ودجلا وبرفوت کفران وتال عبن اللکه بن عمير” الفرات نهر 
من انهسار XXE‏ لولا ما بخالطه من الائی ما تداوی به مريص Ji‏ 
ابرأه الله فان عليه ملكا يذود عنه الادواة؛ ول ساك بن حرب 


a) B et I sine art, b) 8 زرسيل الله صالسعم‎ B add. عم‎ 
c) Obiit anno 188 (Abw-Mah I, vf). d) Jåo, 11.18. e) Jàe. 


IV, v, 12 sqq. — f) Voo. in I; B ,قلست‎ Deinde I .سميت‎ 


I TOS 8 sine voe. |) Oodd. "ido. ۰,‏ ;قلس B rdia‏ و 
in B, sed S kesram habet, Alibi hoo nomen non inveni. De‏ 
B‏ و ۲۲۰ sqq., Kaw. IT,‏ 9 رد.۲ of. Jác. IIT,‏ مسحي kkel‏ 

k) B Alis الايام‎ ( Sie. Forte L le. m) Oodd. 
le n) 1۵0. III, Wil, 9 sqq. 
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اصبت ببصرى فرایت ابرافیم عم فى منامى فقال ست الفرات 
ial‏ بعينيك جرية الماه ففعلث فد الله على بصرى» gr»‏ 
الفرات من قاليقلا ویدور بتلك لبال uem‏ يدخل ue‏ الروم $E.‏ 
ا تع ولك Ri‏ *وجى؛ لل جبلتا clie‏ حتی يبلغ ساط 
فكبل من هلك السفن P‏ يصبّة اليه Jp‏ الصغار نهر EE.‏ 
peo‏ كيش ونهر دَيْصان gabh‏ ۵ جبی؛ JJ‏ فر بتفزی فيصير 
انهارا فن انهاه نهر سیر رو آکیرها پر ALN‏ ونهره sae‏ ونهر 
عیسی والصراتین 4 ونهر الکنتیه ی آسد ونهر الكوقة 
ciis‏ یه ٩‏ 

وق المداثنى اجتیع افل لعرای عند يزيد بن عبر بن BHS‏ 
فقال ابی هبيرة ا البلدين اطيب ثمرة الكوفة ام البصره فقال خالد 
ابن صَقُوان ثبتنا اطيب ايها الامير منها کذا ومنها كذا تقال عبد 
الرجان بسن بشير العتجلىٌ لست uil dual‏ الامير الا وانكم قد 
اخترتر الضليفة ما تبعثون به اليه فقال اجل فقال قد رضينا بان 
تخکم UJ‏ وعلينا اى الرطب تحبلون اليه كل المُشَانم كل فليس 
بالبصرة منه واحدة فای التبر تحبلون اليه قل النرسیان و قل وفذا 
فليس spay‏ مند واحدة قل والهيرون 8 ولازان قل قل وهذا فليس pac‏ 
Lia‏ واحدة ثر قل اى القسب تحبلون اليه قل قسب العنبر كل 


a) Nescio quid de his verbis, quee ۵6, III, ^l, 21 omisit, 
statuam. B GLS, I ,جبلتا‎ 8 sine voc. (S om. 5 eR). Cum uh 
apud Hoffmann p. 188 componi non posse, vix opus est ut ۰ 
neam. Ibn Serapion inter Malatiam et Somaisàt ad Euphratem 
habet urbem ,هنزیط‎ b) Y ,تصب‎ 8 coe. c) Male Jáo. 
^t 2 3 py — d) Pro ز والعسراتان‎ oodd. ..والصرائيق‎ — e) 8 

Inieligi videtur .خندى سابير‎ — f) B et I .البشار‎ 


.والهيرون den, I ples, 8 sine voo, — A) Codd.‏ 8 (و 


Ni 

وهذ! فليس بالبصرة منه واحدة قل افلسيت plas‏ انها أفضل من 

البصرة ۵ 

av. ذکر‎ 

الوا ومن البناد المذكور ALSI‏ القن cadis‏ غندان وهو قصر من 
اجب ما ans‏ اللوك وقد GSS‏ خين وقصر dis‏ بناه ui.‏ بن 
شهابة gaeh‏ عصر ولاسكندرية ومنارتها AES‏ مدينة فعون وملعب 
تامیده عمص p‏ بالشام واموان انوشروان وسارب gode‏ والكوردف 
بظهر ss‏ وان النی بناه النبان بن امری القيس وهو ابسن 
الشقيقة *بدت ان ربيعة بن ذل بن شيبانة ارس id‏ ملك 
quad‏ سلا وببی DA‏ فى ستين Xue‏ بناه له رجل euy‏ يقال 
له سنمار وان يبى السنتين والثلثة A‏ يغيب لكيس سنين فيطلب 
فلا یوجد لر يأ فيبى كذلك حنی انب علیهو opiu‏ سنا فرغ 
من تلورنف فصعده qued‏ على hailo‏ فنظر ال الجر تجاهد والبر 
خلفه ولی الوت والصب والظبی والطير والظليم والنضل والزرع .فقال 
ما رايت مثل هذا البناه قط فقال له سنبار اما انى اعلم موضع Vel‏ 
لو الت زال هذا القصر كله Jus‏ له النعان ilie]‏ احد غيل قل 


LI س‎ o 


لا قل لا جم لادعنها لا يعرفها احد لر اسر فقذف سنمارة من 


a) Addidi titulum. 5) Poëta, Hamása ۳۳۴ et Jûo. LL in 
indice, De hoc castello alibi mehtionem factam esse non invenio. 
€) Oodd. stal. Sequens yass: significat »in provincia Himg", non 
igitur cum Sprenger, Zeitschrift D. M. G. X, 810 in ipse urbe 
Emessa hoo amphitheatrum quaerendum est, sed in urbe Apamea. 
d) S om.; in B praecedit حليبة‎ yl. quod iteram in I desidera- 
tur. Of Tabart I, ^», 16 sq. (Noldeke, Sasan. p. 79). Sqq. apud 
80. II, fit. e) B et I om.; Jo. من الووم‎ — f) B aidit مثل‎ 


d^ g) B ot I sl. Deinde codd: ستين‎ | A) Jáe. 'قفصعل‎ 
النجان على راسه‎ D 1 ایعرفه‎ K) 8 ببستبار‎ 


10 


10 


15 
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فرت القصر فتقطع فسربت العرب به المثل فتقول» dye‏ جزاه ستمار 


PEET 
ق جزگهه جزاه سنبار وما ان ذا لب‎ MU sen dl; 
QU عليه بلنقرلفیده‎ doe) ER qe qaid سوى مده‎ 
yag انی‎ ges واش‎ P MEAE: x3 gn A فلبًا‎ 
قورة لكيه بالموده وال قوب‎ i» بد کل خيرةة‎ Je ob 
الطب‎ acea لر الله س‎ s saly 35 - gis Viol فقال‎ 
وان النجان غزا انشام مرارا واکثر الصاتب ف اعلها وسباع وان من‎ 
اشف الملوك نکاية تجلس نات يمم فى جلسه من للورنف فاشرف‎ 
على الَف ما يليه من البساتين والنضل ولجنان ولانهار نما يلى‎ 
الغرب وعلى الفرات” غا يلى الشوی ولكورنف قصر جحذاء الفرات يدور‎ 
عليه فى عاقيل اند فجبه ما رای من لخضرة والنور والانهار والافر‎ 
فقال لوزيك رايت مثل هذا النظر تال لا لو كان يدوم كل وما الى‎ 
يدوم قل ما عند الله فى لخن قل فبم ينال قل بتركك» الدنیا‎ 
وتعبده الله وتلتيس ما عنده فترك ملكه من ليلته ولبس مسوحه‎ 


وخر هاربا لا يعلم بء احد واصبح الناس Y‏ يعليون pals‏ تحصروا 


a) Freytag, Prov. I, 219 sq. b) I in marg. وبروی جزتنا‎ 
هذ پنو نعان عسی فعالنا‎ quo نبان‎ est pro سعد‎ . c) Tabari 
aol, 8 et AgAánt IL, P4, 4 xay, Jûo. kao, Bekri Pf. xy et sio 
Zamakhschari apud Freytag ll. d) Sio quoque oodd. Jácüt et 

"m 
-Agháni. Çeteri یعل‎ quae vera videtur leotio. 6) Oodd. بالقرامك‎ 
f) B «سحوفه‎ I E B aine Yoo. Lectio سکوقه‎ quoque ap. 
Freyt. et Jác. g) Codd. z .والشامی .3305 ,البار‎ h) Tabart 
.بو 1۵0 رحبلا‎ 4 Tab., Jác. et Zamakhsch. .از‎ k) 8 
اعظم‎ ut Zamakhsoh. — 7) Addidi o Tabart I, ,“امم‎ 8. J&c. habet مق‎ 
m) Codd. .لنخل‎ n) [ .بترك‎ — 0) Quasi praecederet لرك‎ 
p) Àddidi ex ۰ 

33 


A 


بابذ فلم یونن له ius‏ ايام فلما ابطاً ML. o‏ عنه فلم جلو 
ففى ذلك يقيل حدی بن زیده 
id jd‏ الطورتف ان GLA‏ يها ولپتی تشفکیر 
EN‏ له وق ما تلف ولبعر UA‏ 392 
فارعوی قلبه وقل وم خبط حي الى الساتة يصير 
À‏ صاروا s ec‏ جف a‏ به Gal‏ ولذبور 
ceras‏ السدير سدیرا لان الغرب نظت الى سواد التخل فسدرت 
اعينه ای حيرت فقالوا ما هذا الا سديرء ۵ 
ول اللبی4 اول من بی الولف die‏ جور بن بزدجرد بسن 
سابور ذى لاکتاف وذلک ان بزدجرد كان لا يبقى له ولد وان 
بهرام اسابه جنه فى صغم فسأل عن منزل مرىه عك من الادواء 
فقالت الاطبّاه لا يبرم gom‏ تخرجه من ارضك الى بلاد العرب 
ويُسقى ابوال الابل والبانها فوجهه بزدجرد الى النبان وامر ببناه لفورنتق 
مسكنا له gend‏ فيه فعولم فبرأة فكان بهرام يكيم العرب ؤيركب 
لابل وفوف sali‏ التى ilapat‏ الجم فى اوانيها وبسطها وفشها 
راکب بعیرا ۶ ly‏ وتال e‏ بن عدى م يقدم اللوفة احدة 
SI‏ احدث فى هذا القصر شيما یعنی رنف فليا قدمه السکاك« 
بناه وو فدخل عليه شُرَيي القاصی فقال ابا اما اریت ٥‏ بناه قط 
احسن مله قل نعم قل کذبت وای بنه ai‏ احسی منه قل السماه 


a) Of. Wüstenfeld ad 180. ۳۲ et Tab. 5) 1 (ه وللممات‎ Jie. 
IH, ود‎ 9 sq., 14 sq. d) Jàe. II, ۴۲, 22 .ابی اتلللبى‎ e) 8 


,8 رندری f) B in textu‏ عللا تشبه الاستسقاء ,146 .حب 


in marg. primum eei, deinde رييروا‎ I cs, 8 (و بری‎ 8 
, I فتعالع‎ sed ambo om, فعولج‎ A) 1 ٥ Se 1 
AN X) B بعیر‎ D) Jie add. دمن الولاة‎ — m) Le. .بن قيس‎ 


n) B et 8 wen. — 0) B cul, 


تب 


10 


M 


قل یصی C IPC EU‏ لنسبی ابا شراب قل لا افعل قل وم 

كل لل cha‏ احیاه تريش وا نسب موافا كل جزك الله خيرا» 
وانشد لعلى بن te^‏ العلبی 

كم ق نكا بلقو تف لا شوزی بلسواتف 
بين FH‏ الى الغدير الى دیسارات الأساقف 
فتدارم الإقبان فى iis riis Im‏ 
rum‏ مهاه امام المطارف 
LÄS,‏ عُذرئها منهاة شور من مصاحف 
وكاثما انواهاه pad‏ بالرييم لعوسف 
بلقی ااخ ھا M‏ ثلها بألوان dst‏ 
kao‏ الخصشباهءة كا فرية منها Eror‏ 


قصلا السضريين 
وبها الغريان بنافا النذر بن اسری القیس "وضو ايء ماه aludi,‏ 


وكان سبب .ذلك انه کان له ندهان من بای Ou‏ جلد ہن fili‏ 15 


رو بن مسعود X3 Lal‏ من النبيذ ليل فاذا املك بعص الللام 
فمر om‏ لهما حفيران و جانب البثرة بظهر اللوفة فذغنا فيه حيين 
وفيهما بقیل الشاعرة 

الا بر PCT‏ بى T‏ بعمروا بن مسعزب والسيد الم 


لصيف 


d) 1۵0 II, PIF, 8, "f^, 8 ot Bekr ۳۷۳ ql.  3( Id, Lgs. 
e) 13. .اغصانها‎ — d) B الصهباء .380 ,لصا‎ 6) 386. III, ,۲ب‎ 8 
minus. reote eq, nam Máo 's-samá erat mater al-Mondhiri; 


f) Aghánt XIX, ^ بن الصلّل‎ ALS, Juxta appellentur Hamdsa 
M, Ibno'l-Athtr I, Fa g) 1 .حف‎  XSsp — $8Be 
eundum Bekri f. xli معبد بن‎ coi) .هنكل‎ In I et 8. haec inde 
a وفيهما‎ ad, Zai degunt, neo habet Jp. $) B .خبری‎ Agh m. 
uli aA. D 8 لمرو‎ 


l^. 


يعنئ خالد بن تضلة وامر alin‏ طرالين عليهما وا صومعنان وجعل 
لهیا فى السنة يومين يوم بوس ويم نعيم فیذبع 4ه يم بوسه کل 
من يلقاه ويغروة بدمه الطرالين ما كان من شىة آدمی او وحشئ2 


وق یسم بوسه قتل عبید بی ابص الاسدی الشاعر وان اول من 


5 اشرف عليه قه يرم بوسه Jus‏ له النذر هلا كن الذبم لغيك با 


کم © 


Aus‏ فقال عبيد did‏ حائن رجلاهم فارسلها متلا Jue‏ المنذر أجل 
de‏ آتاه فقال : gd‏ انشذی فقال jo‏ الجريض دون القريض و 
djs go‏ لطبیبی ۸ فاسلهما مثلا؛ فقال النذر اسيعنى فال عبيد 
Vul‏ على سويام فاسلها مثلا تقال له بعص اعحاب الملك انشفه 
هباتك dud‏ فقال عبید وما قول قشل مقتولة ab‏ مثلا فقال له 


آخر ما اش جعك من الوت ت قل لا پرحل رحلکه من ليس mda‏ 


فرسلها مثلا ای لا ERE‏ فى امرك من لا بهتم بك قل المنذر قد 

امللتی ارحنی قل عبید من عر sii‏ فرسلها مثلا A‏ فتله» وان 
سبب تركه لهذين اليومين رجل من طیه يقال له حنظلة هم بقتله 
فتكقل به شيك بن عرو بن شراجيل ابوه الجوران على أن برجع 
ال ael‏ ويصلح حالم ثم يعون اليه انقصت السنة وم برجع حنظلة 
فيم املك بشريك خلمًا وضع السيف على عنف. شريك اذا pilus‏ 
قد اقبل laista‏ متكفنا فليا d,‏ المنذر جب من is‏ فخلى 


d) Oodd. aò, b) 380. .ويغرى‎ In Agh. ویغفی‎ ob sio ibid. 
in alia traditione. c) B ins. (sl. d) B .حش‎ e) I om. 
f) Freytag Prov. I, 25. g) Freytag ll. I, 840. h) Of. 
Freytag ll I, 62.et 299 et Lane sub طبی‎ i) Jáe. سثلين‎ 
Contra Agh. la lo 6. X) Freytag Ll I, 185 البلايا‎ pro huti, 
] Apud Freytag sion invenio. B .مقميل 8 ,مقبيل‎ — m) Freytag 
II, 582. 8 habet MR Apud Jác. nonnulla exciderunt. n) Frey- 
log II, 677. o) Codd. .بن‎ Of. .7و4‎ Ll av et Wüstenf. Tab. B. 
p) B Xi. 


10 


16 


10 


15 


20 


اما 
Gans‏ وابطل الستة وثل لا اكين الأم vrah‏ د ف اللغة 
ما يبس عليه الدم من صنم Uy ۵ asai‏ دخل معن بن راتدة 
اللوفة رای الغريين قد انهدما فانشاً يقل 
لوان شی مُقيمّاة لا da‏ على ضيل de‏ لها باد gi‏ 
قد فرق الدعر di‏ بينهما وکل di‏ لك gi‏ وان 
تلو وبالكوقة dendi‏ البیضاه وکانت Li‏ تنزلها قبل أن eh‏ 
الکوفة لحليب هوائيا وفصلها على سائر الواضع واما سبيت gel‏ لا 
تبعا لما سار الى موضع یره اخطأ الطریف ویر هو nla‏ 
فسبیت fid‏ وال من نول من العرب برة XoÀm‏ الابرش ويقال 
بل اول ملوكها مالک بن ف بن dpi‏ بن نوس من لازدك d‏ 
ابسن عیینة سمعت ابن شبمة يقول يمم وليلة Rab‏ خير من دواه 

سنة' وان اہن كناسلا OMM‏ 007( 

5 مشل حاشية‎ Uns, Ml, s 
فى زس ملل الطوائف مالك بن في وا‎ Rua قل و ن اول من ملك‎ 
من‎ en فيما يلى لانبار  مات فلك اخوء جذيبة الابيش‎ pu 


أفصل ملوك العرب رابا وابعد2 مغاراه Pals‏ نكاية واظهرتم حزما وصار 


املك من بعده ف ابن اختهع عرو بن على e$.‏ اول من اتخل 
iad‏ منزلا من ملك العرای وق dela‏ آلو تصر اليدة ينسبون A‏ 
غلب على الامر أرتشيرة بن باك فى اهل خاس © 

Xs يوسف بن عر بن‎ Mud وسوق یوسف بالخيزة'‎ ANS 
بن يوسف؛ وحيام‎ ge ابن لمکم بسن عقيل‎ 


Jücit‏ ;£5 مه 3 Ex solo B. b) Adi ex Xu. m P,‏ (ه 
.8 واه" ,4 o) 10. II, Pvt, 6 sqq. Of. Tabart I, o,‏ .له ان habet‏ 
Aut gilia; 8: "m Secutus‏ ا d) Of. Tabart I, vî annad.‏ 
sum Tabart I, vo:, 9 et. Jào. II, PR, ait * f) Codd. ers‏ 


g) B om. Pro y codd. P 'h) 1 i Hr Deinde 8 5 
j 8 oj. — k) Beldhepah . eeu x 


hat 


diea y سو‎ es وقاص؛‎ di إلى اعين ميك سعد ب‎ id me: 
Sean سب الى قبيلة بجلا وم‎ GB, بده‎ sb شهار‎ 
وغلط الناس‎ les Mos, امم وغالبتع على نسبم‎ xe xai 
رجل كان يلبن فيها ولبنها‎ eia وجبانة هرز‎ Didi هلا‎ 
اصابها شظيّة4 من ار فاحترقت‎ lig Paji فيه قصب‎ (as 
سبت الى ززارة بن يزيد بن عرو بسن عدّس من‎ EDS obal 
وانست منزله فاخذ‌ها معاوية بن أف سفیان " ودار حکیم‎ FEN بای‎ 
بالونة فى اضاب الاماط لسبت اى خیم *بن سعده بن قور‎ 
(Rai البائ“ وقصر مقاتل نسبم الى مقائل بن حسان بن‎ 
Bajo والسوارية و باللوقغة نُسبت الى سوار بن زبد العبادی ۸ الشاعر»‎ 
بن مالك بن‎ Xo bal تسبت الى‎ eX صلابة: العى على‎ al 

طانق العبدی» وأقساس: ملك تنسب الى ملك بسن قيس؛ وتر 
اور با الى رجل من mold‏ من بنى ام ہن A; PEORES‏ 
ف ي ينسب الى RS‏ احد يی امید بن حذاقده واليم سب ذیر 
السوا والسوا s GRE‏ الجباجم دير A‏ وکان ہین حيينه 
JUS dua‏ وق بنو بهراء بن م اف بن قصاعة وبين بنى القين بن 


a) B male iles, I بكيله 8 اه‎ 8. ides; cf, praeter Beládh,, 


780. IIT, MP. ult. sq. — 5) B جیله 8 ربجيلة‎ ۵ B. 
Apud Belüdh. ۲۸۲, 8 restituatur quod recepi pro jg. — d) B 
شحلیه 8 رشطيبلا‎ s) 4001016 F( Codd. منسبت‎ g) Sio codd. 
et mox سوار‎ ub rec. Vera lectio videtur esse السوادية‎ ut habet 


Belüdh. ۲۸۳, i et TA II, M., 11 af. (ubi vir سيوادة‎ appellatur), 
sed Jûo. IIT, رما‎ 11 et راما‎ 11 utramque lectionem, probabiliter e 


Beládh. et e nostro, recepit. A) B ,العبسادی‎ I et S sine ۰ 
i) Vocatur quoque بوصلایا‎ (Jáo. I, vi., 2). Æ) Bel&üdh. et ۰ 
om. 2) Codd. .وأساس‎ — m) Codd. "بان‎ n) Codd, تحذافة‎ 
0) 8 .جندين‎ p) Desidergiur رو بسن‎ Pro ہھراء‎ 1 et 8 p 


10 


15 


hi" 


جسر بن شيعه اللد بن وبرة فقتل منم خلف LB‏ انقضت Xx‏ 
دفنوا DS‏ عند uod‏ فكان بعد ذلك اذا حفروا xd‏ لبعض اموم 
وجدوا جياجم فكرجونها فسمی دير لجباجم؛ ويقال ايضا أن دير 
كعب لاياد أيضا ' ,29 عند لام سرو بسن هنن" ودار Ji‏ تسب 
الى قبام بنت ارت بن هانى الندی وهو عند دار لاشعث بن 
قیس» ia‏ عدی نُسبس لك بی عدى بن eA‏ من UŠU‏ 
وانست diio‏ شدی Go‏ منسربة الى ضيزن بن معاویتة بن 
العبيد السلجی» ومسجد سماكة بالوفة منسوب الى ساك بن 
Sym‏ ہی حمیه لاسدی؛» وبها محلّة بى شیطانم منسببة الى 
قطان بن زقيرى من رد۸ مناه بن fef‏ وخا عمارة نُسبث Y‏ 10 
عمارة بن عقبلا بن ال معیط» وجبانة سام سبت ال سام بن عبار 
من بكر بسن هوازن " وصاکراد البوتخين سبت ال البدخيت الشاعر 
الصبَىٌ» ومسجد بی pe‏ پنسب إلى بى pie‏ بن وئل ب قاسط» 
ابن عبد qul!‏ نسبو! الى جنات Kus‏ بنت مالك بن عيف اتلبی» 15 
kia,‏ البرید اليم باکوة کانت بيعلا لام خالد بن عبد الله القسرى» 
ونهر gall‏ من حفر خالد وقصر خالد معروف (duo‏ وسوی AT‏ 
منسوب' الى اخيه ند بن عبد الله انقسری» وقنطرة XR‏ احدثها 
عبر بن هبيرق واصلعها خالد بن عبد الله القسیی» وقصر يزيد بن 
عبر بن هبيرة بلقرب من جسر سوا والمدينة الهاشبية التى بناعا ابو 50 


a) Godd. سبع‎ — P) IPAE ۵ Oodd الرميل‎ A) B 
سباك‎ e) Oodd. .حصين‎ — f) B et I وسنطان 8 ,سنطار‎ mox 
oodd, .سنطار‎ Deinde codd. (و منسوب‎ 46. III, ۳۵۱, 12 ty 
h) Codd. om. Deinde B .ميك‎ Oodd. om. العنّسيين 0088( .ين‎ 
ei mox Yu 


۴ 


العباس حصیالها وكان نولها ژر اختار نزول لانبار فبنى فيا مدینتها 
المعروفة aues‏ فليا استخلف النصور نيل الدينة نباشبية باللوقة واسنتم 
بناه‌ها وزاد فيها تر dus!‏ منها الى بغداذة كبنى مدینته ومصر بغدان 

۳ -2 a 
wal n وامر‎ zilo, zi ÍL بی ا منصور‎ el PARET وسياها دہ‎ 
مرزوقاه مولاه فبى له القسر العروف بان لفصيب على اساس قديم‎ 
بناءه النعان‎ desi فقد‎ igid له ويقال بل بنا لنفسه" وما‎ 
علي‎ c? Aue deca الى مبيون‎ iud لبهرام جورء وچبانة میمون‎ 
بانقرب‎ Sous أبن عيث الله وهو ابو بشر بن میمون صاحب الحاتات‎ 
پبنست يعقوب‎ FAN K من بابي الشام » وصتكراه ام سلية تست الى‎ 
۵ اہن سلم بر عبد الله امرأة ان العباس امير انیننین‎ 

ما جاه فى ذم اللوفة 

من ذلك غدرم باسير fusus!‏ وللسی وسين وشكايتع للعبال 
شكوا سعد بن أن وقاص فدط عليه الا برضي الله بل ولا يرضى 
Qe‏ و والیا وشكوا عبار بی باسر فقالوا لا يعقل وشكوا المغيرة بن 
شعبة والولید بن عقبلا وسعید بن العاص واخرجوه من اللوفة وقزواءة 
Oc‏ بن على وخذلو مسلم بن عقيل وقبلرا: ED‏ بن 3( 
هبيد» وقل عر بن لطاب a mi‏ اعل الفا لا برضون geb‏ 
ولا يرضا# امير؛ وتال قيم من امحل الوند *للوليد بى عقبة1 UJ‏ عزل 


a) Hoc hino apud Beládhort Yav, 10 restituendum videtur. 
b) I saepe ola .بغ‎ €) Codd. .بسن ورقاء‎ Vid. Belüdh. Yav. 
d) Codd. 4. e) Codd. qaw, f) B ins. على‎ g) Beládh. 
Yva, ۱7۸0, III, P4. et Kazw. II, Viv Qua. I Rule اليا‎ — A) Oodd. 
ljj-£». Mentio Zaidi h.l chronologiam pessumdst. Forte مط‎ 1. in 
libro Ibuo 'I-Fakthi al-Hosain locum obtinuit. i) Oodd. .وقنلوا‎ 
k) Gloss. in B xil اشکل على حال افل‎ (4x. D Cognomen 
ایو وقب‎ docet me haee recte addidisse, cf, e. g. Ibn Kotaiba 
۱۲, 5 af. 


10 


16 


دما 
عنم جزاكة الله خيما ييا وهب فا راینا بعدك خيرا منك قال ue‏ 
aum‏ الله ثر ار بعدكم شا منكم وان بفسکم لتلف وحيكم HOA‏ 
وقل a Aai‏ 
MET‏ اه فلا سقی ME xil JA aM‏ 


التاركين على pa-‏ تسام ولنتکی hi‏ دجلة البقرا 5 


10 


والدارسين آنا ما اسجوا Loa‏ 
حتى یکونوا لین طداعم جزراء 


والسارقين اذا ما جن لیلیم 
d, uidi‏ العداوة والبغضاء ببنيم 


Js‏ ايضا 
xis i la $i j‏ تیم aris‏ ا امن خي م مضه 


می شر per NEP ot‏ 
ر الل بهم سود SM s‏ 
un‏ منهم المختار بن أن عبيد 


جلنینی تم عالت Ad C$‏ 


وائی النبوة من اهل الوثف ضير 


كتب الى لاحنف بی قيس بلغنی انکم تكدّبونىة وقد کذبت 
الانبياه قبلى ولست خیا من کثیر منهم وان منهم آبسو منصور 
الاق وان يتونّى سبعنا انبیاه من بنى قریش: وسبعة من بنى 16 
Hae‏ وان beue‏ راشد FG‏ وانت منهم1 modo‏ الاقاكذ؛ 

Js‏ جافد Ul‏ ا الله جل وعز الى الارض Li‏ توح فقال» یا 

ار أبلعى EISE odia‏ کانت ارس S‏ آآخرها اباثلاما m KM‏ 
فن هنك سائر الارضين تكب على ثيرين او ارين SS‏ عذه على 
سند“ كلت D‏ العلاه مروا od‏ بن على فى سوق كندة على جار ده 


a) Jáe. IV, PP, 14 sqq. — 5) Jüc. قرما‎ et sic Ibn Kotaiba in 


Tabakát. ¢) Bie reponatur apud 386. pro ge d) Jho. .الف‎ 
Bl fDBspI مق 1 04 8 (و .حى‎ M Iet 
8 كلبق‎ 2 pis B; 1 فیس‎ (se), S فیس‎ Schahrastånt ۱۳۵ sq. 
huno jj. 3, ad appellat. — X) Addidi, ( Codd. .فيهم‎ 
m) Sie. a I om. Vid. Kor. 11 vs. 46. o) I add, ويا سيا‎ 
.اقلعى‎ 


24 


LY) 


قد TEES‏ قبل عليهم فقال» با شرار 
حدق الله اسلیتمیق للقتل ف جثتم تبکن " وقل امير للومنین لال 
xm‏ اللهم كلباة gisua‏ فغشيق aud,‏ فخانین Ada bL‏ فتى 
ققیف الذیال اليال يأكل خصرتها وجکم فيها کم لاعلیید» ولنًا 
d‏ ُشْعَب بن الزبير خرجت سكينة بنت تسین بن على ظال 
لها امل اللوقة با بشت رسيل الله احسى الله حابتك فقالت يا اقل 
اللوقة لا احسن الله صابتکم لقد قتلتم جذی علیا وعمی لسن 
كانت تنتقص جراجنهه حستی مات وفتلتم aj‏ سین وقتلتم مصعبا 
ولله لقد ducam]‏ صغيرة * واینتمین كبيرة4 فلا احسی الل علیکم 
لألافة ولا دفع عنکم السو؛ وروی عن مره بن c‏ ایس کل لما 
قدم عبر بن لطاب ..../ بلغد عن اللؤة خصب وتیل له ما تقيل 
Dual à‏ وللوت peu‏ فى سفود فقال انكم لتنعتون و ارضا Kp‏ 
Eis‏ واتجيه الوضع وقل ما ارای الا Puce‏ فامرم معروف فكتب 
اليه كعب طبر با امير المومنين لا تتجل فانه بلغنى أن بها الداء 
العسال وبها تسعة اعشار الشر وبلغای انه اذ کل وه ينطف اجتبع 
ثمانية اشياه ف واد لایسان وميه والهجرة والوت والغناه والعیة 
والشقاء؛ والصكة فقال duas)‏ لبعص تعالوا نتفری فى ge!‏ فتفرقوا 
فى البلاد فقال الامان انا لحف برص اليمن ذقال یاه انا معك قال 
الهحجرة انا لشف بالشام قل الموت انا معك قل الغناه انا لشف بارس 
العرای فنها ارس واسعلا قل العی انا معك قلت الصضّلة ما ترکتم ۵ 


d) 0 وه‎ b) Ex conj; codd, Lf. — c) B ینتفض جراحته‎ 
d) Restitui ex 'Ikd III, U^, et Kazw. II, Mv (ubi judas); 
codd. .وكبيرة‎ — e) B p fort. 1. عبرو‎ coll IA IIT, Me. f) Da- 
ouna non indicata, forte excidit iJl. gy) B et I ep. 


h) I ولعی‎ et infra pi i) Oodd. hio et infra .الشفاء‎ Of. 
supra p. v4,2. 


16 


lav 

شيما من البلاد آلا وقد اخذنوه فا لمحف xpp‏ فقال الشقاء الا معده 
allis‏ لسدیر ما بين نهر تیه الى ARÄ‏ لى Ref‏ من هذا 
انب" وعيون DAEN‏ منها مشل عين الشید والقطُقطانة x9),‏ 
وعين جبله واراضى هله العيون عشیبة Us‏ عين des dusg‏ 

۵ من يت عبيون العزیء‎ peli 

القول فى البصمة 

سبيت pad‏ لانهع كان فيها جا رخو والبصرة aun‏ الرخرة 
تضرب الى البیاس فاذا حذخوا الها الوا بضر بکسر الباه ghi,‏ فى 
النسبلة إلى البصرة Agap Cii‏ والبصرة بينها وبين دجلة اربعة 
pal)‏ فيها خلیج جری فيه اللا؛ ال uel‏ قصب» Eie ed,‏ 
ابن obl‏ فى اريعين رجلا منم نافع بن ej‏ بن كلده وابو ن 
وزياد اخوه لامه وان فى اجب البصرة ديادبء فلا راو ہوا وتركوا 
d‏ لاجملا مكتلين* فى احدها مر وق الآخر ارز بعش فلا دخلها 
متبا واكابه نظروا الى المكتلين فقال عتبلا كلوا التمر وذروا هذا الآخر 
انه سم قد اعدّه كلم العدو فلا تقريره فاخرجنا الت واكلنا منه 
نا تلذلك: ال نحن بلس قد فطع قياده واق ذلك الارژ فال منه 
فلقد m Ud,‏ نسى اليه AA,‏ لذکده افلا أن برت ذقال صاحبه 
امسكوا عنه dB‏ احرسه الليل كله ان حسست sii‏ ذحته Ula‏ 


a) Jác. III, "ll, 2 ۰ b) Of. Belûdh. Ma et J&c. IIT, o^, 
9zq. e) Codd. چل‎ (B oum y subsoripto), Deinde B et I .وأرضى‎ 


d) Belàdh, ۳۰ ۵ B (و لن 15 2 .لعن 1 رالعی‎ Iada 


Q. Of Jo. T, "Pv, 11 sq. A) B inverso ordine, ù Addidi 
ex ,مغ‎ Ll. 22 (ubi male (5,5 pro (sj). — X) Codd. .مكتلان‎ 
D Codd. J JA. f, Vid, 180, Wh, 21. m) Sic restitue apud ۰ 
(Fl propos راینا أن‎ OUS) n) B KJ! glida 


UNS 


اسجنا اذا الفرس يروث ولا بأس علیه فقال اخی» ان سعت أن 
يقيل ان السم اذا gemi‏ لر يضر فاخذثه وطبختنه وجعلت اوقد xx‏ 
فر P aii‏ عن حبيبةه جراد فا رال بطبخه حتی اماط قشو فلقيناه 
فى diua‏ فقال عتبة اذکروا ون ! ذكلوا MB aa‏ هو 
اطیب طعام؛ وساروا الى الب Lo setis‏ وغنيوا الاموال ومع اثتاس 
audi‏ فاقبلت ایب بنى یم فکان اول مولوب ولد بلبسرة عبد 
الركان بن أن ب“ مر قدم Re‏ على عير فاخب بلفتوم فاسل 
مکانه Syl‏ بن شعبة ثر وجه مکانه V‏ مسی لاشعیی» ول من 
اختظ البصرة Eds‏ بن شزوان فى خلافة عر وانت يومثذ تسى 
أرض الند فكتب عره الى سعد بن ان geh‏ أن fam‏ قيروانك 
Xf‏ وابعث بعتبة بن غزوان الى ارض الهند فن له من الاسلام 
مكانا وقد شهد بدرا فصى عتبة فى ثبان ماتا ونول البصرة فى 
"n‏ ومصرها وبنى مسدها من قصب وبنی دار امارتپا دون السجه 
فى الرحبة التى يقال ليا رحبة بنى هاشم وانت تسمى الدهناه 
وفيها الديوان والسجن وحمام الامراءو قلا ولى ابو موسى نزع 
التسب وبنى السجد بلبن وكذلك دار الامارة وبناه وياد بجر ual,‏ 
وسقفه بلساج» كل cand a‏ البصرة سنة ۷ من التاریج 
قبل KhÓ‏ بستة اشهرة وأنششت ت اللوة سن ما من £p‏ وابو بکرة 
أول من خس النضل بالبسین» ‏ ول هشام بن اللبی اول دار نيت 


و س 


بالبصرة دار نافع بن e‏ تم دار. معقل بن يسار uie!‏ واول حمام 


a) Jàe. "۳, 1 RSi فقالت‎ 1. e. uxor Otbae (of. Jác. fe, 1 
Bel&ádh. FFF). Narrator est 9۰ b) Codd, s. p. Apud Jc. pro 
من‎ restitue ya c) I oet 8 s p, B xiz, 1۸0 ut reo d)B 


eb اللعبة1‎ a 8 add .يب الخطاب‎ Of 180 ٩۳۱, 4 sqq. 
f) Oodd. .خط‎ Beládh. Pos, T cool. m Seo. ۰ $., 19. 


Codd. الامراتسين‎ (C (لامراتسی‎ h) I et 8 بسنة واشهر‎ 
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20 


10 


18 
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IM 


اضف بالبصرة حمام عبد الله بن عشان بن أن العاص» وعو موضع 
بستان سفیان بن معاوية الذى xu id)‏ ثم الثاق dum‏ فيل مولى 
زياد تم الثالث حتام pln‏ بن ان بكرة as‏ منجاب يُنسب الى 
venda‏ بن راشد الصبی وقلة الشاعر 
یا رب ENSTEK oual oes, "t xis‏ إلى de‏ منجاب 

hibo بالبصرة پنسب ال آتس بن مالك خادم سيل الله‎ udi Ji 
وقدم الاحنف بن قيس على عر بن لاب ققال با امير المومنين‎ 
منازل‎ jg أن مفاتجم شیر بيد الله وان اخراننا من اصل الامصار‎ 
نشاشنده‎ Lo نزلنا‎ Ul الملتقة‎ Qui. لامم أكالية بين انياه العذبه‎ 
ناحيتها من قبل اشرق الجر الاجا‎ iba لا جف ثراها ولا ينبس‎ 
ومن قبل المغرب الفلاة فليس لنا زرع ولا ضرع يأتينام منافعنا‎ 
وميرتنا فى مثل مرىة النعامة رج الرجل الضعيف فيستعذب الاء‎ 
hjall كذلك ثتبف و ولتھا كما يربق‎ dll من فرسخين وضمح‎ 
بادرة العدو واكل السبع: فلا ترقع خسيستنا وتجبر فاقتنا نكن‎ Cil 
عر ذراری اهل البمرة فى العطاء وكتب له الى‎ AG كقم علكوا‎ 
البصرة‎ Jal تحدث جباعة من‎ Aha ان موسى یامن أن جتفر لهم‎ 
ور ولور طريق1 الما‎ ga قلا كان لدجلاة العوراه وق دجلة‎ 
الامطار ويتراجع ماوعا فيه‎ mil جفره احد جى الييا *فيه‎ À 
وان طوله قدر فرسض ونهر الاجانةه‎ n عند المد وينصب ف‎ 
بلغ بدم البصرة ذكان و‎ qu فراسج‎ XS xh احتفره ابو موسى‎ 
d) Codd. زالعباس‎ vid. Beládh. ۳۵, — 5) B sine بو‎ c) Codd. 
umani; Belüdh. ۵۲ d) Codd. «ya. Vid. Belüdh. o". e) B 
et I Xx. P Y .تانینا‎ g) B خبريقف‎ et mox «X3; I et 8 


i Oodd, Asii. — E) Codd.‏ — العير A) Codd.‏ .رىق eb‏ مرف 
.الطريف Oodd.‏ 2 جوز 0080 >= vid. Belddh. Ll Pro‏ زدجلة 


m) Addidi, n) Codd. .وينصسب فى للسوز‎ — 0) Oodd. .الاجابة‎ 
p) B add. (و .الى‎ Belàádh, Jua, 


M. 


طول نهر xx! xli‏ فراسص S‏ انه انطم مئه ما بين البصرة VERS‏ 
الحيرئ» وذلك على قدر فسخ من البصرة فلما شخص أبن عامر الى 
خراسان Dolby ord.‏ نهر ان موسی فرجع الى مسر وخصب علید 
وتباعد ماه بينهما وئل ابا col‏ أن نذهب بذکر النهر دول © 

وانت البصة ایام خالد بن عبد اللد طولها فرسخين وعرضها 
فرسخین ۵ 

وتذاكرواة عند زد البصره ihh‏ فقل ريك لو ضلت البصزة 
جعلت اتود لمن cla‏ عليهاء DR‏ ابن سبرين کن AU‏ 
يقيل MU cuni‏ عليك كما غصب امير cua‏ على المغيرة عزله طن 
البصرة وولاه اتلوند» ول ابو بكر GA‏ تحن اكثر منكم ساجا جاجا 
وديباجا ونها lelie‏ وخراجا» وآنشد لابن ال kihe‏ ف البصرة 

با Ei‏ فضت الجنان با (SAIS‏ تيد وا نن 
آلفنها Clo sd‏ رتا ان فوادی لحستهام ob‏ 

ipaa Ds‏ أربع پیات لیس اک مشا بیت نن NAVI‏ وپیت 
بای مسلم بن عرو البافلی من قيس ويبت بای مسمّع من بكر بن 
وائل وبیت آل لجارود من عبد القیس» ودخل فتى من اهل المديئا 
البصرة D‏ انصرف قلوا كيف رايت البصرة قل خير بلاد الله للجائع 
والغريب وللفلس اما لجاتع فياكل m Ee‏ وائصخناه ولا ینفف فى 
الشهر الا دریی واما الغریب فيتووج بشف در واما دام فلا عيلة 
عليه ما بقیت استه bs‏ ويتيع و4 [NN‏ بالبصرة ستة لیس۶ 
باللوقة مثلم coe‏ البصبی والاحنف xm,‏ بن عبد ial‏ وابی 
سيرين ومالك بن دينار ولخليل بن اجد © 


a) Oodd. الثيرى‎ b) Addidi. Vid, Beládh. Mew o) Addidi, 
d) Jûo. I, "F^ uli sqq. و‎ Jo. .يعكلها‎ — f) Oodd. ب كتسنها‎ 
Jác. lll. 9g) B et S gamp, Is.p. h) B edd. @ et babet 
.امثال‎ i) Codd. عبید الله‎ 
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n 


وباى یات بالبصرة دار الرزق وحفر نهر الابلة ونهر معقل وبنی دان 
وبنی البيضاء ولباء فلم يضافا اليه وبنى سكة فاسکنها اربعة آلاف 

من البقاريةه فقيل سكة البضاريّة اضيغت اليا وبى سبعة مساجد 
اي و ا يا E‏ 
ومسجد بي جاشع ومسجد خدانة وکل مسجد بالبصرة كانت 
رحبانه مستديرة ذانه من بناه زياد وکلیا بنى فيها أو صنع اند ved‏ 
d‏ غين مثل مستا: مشب ونهر عدیه ونهر بل وياب الاصفهانی 
وحفيرة مُطيع وتصر ابن عثار وحنام سياه dim,‏ فيل وحمام متجاب 
وقصر اوس واب عثمان ومقبرة حصنة ومقبرة بای شيبان ونهر 
مرا ونهر LAS‏ وبنى عبيد الله بن راد دان بها وفيها باب لله 
السكة العى تنفل الى im EX.‏ وباب آخسر الى PEE‏ 
تعف بالبكسارية » وبا:بصرة دور کثیرة كانت R‏ فاضیفت الى duas‏ 
ودیناربنده ولھ دار عجلان ودار " ونهر والس ونهر شیطان 8 

ودخل بعص الدعاتن البصره فای ما اجتبع فيها JUS‏ تاتلك الله 
فواللة ما صرت هکذا g>‏ اخرہت بلادا وبلادا»» 3 o!‏ لاعتم 15 
البسوی Gal‏ ما Gs‏ فنا boo‏ ی منها الا feli‏ أو 
اعف أو اتد:ن LES‏ ابعد الناس نجعخ فى اللسب بصبی وخی 
E des‏ لقصبی ولسس الاقصى فلا بڈ من ان بری بها 
برق ار en‏ او او حير و» وأفدى الى رسول الله pilo‏ طبف 
من مر جعل يقل منه 253 ولقریثه ثر قال اللهم انك تعلم di‏ 20 
Gul Gare‏ فى ce‏ ابلاه اليك واجعل عندها آية Rus‏ قل 


1 


e 


d) B hio et deinde بالتجارية‎ I et 8 s p. 05 Tab. II, ۱ sq. 


b) B رجدان‎ I et 8 sine yoo, c) 8:1. B ins, سيا‎ phy 
d) Ot. Tab, II, bof, 8 et boPo, ۵ Adid. — f) B ربسابق‎ 


1 وزمسالق 8 ربسایق‎ of. supra p, IF 1. 5. g) I ,حبری‎ Loth 
proponit “ja7. 


۷ كتاب البلدان 


n 


الکسی فولاه ما اعليهبا ف بلد اکشر منهبا panh‏ وقد جعل الله 
je‏ وجل xj ous‏ بینة ال eh‏ 

adi,‏ على بن حند المدائنئ وند خالد بن وان على عبد 
الك بن مروان فواذف عنده Xd,‏ جبیع الامصار وقد اتخذ مسلبه 
مسانع له فسأل عبد املك أن يأذن له بلحروي معه الى تلك 
السانع فاد ل۸ فليا نظروا الیها اقبل مسلية على ولد امل i$‏ 
فقال يا اهل مكنا هل فيكم مثلها قالوا لا الا أن فينا بيت الله 
المستتقبل تم قال لوند المديئة هل فيكم مثل هذا قلوا لا JI‏ ان فینا 
قبر نبی الله السل P‏ اقبن على وفد اللوفة Jub‏ هل فيكم Uia‏ 
cts‏ لا الا أن فينا ثلاوة القرآن العظیمت ثم اقبل على وند اليصرة 
تال هل فيكم مثل هذا تكلم خالد بن obio‏ فقال اسلم الله 
NICE‏ على بلادم ولو ان عندك من له خبراه ببلادم 
ااب من عل اسح ق بلك غیر ما لیا فل شم اسف ل 
بلادنا قل هات قل يغدو fiba‏ فیجی: هذا بلشبوط و والشيم وجی: 
هذا بالطيرة والظليم وحن اکثر الناس علجا وساجا را وديباجا 
وبرذونا هبلاجا وخريدة مناجا بيوتدا الذهب igi,‏ الحجب» تام هذا 
بر ف باب افتضار الشاميين على البسرتیی Kel jas,‏ على النخنده 


القيل؛ فى فارس وکرمان pi^‏ وجستان وبلاد الداورة والقيل فى 
Jesi‏ وبلدانها كقرماسين وعبذان وأصبهان خاصة ون کانست من 


a) 336. I, f1, 10 sqq. 8 haeo ad على النضلة‎ om. ^ 5) Oodd. 
hio et mox للوثود .180 ,له‎ et لوا 1 ۵ .لم‎ — d) Jho ;المرسل‎ 
B om, ۵ Oodd, خبوه‎ f) 3930. انصنا‎ Of. supra ۰ 


g) B ببالشييط‎ Deinde codd. .والنسيم‎ h) Sio mole codd. pro 
و بالظى‎ In I praecedit bismillah., k) Codd, .الدوار‎ 


10 


- 
e 


1 


20 


n" 


clot‏ والقول فى الرى وقروين وأبهر» وقجان وآذربجان ومدنها 
وارمينية وکورها واخبار الضزر والقول فى ياجوج ماجوج وخبر 
الس ون بناه واخبار باب 2 الابواب ومن اسسه وانشاه واخبار خراسان 
والقيل فى طبرستان coah‏ والقیل فى dud‏ واخبارم puish‏ واخبار 
ملک واحکاممة وندنها» وقد كنا قثمنا العذر فى ای التاب وانبأا 
عن الغلا فى طیل اللتاب فان وضع EE‏ ف ثنظیبه وتألینه ووضع 
الشی* فى غير موضعه او ذكرا البلد والاقلیمه ف غير موضعد ومکانه 
سنا من بتصفکه ويقرأه أن يغفر لنا XO‏ ان وقع فيه او خطاه 
ان وقف عليه لان للكباة تالت من اراد صناعة Xl‏ او تعاطی 
تأليف اللتب او وسم نفسه بقيل الشعر مر نظم خطبه او الف 
رسالا او قرص قصيدة فلا يدعو التجب بها وبنفسه الى أن یناعله 
او يتّحيه وللن يعرضه على العلباه فى عرض رسائل او اشعار او E‏ 
*او اخبار فان رای الاساع تصغى اليه ورای من یطلبه ويسحسنه 
dl, dal‏ وان وجدت الاسماع منصرفة والقلوب ELS‏ نخذ فى غير 
تلك الصناعة واجعل رادل الذى لا يكنب gia‏ عليه di‏ رابت 
البجل متماسكا وفرق التباسك حتى اذا صار الى ايه فى شعره أو 
تأليفه كان منهائنا ونيى المتهانت “وقد hha‏ من صف فقد 
استهدف فان احسی فقد استخصف: وان اساء فقد استقذف وقيل 
لا dy‏ اه حير ما لر یصلف كتابا *او 2۸ يقل شعرا كان زقير 
ابی: ان سلمی وهو احد الثلثه المتفكمين يسبى 351 فصائده مولیات 
ul‏ وان الخطيمة يقيل خير الشعر موی المنشّم واللتاب شافد 
بر عن نفسه وبنطف RAS‏ صاحبه فيعفه من À‏ يز وجیده 


a) B. 6) 8 et 1 لباب‎ o) 8 ,والروبار 1ه‎ 8 Jod. 
2 8 «حکامم‎ o) 1 و .البلدان ولاقليم‎ Ie 8 واخبار‎ 
g) Bet I Ram B Ru ( 8 .اسنتصحف 1 9 .فيل 1 نه‎ 
E) I .او 8 روش‎ 


25 


n? 


من م یعرفه وبطريه a‏ من A‏ يكنة ینک وبنشر حاسنه غير ساكى 
وطنه وللكتب محل من القلیب dus‏ من الآذان فعلى قدر نقاه اكلام 
Kp,‏ الفاظه وجودة معانيه جنب القلوب اليه ويحرص الآذان على 
الثقرب منه ویفرش له القَهُم جلابیب قبيله ويعل فى القلوب ما لاه 
بیله الغيث بوشی الروس وعلى قدر سخانته d puni‏ الامماع اليه 
لان اللفط لسن والتاليف التقی اجدی النفاثات فى العقد وائعب 
Uha‏ العقول بها تستنار وجو الحكم وبعف بها جاب اصل القکم 
tab‏ كارى اتلتاب مثقی الصنعة حسى» النظم جید التاليف wd,‏ 
شوارده Eadem‏ خنفت القليب وشحنت الطبائع لان اکتاب يلف بين 
لجواعر وجسع بين النظاثر وحسی التاليف وجوده النظم یکسوان 
اتشاب طلاولا وحوساند من معارضة الاستكانة ومناسبلا لاعتراص ولذلك 
قال بعص اللثاب ۵ ار کلاما احسی وصلا ولا امان Ml‏ ولا امنع/ 
انذارا ولا easi‏ اعذاراو ولا ارب لصحع ولا اشعب يع من کلام 
اچد بن يوسف» وان آخر يقول كلام ابرافيم بن العبّاس da‏ واحد 
قد سكّته الفوجنه iud,‏ الغزارة فاتصل ab!‏ بآخره ووارده بصادره» 
وان اجد بن یوسف يقيل ف سائل عبد ouai‏ الفاظة KS‏ 
وتجسارب XE‏ ود در بعضع ابى gii‏ فقال الفاطه معان ومعانيه 
uai em‏ خطابه شقاة وخصل: بيائه کفا؟» ومع ابو العیناء 
بعص کلام اب القفع due‏ كلامه صريع ولسانه qual‏ وطبعه عك 
کان بهائه sid‏ منثور ووثى منشور وروض نطور؛ وت PER‏ 
Duell Dus‏ اصل وسهل بن هارون فرع وابن المققع كبر واجد بسن 
پوسف .5-79 ووصف جعفر كلاما فقال LM‏ الفاطه قوالب لعائيء: 


a) B et Iis, 8 ۶. p b) B et I om. e) B om. 
d) B و يصغى‎ B وحسی‎ f) B .أمنئع‎ g) B MJ, 
A) B .وخضل 8 2 .السفاظه‎ k) 1 .العيتء‎ Vid, Ibn Khal, 
N. 654. © I معانیه‎ 
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ومع كلام متكلم فال كلامه جتری باولاه ویکنفی باخراه حدر 
على الاسماع حدر الماه الزلال على اللبد C t el‏ نظر المأمون فى 
کشاب لاحظ ف العباسید وان الیزیدی ادخاه عليه دما بالجاحظ 
فقال با عرو قد کان من برتشی عقله ويصنّى خبره القى السی صغة 
هذا الاتاب فکنت اری الصفة عيانا Gl‏ حضر العيان أربى على الصفة 
ولا JS‏ ارد الفلى على العيان كرباه العيان على الصفلا وعو كتاب 
ينوب عن vum‏ الصاحب وجل عن اجه ا نی له جامع 
لاستقصاه dla‏ واستیفاء لقوق بلفظ جزل ghs‏ سهل سرقی ملوكى 
خاشی مى E‏ لباحظ فول UT‏ اندثّه من zuo er‏ هذا اللتاب 
آثر عندی من اللتاب" وأ بعصم Qu‏ فاساحسنه قشل 10 
ajaka‏ ف تشم الكلام معانيا كقصل العذاری فى النظام عقودّها 
وقرأ آخر کنابا Jus‏ 

من کل معنى یکاد gia nal!‏ حسنًا ويعبذه القرطاس ولقلم 
وقل يزيد بن المهلّب aud‏ خلد حين استخلفه على خراسان ليكن 
de‏ بیی وبيدك من يعقل عنى وعنکه Ml‏ كتابت كتابا فأكثر 15 
tal ci‏ فان كتاب الرجل موضع عقله ورسوله موضع رأيء؛ وانشحيقة 


أعرابى 
الشعر لب المره بعشه «القيل das jua‏ التبل 


وارجو ان يكن کتابنا هذا جامعا فى المعنى الذی طلبناه حيطا وه 
بالفن الذی اردناه أن شا الله ۵ 
القول فى فارس 
سبيت ناس بغارس بن طهومرته والبه ينسب الس لانم من 


a) Y om. B يفضل 8 اه‎ et mox codd. .وانشل 8 )5 — .كفضل‎ 
c) 180. III, AP, 7 طهبورث‎ ut vulgo. Mas'üdt IIT, 262 ,طهومث‎ 


mi 


ولذه وان ملكا عادلاه متحتنا على رعیته حتاطا على افل عص 
وكان له عش بنينة منم جم وشیراز واصطخر وقسا وجناب وگسگر 
وکلواتی وقرقيسياء وعقرشيف ودارابجرد اقطع كل واحد منم البلد 
النى سنی به ونُسب اليه واما انوا قبل ذلك يسكنون ليام ويقال 
ان ala‏ كان تلشاتة سند» Ey‏ رسيل الله صلعم افل *UXeas (eB‏ 
وروی انس بن مالک قل آن الله هر وجل خير بين خلقه نخیرته 
من العرب قريش وخبرنه من الحجم ارس " وقال رسيل الله صلعم اسعد 
الناس بلاسلام اعل فان واشقى العرب هذا لى من براه (eA,‏ 
وقل ابن كهيعة يقال ان dug‏ قريش re)‏ بروی هن وقب بی 
منبه فى s‏ الله pa‏ وجله M LIS‏ آلثم jus‏ مُستَشعفون فى 
ارس كافون أن abii‏ لنش قل الناس انذاك فرس els‏ 
e‏ یرم *ثم لا يعوا آمقالکم و 
قل فارس“ قل ولا هدم ابن الوبير البيت قل اطلبوا من العرب من 
و ud ONT‏ ی ولد 
ابراعيم ولی برفع البیت لا ولد ابراهیم» وقل رسول الله صلعم ابعد 
الناس من لاسلام الروم ولو كان معلْقا بالثريا لتناولته ارس يعنى 
الاسلام» قل وذكر اللبی palo‏ کسسری الوشروان فقال ويل امه مام 
اق fpl of dde‏ ری عن اب عبان ف نی Je‏ جل 
MON‏ ستلحون الى قم أولى Tm‏ قدید قل امل فرس؛ ول عم لا 
تسبواة خرس ذنم عصبتنا وكل T‏ ان لله جندا فى اصل فرس اذا 
غصب على قرم انتقم Ro‏ وكان كسرى انوتتروان اذا افرص يقذم 
الفارسى على رجلين من SEU!‏ وعلى خبسة من di‏ وعلى عشرة 


a) B et I Sos. b) Oodd. .بنون‎ Pro Ria Jáe. Po — c) B 
.وفرفيسا‎ d) B add. payla — 4) Kor. 8 vs. 26. — f) Kor. 4T 
vs. 40. 9g) B Xi. I ۵۶ 8 .قال .سه‎ A) 8 add. jV. A Kor. 

. 48 vs. 16. k) Voc. in B اه‎ I 


0 
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من الروم Rued dos)‏ عشر من العرب dos,‏ ثلثين من افل الهند 
لانهم انوا اشجع الناس» Pal hS‏ نفوساة uhel‏ ملكا PX,‏ 
بأسا وارحهم Mus‏ واحسنهم تدبيرا واضحكهم رجرها واصكهم جربا 
واطلقهم السناء ول ابو البكترىء بلغنا ان اسحاق بن ابرافیم 


ولک ابنا يقال له تفيس خولد لنفيس قبائل من ارس منهم Siel‏ 5 
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وسابور وأنشيره ؛ وان ادریس بن عمرإن یقیل/ اصل اسطخر اكسرم 
الناس احسابا ملسوك ابناءم الانبیاه " وتال اردشیر الارض اربع اجراة 
gat‏ منها ارس الترك ما بين مغارب الهند الى مشاریی اسردم وجوه 
منها ارس المغرب ما بين مغارب الریم الى القبط ولبرابر وجو منها 
*الى ارس كور السوادة ما بين البرابر الى الهند وللزد الرابع لارض 
التى تنسب الى فرس ما بين نهر بلعم الى مقطع آذربجان وارمينية 
الفارسية الى الفرات تم oai‏ العسرب الى عبان ومكران والى NE‏ 
وطخارستان فكان هذا لو صفوا الارض من لارضيين منزلة السرأس 
والسرة ولسنام والبطى اما UAE‏ فان ملوك اقطار الاض منذ كان 
ierit‏ بس افریذون كانت تديى علركناة ويسئوئهم املاك الارص 
وبهدون لهم ویتصاکمین اليهم واما السرة فان Luo]‏ وضعت بين 
لارضین موضع السره من لجسن فى البسطة ve‏ وقيباة جبع UJ‏ 
فأعطينا فروسية الترك وفطنة الهدد وصناعة الروم وأعطينا فى کل 
شىه من ذلك الوادة على ما اعطوا وأعفينا من سمة فى الوثنا 
ووصية d‏ صورنا والواننا وشعورنا كبا شوفت ساثر الامم cius)‏ الشهرة 


a) Ex conj; eodd. qz. 5) Ex conj; codd. li. NB 
.البكترى‎ d) Codd. أب‎ et B ولد‎ omisso .يقال‎ ۵ S ut 
solet xol. ^ f) Jàe. I, Pue, 2 ns g) 8 o3: 180, وابناء‎ 
.ملوك‎ A) Sio. Fort. leg. السودان‎ ue. NB z k) B 
.بدين ملوكنا‎ 2 I sine .و‎ 


Ik 


من لون السواد xx wd‏ والسبوطلا وصقر ألعيرن xls,‏ اللحى 
رأعطينا لاوساط من لحاسن والشعور ولالوان والصور ولاجسام واما السنام 
فان ارضنا على صغرعا عند بقية gue‏ ك اکثر gua‏ والین عيشا 
من جمیع ما سواها Ul,‏ البطن فان لارضین IR Ulf‏ اليها منافعها 
من علبها ورفقها واطعتها وادوبتها وعطرها كبا KADI a Qmd‏ 
والاشرية الى البطی 8 

وان d‏ من جبع فرس وملكها اردشیر بن بابك بن ساسان »39 
احد ملك الطوائف وكان على اصطضر وهو منة احد اولان الملوك 
المتقدمين فرای انمه وارث ملکم فکتب ال من بقربه» من ملوك ارس 
ومن تأى صنه من ملك الطواشف خبرق بالذی اجيع عليه من 
الطلب باللک ما فيه من صلاح الرعية ومد الدين نم من E‏ له 
بالطاعة Ma‏ من ل يقر حنی قحم عليه ومام من عصاه فصار al‏ 
الى القتل حتى استوسق له امن وعو الذی ausi‏ الحتضرك وعو بارا 
مسکی وان ملك السواد asia‏ فيه usd,‏ العرب تسبيه الساطرون 
m‏ اول من وضع السککه وحذف الاب دواب البرد TU cde‏ 
جوره بفارس وان موضعها sl do‏ فر بها اردشير مر ببنائها وسماها 
اردشير حو وسنتها العرب جر وك مبنية على صورة داراجرد ۶ ولصب 
فيها بيت ثار وبنی مدينلا رام اردشیر وبهنن اردشیر ره وك فرات 
البصرة و واستاراباد۸ وق سرخ میسان وق من Uys‏ دجلا ومدينة 
سوق الاقوار ومديدة XII‏ وغير ذلك وانست مده ملكه اربعة عشر 
سنة وستا اشهر ۵ 


ومن مدینة سين الاهواز الى مدينة ارجان اول عسل فارس من 


à Bii, 1 “تجبا 8 ,ناجبا‎ D Bom ( 8 ريقربه‎ 8 
aij. — d) Oodd. للخضراء‎ e) de. II, Wi, 20 sqq. — f) Codd. 
h.l .ارد‎ g) 05 Jào. I, v. 20 sq. — M) 1 fori. .واسهساراباف‎ 
Of Jác. IV, Pov, 1 sq. ubi ,استرابان‎ Tabart I, v, 11 «أستابان‎ 
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nį 
UJ من بناه تا بن فبروز لانه‎ olab هذا الوجه ۳۱ فسخا‎ 
مدينتين 9 من‎ eo من اخیء جاماسف غزا الروم‎ JUI استرجع‎ 
سیاها برقباد ة‎ Xo EU. حل ارس‎ in وامر فبئيت‎ mi QM 
ارجان وکر رعا كوة رصم اليها رساتيف من كررلاء‎ ue Al وف‎ 
رامهرمر كورة سابور وكورة اردشير خره وكورة اصبهان وہای ایضا مدينة‎ 
كورظ‎ d, حر وکر‎ Au ویتی مدينة بقل‎ clot ها يلى‎ oui 
To Ne تاش تسمی‎ D puma تيسن وسباها‎ T a 
Hn 

lS qi‏ وم تشکی ملیع كثيرا yib‏ بيت مدينة 

© وبى ہیں *جرجان وران شهره مدينة سباها يكبا‎ i 
de tn قنطرة کبیه طرلهاة اكثر من شاا ذراع‎ uat, 
وادى ارجان ومن چب اتّجان! كهف فى جبل منها ينبع فيد»‎ 
n فیساعیل فيصيبر مرمیای ابيص ,هو الومياى الابيض وقد علق‎ 9L 
على بإب الهف باب حدید یج ذلك لباب من لأسيل ل لرل با‎ 
والصلعاه من امل البلد تم يتعوى رجل‎ gc واحدا إحصرة ه‎ 
ويدخله ويجبع ما عناك فى قرورة فيكون ما جتبع فى جميع لسن‎ 
ما یی و9‎ jS مقدار ماثلا معد 0 او ينقص الا انه‎ 

a) Of. 86 I, ۱۹۴, 10; Tab, I,^w,19 XXX, — b) Je. ll 
et T, أبرقبال 21 ربا‎ (onm var, 1. بزقبال‎ in voce), sed Nóldeke, 
Sasan, p. 146 ann. 2 leotionem ابرقباك‎ pro vera habet. e) Codd. 
.كور‎ D 8 وکو‌ها‎ e) 0۶ م3‎ DI, YN,31 وه‎ — f) Codd. 
العا‎ g) Pro بادوريا‎ (B وفادوريا‎ I isst, 8 Lugs). Of. 140 IIT, 


۵,1. ۸ I سپرور‎ — i) 0, IH, .ارجان واپرشهر 14 و۳۳۴‎ 
E) Oodd. ,طوله‎ Deinde B “اكبر‎ D 05 80. I, ۱۳, 18 sqq. (II, 


95,19. — m) 330. .مله‎ n) I XA, 0) I sex. 


m 


القارورة ختومة بخاتم القاسی والواك ال السلطان وخاصيثد» ندل 
صلع او كسر Del‏ يسقى منه مثل العدسة بلماء اذا شرب 
فيذهب على المكان الى موضع اللسر او الوفی reli, Kakap‏ ھ 
ون أرجان ال ori‏ ۲ فسخا وفیهاه شعب بوان وید 
شجر لوز والزيتون والفواكه ما *ینبت فة الصخر وروی عن لبرد 
و لواو ياي 
ادا آشف ورب من رس n‏ على شعب بان ای من v‏ 
ead,‏ بطى Mg‏ مسه 3E.‏ يض : من البارد العَنْبِ 
وطيب ثبار فى رياص Ead‏ على قرب g „hasl‏ جنا عل di‏ 
فبالله با ریخ اجرب تخبلي va d‏ بون لام قثی cue‏ 
واذا دنه مکئوب 
ليث شعری هن الذين LELE UP‏ بالعرق هل Si‏ 
ام لعل المتى/ تطاول حشی QS‏ العهذ luli Bl;‏ 
وكتب اجد بن الصكّك اتکی و الى صدیف له يصف شعب بان 
كتبت اليك من شعب بون ولد عندی ید بيساد مذکورد» نه 
un‏ مشهوره» جا ألانيه من منظر hsl‏ على الاحزان > وادال و 
من صروف الزمان » cr‏ نظره d‏ جداول Pe ghs‏ معیین منسکب 
ای من دموع العقلى ؛ *من خرش Rl‏ الفرلق» واب من ثغر»» 
الاحباب » *علی Gb‏ والتثام »» C‏ حین جری آنیها ANDER‏ 


- 


d) I .وخاصئه‎ b) Oodd. .عظيم‎ — 0) Jho. Ko, 4 et vol, 18 
.وبينهما‎ d) Edidi seo, ۰ الصخر‎ à XU! الفواكة‎ te B 


pu I ,ییفی‎ B Qus. Pro ,الصضر‎ B .الصكرة‎ ^ e) 30. melius 
والهاه‎ ^ f) Sio reponatur apud 386, pro (و الى‎ Tào. vo, 5 


ELE 03) 8 دی‎ — 0 240. Jy. — E) 330. بوسرح طرف‎ 


D Jàe lys m) Je. gi. n) 390. عند الالتثام ولاکتشاب‎ 
In 8 optio est inter والتثام‎ et .والتثام‎ 
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ويتدافع a‏ ثيارها e» «AS‏ حبابهاة يتكسر ف خلال رباسه 
تزو بختف تولبه قصب لجين فى صفائع عقيان' وسوط در 
بين ورجد ونرجان» آثر على ue‏ صائعه شهید؛ els‏ على 
ail‏ خالقه دلیل» ال Jb‏ سجسم احبی؛ «usi jen‏ قد 
ei‏ علیده M‏ یناه“ وقضبٌ غیدات:» me‏ نها القدود 


sad, fringi‏ المرعفة ميلا LE‏ المثقلة حللا والمعاصم الشطبهة 
والابدان الرطبة والعبون MR‏ ولد المراض SOR,‏ النواعم ولور 
سان والگرد الطراف انت فيه يرما لحيالك منادما ولتشوقك و 
مسامرا وشربت لك Af ol‏ واذا تفضل الله بامام السلامة إلى أن اواق 
شيار کتبت اليك من خبرى ما تقف ada‏ أن شا اللا« 


ومن النوبندجان الى شيراز نيف وعشرون فرسخا وق من كررة؟ 
pe 9. o^ "2 -o£‏ 

z 3‏ مد 0 ^ ñe - - ^os‏ 
والگهرجان ه والگواروستان م وكير وكارزين و وأبسزر” gr sobama‏ 


3- - سه 20 

وكران وسینیز؛ وسيراف ولروبکان» وکام نیروز۵ 

a) Jho. melius (propter praec, (جیی‎ gili et mox e£» 
b) Codd. LU. — c) Jàe. ورياض‎ S; d) Sio repone ap. Jåo, 


pro .اليه 8 ۵ .تولك‎ Deinde B ut 140 اغصان فينانه‎ (T ot 8 
أغصان قينانه‎ sine ۲۵۵, et mox codd. عبدأنه‎ Ue Accepi emend, 


Fleischeri (Jac. V, 89) f) Hine textus apud .26ل‎ paullo di- 
versus est, رولتشوفك 8 (و‎ 146 d$ A S. — A) 390. .تذكرا‎ 
1 Codd. .كير‎ — E) B et 8 Maun, 1 .ومنيك‎ — 1) Codd. ,وحبرةا‎ 
Of. Istakhrt Lo et .مق‎ I, Wi, 11. — m) Codd. والضشيكان‎ 
n) Istakhr? lil o) Ex conj. coll. Ist. 1.5, 5; oodd. et ood. 
Ibn Khord. p, 54 روالردعان‎ Edrfst I, 892 pem. ^ p) Codd. 
وشواروسبان‎ (nisi quod in I inde a وسبان‎ ad seq. gj» desunt); 
cf Is. Lio, lo, 8, ubi ,خورستان‎ Cod. Ibn Khord. ,لواروستسان‎ 
Edrist وان سيان‎ Deinde oodd. .وكيا‎ g) Codd. .وكازرون‎ 
r) Codd. روابون وابرن‎ cod. Ibn Khord. واسوره‎ j ef. Ist, L4 اه‎ Mo- 
kadd. ۴۳۷۰ . s) Codd ,وسللسل 8 86 1 2 .وسر«‎ B Joss, 


26 


رض 


ومن سر لاهواز الى الذوری» فى الماه ما فرستخا وعلى الظهر ۲۴ 
فرسخاه ۵ 

کورف ه سور ومدينتها اجان de‏ ورسائيقها الطشه والیمارج 
وكازرون ci,‏ وبندرهانو وشت he‏ والهلدججان؛ والدرخوند 1 
وتنبوکه وانخوبان والتسيدان * ومافنان « والجنبّذه والراجان م 
والشافاجان وصسوزو وداذیسی+ والسادور: s‏ وجنجّان؛ والسیاه مص » 
وانبوران « خُبَايجان السفلى خناجان العلیا تیرمردان © 

کور مه Abal‏ ورسائيقها مدينة البيضاء وبهوآن نه وأسلان y‏ وایرج 2 


eod, Ibn Khord. jaws, Legi coll Edrisll. w) Codd. الووخان‎ 
cod. Ibn Khord. و الرودحان‎ vid. Ist, I; Edrist LL. lg. Locus 
sequens ab Ist. in provincia Sábür ponitur. 

a) 0, o». b) B haec om. inde ab 3-93. Ea suo loco 
non esse patet. — 6) Codd. .كور‎ d) Of. 380. IIT, o, 17. e) B 
et I MI ue i لششکت‎ , ood, Ibn Khord. E ef. Ist. ۰ 
f) 8 وواللنسار للرح‎ 8 goi, eod. Ibn Khord. رخ‎ PLU 
of. Jo. que «f 10, Ist. En. g) Becutus sum Ist. ill paen. 
(ubi vero est عبان‎ Ja Codd. روننندد ان‎ cod, Ibn Khord. 
چان‎ y A) B روسب باری‎ I ot 8 باری‎ css. Ist. ponit in 
prov. Ardasehfr Ohorra, ۵0. ll. 22 ut noster. 4) B et I 
.والهدسمان 8 ,والهدسحان‎ — E) B ,والدرحویو‎ I والدرحومه‎ , 3۰ 
Ibn Kkord. dın, 802285 زالدارخونب‎ cf. Mokadd. Toi. Nom. 
seq. in B et 1 2۰ p. 1) Codd. ood. m) Sio codd, et Ibn 
Khord., Edris المندارس‎ n) Edrist ;الام‎ of. Int. الامغان‎ p. tl), 1. 
o) Oodd, .والجنيك‎ p) five NS ut edidi Ist, lk. — g) B 


8 )8 ورادییی I‏ رودلایی B p I sine vo. ۰ ۸۵ Bet8‏ ,ومور 
i) Oodd.‏ .الشاه بوران Edrist‏ و والساورون ASSUM Ibn Khord.‏ 


quere, ei cod. Ibn Khord. js suo, — w) Codd. sine p. 
روالسساه: فص‎ nisi quod 8 ا‎ B نض‎ habet. Ibn Kkord. 
.والسيله مصر‎ Alius locus nomine الص‎ in Dárábdjird jacet (Ist. Iv). 
v) Oodd. روأبسيوران‎ Ibn Khord s p. w) I$. z)Isp, 
Edrist ربهواره‎ Ibn Khord. in edit. وبهران‎ sed in eod. jj p». Alibi 


non invenio y) Codd. dws, Ibn Khord, واسان‎ (cod, ز(واسار‎ of. 
Ist, ۳ uli, اه‎ ann, Bibl. Geogr. IV, 890. £) Oodd. wg. 


10 


ne 


وخَبْر اصطخر وكورده Baiil‏ والبوينجانه والميان روذان 2 «الناسكان 
والهزار $ 

ومن شيرز الى مدینة فسا M‏ فسخا ومن مدينة فساه الى 
مدینة داراجرد ۱ فرسخا ورسائيقها کم دجام وتبربز7 والفسجان و 
والاجنة ولاندیان؛ وجويم ورساتيف كثيرة © 

ون شیسواز ال مدينة جور ۲ فرستخا ومنها ال بيضاه اسطخر 
١‏ دراس ون OARA‏ الى شيرار ۱۳ فسخا وبين شيراز وسابور ١‏ 
فرسخا وبين شيرار وأصطخر !۱ فرسخا 8 

زميم الاكراد بفارس كل صاحب كتاب المسالك والبلك وهو عبد 
الله بین مد بن خردابه حال الاکراد اربعة زسم بفارس خاصة 
زم لمسينة بی چیلید يسبى mo‏ من شيرار على If‏ فرسخا 
وم ارجام بسن خواجاهم من شيرار على oM‏ فرسخا وزم القاسم ببن 


a) B ویمورد 8 ۵۶ 1 روبييرد‎ b) B روابرحونه 8 , وابرخوده‎ I id, s. p. 
e) B lose ly, I والبرادكحان 8 روالیرادان‎ , eod, Ibn Khord. 
Jm dL Edrtst زالندان‌جان‎ of. Ist. lel ۰ d) B روالبادوران‎ 
Iid sp, 8 روالیادوران‎ Ibn Khor. ,وا مياوان‎ Edrist .المتاودان‎ 
Oonjeotura edidi. e) Addidi ex Ibn Khord. p. ۰ f) B 
,وبیرمر 1 ,وپبرمنل‎ 8 cues, 008. Ibn Khord. روسبز‎ 1187. p. 895 
ois 9) Codd. والسجان‎ (B B, p; Ibn Khord. ءوسکاف‎ Edr. 
.والسحان‎ Of Ist. ۱:۷۵. A) Oodd. Ys, cod. Ibn Khord. 
روالاداکوب‎ Br. ut reo. © 8 s.p, B رولاددیان‎ I رولاندکان‎ Ibn 
Khord. روالابدیان‎ Mdr. لیتبان‎ Z) Bie. Bolet appellari عبید الله‎ 
ابن عبد الله‎ 2 8 eod ut 3۵0, IT, A^, 2, of, Ist. .مما‎ 06 
variat inter ۾‎ ot .زم‎ — m) Bio Joh; B ,البتجان‎ Tet 8 ,الناناجان‎ 
Ibn Khord. والمياجان‎ Ist. .الرمجان‎ ^ s) 8 ut reo, sed habet 
زارحام‎ Boss, Ia s, Ibn Khord. (cod. slip) زاردمرای حواماه‎ 
Jio. dh s بسن‎ PORE Ist, اللولهان‎ t» o) Beo. Jác. et Ibn 
Khord.; codd, ۰ 


Y? 


شھریار يسبى اكويان» من شيرار على .ه RE‏ 
duo‏ يسبى الشوان 3 من شيراز على ov‏ فاسع ۵ 

قل فصارت فرس خيس كور hl‏ وسابور واردشير خر SEH‏ 
وقسا وأرجان واس Efe‏ وخبسون فرسخا فى مثلها ۵ 

وافتاحت ھن على يلى أن موسى وعثمان بن ان العاص ويقال 
ان ابراعيم palo‏ من اصطضر وبقال بل كان من قر يقال لها $a‏ 
وخراي ارس xii‏ وئلشون الف الف بللفايا وبقال4 خيسة وثلتون 
الف الف درم وان جی عرو بن الليث ف ايامه خراجها احد 
وتلئین الف الف درم وجی ضياعها تسعة عشر الف الف درم 
تجمیعه خيسون الف الف درم وان حمل Qua‏ فى كل سنة ال 
السلطان خبسة عشر الف درم او دينار وجباها الناصره فى سنة ۲۷ 
ستین الف الف درم © 

ومن الكجائب شجرة بشیراز تحمل التقاحة نصفپا حلا فى غاي 
uud‏ ونصفها حامضة فى غاب للحبوضة وليس بفارس كلها من هذا 
النوع ألا هذه الشجرة الواحدة وله سابور وفيدم الادهان اللثيرة 
والروائع السنية وهذ! معدوم فى شىء من البلدان آلا فيها لانم 
bn‏ جبيعا ان من دخل سابور A‏ بزل يشتم iab heib,‏ من 
غير slo‏ ولع جير وبها الماون الجورئ ومنها یل الى جميع 


a) B et I راللورپان‎ 8 et cod. Ibn Khord, s. p; Ist. البازجان‎ 
b) Cod, Ibn Khord. obs! Ist. رالدیوان‎ sed vid. .وما‎ o) Seo, 
Jûo. et Ibn Khord,; eodd. Xw. d) Cf Jáo. III, aa, 2. 
ê) I.e. „titt, frater Motamedi, qui titulo الناصر لديى الله‎ ornatus 
fuit, post victoriam de e) ,صاحب‎ Vid. Elmaeinus p. 172 uli. 
seq. et of. Tabart III, fla, "fv. Obiit hoo ipso anno 278, f) Supra 


p. Ih, 1 ut 180. حلو‎ et (aal. g) 05 ۵۵. IIT, ۵ uli. seq. 
h) Oodd. (ut saepe) Lsls, quod vitium in Jáo. irrepsit. 
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20 


۳۵ 


البلدان» وعم اخلی امه Deb‏ والحامع وغيم ذلك من الالاتة 
العدید ۵ 
وال لاصیعی الدئیا كلثة عبان ولاب وسيراف © 


"gas فى‎ dil 

ul dus بی فلوي *س‎ ds ستیس تين‎ E. 
ابن بافث بن نوع ويقال ان بعض ملك الفرس اخذ قوما فلاسقة‎ 
وحده وخيرون‎ a فى حبس له وقل لا يدل عليه الا‎ feud 
فاختاروا لانرج فأخبر اللك بذلك واختیاق‎ dài فى سائر‎ doy 
فطيبٌ نشتمه واما داخله ففاكية‎ etii فشالوا اما قشي‎ arl 
نافع ظاهر واما حبه ندفن‎ gm به واما حماضه *انه‎ f ينتفع‎ 
yb شیم حکباه‎ rho ليل قل‎ qus به قل فلما اعيى املك‎ eig 
الا على خمسیی ذرلع فھندسی‎ ja بم فاسکنوا کرمان وان لا خري‎ 
حنى اشپروه على وجه الارس قم غرسو فیبا لاشجار‎ iux يلاه‎ 
LA الهندسة شل اسکنرم‎ fue فلنشی كرمان كلها بلشجر ناخذوا‎ 
رئوس‎ ide بل فيلو الفوارات واظهروا الاه على وجه الارص‎ Pu 
نجلوا الیبیاه الوا عذا لا ترجه الى احد‎ $us فقال‎ Jui 

فبلوا ما اكتفوا به واحرقوا Raf‏ وانقطع اتليبياة 8 
Oi‏ بعص علباه الفس كانت gall‏ تبي السواد Xie‏ الف الف 
وعشرين الف الف سوى ثلثةة آلاف الف من الوضائع لوائد B JE‏ 
وكانوا ججبون فرس اربعين الف الف Po‏ ونوا جبون gef‏ ستين 
الف الف درم لسعتپا وق كبانون Ele‏ سم فى مثلها وانست كلها 


a) Let 8 XJ. — 2) Ich. o) B add UI .بصب‎ 
d) .م3‎ IV, MF, 15 بی‎ o) Of Je, LL 81 sg. f) 8 gai. 
g) 8 .فخل‎ Seg. نافع‎ ex solo L Pro طافر‎ B et I 9b 8 
سفع‎ Ide. K) Jie ۲6, 7 .ثلاثين‎ 


YA 


Uude‏ وبلغ من عارتها أن SUAM‏ تجرى من مسين خيس dud‏ وانت. 
كمان ذات اشجار وانهار ویون ۵ 
ومن شیراز الى مدينه الشیرجان مديئة كرمان ۴" فسخا وكرمان 
خمسة وربعون منبرا صغارا وكبارا ون مدنها القفص والبارزه belli‏ 
5 والبلوس» وجيت *وك مدینة جستان2 ولشیزجان مافان» fri»‏ 
po‏ و والرباط $ 
dé‏ وبکرمان Xue‏ يقال لها تمندان ۸ وق مدينة كبيرن وأسعلا 
بها اكثر معادن الذهب والفضاة وشدید ولنعان واننوشاار والصفره 
ومعدنه بجبل يقال له دتُباوند جبل مرتفع شاعف ف الهواه ارتفاعه 
xus 0‏ فراسجخ وهذا Qui‏ بلقرب ۴ من مدينة يقال ليا خواش/ Jed.‏ 
من ERA‏ على سبع فراسج وق لجبل كهف عظیم يسبع منه دوی 
وخرير مثل خرير الماء ويرتفع منه بخار مثل الدخان *فبلسف حول 
اللهف qu mhil,‏ اذا gr^ Jf».‏ اليه ال تلک المدينة» 
فيقلعونهه فى رأس کل شهر وقد وكل السلطان به قيا حتى اذا 


a) B et 1 .والمادر 8 ,والبادر‎ — 5) Bet I cb ei sio quoque 
1 
Ibn Khord. p. 56 (voo, in B et 8). e) Codd. mld. d) Bio 


false oodd. Ibn Khord. gS أعظم مكحن‎ Ba 6) Ex conj; 
eodd, مومانکی‎ Quoque de ملسکان‎ cogitari posset, f) Iterum ex 
conj; eodd, Jl. g) Rursus ex conj; codd. jjj A) B اه‎ 1 


Vid. 3۵0, 15 f+, 18 sqq. (ibi quoque duo‏ دامیخمان 8 ,دمیدمان 
et Vullers in v. Non videtur differre ab urbe quam‏ (دميدان eodd.‏ 
Mokadd. fvo in Mokrán collocat. i) Kazwint II, ۱۳ et Jác, add.‏ 
ef. Mokadd. ۳۷۰۰ k) Addidi ex 86. D fio restituen-‏ والئوتبا 
(adha). Of Mokadd. ۴۷۵ ult,‏ حواشیر dum videiur apud Jáe. pro‏ 
,فیلصف حواليه .340 .وحمل caghi‏ ولجبل قلتين m) Oodd. (B s p)‏ 
I‏ ,فتعلقو B‏ )0 — .الثنبة n) Oodd.‏ .ويلتصف عوالیه Kazw.‏ 
شعلقن 8 pilag,‏ 


1 


e 


15 


20 


ev 


*اخذوا جميع » ما فيه اخذ السلطان من ذلك خمسه وجبل باقيه 
ال الأثاىة 8 

وبها مدينة يقال لها خبیس bit A‏ داخلهاه قط وِيْمْطر خارج 
المدينة ولا بطر المدينة حنی أن الرجل يضر يده من سور Xil!‏ 
الى خارج uus‏ يده ولا يكون 4 فى uA‏ قطرة واحده ۵ 

وبها خشب لا حوقه الناره جخرج من النار كا وقد مود بهذا 
لذشب بعس النساری قرعم انه من للشب الذى صلب عليه الس 
عم فکادم ان یفتن به شلف من النساری حستی فطن له بعص 
المتكلّبين فام بقطعة عيوب بکرمان فكان ابقى و على النار من صلیبه؛ 
ول الأمون لو أخذ الطصلب aka‏ فى الظل eb A‏ ف النار م 
AER » gm‏ طيرة يكين فى النار فلا تق ريشه؛ وزعم 
طمیاث؛ لمكيم فى كتاب له فى لفيوان ان فى الشری طيرا يقال له 
بنجس فى مدينة يقال لها 'مدينة الشيس ليس له انثى ولا شكل 
فى فعله وافل المدينة يعبدون الشیس وتسبى KUNI‏ اغفطوس كل 
فيطير هذا الطائر فيع منقاراة عيدان الدارصيى فر يصطب عليها 
عناحیه حتى يشعل ثرا من تلك العيدان فتأكلهة حتى يصير lo,‏ 
A‏ ينشو من ذلك الرماد دودة فلا dii‏ ثنمى وتزيد حتى تكون 
طبرا كبا كان وذلك فى خبس ماثة عم» وخراسان هيلا فى جبل 
odis‏ فیھا٭ ار لا تطفى يكون فيه جذان مخمرج فنا nol,‏ انسانا 
خاضن النار فلا حترن ۵ 


a) B et I أاخذ وجمع‎ — D) Beo. 1۵0. et Kazw. addendum 


est .وو النموشاذر اليد‎ c) Ex 340. supplevi; Kazw. II, ۵ 
.باطنها‎ d) S s. p. ٩ Of Kazw, II, VP. — f)I ou. 
g) Codd. Ài. — A) I .طابر‎ 1) Themistius? Quae narrat fere 
consentiunt oum iis quae Tzetzes (Chiliad. V, 888 sq) habet 
k) I .فى مبنفاره‎ D Codd, .فياكله‎ m) Codd, .فيه‎ 
n) Codd, M. 


hA 


- 39-7 


ومن» کان الى سجستان ١۳‏ فرسخا ولها من المدن زالف كر Kui‏ 
وقيسوم e» b‏ وك مدین: "جستان وبسين 0 وباشتروذ d‏ والقرنين e‏ 
وبها اثر مط رس نم ونهرها الهندميذم يقل اعل ges‏ 
انه ينصبٌ فيه الف نهر فلا qs‏ فيه الزيادة ويشاف منه الف 

وق شط اعل “جستان Xa SE‏ لهم قنفذ ولا يصاد وذلك أن 
افاعيها كثيرة وفل بيس لا يكون فيه قنغذ جنرلا السنائير عندنا 
تلثر: ااعیها وى Ke‏ النيس BA pas‏ تعاپینها ۾ 

ومنها الي وبلاد gA‏ وق غلكة رستم الشدید ملکه گیقاوس © 

ومن مديلة جستان ال مدینه عبان .هم فسخا ومن شيسار الى 
إلى الشیزجان مدینا كران اه فبسخا ومن السرمقان: وهو آخر عل 

na Hi 0 D 5‏ 0 
oda‏ الى اول یل مکران ۴۱ فرسضا ومن اول عل مكران الى منصورا 
السند Pon‏ فرسضا ومن ei‏ مدینة “جستان الى المولتان مسين 
شپربی ٩‏ 


a) Of. 1۵6. III, ff", 9 aqq. et Ibn Khord. p. 56. 6( 8 
روفسوم‎ 8 s ,.م‎ cod, Ibn Khord að, 86148, ۳۳, 8 (reas. 


o) Jûo. male — et cod, Ibn Khord. qy: d) Bet 8 
ویاسورف‎ , I et cod. Ibn Khord, id. & p. Of. Index Bibl. geogr. sub 
yg. Vera autem fortasse lectio est dili, vid. Ist. ۲۳۳ Add. 
$ B والبرميتين 8 روالبریلجی 1 ,والبريتين‎ , Ibn Khord .والقرينين‎ 
f) Ood. Ibn Khord. الهندمند .736 ,العتندمد‎ — g) Codd, .الدوار‎ 
Seg. 2, ad ساجستان‎ referendum est. — A) B et 8 E 
i) Oodd. رالبرمان‎ Ibn Khord. p. 86 المرصان‎ et اشویان‎ (ed). Of. 
Ist, IP, Ja, 
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القول فى الجبل 

ویستی هذا الصقع بلاد ques!‏ وق قنذان وماشبذان 

3 و o à» meon,‏ 
ومهرجانقدی وك آمعبيمرة وشم d‏ البصراه وماه bX BE‏ وثرماسین 
وما ينسب الى Je‏ وليس منه اذى واضبهان ure‏ وطبرستان 

ل ابو للنذر فشام بن السائب الللبىٌ لما طفر قتیبلا بسن مسلم 
بفیروز بن کسریه بزدجرد حيث انتم خراسان Adl‏ ابنته 
شاففرندم ومعها سفط فبعث بها الى dom‏ بن يسف حبلها 
احجام ال الوليد بن عبد الملك فولدت له یرید الناقص ونش 
d‏ السفط فاذا فيه کتاب بالفارسية ندعا زادان فروخ بن پیریو 
السکری نترجيه فاذا فيه بسم الله المصير مير SOS‏ بن فیروز افلیمه 
ووزن الیاه والترب لیبی لنفسه مدينة بنزلها فوجد ai‏ بقاع naakit‏ 
بعد أن بدأ بالعراى النی ف سره الاتليم ثلثة عشر موضعا المتائن 

LELE ۳ E] 3 2-01 1 6-0) L] 
وسبرتنن‎ da والسوس وجلدی سابيرة وتستر وسابور واصبهان والرى‎ 
ماسبذان ومهرجاتقگی كل‎ k PES بنباوئد پسبی‎ ub, * ios 
msi). مراضع كليقلا‎ Ki ماسترة؛ ووجد ابید بقاع اقلیبه‎ 


— 


a) in B subinseribitur Aissi. 5) B lae. In 8 subinseribitur 


.والسير (والسی) 9 cod. Ibn Khord. p. 58 L‏ روالبير 1 ۵ ینور 


d) Of. Mokadd, ۲۵۷ sq. e) Oodd. ins .بن‎ f) Oodd. 


Seripsi sec. Fihrist WY, 18.‏ شیوی g) Codd.‏ .شاف فربف(د) 
sed Mokadd. ut B. 4) Pro‏ روسابور h) In I et 8 ponitur post‏ 
k) Mokadd. non habet et revera numerum 14 efficit.‏ .یود 
sed mox et‏ رماشتر HELL‏ بطن Pro Ula, codd, hio et infra‏ 
بطى ماستر infra ubi hie locus recurrit, ut rec, I h.l. et mox in‏ 
.وقسرماسين رز ,۲۵۵ sed infra quoque ut‏ ,ماتستر habet‏ 
m) Mokadd. Jas.‏ 


97. 


n. 


«قبذان croi‏ وجوانف» بطنا Ailey‏ وخوارزم ومروة؛ ووجد ارب 
بقاع افلیده Eus‏ مواصع البنْدَنيجان» وبطن ماسترة وهو شابیرخواست 
وجرجان الور باسری (uenis, KES‏ ووجد اقحط 
بقاع أكليبه RLS‏ موا اضع م ميسان 6 Ut,‏ والكلتائيةم وبادرايا 
وباكسَايا وماسبذان والری e‏ ووجد اخل امهل اقلييه Kx‏ 
Pi‏ خراسان واصبهان وأرتبيل وماسبذان ba, Ay Wio‏ 
شيرار Il,‏ واخصب بقاع اقليده عشرة مواضع zi‏ آتریجان 
» ومکران وکمان ونستبی وماد ارفا و وماه البصرت dash‏ دورق > 
واكبل8 بقاع اقلیمه عشرة مواضع انحيرة وا مدان وکلواتی وسابورة 
واصططر pigs‏ والرى واصبهان وقم ولشبی» واعقل ال افلیبه 
سبعة مواضع DIR‏ بل bii,‏ والسری واصبيان وماسيذان 
t Aleta‏ وافحان ال اقلیمه 2 ست مواضع اسكاف العليا واسكاف 
السفلى *ونثر وسبرة وکسگر وعبتسی؛ واحسد افل اقليبه خمسة 
مواضع جَوجرايا وحسأسوان mol‏ وماسبذان وقبذان" واعلم امل 
اقليبه بالسلام اربعة مواضع قبذان وحلوان واصبهان وشهرزور؛ ووجد 
اخف مياه اقليبه مياه عشرة مواضع دجلة والفرات وماء جنکیٰ سابور 


a) B et I روثوائف‎ 8 Col, sed infra in eapite نهاوند‎ I et 
8 ut reo, B Jul, 5; Mokadd. eod. B وچ اسف‎ pro quo male 
edidi .وجرباذقان‎ In eapite اصبهان‎ codd. ,فرانف‎ b) Om. Mokadd. 
et revera numerum 7 efficit. o) B ,البندججان‎ I والنيديعحان‎ 
8 .البنسيجان‎ Abà No'aim al-Ispahánt MS. 568 £ 22 v. «النوبنهجان‎ 
d) I ما تست‎ et hino Mokedd. (cod. C) .تستر‎ Abü No'aim non 


babet, B .ماستر‎ ۵ I بيسان 1602240 زمیشان‎ male ut vid; 
Abû No'aim ut reo, f) Codd. واللايانية‎ ut saepius in codd. 
soribitur. Abû No'aim .والللمانية‎ g) Subinseribitur in B et 8 
اه دینور‎ sub nomine seq, .نهاوند‎ A) Mokadd. Qus. 2 Abu 
No'aim وئیسابور‎ —— E) Mokadd. واقنطع‎ male ut vid. — i) Mokadd. 
مرو والوى‎ an) Sic. 


لت 


10 


n 


وماسبذان وبلج وممرقند وقزویبی وماء سورات عين بقرماسين وماء 
ذات jaa b‏ وماء فنجاينه gol Xy‏ بهاسبذان » ووجد امكر افل 
أقليبه احد عشر موضعا خراسان واصبهان والری وگذان وارمينية 
وأذربججان وملسبذان p DU‏ والمذار2 DUO‏ وأسرى 7 
فواکد اقلييه سبعة مواضع الداشی «سابورو وازجان والسرى ونهارند 
وماسيذان وحلوان شبل» ووجد اقل ال اقلييه نظا فى العواقب 
ثبائی: مواضع MEER‏ ع ۸ وماسيذان ing EE‏ 
ورامهرمز وارمينية یجان حرف # وقربلة من قری p‏ خرج منها 
اربعة آلاف رجل مع كل رجل خادم وسائس وخباز وطباع لقتال 
العرب دلوا كلم عن PeT‏ بلاشفيلقان ل برجع احد منم الا 
رجل واحد؛ ووجد اسفل اهل اقلیبه XXn‏ مواضع البددنججان1 وباذرايا 

وبا کسای Vid moii‏ بطنا ماسبذان وجرود بطنا بنهاوند» 
ور جد ما بين الدائی الى نهر بلج بتعلا على لاذه أنره ولا اعذب 
ماه ولا الگ نسيبا nep‏ قرماسين الى عقبة هذان La‏ قرماسين 
وبنى لنفسه بناه معبدا على الف كيم فقرماسين كليلا بالفارسيلا يعلى 
كرمان شاه وببی الالاسرة من الدائی الى عقبلا هذان وقصر شيرين 


a) B شورى‎ (oodd, La). Abû No'aim مع .وماء سوران‎ 0 
apud huno et Mokadd, 06856. b) Sic repone ap. Molkadd, pro أب‎ 
c) Abû No'aim ففتجاى‎ , Mokadd. ننجرای‎ male ut ex explicatione 
geq. patet, d) Oodd. .والمزار‎ e) Bie, Mokadd, ex uno eod, 
cub» f) Bio reponatur ap. Mokadd. pro .شر‎ Abû No'aim ut 
noster. g) Abt No'aim ونیساپور‎ — A) I .البنددضان 8 ,البندیعان‎ 
Mok, النوپندجان‎ 9 Mok. ,وسيساف‎ — E) I ,دروف 8 اه‎ B 
,وسصروف‎ Üopula seq. delenda videtur, non dubito enim intelligi 
loeum provinciae Komm qui infra لوول‎ appellatur, In textum 
non reoipio quia orthographia hujus quoque nominis tantum niti- 
tur nostris codd, — 7) Mok. iterum النیبندجان‎ , sed Abû No'nim 
البندججان‎ m) Sie restitue ap. Mok. pro ویهند‎ Pro بطنا‎ 
eodd; bis .بطرم‎ n) Abû No'aim accuratius بين‎ U. 


n 


ر نقل قبان الاشراف من فرس وخراسان من اهل GAl‏ ولمال 
والادب Ru GL, i‏ حافتى دجلة واننیل من كان دون فياه فى 
الشف النهروانات وانزل :حاب الصناءات بطظی جوخی gu‏ ماک 
*السس وتستتره ولخامیی بادرايا وباكسايا duh‏ التجار الاعواز وانول 
الاطباه السیروان ۵ قرية ماسبذانء» فليا ميز بان اقلييه وعرف افل 
البقاع رسمه البلاد ورف تلدود وعقّ pl‏ اختار للنزول AAN‏ 
لقرب الوم وانست الانبار Ele,‏ مر انكمش فى بناه المدائن فكان 
acie‏ و لحك لكر بر ور 
بلیناس المطلسم الرومی وکن قد عير فامره أن يطلسم مواضع آفات 
اقليبه وقل لد ابأ بالدائن وجعل له على کل طلسم اربعة آلاف 
درم ناخد له ف الايران Ldb‏ كبيرا وحوله احد عشر UB Ll‏ 
اللبير فللريج التى كانت تقتلع DIL‏ فسکنت وتم البناه وطلسم 
للعقارب m‏ بها واخرى aee‏ فان العمی بها وآخر للاجرارات ۾ 
os‏ وآخر للاسد فقلّت وآخر للربع/ وآخر للبرافیث وآخم لاجتماع 
xu‏ أعلها شهدوا او شابوا ما دام الملك فيه وآخر ليطيع اعلها 
ملوك ما بقوا وآخر للك الاقليم ان يهابوا لملوك العراق وليس منها 
طلسم لا على جينه على اربعين ذراءا منه كنز وعلى يساره على 
أربعين ذراءا منه كنر وکذلکه من خلفه وبين یدید" lE‏ ما بنلا 
بلجص والاجر ابهی من ایور کسی بالدائن JB,‏ البخئری و 

وکا ن الإسوان من جب الصشعه + جوب ۸ فى جلب vlt oi‏ 

مش AILES‏ تغل a‏ نمث dis‏ ف روس زشتی وس 

e | ao usd‏ اس لجن سكن ام صنع جن دين 


p" 

a) Supplevi ex Abû No'sim. b) Ex conj.; B رسيدى‎ I ,سیون‎ 
8 .سيور‎ Abû No'aim .اجن ديسابور‎ c) H,l B titulum habet 
.الطلبيات‎ d) 440101 copulam. — e) Codd. s. p. f) 8 تاو‎ 1 


9 
.لربع‎ Addidi voe, g) Diwân p. V1, Jàc. I, fi^. h) ۰ .حوب‎ 


15 


15 


و را 


duai‏ أبن » اجب لنفسه. فى ایوان کسی 


E 3‏ م تستبکهه خيانة الأزمان 


۳۹۹ 


خی على عد اعدا ّنا وتا onki%‏ على التُعْبان 
Jj‏ ملك الفرس بعد فبوته CE,‏ بکشواها coii‏ 
افم ثنبيك عن اخبارق Lai‏ لیس مُقَيْبٌ كعيّان 
هل aud‏ ان quu ie‏ او يتت عينك الابسوان 
تي ی بيقر اليه عت لحل Je‏ 
Qiu,‏ فى وسط کل igo‏ نار شب لعابد الرشبان 
clar RA atd d‏ ی و 
وضعرا الاکف على bé, av‏ : شوش الرووس gap ilsi‏ 
tM‏ کبنات Qi‏ من یی طد الس Geha‏ لبنیان 
ومعسکران لكل v>‏ منیا جل مام مواقف الفرسان 


a- v - -0- 


جيشان لو وفع التناجز منهمام لر يبق من جمعيهبا رجلان 
لوا وقوع اليسو من خرکانهم لظننت انهبا سیفتتلان 
قال ابو النذر طلسمات ايران شهر ظاهرة بعند کل طلسم منها على 
أربعين bld‏ علامة اما سضرة او مثال» لر وجهه الى ناحية لجبل 
فليا انتهى الى طراستان8 مل بازاه القنطره طلسم للغق: فسلم 
اهلها منه وآخر خلف القنطرة فاستئم is UNUS‏ عن UM,‏ ۳ 
حنی جری ذلك الاه الذی على القنطرة وآخر عن يسا gps‏ 


سلمت من الشج ریز ؛ ول بابح دجین طلميا تلغق p spial‏ 20 


d) B et I om.; .ملل‎ F}, 20 ut rec, Hie quatuor alios versus 
ex eodem poémate dat. Est Mohammed ibn Ahmed as-Solamt ۰ 
IV, hn, 19 sq., I, وه‎ 21). b) B due S ken o) 8 


334.- 


s pP, B ریکلکه‎ IIS ۵ 8 ريضوا‎ Illo و‎ BER 
f) B بینهما‎ g) 8 الناس‎ W) Oodd, quei. #8 1 و للغوف‎ 
8 للغرو‎ Isp, 8 .الشحر 8 اه‎ 


۳۴ 


البنارة فتصبت لملا ذلك لر يبكن احداه ان يشرب من ذلك AU‏ 
جل آخر فوقه على فسيع للنقاطة حتى تصبت لوا ذلك لافسد ماءم 
يعل على يسار البندنجين طلسما للرابير DEAA,‏ فسليوا منها 
udis‏ اكثر بلاد الله ثب calis,‏ وانخل ماسبذان بقرية بها تسمى 
ترمان uet cxi‏ ال الانسان ان النار ORA‏ فيهات تيل ف الشتاه 
ولا تعل ف الصيف Xa,‏ تمان شظية من حية ماده اللوفة؛ ومن 
مجائب قرماسين ان الريم كانس لا تهب فيها یام الصيف dub‏ مر 
dos‏ بليئناس أن يطلسمها ففعل فلا بد من أن تيب فيها بعد 
غروب الشمس eal!‏ وبقربها قرية يقال لها کران7 یشم بها فى 
کل سنا سب عظيبة فكان فى کل سنا يموت عار من الناس و للثرة 
عقاربها فطلسمها فلا ندب على قرینها عقرب الا مات ومن اخف من 
طینها ليلا الميلاد اطبن ۸ به دان او بیته ل lu‏ عقرب الى ابل 
ذلك القت © 

وين جائبها وفوة احد تجائب الدنيا صورة شبدیز yaa‏ تس 
ابسن سنمار 1 الرومی وسنمار باق لشورئف Xlll‏ وکان سبب صورئه أن 
شبديز كان من اذكى الدواب واعظبها خلقا واظهره « خلقا واصبرها 
على طيل الركض saco!‏ اليده ملك الهند مودبا فكان لا يبول ولا 


a) Godd, A>. — 3) B ,ولنببه‎ I .والديمه 8 رولذیبه‎ Mox B 
.ديب 18 و دبي‎ c) B (et مط‎ 1. quoque I et 8( Xi. d) Codd. 


f) Yoo. in B. 05 186. IV , ۳۱, sq.‏ .ماء 8 ABL, Ile,‏ .منها 
.بها Deinde codd.‏ .و X) S c.‏ — الفس 8 codd. LZ. g)‏ بها Pro‏ 
Of. [۵0 IIT, Fo., 22 sqq.‏ ,فهو1 i) 8 om. titulum. k) B et‏ 


] B in marg., I in textu .مشكد الهم مکسور السین والنون مثل طرماح‎ 
Pro ,قطس 140 فاس‎ Kazw. IT, ۲۳۰ قطن‎ m) B om. 
n) Oodd. s. p. — o) J&e. ابرویز‎ JUI .الى‎ 
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.يروث ما دام عليه سرجه وجامه ولا ينضر ولا یف دانست استدارة 
خافره ou‏ على he‏ اشبار C‏ نقف امم املك کوس Cb sayay‏ 
فرغ مئه چاه ida cii‏ خلبا تأمله استعبر باكيا وال تشه ما ئى 
هذا التبثال الينا انفسنا GAS‏ نصير اليه من فساد حالنا فى كلام 
طويل له" ومن مجائبه. انه لر pi‏ مثل aigo‏ صررة Od‏ معت كثيرا 5 
من حَمْلَة العلم والفقه یقولون ليس شبدیز من صنعة العباد ول d‏ 
بعص الفقهاء لو ان رجلا خم من فغانة القضیی وآخر من السیس 
m‏ ار امبر quoq‏ او سای 
اجب تصوير فى الدنيا لانه ف الم ضع الذی جنا فيه الى Bal‏ 
d» x‏ موضع حاجتم الى الغبرظ اغبر وموضع حاجته الى السواد oy.‏ 10 
وموضيع حاجته ال البیاس ابيص ولللبل فى نفسه اشنبر قتبارك الله 
احسن لخائقين2' وقل. لى اہو على جبد بن عارون بسن os‏ وكان 
حکیبا فیلسوفا وقد جاربنا ذكر شبدیز فوصلنا الى هذا الفصل فقال 
حال أن یکون: جر واحدة بیع عله الالوان ولنه لیا فرغ من 
oto uyal‏ بلدعن ui‏ وانشد ابو Out‏ العبدی لنفسه . 16 

o^‏ ناطو مع معتبرة m "ENU IM [TI‏ قبدیر 
تاشلل الذنيا تاها فى ملک الدنیا me‏ 

يوقن آن الدع رلا يأتلى یلعف موطواه aHa‏ 

^ IS رشم‎ ix AK کسری اعتاض من‎ Jaj 

تغبط جیرنا على ميشه ف يعائرها HH‏ 20 

Pb فيها لنی لب‎ ibas tud ox 4s 

OREMUS هخه اتيك فلو العرّ‎ aedi uus ILE 


all.‏ دهنه o) Codd,‏ جرا واحدا 8 I et‏ (ة اش 8 1 ها 
g)I‏ — هم f)Jào‏ موطوا 1 ,موطوا 8 wx) Bet‏ 8 (8 
anii 1 ۱ 5 iria‏ | 


وقسروین فيهم B‏ 
الى طفل خسان لا LES‏ 


23560 - 


MP irm‏ دج يعم 


i adis 


da zi. ما‎ "T Esos 
es qe ó وحيتان ڪر‎ 
تدم‎ dass فيل نیا‎ 


Go- 
وقشعم‎ ua] وار وصقر قد‎ 
LEM 


Cà ديم قيل هذا‎ pud 


zw 


علية جناحا D‏ 3 يعي 


قَصَورو فيه کل یه مقرم 


اشر asa a‏ عرب ب e$,‏ 
خلف الوجة دند بالوعفران 


v p‏ الموبذان 
أصبكوا فى فطاشف 7« الارجوا جوان 


a) Subinsoribitur in B X-a 5 زاسم‎ I پستان‎ 


۵ B رمزمزم‎ Ig 
8 .عبرة‎ 
eA. Deinde B et 8 y. 
i) S et Jc. c. .و‎ 
m) ۰ .مطارف‎ 


d) B cb» I oj» 8 .وخویز‎ 
f) Gloss. B lêl hortulanus. B et I روکت‎ B ut vid. 


خصور B‏ (و 
.مع ۰ k)‏ 


Yn 


بوستان» طلی لیس ف الارض مثله 
py‏ فيه ls‏ حوله 
وهام جور [Be bhil‏ 
EE‏ 
* بذعم à‏ الطاق ^$ I‏ 
fed,‏ يوز اشاء فى Jil ye‏ 


2 2 n 3 


pe‏ فبه KE‏ وحش ا 


يه 98 


T WS‏ سیون وشاه شنز 
vc» M » e" co "e‏ 


$ E apa 


58 un deis ^ gs 


De کے‎ 


وصور rs‏ على الطاق kaii‏ 


H ” -o5 
الرومی فى الطای بلعل‎ AN لقد‎ 
Kio 


O =? 


كان شبدیز أن ببسم ليا 


rais ll bj لهس کسی هبرسن‎ MEE 


من ai‏ *عبکا أريف عليه 


b) I وس رین‎ 
e) Let 


h) J&c. 11. و۲۵۳‎ b sqq. 
D 3۵0, جمیعا‎ Pasu .قل‎ 
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iv 


وبقرماسين انان النى اجتبع عليه ملك الاص a ids‏ ملك الصين 
وخلان ملك الترك وداعرة ملك الهند y‏ ملك pl‏ وكسرى ابرويز 
وهو دكان من Bj BUR‏ مربعء قد هندميه وسهروة مسامیر دید du‏ 
لا بتبیی فيه خو بين رين يترم من رآ انه قطعة واحدة 
واتشد لاجد بن حبد فيم 

جين القناطر ولدٌان ابنية vnd‏ هی ۳۰ وین 
ذكان صر على تل بت فا dui‏ لحن بتو ام اسان 
Lad‏ مک مسا لیا محيبةٌ الشان فيها کل آلوان 
قد فلنسن eis‏ على AA‏ وقئتمو با uh‏ على جان 
لو بأن ماس لارس haia‏ عليه عند أبوويز بن ساسان 
وبقصر اللْموصء بناا جيب واساطين کی ۵ 


امم 


5م اكلبئ ستبت گذان بيبذان بن ۳ بن سام ين نوج 
وقذان ,واصبهان اخوان احدها بنى هذان والآخر اصبهان وذکر à‏ 
بعص الفرس ان #سذان مقلوبة ابا ق تالمه ومعناعاو انها (Rad‏ 
وروی عن شُعبّة انه قل لجبال Kue‏ وقذان معبعتها وك Ladal‏ 
ماه واطيبيا .3,9( dé,‏ ربيعة بن عثمان كان e‏ هذان فى جبادی 
لاو على رأس ستة اشهر ف ميس hla EXE‏ 
المغيرة بن شعبلا في سن ۲۴ من ium‏ وق خبر آخر قل وجه المغيرة 


a) Y ربغبير‎ 8 yx. Of 80. IV, وت‎ 1 [m Kazw. II, ۰ 
D) Codd. 9. c) Oodd. x4. — d) 1 ی‎ e) Subinscribi- 
tur et insuper post سک‎ in textu Mns in B T f) ۰ 
IV, اما‎ sqq. — g) B .ومعناءه‎ Etymologiam non capio, Of. Neu- 
faasi la Géographie du Talmud, p. 876 anm. 5. h) Jüe. 
.النى فتحيا‎ 


28 


Ma 


tai yl‏ وهو عامل عبر على الوثة بعد عزل عبار بن يار جرير بن 
عبد ay‏ البجلى الى جذان وذلك فى سن ۳۳ فقانله اهلها NET‏ 
عينه بسع فال احتسبُها عند الله الذى رن بها ZO‏ 
ا ا lc d‏ 
وان ذلك فى آخر سل ۲۳ وغلب على ارضها فلخذ‌ها قسراء dé‏ بعص 
عاماه الس لانت هذان اكبر مدینه sed jab‏ اربعة فراسخ ف 
مثلها فيقال ان بت تشر لب غلب على الارض واخرب بيت انقفس 
وانصف الى بابل وجه الى هذان تدا يقل له مقلاب: ف خيس 
ib‏ الف رجل فاا عليها وبقى جارب اعلها فلم يقدر عليها فليا 
lul‏ لليلة فيها وعزم على الانصراف كشب الى خت نصر اما بعد 
نا قدمت على Xue‏ حصينة كثيرة لال واسعة الاقطار حصينة 
منيعة واسعة الانهار وقد رمت فتخها فلم اقدر عليها وقد ضجر اعا 
pilh‏ وضاقت عليه الميرنا* فلبا ود الائاب على اخت va‏ كتب اليه 

اما بعد فد فهبت كتابك وما وصفت فيه من حال المدينة وقد 
رايت ان تصور لى RAA‏ جبالها وعيونها وطرقها وقراها ومنبع ميافها 
وئفذها الى حنى يأنيك امرى فى ذلك ان شاء الله“ فلما ورد vix‏ 
امتثل ما امن ووجه اليه بالصورة Gl‏ وصلت اليه جيع لحكماء فقل 
احتالا ف فم هذه فجبعوا كلم ان نسذه عیونبا حولا كاملا A‏ 
EE‏ لله dua‏ الدينا حتى تغرن فکتب جحت sl‏ 
الى صُقُلاب# بذلك ففعل فليا كان eps ous‏ تسیل فع الا وارسله 
على الدیده فغرق الاه اکشر المدينئة ودخلها وقتل من اعلها Xia‏ 
عظيية واثام ه بها فوقع فيه وق اكاب Hd‏ جات امنا من كان معه 
Belüdh. ۳۰۱ et Jác, ut reo, b) Voo. in B.‏ زناصيب a) Oodd.‏ 


o) Codd, Jamg; Jào. حبس‎ ot sio Mokadd, ۳۳, 7 et Kazw. II, ۴, 
d 1 2. . .ف .۵ 1 ۾ سقلاپ‎ 


10 


15 


20 


10 


16 


m 


حى لر يبف معه ألا النفر اليسير ودخنوا فى احواض من CHR‏ فقبورم 
ous‏ الى الساعة فى السكك ول فلم Jus‏ جذان خرابا حتى كانه 
حرب دارا بن دارا والاسكندر GB‏ هم محاريته استشار اكاب فاشاروا 
عليه ان رز اموله وخرائنه بجبال براه ارس الاقين شبيهة P.‏ 
LS,‏ هناك رسم Kuna‏ عظيية قد خربت cob,‏ اهلها يقال لها OJP‏ 
فلرای للملك ان يبعث الى ذلك المكان ويأمر ببناه RUAN‏ ويباى فى 
وسطها حصنا يكون لصم الملك وعياله وخزائنه ويبنى حول لصن 
دور لعیال قواده وخاصته ومرازبته قم يوكل اللک بالمدينة أثنى عشر 
الف رجل جبونها ويقاتلون عنها ان رام ذلك احد؛ قمر الملك ببناه 
جذان وبنی فى وسطيا قصر عظیما مشرفا له ثلثة اوجه وسماه سارٌاة 
واستخجلو! الفعلة فى بنائها وسیروا فى القصم ثلثبائة ns‏ خزائده 
وامواله وعلّقم علیبا ثبانية اہراب حدید مصراعين كل مصراع و فى 
ارتفاع اشنی عشر درا 2 >$ امواله وخزائنه2 وعياله الى الدینة 
فأسکنرفا؛ واسکی خاضة > القصر الذی سباه nd‏ واحسوز 
امواله وخزائنه 7 فى تلك bold‏ ووكل بالدبنة اشنی عشر الف 
رجل Ram,‏ حراس عليها 8 

وذكر بعص الرواة أن عبذان اعتف مدينة بالجبل وان سلييان بن 
داود النبئ صلعم مر بطاق من طيقانها وهو الى الساعة T bm‏ 
غرايا قد سقط على الطای فكان فيما جوا يعيش الغراب الف سنه 
فقال له سليبان مذ كم انت عافنا Jub‏ اخبرق al‏ عن جذی أنه 
جاء الي هذا الکان وهذا الطاى مبنى 8 05 وانت اذا wel‏ 


a) I ركائب‎ 8 of, Tio gif. b) Apud 380. in پالسنت‎ oor- 
ruptum, — 0) B وهلك ,۵6 رومات‎ C» — ۵( 1 ot 8 شاروفا‎ ot infra 


,0 روغلف f) Teschdid in B; I‏ .الف Je. Gs‏ (۵ .الشاروف 


1 8 بخانته A) B‏ .باب .340 ومصراعين B et I‏ (و .اغلاق 
a REL‏ .380 ,المخبيات 1 ( .واسكنها 8 رفاسکنها 


"n 


طين Ruall‏ فى البناه وجدته ختلفا من بين اجر وأبيض واسود» 
وغير ذلك لان دارا بن دارا وظف على اهل البلدان تقل الطين A‏ 
المدينة 8 
una‏ الياه eM»‏ الاه البارد 3 

وقل جعفر بن حيده أن بارولک عين من عيون A xii‏ 
جبل فيذان والناس بزعون أن diS‏ التى على القلّة ي التی قلوا 
انها من عيون لجن وذلك ان خر ماوعا فى وقت معليم من اوتات 
السنة gr.‏ من شق صضرة وهو ماه عذب طيبه شدید البرودة 
خفيفم يشرب الرجل منه ف اليوم والليلة مق رضل اقل واكثرو 
لا بروی مله ولا يضره كث شربه بسل ينفعه ذلك J‏ ينقطع نللم 
اناه اذا ذهب اوانه acis,‏ الى قابل من ذلك الوقت وانشك شید 
ابن بقار يذكر طيب ماه ارولف وعذوبته فى طويلة لد 

ولقد اثیل P‏ فتبامنيی لتواصلى: BU‏ على بخان 

AG‏ تباث الرعفرن تسه PR CC‏ قنان: 
ILI‏ البارد مزاج السروح وصفاه ‏ النفس وقوام لابدان من الناس 
وللیوان مجانسته لها ومغازلته ایاها ومن فصيلته ان کل شراب وان 
رق وصفا وعذب رحلا فلیس nuan‏ منه وا ola‏ عنه بل يطيب 


a) B yanis .سود‎ Db) 8 om. inscriptionem, In I male prae- 
cedit seq. وثل جعفر بن حبد‎ o) Le رجعفر الصادق‎ 380 1, 
We, 19 sqq — d) B xasi, Ind, 8 sa, 780, الكبة‎ sed 8 
codd. xalk. Ex seqq. patet legendum esse uti reo, €) B .اأطيب‎ 
f)Bom g) 1 أو اکشر‎ A) ۵6. IV, 14", 21 sqq, Kazwint 
II, FPF. 2 Jeo. et Kazw. .تيامنى وتشاءمی وتواصلى‎ Codd. 
فتيامني لتواضلى‎ Qai, nisi quod I duel. — E) I ریما .30 ,ديما‎ 
7 I .قئالى 8 ,هاكنان‎ m) B et 8 وصنی‎ n) 8 s ۰ 


3t 


0) Codd, رمغنی‎ B eum ۲۵۵. .مغنى‎ 
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viaa ael je‏ مخانطنه ad Qe‏ فى العروی بلطافته وينساب فى 
المفاصل سرقته مع خاصته فى ری الظماء iibh‏ ضام نار elad‏ 
ولولاه ما عرف jas‏ البستان على لجنان؛ ولان وغيه سيان» ولقد 
جعلته العرب مثلا نبا قل القطامى 

oe‏ ینبین من قيل Gus‏ به موفع الاه من نى XH‏ السادة 
آخر 

آمانی من سعتى عداته نپا سقتك بها سعذی ub de‏ بیدا 
وان الف بلله نا خر الى ناحية الیل مل معه من مه 
دجلة الف وی خوصف له ماه فيذان فليا وافاها ETIN lepi‏ 
فترك ماء دچلة وجعل يشرب من ماد هيدانت“ ومک الشعبی 
يده وهو على ماثدة كتيبة بن مسلم پاتیس الشراب فلم در صاحبه 
اشراب اللبن ام العسل ام اماه ام بعش الاشرية فقال ای الاشربلة تريد 
فقاله Laici‏ مفقودا واعونها ميجودا فسقاه Ven]‏ وان ابو العتافية 
عند بعص Vll!‏ اذ شرب dua‏ رجل ماد فقال l‏ 


برق الباه وطابا 
تقال ابو العتاعية خبذا الماه شاب 
dis,‏ الله ye‏ وجل ف تفخيم الماه ونعظیبه/ لتسالن يشل عن 


ie G 


qual‏ قل عن اناه الباد وقل pe‏ وجلو هذا لب o‏ والله 
عر ب visi ded m ME‏ 


a) B xoi a — b) 8 .الصادى‎ Versus laudatur in ss sub 
Ou — ۵ 1 .عذاب‎ — d) Abû No'aim £ 22 v, de aqua Ispahánt: 
d Y ان الوثف كان ينقل اليه الماه مطبوخا من زرنرود اصبهان‎ 
اصبيان الى بغداد الى ان مات‎ c ۵ 8 “قل‎ f) Kor. 102 
vs. 8. g) Kor. 25 ۳2, 58 aut 85 vs, 13, deinde 24 vs. 44 et 
21 vs. 81 (hie locus in B desideratur). 


n 


ی ماء واشا: یسمی oiii‏ ول الله عر US ale.‏ من السماء 
ماد Ux i "TP‏ به جنات SS‏ الخصید» وف بعص تثبر قل من 
JM‏ ن به موی Ala‏ در GR‏ فليشترى بد مسلا À‏ نی يماد 
سما adi‏ يبرا باذن ball‏ وقل عدی بن زيده 

تو LR‏ اله uio‏ شرق ا aUh‏ اعتصاری 
وحين اجنیدوا فى eed‏ المأ 1 باجبال والصفاه Glo i‏ قالوا 
dial‏ ماه السماه وائنذر بن ماه السماه ويقال له طلاوة وما وفلان 
ليس فى وجبه ماه ووجبى ماثه قال الشاعر 

ماه الکیاه جل ف وجنانه 
d,‏ يشرب صرفا وشزوجا ولاشرية لا تشرب pe‏ ولا ينتفع بهاء ji‏ 
xus‏ اناه وعو بعد ped‏ الابدان وسيل لادران وتال النبى عم 
انه لا At mega‏ ون اناه يكون7 یلید والثلج 37d»‏ وعو يجي 
son) di‏ وعذوبته 5d‏ فی البياض وحسن فى النظر ولطف الوقع من 
النفس* ومن فضل الاجبل على العراف انك لو قلت ad uat‏ ببغدان 
او بناحية اللوفة والبصرة ما تشتهى *لقال اشتهی و شرب " بارد او 
قطعلا تلم او جليد؛ وقد اتسوا اه كل الشاعر 

um‏ فلا والله يا لها ل شب الباق او تزشی 
ومن اماه زمزم وعو شفاء نلادواه ۵ 


ویٌْذان حمات كثية افعة من لادواه الغليظة مشل النقيس 


د والربام المزمنة وغير نلك من sho!‏ الغليظة فينفعيا ذلك منها 


a) Kor, 50 ve. 9, ubi lbi. 3( S add die, o) Laudatur 
versus a Djauhario sub „as et in TA sub jas. d) 8 .بسنست‎ 


e) Addidi (I eiu) — f) B ins ,والب و‎ sed om. .الب‎ (2 


[^ 
om. sed in marg. suppletur قل‎ oum سم‎ 1 ui. A) B 


,قضدی 8 ومضبی I‏ ,غضبی 
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مه حبة Ay‏ وماء لوندان Rec,‏ دار فين» Elm,‏ دار bogus‏ 
وماد آسته وعید الله بان وماة بزين 2 وم سامير وغير ذلك 8 

وقيل احسی الاشياه pio‏ هواء وعذوبة TN Ha‏ كلاه GI‏ حيوة 
کل شیه وهو احد الاركان الاربعة *النار والهواء LI,‏ ولارض»» قا 
وافصل امياه ماه السباه الى یوخذ فى ثوب نشيف نم ما رقع من 
على جبل فجنبع على صخرة ثم مك الانهار العظام fai! Ae‏ المستنقع 


فى الصحارى اذا ل يكن عشب فيه قر ماه القناة ثم ماه لیس اللبیر 


العف لم ماه العيين وما کان جراه على الصضور؛ وقل تَيَادُوس و اماه 
uu‏ کل aut‏ *وعلاك کل hash‏ وغصارة کل شیه ولسف بل کل 
شیه اما قوله حيو كل شىء Los dui‏ لانسان الذی ۸ :خلف 
الله kiyo ial‏ منه ولميوان والنبات والشجر وکل مأكيل من kail‏ 
وغيره *وفو غضارة1 هذه الاشياه ونصرتها واما كسرف بال کل شىء 
ذا عم الا ly‏ جلت كل شی» لان ی الغرق منه وكثرة شرب تورث 
الادواء كما ارم الاتتساد فيه يلعب کل aY OUR, Glo‏ صا الكذاه 
فى طويلة له کتب بها الى ابن وهو غائب يذكن طيب هزه o3‏ 
S bon‏ ويصف له gs‏ ماتها ويشوقه اليها 

TEE 1 ixl WU PY نفد قنته‎ 

وجاءنا الشهر النى صفنت فيه عفارست الشياطين 

طاب لسارین $i Los‏ جاده اس «قسزییسی 


. © 1 دائقین 8 ردارژی‎ D) ap, 1 راست 8 )0 بنهار‎ I 
ات‎ 4 Igl Bom و فد زم‎ 8 Ga 
et add. voc. A) B om. d) Oodd, sq. k) 8 التمن‎ DB 
.وغضارة‎ ^ m) Oodd. شيلات‎ — s) Pro coc. — o) Codd. 
مه كتاب البلدان‎ 


ange‏ ابيض مسوزون 
Liis‏ فى القار والطيي 
bebo‏ من خذر الدعاقين 
تجار عطر فى الدكاكيسن 

5 B w 
بسكل الوا [ التزاييي‎ 


بت و و 


SEDEER‏ سرب الشقانیي 


ze 


v aS Erie 
[acf od prs 
3 Y eae UF s 
أخضر مشحون‎ D) عن‎ 
خسف الشرافين‎ hL 
من قاد الخد العين‎ 
خف السراحيى:‎ 5 A 
MEET 
ايب من نفک تسس‎ 


v- 


من کن من سبان رابیی 1 


١٠ ۵ هم ص‎ v a 1 7 7 
0 h n 1 
مسیون‎ ye درالم چو‎ 


2-05 
a) D رأکملت‎ S sine ۰ 


i e) Pro 


Las. — d) 8 Las. 
et I .النكاسين‎ 
,السباحين‎ 
XI, ۷۳۳ ult. aq. 


y) Codd, .عاسم‎ 
A) B وان‎ I ot 8 sine voc, 


TF 


xl,‏ و فى ا p EM‏ اعا 


ا من خابية af‏ 


تسومء E‏ فشری الهم 


CR حت تی‎ ud 
واردة ارضنا‎ SLF شد‎ 
من بعد ان ها‎ 
الجر فمربپاه‎ 


والورق ES en‏ ر فواضيتهاء 


às‏ 3 بت فی 


à علی فرق ألافها‎ ve 
uu د ده‎ ASI xe وقد‎ 


ai i $e —‏ 
وسر رث مله و T4 Uo»‏ 
ولقبي من حاانه ارتقست 
Lis‏ سب ui‏ افبلست 
ولشاء LAG QUAS‏ حبلانپا 
ial‏ بجری من من الصقا 
تَشْنْيا عند ضبوب GA‏ 
J,‏ يسقى "ECCE T‏ 


إن لام من فرط cep‏ بما 


B) B ,خضب‎ 8 lx 
.فواختتها‎ B ot 8 فواختنیها‎ 
A) Codd, L4 515. 


oi 
f) B 
2 B 
D Forte = cx» Jüo. 
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اجر S‏ صانوا امام الى m‏ علیا سم صفین 
فهاكهيا مکنوناه صغتيا حليًا لعرض لك uM‏ 
ایکا ر ألفاظ وما بر ما cb‏ من الالفاط ge‏ 
تمت 0 ونایش پا فى سنة لاختی وسبعین 
ولو کل جبل فى الدنيا الا القليل با من ا ا io‏ 
o osi JU saiw‏ مات من اعلاه ومنابعه فى Ky‏ وانشت 8 
تكرت رن وطیبه نُسييه METTI‏ بقلبه للفراق pl‏ 
سقى الله km. o^ be à o^ Af d‏ ين من ga‏ ومقيم 
وأيامنا 3 نحن فى الحعر fiar‏ نطف بربعو للرسال قديم 
وال آخر 10 
Gk‏ رب ما نا التسيف به فل علیل وملا gii‏ الكبدًا 


3-9- 


درب eL UN Wd‏ تکینیا وجي Ter ài g^‏ 
JE‏ . 
$a PRIM‏ ق yaa‏ فتاه اذا تی على آذیه الزید 
فقلت احسن من نيل o!‏ ماه العيون على الرشراص ين 18 
فى جانبيه راش 5 les‏ تسیم شوارها والطاثر انفرد 
تری الخرامی يناغى osi‏ بيا عند SAX‏ كما تھی با AJ‏ 
i‏ لوقب الیمذانی 
ی الربيع على boli‏ لا خضرا وخلعثه البیصاه قد نا 

20 d من فافع‎ Ed osos S i e Gir 


- 9-9 


ملاع Lg Lip i‏ فلها بدائع Ee‏ قد اقت البتنا 


a) Voo. in B et I; S مکنونه‎ 1) Cf 1۵6 I, Yfo, 8 sqq. 
€) Jho من آروند طيب‎ d) Jho. لقلب‎ (ex emend. Fleischeri). 


Ò 1۵0 شعابم‎ v» DB حيرلا‎ 1 Paz, 8 yen 9) 8 


بواذ Uso‏ بالوصل غير ذميم .380 .بزيغ 
29 


m 


لها رقكق»ه خسن ليس يِقْهِبها ما ذاة جراهرها الا الذى صتعا 


هذا ولا dió‏ غذا ous‏ ما llb‏ 
ف الووض ترجیع تشون افا سجْعا 
بين الأتاحى فضاءا فى الرياض معا 
شقائق اخرجت من بطنها خلعا 
رايت ما مر بزی ۸ CX‏ ولا سبعا 
خضراء فرتفعت فيه كما ارتفعا 
حسبته سوق عطر بينها وضعا 
Gb‏ اليه TE‏ قد Ú$‏ 
دقچ o‏ 

فل فاضي قد ارقت قلعا 
es Jis‏ اللات قد حدم 


درشا فى "EC‏ ودعا 


ouo معالم للربيع‎ VR 
NS Der. ilh سوداه‎ 


عن ساطع کالکرکب البتوقد 
NV ENT‏ 
فتعييت ملها عصاب PARDI‏ 
فيها السحاب oii A gel‏ 
قنش uil‏ من جور SE‏ 


Uas æ 


حسرت مساوی للشتاه AKÍ‏ 


a) 1 دی 8 4ه 1( دیف‎ o) 1 وخضر‎ um. d) Pro 5. 
) 8 وه 8 (و شير 2 .لاخر غین‎ 2E) Let 8 .القرقد‎ 
i) B et 8 بعیونا‎ Kk) Vox bisyllaba desideratur. 


م 
Bos’‏ ع Sos Se‏ 


ue s a‏ ذا 
e T‏ لامعة 
اذا بکت مه من BS‏ من 
فلو رایت He oue‏ 


39. 


Sb‏ منیقا عليه HIA‏ سخت 


و دود ء 


اذا الشبال عليه جر xa‏ 


فانظر ا بطن AX‏ البهى تى 


و اسع اذا ققرت PE‏ با 
والثاغياث Bn‏ تدعو LIS‏ 


من لہ یکی فى ل ری Mf‏ مت 


o لغيرك‎ 5 


sa EX الشناه ووساج‎ s 
TET عيرم‎ bf عقت على‎ 

تبکی بینمعها وبصکل تفه iss‏ 
v — MEC‏ 
من كل Lire‏ كالعوير وفاقع 
صارث عیوی؛ للتزى لیا بکّت 
وكأنها قمر وقد طلعت k..‏ 


حستت نحستّت الثری بحاس 
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rv 


قربت من الوسبئ اول ضوبه ومن ازال البارد iud‏ 
Cs,‏ بس faxa ia‏ منها وشم صكرده بسو 
تفت الصبًا عنه القذى بنسييها dis‏ آنعان متي مهتد 
ولو شناه بغدان وربيع الرى eph‏ نان ومعبیف اصبهان 
ولتت DLE‏ احسن الارس aLa‏ الى ولها السره والسريان ؛ 
واحسنها مصنوعةٌ جرجان» ne‏ مفروقة8 طبرستان » واحسنها 
مساخرجة نيسايور واحنمی لا ص قدهةٌ وحديثة جنتى سابور ولها 
حسن E‏ ومرو f "m ls‏ وا ماجان " والغوطة وله الزاربان و“ 
وتُصيبين eral ul bid‏ د الحصنان * والبصرة ولها النهروان : 
وبفارس شعب بوان» ومستشرف شهرزور وبأقرحى 8 ولها من هافنا بستان 
ومن LAS‏ بستان ؛ p‏ فى الیان» والدائن والسوس EN‏ وق بين 
اربعة اودية دجيل 3s‏ وماعینان؛ ونروبان 48 وبلط ونهاوند 
وأصبهان واقبال عبذان 
جا بد ار انع ن ان ل ف مدي 
هذان والعراف luni,‏ 
وان عبد القافر بسن جوا الواسطی وسين بن ان سرح كثيرا ما 
یلتقیان عند حبد بن اسعای يتجايان الآذاب ويتذاكران العلوم 


mulu,‏ وکان ابی أ سمح يلم العرزق وكان عبى القافر ينم 


a) Codd, صدر»‎ e£ b) Mokadd, o1, 2 sqq. o) 4, 


et sic Ibn Khord. p. 128; cf. Jáe. III, "۷, 8 aq.‏ (السن (B‏ السن 
.سعسروف از d) Mok. et cod. Ibn Khord.‏ — .والسسيريان Deinde eodd.‏ 
8 الاشجار e) Addidi meddam, Of. Mok. ann. f. Ibn Khord.‏ 
cod. Ibn Khord, ovp. g) Oodd. s. p,‏ رالزرمق 8 vl, I et‏ 
Infra codd.‏ .وباكوخا A) In cod, Ibn Khord.‏ االوادبان Ibn Khord.‏ 
B okar, codd. Ibn Khord.‏ )2 .ماتا Ibn Khord‏ 0 — .باكرخى 
m) B‏ .هوم 9 Of Jáe IV, daf,‏ )7 — (بوریان Qua» (n edit‏ 
.والاساب 8 رولاسیار I‏ والانساب 


Yr 


Qul.‏ وہدے العا فلتقيا یا ف شتاه فى يرم شات صادی البرد 
فلا دخل الواسلی وسلم قل لعن الله بل ولعن ساكنيه وخض الله 
عبذان منها بافر اللعن نا اكدر هوءها al‏ بردها واكثر مونتهاه 
ja‏ خيرها قد dala‏ الله عليها الزمبرير النى يعدّب الله به اهل 
جهنم مع ما يتاي فيها من البون الجحفة من الحثر الثثيرة والخظب 
الكل sat,‏ فوجوعكم با اعل هيذان متشققلاء وانوفكم سائلة واطرافكم 
خضرة وثيابكم متسخة ورواتحكم قذرة وثیابکم متقتلعة ولفقر فى 
طلبكم اظهر ولستر عندكم افك لان الشتاه يتهدم للبطان 5b.‏ 
الصحصان ویفسد الط ويشعث للاطام وخرب الديار وجعل الارس 
حل طفسة قخرة تنهافت e‏ فيها الدوابٌ fas,‏ فیها الثیاب 
تم و الابل وللمیر ولا تهر فيه الصلوات وتنخسف فيه للاار 
وشُوكف: فيه السطوح pati‏ فيه الريام العواصف وتکون فيه GI‏ 
ولسوف ولعد والبرری2 UOS‏ والثلوج ويكثر فيه المدود ولسییل 
والناس فيه فى جبل: Rusit‏ بتوقعون العذاب وخافون السخطة 
والعقاب وم مع ذلك یسیونه العدو m ul‏ والللب الكلب ولذلك 
كتب عر بن لطاب الى بعص عماله انه قد اظلّكم الشتاء وعو العدو 
الحاضر اعرا له الفراء ولثفاف A tula!‏ فيكم اخلای الفرس 
sed of. Mokadd.‏ رمايلة .380 c)‏ — .اتبیر B) B‏ موونتها 8 d)‏ 
PAP, 18 et Kazw. II, Ho, 2. d) Male Fleischer et ego apud‏ 
Jác. jussimus legere tua. Vid. quoque Kazw. ll et Mokadd.‏ 
f) Bode, 8‏ ستپافت S‏ ,یتپانت e) B‏ — ,خض qui habet‏ 
S ut rec. sine voo.; Jác.‏ ,وشحطم B eb, I‏ )9 .ولقدر 
DB‏ .ولبق 8 E)‏ — کف .340 eheu, h) Ih D‏ 
cf 396. 10,8. m) Jo. hic et‏ زجبل x‏ حيل 8 رحیکه 1 jam,‏ 
mox p et Kazw. "fo, ۰‏ 
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16 


m 


ps aliy‏ وبل امل اسنهان aif.‏ امل الری xao,‏ ااهل 
تهاوند bla,‏ طبع اهل عبذان على أن بلدكم هذا اشد البلدان 

بدا واكثرعاة كلجا واضيقها طرةا وإوعرها مسلکا واغلظها موننده 
ولذلکه تلو and‏ البلدان خلثة هبذان MAJA‏ وخوارزم وقد روى 
ثقانکم عن عبد الله بن المبارك انه UJ‏ قدم عبذان جعل dais‏ 5 
بين يديه النار فكان اذا سكن gbh‏ يده اصاب طاهعا البرن واذا 
ساخن LAAL‏ اسب باطنها البرد فانشاً بقل 

اقول لها وحن على صلاه آما للنار عندك خر ار 

ju انبلدان وما لماه قيذان عندی‎ á خیرت‎ s 
10 با ابا عبد الله هذا الك الذى‎ f ثر التفت الى ابن ابن سرح‎ 


dm 

النار فى قمذان یبن خا والب فى فمذان داه مسقم 

d SEFI‏ بلاد قیرها vv gaz 3 n‏ نفد 
» 2-08 نت د عم گر 


o3‏ قال كسرى حيى أبصر بلک ds bii MIC hes‏ جينم 

والدلیل على هذا ان الاكدسرة ست لا تدخل dius‏ ان $5 15 

متصل من الدائی اد en Boca‏ أسداياك وم ils‏ عاقب 

اسداباذ وان كسرى أبرويز هم بان پدخلپا قلما بلغ موضعا يقال له 

دوز خ در ومعناه بانع‌پیة باب جهنم او كهف جهنم قل انطلقوام 

فلا حاجخغ CJ‏ ف دخول مدینة فیپا ذکر جهنم وتال شاعرکم وعو 

وهب [ الهبذانی 20 
آما آن من SOLL‏ الرحیل من للبلذه sab mA‏ 

a) 1۵0. بورقاحة‎ — b) Codd. »2fl et sie deinde. — c) 8 xi^ 

d) YO. e) 8 ut .ثا.مقل‎ f) B et I .قال‎ g) Vid. praeter 


Jáo, quoque Mokadd. ™ sq. A) Pro کم‎ AL; ut habent codd., 
sed lectio falsa esse videtur; ef. Mokadd. PP ann. æ. i) B add. ,من‎ 
k) B Lr D 140. add. .بن شاذان‎ m) B ,لإذبة‎ Svo, 
Jíc. iig. 


m. 


فما قى البلاد ولا اعلبا من pil‏ من خضل wol‏ 
يشيبٌ الشّباب ول bp‏ بها من Lens‏ كته 
NULL‏ اين اقسی الشتاه ومستقبل الستة الورده 
فقالوا الى ELI gemi‏ فد سقطت جر جامتهه 
ول ايسا v5‏ 
- من لیر مشوور عليه جَيسبَة اباب مزرور 
كما خشرجو أبسوة وره يجهبا ررر 
مبسده حرة مد *تسلبت حين حم مقذورة 
تخل بالرجه می صَبَابتهاه $ کت جئته f$‏ 
ترى و البصيو الحديل band si Ši‏ لاجفانه A‏ 
وسأل عبر بن لطاب رجلا فقال من اين انت قل من RA‏ قل من 
ای Rua‏ قل من عمذان فقال انها مدينة قم وی AIEO‏ قلوب 
اعليا کیا جیب معا" وشل اعرابی کان دخل هبذان عنها فقال اما 
ها فاص وما یلام محال يعنى انع يرقصون بلنبار حشر اطرافع 
وبالليل يتدثرون وجملون الثياب» ولقد سعت بعص Kilele‏ ومشاضكم 
M‏ يربص افل هبذان اذا كان يرم شمس فى الشتاه xia‏ الف درم 
انم لا تاجن فيه الى fob‏ وقيل لابند الخس: Ud‏ اشد 
الشتاة ام الصيف نقالت من ججعل الأنَى "dai‏ وقيل لاعرابى ما 
غاية البرد عندكم فقال اذا كانين السماه تيء والارض نحي والريع 


a) B خامده‎ ut legere proposuit Fleischer ad 1۵0. Hie vero 
non bene explicavit locum, nam شمه‎ est prima gradus caloris, 
vid. Lane ex TA et Mas'üdt III, 410. b) Sic restituatur ap. 


Jho. ۵ I شمسا‎ Deinde codd lej. — d) Addidi ex Jåo., 
in oodd. la. — 6$) B ثم ,صبابتها‎ B paps Fleisher ad Je. 
emendat alj, sed lectio recepta optime defendi potest, g) Jác. 


(ue i) 380. Ww,‏ .مال رفیه 1 B et‏ (۸ ,البصير Oodd.‏ .يرمى 
vid. TA sub jS `‏ زالعسی male‏ 10 
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15 
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n 


شامية فلا adus‏ عن اهل البلیده» وانتم تروون فى pues‏ 
dal ve‏ لحطب؛ ودخل بعص للاعراب عبذان Lis‏ را ی هواءکم» 
ودمع كلامكم EC‏ بلاده dy Last‏ 


aud s‏ بي زان En S‏ من الزواقى 
ودخل بعص الاعاب بل فى الشتاه a dad‏ َم وفع يده Ve,‏ 
فقال لا واللی جل وعلا ما رايت عضرا انتى منك اذا جيد کل 
شوه فائت تخوب واذا ذاب كل شیء انست جبد ابیت لا خلاناء 
وقل شاعرکم وعو امد بن بشار فى نم عمذان وشد: بردها Hs‏ 

طبائع Lol‏ وما حتاجون فیها من ám nul‏ الغليظة 


بر dubis‏ ال على Ei ned‏ غير نف 

من العراق وباب T‏ 2 يصف 
والغابرون با ف شیمة pd‏ 
aii‏ آیدی لیب وکیف والعیش ذوالوتف 
di‏ لى نی کاس من الوق 
كيبا يغخص بها لثاوی: على شق 
ولسو edi‏ بسن A D‏ 


من الشهور كما MX, Gods‏ 
3 كما انتفع Tv‏ بلرمف 


a) B et I Mew 


Mo شعب‎ — f) Oodd. yaj. 


التایی 


b) ۰ .البرية‎ 
هرا‎ et mox كلام‎ d) Oodd, .فانطلقى‎ 
9) Jác. E 


k) Oodd. يقيم‎ et mox alis. 


قد آن من قبذان السير 
بق آشتیاش القتی del f]‏ لد 
اما 5 ce exl oaa‏ 
MT DEN‏ من محاسنها 


9. 


لیم لا بل من لعنی مساويها 
لا حير فيها ولا فى ان ثقيمة بها 
ارش Riu: Ley Lol ode‏ 


c) In I correctum jn 


e) JÀo, ٩۸۱ ot Kazw, 
MS NB 
( تبتى .95ل‎ ex تهنى‎ 


corruptum; ibique كلغى‎ et بالرمف‎ reponenda sunt. 


"my 


على شرائط من gil‏ بها يمقاة 
3 5 وشلقت uua‏ بالقلفه 
ib‏ الشتاه ga‏ اليبوع فى تفف 
شین Mad‏ من بد وین تفه 
yah‏ الین می أ 
دون dh di‏ شیم ملیف 
تحار فيه عيون الناس فى vos‏ 
من Que ous Gal‏ على Jub‏ 


-oh 


Jil مذابا صب من‎ De 
الباب بالغتف‎ eis و يُحَصَنٌة‎ 
من القریت‎ memXg, بعک العشاه‎ 
T NET udo یی ونر من‎ 
JA ib شي من حبق‎ 
ولارض اضاسيا تلقك فى دمقه‎ 


— ——— 


a) I .بنككث‎ Pro العيش‎ Jác. et Kazw. .الجر‎ 


فان رضيت aulis‏ العيش فارص به 
اذا usi‏ بقل عاجت فى بلادهم 
انا لقنی فنکمّور يكابثها 
يقل IIS OLEI‏ با غلام فقد 
GE‏ فى تانير SS‏ 
cuia‏ بها سبعان رهم 
eli eds AZ‏ فهو لهم 
والارش esed‏ والدنياه لها طب 
حتی اذا اساصکمت برد قدا طبف 
gj‏ منها عليهم Lio‏ دیا 
a‏ من کان ف حيطانه 73 
لمو اه على سبیانه قرا 
با ی ula‏ ستی M5‏ 
ثیسی mua,‏ والشيطان à‏ قرن 


اله السلم» والانهار جامدة 


b) Fleischer 


propos. يف‎ (quia Jáe. Len), sed lectionem confirmat Kazwint 


habens اذا من اجيل ليق‎ d as 


€) Hoo hemist, male hic 


collocatum est; Jác. (ool. Kazw.) مى جربيادع نشافة العن‎ et addit 


T versus. 


خالدنیا 


h) ۰ بخص‎ sed videtur legendum „yas. 
D Alusio ad versum Amri ibn Madikerib 0, 
m) Ex emend. Fleischeri; codd, 


k) I. e, mane, 
III, viv, 14, 


Jáe. male كالشيطان‎ et AU! (pro PERO 


7X. 
.ولارص عضاضة بالضرس فى الطرقف‎ 


d) I ييف‎ sic. Hemist apud 1۸0. aliter audit. 
f) Codd. .طبقا‎ Deinde I et 8 سعار‎ 


e B 
9) B “تنهل‎ 
ê) Of. Kor. 25 ys. 14. 


(eM,‏ وبحب 
n) ۰ e^, Kazw.‏ 


o) Jüc. بالدمق‎ (Fleischer propos. .(بالحيف‎ Kazw. 


10 


15 


10 


me 


de‏ کان شرن لشفر ai il‏ تحت انبواطی والأقدام فى الطرف 
i CE EM 3333‏ = 
والناس پیش ای تهمی أنوفهم قوق الشوارب کالبصدوم ذى AL!‏ 


تشعين s‏ َا SET‏ ما cunis‏ ليل تمن ليلة الستیة 
ثم RAE‏ عام الخريف بم دم IIO‏ 
اله حين 1 ف resi‏ لف القرابیل اوعاعاة من ga‏ 
با تبی مها ون من CAS‏ من ال ای DIL‏ على الق 
olea o Aa‏ بلميزان قد رقت Qui‏ تام من REI‏ الف 
فى طريلة ‘a‏ فلا بلغ عبد القاعر هذا لمكان التفت اليه ابن 
ان سح jua‏ قد اکثرت القال واسفت فى الذم واطلت Ai‏ وطولت 

iul‏ ولبلا ما جربت اليه من سوه للقال وكثرة الهذيان Uf‏ عن 
بي زر ب ره شم ها با وا 
ا وف هوائنا وارضنا نا Uaia, Is‏ فليس فينا جفادة النبط 
Xs,‏ امل السواد واخلای الاوز وغدر اهل اللرقة ودقّة تظر اعل 
البصرة oid‏ اعل الاعوار وسود معاشرة اعل بغداك وجفاه اهل Byt‏ 


1: حر‎ RAS طبع اقل الشام وجهلم واعل لإبل قد؛ سلوا من‎ Ma 


£3 ومن كثرة براغیث بغدال ونبائهاة ومن نز‎ Ub, ومن‎ 0 
هواد مصر وثعابينها ومى جرارات/ الاعواز ومائبها ومن عقارب‎ p 
a) Fleischer propos. xf dX, — 2) B ot 8 .السدى‎ o) Voo. 
in B. Seq. versus in I desideratur. d) Bio B; 8 L.SL oy, sed 
prior » expunotus esse videtur, ut foret اقا‎ et de legendo واه‎ 
cogitari posset, nam accus. pro nom. in codd. saepius ponitur, 
e) B V 1 روالمشى‎ 8 wine ۵, ni Ls. 9) B .بمعزول‎ 
b) B حفط‎ — ij 1 اه‎ 8 od. E B روتبابها‎ 8 lels DI 
et 8 a. p, 
80 


yer 


الا صدنا فى الشتاء الذی تغيب» فيه الهوام oal ARN‏ وبموك 
فيه التباب ويهلك فيد البعوض ويبرد فيد الماه ويسكن vbi p‏ 
فيه العناق ويظهر فيه الفرش واتلسوة والنجة والملوكية والسرو ys‏ 
واذا biya‏ لاقليم صقعا صقعا وبلدا بلدا وكورة كورة علمت انه 
لا بخلو بلده من البلدان ولا اقليم من الاقاليم فى شن الارض ولا 
غربها وبزها وتتترها وسهلها وجبلها من حر او برد اربعة اشهر ولذلك 
قل ابر eb‏ 
الى اسرد کسریی الفعال أصيف ud‏ دشر Wl‏ 

لي d aad dad,‏ 
فاختار بفضل رایه أن يصيف لإبال ليسلم من ممائم العرای وئیابه 
ورام وحشرانه وسخونة ماثه وهواثه وان يشنو بالعراق ليسلم من 
زمهرير لبال وكثرة رياحه واندائه ووحوله واقذاره وڌل ابو دلف أيضا 

ار تین حبن حال الزمان أصيف العراق وش لبالا 

سيم الصيف D"‏ الشتاء uS‏ حلا ازالتكو حلا 

فصب على حت الناقبات s‏ لموادث الا انتقالا 
اذا صح لك ما قلنا وتبين لك ما حكينا ثم ميرت وتفكرت علمت 
ان العيش عيشنا والنبة نعتنا لان البرد اصلع من LÀ‏ لانك اذا 
اضفت البرد الى ما يقاسيه امل مان واصل البصرة وسيراف والعراق 
من انى السمائم القاتلة وال ما يعانونه من الهواه اللدر الغليظ ولاه 
السخی الزعاق وكتثرة الذبان ولعلان ولكنافس oki,‏ والعقارب 
ولیرادات والنبل والبعيض والبف والاجرجس h‏ وذوات السهمم القائلة 
,سرت 8 )0 ,نجکر اه دغيب 8 ,وین جکر eb‏ يغيب d) B‏ 
فى d) B add,‏ .أقليما mox‏ اه بلدا o) Codd‏ سيرت 1 
زازالىك 8 (و الصيف 1 ,الیسیف e) 18 II, M, 4 sqq. f) B‏ 

7۵0. Kabl — 3) B روالجرجس‎ I et S sine voc. 


HE 


18 


2U 


15 
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wo 


da, TREN‏ الحجَبّل لا يعدون العیش عيشا وا xai X‏ الا 
1 ایام الشتاه انم يفرشون من الفرش أسراها ویلبسین من الثياب 
احسنها jus Loliot,‏ التعالب البیض وال‌سود والقتك والسمور 
eiat‏ وللواصل والوتشفه i‏ ويفرشون m‏ والأرمنى E‏ 
وللرعزى وغير ذلك من 2 والبز وله المطارم «المطارق والمضارب ولا 
والستارات والسرا دكات والقباب الثر کید واثواب عدن وثباب m REND‏ 
واصبهان والنعة عندنا فى الشتاه اظهر ولخير اكثر وللا الشتاه وثلجه 
وبرده وره ومطه U‏ نبت لنا فى الصيف زرع ولا در لنا ضرع ولا 
اثمر UJ‏ شجر ولا FS‏ اوسا o‏ 
لولا الشتاه واه Ud un e‏ روی من e‏ منظر حسی 

d‏ الشتاه Asus‏ فيه d LU‏ شيرب الدام لطيل الليل ولد الهوام 
لنی هو صديف ve‏ وحيرلا وكين م إلى الويادة ف jm‏ 
والنمارق ا هذا فى الشتاه فانا "a‏ لیم فلنا نان المتصلة 

والرياض gal‏ والانوار TW METRE‏ الظرده والارواج الطيبة والواضع 
xoi‏ ثر لنا من الانوار والزعر والرياض والغذران ما لا يكون فى بلادكم 
وا يعرف عندکم حتى لقد جهد ملوككم وكتابكم وذوو النية منكم 
ان ينبتو ندم فى جنائق Rue‏ فلم ينبت منها ثی* مثل 
الزعفران Sogl‏ ولباولال والكستم و والسكالة8 والكركييس1 والنستر 
والنديرة n:‏ م آزاف یر لاه مت انار a y e iod‏ | الا 
حبل اليكم تتفاخرون به وتنهادونه اللبشبی "mue‏ والصينى l‏ 


a) Apodosis desideratur. 5) 8 من‎ hes. 200 8 1 .والوسف‎ 
d) B), e) Desiderari posse. f) B .والامياه‎ g) B e, 
1 واللسبح‎ ^ A) ۲۵۵, in B. I) I ۰ ۰ B 1» بج‎ B ادير‎ 
B .والنددر‎ Quomodo legendum sit haereo, 72 B Analy 


بسنا 


وانتقاح الشيرئ» ولنا ايضا ما يتضخذة من لالبان ویتمنی عندكم 
منهاه ولقد سقل de‏ کناب اعل العرزق عن #ذان فكان بقیل اذا 
جاك حنطة dejo‏ وخبر المهروان ولحم الشرافين فأمسك وحسبك 
فصيلة بشىه ينادى على ul‏ بالكرمين مكة والدينة فى ايام الموسم 
والناس “جتبعون من كل فع عياف المهروانی المپروانی ولما مر قُبَاذ 
sagi‏ وجد انزه بقاع اقلیبه ثلت عشر مرضعا الدائی والسوس 
وجلدی سابور ud,‏ وسابوره واصبهان والسری وبلخ ومرئند وبأورث 
وماسبذان Xie da,‏ وتل ملستر وبطنا بنهاوند يسبى n^‏ 9 
وك pe xs‏ فیا ثلث وتسعون قرية Kuaka‏ وجنان متستند وانهار 
go ha‏ حشيشها الرعفران وفواكيها العنب والرمان *وللبوز واللوز والتقاح 
واللشی وغير ذلك من انواع الثمارة ولقك قل لى بعص roe‏ 
تمن قد جال iI‏ ودار البلدان xi Uso‏ دمشف $a xbl‏ 
واسكنحرية paa‏ وصنعاء لیم ورايت خرف tii‏ وحافتى دجلة 
والفرات وبغدال العراق jb‏ قرماسين dels‏ اصبيان وجنتى سابور 
الاعواز وشعب بون فارس وسر وسربان: السرى ومستشرف باگرخی 1 
وسابور فا o‏ ورایت اقبال گذان ple ouai Jae,‏ خراسان والرزیف 
والاجان me‏ ها رایت بلدا اطيب هواه ولا اعذب ماه ولا اكثر خيرا 
من روذزاور وما dub‏ ببلد حشيشه الرجان 1 والزعفران وشرابه العسل 
*والسمنان وثبره العنب 7 رالمان قل الشاعره 
AR ٠‏ تباث الزعفران تیه MuR ds‏ بماه قنان 
فليا بلغ هذا الوضع حصرت bal‏ وقموا LA‏ ابن ان سرح Gi‏ 


a) 0088. .الشبری‎ B) TASU, e) I .منها عندکم‎ d) Oodd. 
a5. ۵ B .وشابور‎ f) Of supra p. 1, 16 sq. Deinde oodd. 
ob» — 9) 05 Jo. II, Af, 2 sqq. A) Ex solo B. — i) Oodd. 


(S وسريان (وسربان‎ qe E) OR supra p. Yv, 10 e£ A D B 
om. cum و‎ ۰ m) B iterum om. n) Of. supra p. P., 14. 
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وكانت jud‏ لها حاص 


pé ار فيل‎ EE 
ner o? جنس‎ T M بها‎ 
واتقطران‎ bii, مع النفط‎ 
à والجود‎ olo JI عىن‎ "NE 
قبسا ولیس بقانى‎ oben 
منوا من ليان‎ o من‎ 
وکات ثبارى لديل بوم الرعان»‎ 
ud مخُبوغ بقير‎ ils 
المشرور خر عبان‎ A d dns 
وما لهم بالرمهریر يدان‎ 
ot E) عظامى ولا بشعوه‎ 

jx LE Leu‏ لسان 
يسه عيون dei‏ چنان 


e 2 0e 1‏ , 
ولیس لم ó‏ المشرفقین مدان 


n 


ن عادت انعقرب lc‏ لها 
ول PT ym‏ 
مالس لیا حلت الشیش آتلمت 


قبت : قبت رياح ne‏ فأحرقت 
i‏ 7 ترى شيا بها غير جامد 


T T‏ ہیں السيى والدور جنا 
والدور oca‏ ب 


IIU هم‎ 


وثاجمد 0 بسن mel‏ كلايع 
وليس يفى io‏ يدها لد Vi‏ 


d~ ^56 
$22 ) U 


a 


SE odis العذار‎ IA] o^ مهرب‎ vi 
الكسناه دا ر اميا‎ p^ الى‎ 
kazis مپار رک نف بتخصب‎ 


9 2. 


js‏ الشّقَى والبر والفضصل اعلها 


foii حب‎ X3 5 


الله تعالى وتقفس jim‏ هذا العا على حب الاوطان 


تتم وارضم UJ‏ فشل فقل 


ولا آن 


ورضى Of‏ حورب Rua‏ ببلده وحبب اليم 
ها xl‏ خيرها وشدّة برها على 


هذان وکن الله قد خالف بين طبائع الئاس وللا Xxx‏ طبائع 
الناس gie,‏ با اختاروا من لامماه الا احسنیا ومن البلان ألا اغذاها 
ومن الامصار الا اوسطها ولو انوا. كذلك لتناحسووا على الواسطة 


o) BR برد‎ b) 8 مان 19:8 وجید 1 8ه‎ 8 
الوق‎ e Pro یلسع‎ nisi legendum ait روم‎ S E f)8 


om. titulum. 


Pa 


ولتشاخواه على بلاد الغذاه وقد Qus‏ فى الامثال ali Aa‏ البلدان 
حب لاو طان وال عبد الله بن الربير ليسة الناس بشىة o^‏ 
اتسامع qus‏ منم باوطانع وال الله جل وعزه ولو آنا کتبتا عليهم 
أن اشنلا أنفسكم أو آخرجوا من دياركم ما قعل ألا Meus‏ منم 
فقرن 4 لسن qua‏ بلاوطان الى الصن Qua‏ و بالابدان * RR‏ أعرابية 
فى an‏ 5 مصرا حلت الى او فقالت 
تلبش عباه تفر عينى أخب الى من لبس GAA‏ 
das‏ تشن رید نب احبٌ الى من pad‏ ملیف 
ولذلك لوا من AE‏ النفس XI‏ وال مسقط 
رأسها تواقد» ول آخر خرمة بلدك علیکه حرمة ابريك ان كان 
غذاوك منهبا وغذاوها منه» ولوا اول البلدان بالخنين اليه بلد 
شربت ماه وطعين غذاهه» ولو ارض الرجل sib‏ وداره مهده» وقلل 
ابقراط ه فطرة لانسان ماجوغ سب الوطی وان ابصا يقيل fusa‏ 
Jale M‏ باطعة ارضه فان النفس تطّلع الى غذائها» وتال آخر امان 
العاقل الف it‏ نه وحنینه الى اوطانه" وانشدق صدیف و 
Gi p s‏ ببغداة زل وقلی باکناف لجار رقین 
اذا gs‏ رکب للحجار استفزن الى qa‏ باكناف لمجار حنین 
tel MEET‏ ملسن الس oH‏ 
قالطا ان اردت أن تعلم واه الرجل ودوام عهده فانظر الى حنينه الى 
اوطانه وتشوقه الى اخوانه وبکائد على ما مصی من (ados‏ وهذا الباب 


أن مرا فيه طال وكثر وق بعص ما مر مقنع ان شاء hall‏ ۵ 


a) 8 .وتشاحوا‎ b) BOLA IG, 8 اسر‎ ot hio bis habet 
اسر الناس‎ ) Kor. 4 m. 69. 2B .بقراط 8 و .فقسرن‎ 
f) I .يعدا‎ g) Of. Jàc. II, Pv, 12 sqq. h) I add. 


ule 
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15 
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قل ajos,‏ عبید الله بن سليبان فى سنة ۲ جذان من التناثين 
Kile‏ وسبعين الف دينار بللفاية على pa SÍ‏ على السلطان» وى 
اربعة وعشرون رستاا قبل منها US‏ صشر رستاا OS‏ قراوارة 
وقوفبابان» ونارمرج4 وسفسانه شرا f‏ الاعلى راه eil‏ الاسفيذجان و 
الاجمة الاعلى والقراهان: رونه وساوه وان منها تسام Lulu,‏ 
وران فنقلت الى قروين؛ وق *سبع ماش missi,‏ وستون Xj‏ 
Us,‏ من باب نکر الى سيسر طولا وعرضا من عقباة اسداباق الى ساود۵ 

قال n‏ وسیت سيسر لانها فى اخفاص من الارض بين رعس t‏ 
ثلنین فقيل ثلثون راسا وانت سيسر IRAN‏ صذخانبه ای كلثون 
رأسا Riley‏ عبين تكثرة حیرنها ومنابعها ولم تزل سيسر وما والاها مرا 
مواشى الاكراد Pais‏ وان الهدی امير الومنین بعث اليها مول له 
يقال له سلیمان بن قيراط صاحب aluo‏ قيراط مديدة السلام 
وشريك معد يقال له شلام الطیفوی وانه طيفور مول المنصور Uls‏ 
كثر الصعاليك واندهار وانتشروا فى لجبل فى خلافة المهدى جعلوا عذه 
الناحية ملجاً له فكانوا یقطعون ويأوون اليها فلا يطُلبون لانها من 
Oo»‏ هذان والديتور وآذربجان فكتب سليبان وشريكه إلى الهدی 
بذلك فرجّه الییما جيشا حظيما وكاب الیهما يأمرعيا ببناه مدينة 


يأوان اليها مع اغنامهما pleie‏ وجصنان فيها الدواب والاغنام 


a) B .وقبل‎ Of. 3۵0. IV, ha, 2 sqq. b) Je. .فرواز‎ ٠0 Bec. 


Jûc.; B Ji 9, I .وفوهمابال 8 و وفوهناناد‎ d) 8 7 .واداره‎ Jo. 
ct». e) 190. .وسيسار‎ Forte leg. .سفسارح وسبسار‎ f) Jho. 


male 95; 111, 1, 17 habet 3 g) Deinde 5 nomina excide- 
runt. h) Bio B; I ot 8 ,الاجر‎ Jao. وانعلم‎ — i) Jáe. non habet 


h.l sed 5 alia nomina dat. Boribiiur quoque NE dH k) Jác. 
ربسا‎ med of. IV, ۷۸,۲۰ 2 Jho. .وسلفانروف‎ m) 340. ستباثة‎ 
n) Belûdh. P, 2 sqq, Jác. III, P, 9 .هوم‎ o) 1 et 8 o. .ف‎ 
P) B ot I .وعتهبا‎ Praecedens اغنامهیا‎ corruptum est ex .اعوانهما‎ 


تور 

ممن خااه alg e‏ قبنيا مدينة سیسر وحصنافاة واسکناها الناس 
وم اليها رستای ماینبیچه من الدينور ورستان الجوذمة من آذرپجان 
من کور برزة4 Los,‏ املا مفسن! کان خراجها يوذى اليه ثم ان 
الصعاليك كثروا فى خلافة الرشید وشعئواه سيسر نامر ببنائها تحصينها 
oà, 5 " s ۱‏ اس 
ورثب فيها الف رجل من احاب خائن fius‏ انسغدی وفیها اليم 
قرم من اولادم UD‏ كان فى آخسر ايام البشید ترجه مرة بن ان 
مره ARI ro)‏ على سيسر نحاول عثمان الاودی و مغالبنته عليها 
فلم يقحرة عليه وعلی ما كان فى يده من pesas‏ ور بزل مرة بن 

vs 8‏ 2 عه s‏ ^ ۳۹ . 
اق مرا يودى راچ هن سيسر ق ايلم حبك بن لرفید على RAEUM‏ 
معلومة الى ان وقعت الفندة فلمًا ان استقر الامر لليأمون اخذت من 
عاسم بن مر وأخرجت من يده فرجعت الى ضياع لكلافة ۵ 

لاسد بهمذان ۶ 

وبن جاثب عبذان الاسد الذی من SUE‏ على باب الدينة يقال 
أنه طلسم oy‏ وهو من ل بليناس (rad‏ صاحب الطلسيات M,‏ 
acd‏ الاكبر CI‏ اراد ان يطلسم آفات بلاده ون الفارس من ÅS‏ 
بغری Le)‏ فى الثلم تلثرة ثلوجه فيل بها مد وق صورة اسك 
عظيم من مره کذاه آروسک جبلها المظل علييا ju‏ ثلجْیا Dog‏ 
وطلسها لغش فأمنوه وآخر خلفه للبراغيث فقت وآخر للصالب قل 
بها واستهان اهلها بلیناس تخد على اروند طلسما مشرنا على اهلها 
.وحعنناه (B et 8 quoque supra xb). b) Oodd.‏ عليد a) Codd.‏ 
B gn I c, eodd. Beládh. gri Jû.‏ رمم .۵ 8 © 
gre d) B — Deinde nonnulla omissa sunt. e) Codd,‏ 


.الامدى I‏ (و .السعدی Deinde I‏ .لادم f) Beládh.‏ .وشعبوا 
i) 8 om. titulum.‏ .يقدروا h) Oodd.‏ 
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لقنا 


adi gus‏ وطلسا ahh‏ سازوقها bo,‏ انناس فغدروا Re‏ تسوت 
لسن اسلکتج منها وطلما للكرب والعساكر فلا لو من عسكر 
او حرب؛ ous! dod‏ بن اجن اجب eld‏ فى الاسد 

A على ثوب الأبام‎ xus ايها للیث اليل‎ sf 
5 nd اقبت فا تشوی البراح حیلة کالک بوب على‎ 
ge A كك منها‎ ia على لايم قؤداد‎ af 
ابلك کان اندهر ام كدت قبله فتعلمة ام ینت بلبان‎ 


PELS- 


ول Uil‏ صدار ن کل exi‏ بء XL‏ ام انشا od‏ 
فلوكدت ذا ده جلست EX‏ شتا o‏ افل کل b‏ 


€ 208 


ولو كنت ذا روج تطالب ماعلا acri‏ ائلا ساثر yer‏ 10 
هلا قرا تطقى وا اموت تی OTE‏ 
وعبا قليل سیف m tuse o^ Et dais pure‏ 
diocl,‏ اہو aux‏ عبت الله بسن ous‏ بن fy‏ للنسه يذكر 

فيها لاسد وكل صورن مشهورة فى الارص 

2 نوتمه‎ CE p ia اللامع‎ pudo الب‎ ex 
eR E انى‎ ol un الشف منم‎ asa م‎ 


مان - 


ip‏ فد ذعلت en‏ عب da bed‏ كان عن فيكان ليس باز 
موف على صم الشضور Kk"‏ يبغى الوثوب ls‏ الغرال سلم» 
sqq. b) Bic recte‏ 7 رهما a) dum his et seqq. of. 3۵0. IV,‏ 
(Jüc. n ult) S et Jûc,‏ ابن B, I et Kazw, nam oobaeret oum j‏ 
يلف ما بقى Jho,‏ متمق 8 d)‏ .بط pex — 0) Oodd.‏ 
e) Pro sl.‏ .تلصف oum var L‏ (يلكف (Fleischer emend.‏ 
P) 1 xg. Of ad sqq. Kazw. II, ۳۳۷, g) Kazw. e.‏ 
Kaw.‏ ,راج 8 وراتع h) Idem pr» $ Kazw. Jy.  E)B‏ 
w)I £x.‏ ,الى Glo cum var L lglo. — 1) Oodd.‏ 
31 


رورا 


بسن الشتاه بزنهریر لافج 
خلت الهريره Mus‏ ترس الرامع 
pupi oli‏ جي الکلم 
EN EE‏ انسواره £3 
X5 Le‏ فعل مصاذم 


PER لنغورة‎ „ii 


© - 32 


ilsi,‏ قصذ الطريف الواضج 
فعل الطير a‏ القارح 
eu‏ ه برويز بكسن En‏ 
ty‏ الهياج و الطمر بسابية 
والليث عن GS‏ لیس fe)‏ 
ف o‏ بت ببلتی سار 
des fus‏ صرف الومان ig Juil‏ 
بالعين gie c e d Ws‏ 
تلك v myel‏ عين الوامج 
لیس بعدی neos isa‏ 
فکانه P‏ تیدج المادح 
من رابها بتجلد ونکافم 


a) B .ویر‎ 


in B .ای جار‎ e 8 و‎ 1 
11227. Gloss. in B .ای بزایل‎ 


b) Voc. in codd. 
e 


فى الصيف تكرقه السيوم وبعد‌ها 
واذا الولح مَصَفْنَ من DAT‏ 
واذا السرعسون Kies TEES‏ 
واذا الربيع تتابعت e Ml‏ 
الفيقه متبسمًا لتسيبها 
لو كان MA‏ هنك خبر كني 
ولقال x1 M‏ ينقذه y:‏ 
ID‏ 
àl p‏ هو اف فى دا ساشه 
ما إن dli‏ عليه فى TEM‏ 
بروبز عن شَبْدِيرَ ليس ببارج» 
رکذ ES‏ صورسان تعاتقاو 
لا gai‏ من القیام وطال ما 
وبارس kole‏ فرس يسقيهم 
اذا انقصى الشهر KEN‏ طحت 
vole‏ وادى الرمل بین مهاب 
طف d Jo‏ باسط بيبينه 


So Ù سس‎ 3) E 2 


Spies jja كور‎ TUM 
خذها اليك رل مقالة عدله‎ 


قد کنت قلس قصيدة سشتها 


€) B et B, ioc, — d) Gloss. 
ببنا‎ f)8sp 1 څا بنازم‎ 


g) Kazw. .ثناعيا‎ Of. ۵0. I, 


Quae sint Uus‏ ببدر اس Kazw.‏ (۸ سن الفلا وعناق 16 وله 
1 ه 8 ( ILe‏ اه 8 nescio, 4) Kazw. ¿LO Kk)‏ ضار 
انل B‏ (ه للسابع 8 n)‏ لیام m) Ex Kazw.; codd.‏ — .السابج 
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سينية جعلتها حائيَةٌ مها جائب من صعبيج انع 
فان acer‏ جعلثيا neo dL‏ ما تجن جونحى 
وقد كن 5 الکتفی alb‏ هم ڪيل لاسد الى مدیند السلام وکتب الى 
خمد بن حبد العامل بها فى جلء خاجتیع اليه افل البلد وقلوا أن 
كذ E‏ اكير جام كلتو aS‏ يكلف qois‏ 
الوزير أن $ قذر ما جتام اليه لحسله نا نوجه اليك بلفيلة لاصبله 
على َل استشار daz‏ بعص UÈ‏ فقاله ليس يُمكى UF‏ من طریف 
العقاب لا سيبا ف NES‏ فكتب اليه ان امسك عن جله ۵ 

وبهبذان صخرة عظیمة موضع يقال له تبتابوه من دار نيهان فى 
سدم لجبل قد حفر فيها gilb‏ مربعان على قامتين وبسطلاو من 
الارص وقد تفر ف كل طاق كهيعة الالراح gus‏ طلا فى كل لوج 
منها عشرون سطرما وق كتابة يقال لها آلشتم: فيقال ان الاسكندر 
مر بهبذان قرلى هذه gua‏ امر بقراءتها udis‏ وانت: الصف 
ميزان الله النى يدير عليه العدل ddl,‏ مکیال الشيطان الذى 
يدور عليه لبور وها goa‏ ویتتعانقان ويتعاوران فى العباد والبلاد 
اذا رجم الصدى بالذب رجم العدل بانجور واذا مال اتلذب بالصدى 
مال لإور بالعدل فاطبقت الارض ننیا فقولوا الصدى ولو قياس شع 
فائه نور من نورة الله جل وعلا واجتنبوا الذب ولو قياس شعرة 
alb‏ عله من عتّد الشيطان واصدقوا من صدفكم يود السدق صدة 


a) B ot Y, S .انیت‎ 5) Of. 1۵0. IV, "Wi, 10 sqq. 
o) I فقتالوا‎ — d) Sio restitue Jo. L 18 pro Ali, — 6) Sie B 


hio et bis infra; I رپنبابر 8 ,یلبایر‎ infra primum corrupte, deinde 
1 بنیاپر 8 رننیابر‎ f) Bio supra p. ۲۳ L 1; .1ط‎ B ,دان بتهان‎ 


I (و دانمهان 8 ,داد مهان‎ B .وسطة 8 ,وسطة‎ — B) 1 .طاق‎ 
A B ,اللشدم‎ I et 8 e. Vid. ann, Flügel ad Fihrist p. ۱۳ et 
EK) Bo .ف‎ — D I وانوار‎ 8 om, 


We 


ولا تكذبوا من كذبكم قیولد الذب کنبا فان ليبا من طباتعهیا 
وجنسهیا مجلاء ونوا LKE Le‏ صذیقین يتلئة افواعکم نوا ولا 
تکونوا كذابين فيغلب على السنتكم اللعنة dB‏ افتاحت بلله UUS‏ 
کنت به Blo‏ فشيت على اماه وافتاصت بالشيطان كلاما كنت به 


5 كاذبا فهريت فى الظلم تجعلت تربتى من تلك RUE‏ عظتی فى هذه 


الصضرة hall‏ متعط نخذوا عذه UKE‏ الناطقة عن هذه الصضرة 
الصامتة» ورقفث اا وعبد الله بى حيد بن XS‏ بن مهران ومو 
من dij‏ دعاننه هذان واصحاب ساروف وحصنها فقرأت عليه خبر 
الاسكندر ثانشدن لنفسه 


Conj. 


ALS‏ عن اقب ولخور لست مع الشيب بمعذير 
Ead‏ لنوت مَشيب فيل انت عن الهو بمرجور 
ی ود اسه 


لو نفع و لمعذور 


M فى ظلمة‎ ume 


m á‏ الضلّد عن الزور 


p فى‎ PESER dl تبقی‎ 


ول بعض LÈ‏ وجدنا الناس قبلنا " اعظم اجساما واعظم من 


a) B .مكلا‎ 


b) 1 نلی‎ et mox .تتغلب‎ 
scripsi habens pro epitheto maris quod suloant naves. 
d) Codd. «JU. 


كم لك با فل من bes‏ 
كتابةٌ فى سفم Lai‏ 
run‏ لجواد الذی 
لمین مكيال اللعين النى 
PM‏ الناطف صدة لقد 
ويها شاف زوا لقد 
VER E‏ 
"EM‏ الماه والججر à‏ 
وقلت بالشيطان قلا بد 
تمقك آنی bo, aces‏ 
خد هذه للكبة عن صخره 3 


0) 0038. Rua, 


15 


20 


10 


1b 


زرد 


اجساماع احلاما واشف قوة dui,‏ مى قوت امتصانا وأطيل اعارا واطیل 
DUY‏ للامور اختتبارا» فكان cT‏ اندین gua‏ ابلغ 1 oo Dl‏ 
Lle‏ ولا Ua‏ وصاحب الدنيا كذلك d Bary‏ يضر جا had‏ 
به من القصل حتى اشركونا معام quide‏ فيبا ابتغوا من علم الآخرة 
ولاول فكتبوا به اللتب البافية وبلغ اغتیامع بذلك ان الرجل Sua‏ 
کان يفتع له باب من لمكي وهر بالبلد غير المأعول فيكتب فى صضة 
صماه uo‏ منه بذلك وكراعية أن يسقط ذلك على من بعد فكتبوا 
i‏ البائیة من العلم فکان صنيعه فى ذلك کصنیع الوالد الشققف 
ألتى ف اجدر أن ثبقی على وجه الدعر وابعد من الدروس فجعلون 
فيه الكتاب كبا كتبوا على ES‏ عيدان des‏ عود مارد des‏ ركن 
المشقر وعلى الابلف الفرد وعلى النیل des jac‏ باب كنيسة الا des‏ 
باب القيروان وعلى باب سسرقند des‏ الصضرة بتبنابرة بهيذان © 
xati‏ بقراعان » 

الوا ومن جائبنا ALI‏ التى بستای الفراعان وك شبد aA‏ 
تكون أربعة فاس *طلا فى عرص فرسيدك اقل واکثره اذا كان ايام 
لشريف واستغنى اصل الرستای عن الاه للزراعة نف جميع اميادم 
الرستاى الى عذه الجيرة فلا يرال ينصبٌ اليها ILU‏ لخريقف وضيل 
الشتاه حتى اذا جاء الربيع واحتیج gl‏ الاد فطع الملا عن BE‏ 
فصار ذلك الاء كلّه ملكا فحيله الاکراد aot,‏ ۸ الى جبیع بلدان 


a) I et 8 ul. b) In marg. B corrigitur jai duo; 
I .نساده 8 ربينايه‎ Deinde I et S ÒR. c) 8 om. titulum, Of. 
Jûoût III, ww, 19 sqq. (ubi gl), Kazw. II, lm d) Kazw. 
,فى اربعا‎ Jho مثلها‎ d. ۵ B مر او اكثر‎ Antea in I slaat 
(و‎ BetIom =B DU. I DLL 8 as. 


۳۳۹ 


لجبله وزعم اتلبی أن هذه الجيرة pulo‏ علیهاة بلینان ما دام 
3 بحظر عليها tsb‏ حطر علیها جفت ۵ 

وف هذا الستاى قرية يقال لها الفرنجانه وفيها بيت ار عتیف 
وق احد النيان التى ملت فيها المجيس مثل نر آذرخره4 وار جم 
الشيذه وق الاو وار ما جشتسفم وك ار کیکْ‌سروو وان المجسيس 
لت فى هذه النيان الئلت شلوا لا تصبطه العقيل فقالت كان مع 


02339. 


تاجن م da‏ يشهد له عند كشتاسف انه رسيل تہ عاد ارا واما نار 
iem‏ الشيذ فهى آذرخوه كانت خوارزم فنقلها انوشروان ke out a‏ 
Ul‏ ملكت xd‏ خافت ت الوس ان cen ae dn‏ جود 


و و مه 9[ J£ [X d‏ سه 


SAT ا‎ as راید‎ s od. Mi 0 ار که كياكتسرو‎ mn Ul 


-U 29, 


الاصيل من نيران وما غلت فيه n‏ ار NECS‏ وى النار 


a) B J}. — 5) In marg. I علها‎ eum ,صمحم‎ o) Jho I, 
of., 13 ويقال لها فروجان (فردجان .0 ایضا‎  ناعاربر‎ sed. I, ۸, 6 
melius ويقال لہا براعان‎ (L 5 جوا‎ Kam من‎ — gie. Vocales 
infra in codd, Cf. Ibn abî Oseibia II, 1, 17, 1, 6. d) Of. Hoff- 
mann, Auszüge p. 286 sq. e) I et 8 ;جم الشيد‎ in marg. B 
.جمشيذ‎ — f) B ,ماحسيسف‎ I et 8 .ملخسيسف‎ Of. Hofmann 
p. 289 ann, 2240. g) 1 کبک 8 ,كىم‎ ; of. Hoffmann p. 361. 
Deinde codd, وان‎ 2) Hie et mox B رزرهشت‎ I et 8 .ذرعشت‎ 
) 8 .انشید 1 للم‎ 5) 8 gui, I انکاریان‎ 2 B et I ماللاربان‎ 
m) Mas'üdt IV, 76 .نسا‎ E B ذه 1 الرحسيسف‎ 8 osque d, 
0) I et B كؤضير‎ sic. — p) B راذرحسیسف‎ I et 8 الرخسیست‎ 


Quomodo inter duo nomina distinguendum sit nescio; in oodd, 
quoque infra eodem modo scribuntur nisi ultimo loco ut indicabo. 


10 


10 


15 


نهدا 


التى بلقراهان كل المتوكلئ» ad‏ بعص Ul, o usd‏ ان 
مزتی لما غلب على قبائ قل ينبغى ان ثبطل النيران كلها الا 


2 


اثلث SH‏ ففعل فذكر ان ار آدرجشتشف خرجت حتى صارت الى 


آذرجشنسف بالربيجان فاختلطت معها فکانوا اذا اضرمرعا طهر ار 


آذرجشنسف جاه وتظهرة ار آذرجشنسفه بيضاه فليا تنل مزتی 
رد الناس النیران الى اماكنها Unos‏ باذريجان فلم یزالوا قفون 
اثرها حتى fui,‏ انها قد رجعت ال الفجان فلم تيل فى هذا 
البیت فى هذه القرية الى أن كان فى سنا للملا فصار الیها برون © 
لترکی وان بتوی Pi‏ فنصب عليها eilh‏ ولعرادات حتى 
افنئحها واخرب سور القرية وقلع البيت واطفاً النار وجل اللانون الى 
مدینة قم وبطلت النار Atas dta‏ وزرذشت هذا شنّدم fue‏ فى 
الوعيد مام رای من بن بلادم فلذلك اميم بعبادة النيران ۵ 

ولوا فى بعص رساتيف هذان عيون ماه تنبع واذاة خرجت من 
اماکنها وزالت عن مراضع منابعها حجرت وقلوا فى الشب اليما 
انه ما ينقطر من جبل شافف MB‏ صار فى قعن حجر وهو الشبٌ 
وكذلك النوشائر ومعدنه بكرمان فى شعب هناك اذا اجتمع تحجر ۵ 

ذات ipd‏ 
وبها ذات تموافر وق منارة kiba‏ مبلیة من حوافر خير الوحش 


a) I et 8 Kaiti, Deinde I (ة حدفنی‎ B et I ونظهر 8 ,وبظهر‎ 
o) 8.1. I راذنجشنسف‎ B id. s. p. Videtur esse آذینجشنسف‎ 
(ef. Nüldeke, Sasan, p. 276). d) 8 s. p, Tabart III, 1, 11 
.ابسرون 1 ,151 اه‎ Brat frater noti .کیغلغ‎ — 6) I .المناجنيق‎ 
f B $a, Ie 8 شده‎  g BUL HM 8 .اذا‎ i) Titulus 
in 8 desideratur, Of, Jûo. IV, fo et Kazwint II, e. k) B 
om., I ponit post X444; 340. et Kazw. XJ. 


YFA 


مسيرة مسامیر حديد بستاق يقال له جره hub‏ يقال لها 
borai‏ وان *السبب od‏ بنائها ان سابور بن اردشير قل له 
منجّين ان ملککه سیول وانك تشقی اعوما كثية حتی تصير فى 
حل المسكنة والفقر ف يعوب ملكك اليك فاختر ان ثلقی نلك فى 
شبیبتک او بعد كبك قل فا علامة رجوع ملکی الى قل اذا اکلت 
خبر الذهب على مثدة حدید فذاك علامة رجوع ملكك اختتار ان 
يكون ذلك فى شبابه اعتول ملكه Al,‏ تاجه ومقعته وقيصه نجعله 
1 چرابت له ثر خرح ترفعه ارس وتخفصه اخرى الى ان صار الى هذه 
القرية فاجر نفسه من عظیم القرية اودصه سابور مراب فکان بعرث 
النهار کلّه ويل حتى اذا aim‏ الليل وجهه الى طرد الوحوش» فبقی 
على ذلك حولا كاملا فراى البجل منه Xil, KES‏ فرشب فيه الرجل 
astu‏ فروجه بعص بناته فلما حولها اليه كان سابور یعتول عنها 
ولا يقربها GB‏ اق لذلك شهر شکت الى Leai‏ ناختلعها منه وبقى 
سابور يبل معه لم ان الرجل سلّه ان پروي ابنته الوسطى ووصف 
له جمالها وکبالبا وعقلها نتروجها فلما حوليت اليه كان سابور dina‏ 
عنها وا يقيبا فليا اتی تذلکه شير شکت الى اميا اختلعها منه 
وبقى سابير يمل معه ثم أن الرجل سأله ان يتزوج ابنته السغری 
ووصف له جبالها وكمالها وعقلها فنزوجها فليا حت اليه كان سابور 
يعتزل عنها ولا يقربها فلما تسم لها من تحوبلها شهر دخلت LA‏ يوا 
*على ابنتهام فسألتها عن حالها مع زوجها اخبرنبا انپا باحسن حال 
واسره وان سابور لما رای صبر المرأا عليه و استفشيا وعلقت منه 
وولدت له ابا فلا di‏ على سابیر اربع سنين افق يوما من الايام 
أن عرسا كان فى القرية ما بقى احد من اهل القرية الا حضوه من 


a) Seo. Jác.; eodd. جى‎ b) Voc. in I; 8 إخشنجين‎ Jc. 
et Kazw, .سفچین‎ o) 8 سبب‎ d) 8 جلان‎ AB الوحش‎ 
f) 8 علیپا‎ — g) Oodd. علیپا‎ 


10 


16 


20 


18 


را 


الرجال والنساه وانست sial‏ سییر pyd‏ حضره yi‏ وسابور فى 
الصصراه خبقی يومه ذلك لا يكبل اليه شىء من الطعام لاشتغالم 
كان ة بالیس ثم ان امسرأك سابور ذکرت زوجها بعد العصر وانها À‏ 
تيل اليه شيعا من الضعام فدخلت dal!‏ وضلبت ما حبل اليه فلم 
جد الا رغيف جاورس فحبلته اليه وسابور يسقى وانست بينهما 
بسكيو فل E‏ اى قم TRITT‏ النقى MORIS ١‏ 
فوضعت عليه الخیف GB‏ وضع سابور المر بين يديه وكسر اليف 
ووجده»ه اصفر شديك الصفرة ووجده على ouod.‏ ذكر ما ان قل له 
للنجّبون فقال قد تم امرى واد شقائی فلما انصیشت عنم QS‏ 
تاتسل فى الساقبة وصار ال منزله وام اهله أن ترج اليه لجاب 
faim li‏ اليه فاخرے و منه اثنام والقبيص ولبس ثياب ملكه فلبا 
وه ابو لخارية كقر ند dam, Our‏ بتصية الملوك ناخرج سابور مقرعته 
ودفعه الى ان لجارية وقل علقياة على باب القرية واصعد السور وانظر 
ما ذا ترى ففعل ما امه به ثم انصرف فقال ابا انلك ارى لخيل 
واردة فلم يكن باسع من ان اقبلت یل شباطيط فى طلبه فكان 
الفارس اذا رای المقرعة نل عن دابته Au,‏ حتى اجتبعت لم قعد 
سابور تحدث وزراءه وعظباء قومه ما لقى من Aui‏ فقال بعص الوززاه 
أُسْعدْت: ايها لللك die,‏ الله deb‏ اخبجًا ما الى استفدت فى 
طول هذه RAD‏ قل ما استفدت الا pi‏ واحدة ثم امر باخراجها اليم 
قل في هذه فی اراد کرامتی فليكرم هذه فاقبل الناس عليها من کل 
وجه يلقون عليها لحلى والككل والدرات واندنائي حتى اجتبع من 


a) B ot 8 .خضرت‎ b) 8 om, o) 8 MM d) ۰ 


B gh‏ (و فخرجت  Adüüi copulam. f) Codd‏ — یجل 
i) B et I om. E) B om.‏ .علقه gr» h) Codd.‏ 8 


D B ei 8 GXxel, 
33 


Yes 


ذلك ما لا جصی عدده ولا يبلغ soda‏ 23 قل لان sU‏ دونك هذا 
المال كلم خذه dau‏ ق رجع الملك إلى حديثه فقال له وزير آخر 
ايها املك الظفر فا اشد شىء مر عليك قل طرد الوحوش عن الزروع» 
بالليل ذانها اتعبتای واسهرتى وابلغت الى فى اراد كرامتى فلیصف لى 
منها ما امكن AS‏ من حوافرعا بنيانا يبقى ذکره LI‏ على oJ uia‏ 
وعلى مر اليا ولايام فتفنق الناس فى صیدها فصيك منها ما لا 
جصی كثرة 2 امر بقطع ايديها وارجلها واخذ حواذ‌ها واحضر البنائیی 
فینوا له gua‏ عظیمة تکون كلثين ذراءا فى عرص عشربی را وبناها 
bilka‏ باللااس E JEER‏ ركبه ETT leas‏ وسر مسامیر حديدة 
فصارت كنها منارة من حوافر فلما فرغ منها قعد هتاملها فاستعسی 
ذلك واستظردهء فقال للذی بناها ومو عليها بعد هل بنيت مثلها 
لاحدم قل لا قل وان و امرك احد أن تبنى له مثلها عل کنت تقدر 
على ذلك تال نعم وعلى احسی منها قل والله لاتركتك لا تبنى لاحد 
بعدی مثلها A‏ ضرب راس دابنه ومضی Jub‏ ايها للك فان کنت 
لا بد #تلى فلى الى اللکه حاجة قل مات قل يأمر الملك ان أُعْطى 
خشبا لأسوى لنفسى ۸+2 اکون فيها gum‏ يأنينى الوت لان لا 
تمؤقنى اللسور والعقبان قال اعطو ما يسعل نلعطی؛ خشبا فسوى 
لنفسه اجنحة من ذلك للشب GB‏ ان فى بعص الیل شدّها على 
بدذه ثم جل نفسه فرقع الى الارض ور يصبه شى فهرب على وجهه 
وطلب فلم يقدر عليه ls‏ بلغ سابور لخبر قل قانله الله ما كان احکده 
واصنع كفيه لم انصيف الى دار ملكته فالنارة باقية الى يومنا هذ! 


وف ذلك بقول بعصم 


a) B gl. — 5) Bic codd. (I مضينه‎ ut Jáo) o) I .ركب‎ 
2 1 و الملديد‎ Bahn, — f) Iadd بعد‎ g) 8 
b) B et 8 x4& و‎ B sach. : 


20 
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16 


20 


fol 

رایت بنا الناس فى كل aol‏ فلم ار Mu‏ کذات yeh‏ 

بناه تجيبا 2 ير الناس مثله ولا سمعيه فى الدعير الغواير 

ذكر ما خص اللا تعالى کل بلدة بشىة من 
الامتعة دون غیرعاه 

ولولا أن الله je‏ وجل yad‏ بلطفه كل بلد من البلدان واعطى 
كل اقليم من انیم پشی؛ منعه غير لبطلت التارات وذعبت 
الصنلات ولبا 2 تغرب احد ولا سافر رجسل ولتركوا التهادی» ونعب 
الشرى والبيع والاخذ والاعطاة SI‏ ان اللد عر Dess‏ اعطی M‏ صقع 
ف کل حين نوا من لخيرات ومنع الآخرين ليسافر هذا الى بلد 
هذا cS‏ لو quu‏ لمكيل MON Hos pue uH‏ 
pa‏ وجله تحن Ua‏ بینیم معيشتهم à‏ ابر «Uis VA‏ 
EN‏ ۳ بعص ترجات Tn‏ بعضهم بعضًا d, rs‏ قول الله 
je‏ وجل 5» فیبا وتا » القن بمقند والقراطيس مسر 
ولذلك و خص الله * جل وعز بلاه السند والهندة بانواع الطيب 

lll,‏ كليواقيت ولالماس وغير ذلك من aom‏ الثمينة والكركدن 
والفیل والسطاوس ولاعمواد والعنبر والقرنفل والسنبل والكرلتجان 
والدارصینی واننارجیل والهليليم والتوتياء والقتى والخبزران والبقم 
والصندل والساي والفلفل وجائب كثيرة» وخص ال العین بالصناعات 
واعطام ما لر بعط احدا فلم pd‏ الصينى والغصائر grelh‏ وغير 
ذلك من الآلات لشكبة التجیبه الصنعة القن العل ولع ایضا مسك 
ألا انه ليس ججيد وقلوا اما يتغير ف الجر لطرل الساند» A‏ الریم 
وما قد خصها الله عز ja‏ به من العليم والآذاب والفلسفة والاحكام 


a) B om. titulum, 5) I ولا‎ c) B الپادی‎ d) Kor. 48 
vs. 81. e) B et I .وجعلنا‎ f) Kor. 41 ve 9. 8 .وكذلك‎ 
7( 8 .تعالى بلاد الهند والسند‎ i 


Yo? 


والهندسة ولشذی بلابنية والصانع والقلاع وشصون والطامير وعقد 
سور والقناطر Jos‏ الليبيه ولم من الديباج الرومى والبزیون وف 
POA‏ الميعة ولصحکی» تم هذه البلدة ما حصت به من الرمی فا 
رماة aA‏ ولھ شيل التجيبة والافراس السابقة d.‏ بلادم معدن 
انزیجد ولذعب وزيم شبید بزى العب انها قطعة من بلاد الیبی» 
ولال الغرب البغال البريرية ولجرارىة الاتدلسية النمیر الؤجيّة A‏ ما 
Lo xai cs d‏ تقب اافنة بن ded‏ وليل 
والتماسجم ولج السبك الاد ولاسقنقور وله الثياب التبيقيةء والشطرية 
والقصب الوزون والمسير وغير ذلك من انواع قياب اتان والصوف من 
الاكسية وله البغل المصريبة وللمر التريسية والثياب التنیسیده 
ولاسكندرائيّة*ولاهل اليس لدل اليمانية والثياب mes‏ والعدنية 
وق POM‏ الورس واتلندر وت النجائب امهرب والسيف اليمانية وف 
بلادثم القردةه وائنسناس وشهر ذلك من انوع iA‏ ثم العرای 
قلب لارس وخوانة اللاك الاعشم وما قد خض الله جل وعلا به امل 
xil‏ خاصة من عل الوثى i,‏ وغير ذلك من انواع الفواکه والتمیر 
والقسوب ما قد عدم مثلم بالبصية ولاعواز وبغداذ وجار مثل fosati‏ 
اىر ب لت واننزسیان ۸ وله لادهان الطیبة اللثيرة 2 

فل فى جاثب بغدان *ما ششت: التى قل اجتيع فيا *ما سوط 
yia‏ فى جبيع لائنیم من انواع الجارات والسناءات وله اللنی 
لا يشرك فيه احد الثياب البيس المروية dull,‏ تخکم من الاقدام 
ولاقاحاف واللاسات والطاسات والغصاثر AA‏ وله بت واللكاه 


a) B et I .مذ‎ 5) Oodd. jJ, — c) Codd, الربيعية‎ 
d) p ,ابيد 8 ره ۳ و المميسنيه‎ e) 8 .والقرود‎ D) B ot 


S ,السهيرون‎ I sime vos g) Codd. .والمشار‎ — 3) B .وارسان‎ 
i Addidi. — A) Codd. ومو‎ — 1) B et S ,اشدارشن‎ I الدارشی‎ 


hio et infra. 
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سروم 

خاصّة وفيهبا اتجربة وذلك ان الدارش يتخذ من هذا تانب AX‏ 
من ذلك cul‏ فلو جد صاحب الداش ان يتخذ من جانب 
صاحب الاه لو وكذلك لو جپد صاحب الاه ان یتخف فى 
جانب صاحب الدارش ed‏ عليه ذلك على انم قد bisul‏ ذلك 
وجربوه ففسد ud,‏ علیهم وقد جل العتصم Alb‏ صناع القراطيس 
الى سر من رای مح تربتها Ge‏ وامرق باتخانه عنك فلم gr‏ 
من الا ceni‏ الذی ینکشره» واعل Ref‏ دجلة ولسواد وميسان 
وتشت میسان من عل الستور واليسط ول البيسانى aho‏ 
رانک تون : غير ذلك من انواع الق das,‏ ما لیس 
احد» ولاهل البعرة من النخيل pil,‏ التمیر ما عدم مثله فى جميع 
كور النخل وذكر لب احظ انیم احصوا اصناف تخل pai‏ دون اخل 
اندینة ودون مسر واليبامة والجريبن وان وتارس وكسرمان ox»‏ 
Xil‏ وسوادها وخیبر Ca sho,‏ والاصواز وما بها ايام المعتصم واذاه 
ثلثماثة وستون ضرا من مغل معررف وخارجى مورف GAs‏ غريب 
مع ليب تجیب؛ ولاعل لاقواز انواع مين السكر والتبور ,995 السوس 
خا d, Lie.‏ حذى ف انخاد انواع ثياب لخرير والديباج 
وكذلك لاقل Cad‏ ژر AI‏ وتجائبيا وما قد أعطوا من Mi‏ 
السريّة اللثيرة والزعفران والاقطان واتخاد طراشی لالبان» کنجبی 
ru Las‏ واعل جذان iue‏ حلف باتخاف الايا وائلاعف وافجامر 
والطبيل xs‏ النی قد فاقوا *بها وباتخاذها و جبيع ال اارض " 
امل نرق لاطبا الدقندة a.‏ ولات كثيرة يتخذونها من 
لششب من الامشاط وغير ذلك من UNI‏ والغارف وليم الاكسية 


5 باه 


a) B ینکسر‎ — D) In I corrigitur in SU. (8 $3, 
o) 8 .اذا‎ aI وجندی سابير‎ Pro sic, quod conj. seripsi, 
codd. .وخاصة‎ ۵ B et I نه 8 م الالسان‎ 1 a gB 
يها وباتخاذه 8 ,فيه وباخاذه 1 ,به وباخانه‎ 3) 1 AN. 


Yo 


البيص الطارية والطيالسة البيص السريّة والثياب النیره* ثم Sod)‏ 
الثانية اعنى اصبهان وما أعطى اعلا من طيسب الهواه وعذوبة الما 
ولگ بنواع الصناءات فلم الثياب المروية والعَتابية واللاحم الجيب 
وثلل الابريسية النسوجة وغير المنسرجة والثياب السعیدبد» ولفارس 
فصل فى اتخان الالات الظريفة شکب من للدبد حنی لقد قال بعص 
كماد لبا وقف على اشیاء ظريفة عند بعص اللوك من آلات نارس 
od‏ الان RU‏ عو lal aj‏ القيم PEN Jud‏ لع d-—‏ 
صلوا منه ما ارادوا R‏ احذى الامة بالجوامع» والاقغال والمرايا وتطبيع 
السيوف والدروع وللواشن طم الثياب الجبائية4 والسینیزینده ولم 
الماوردم الحو والطين السيرافىٌ والاكسية القَسَرِية والادعان السابورية 
والثياب اللازروئية؛ Qo,‏ #جستان عبل المشارب السجزية واللیزان ولات 
كثيرة من aid‏ والصفر؛ ولاعل طبرستان Mi,‏ وین حط من عبل 
الاكسية AUI ginis!‏ واقتضاد الشُمتانکهه والنادیل واشیاء كثية 
من اتواع ثياب القطى والصوف ولابريسم واللتان؛ ولاعل جرجان من 
الابريسم ما ليس عند فيم ومنها يحيل لى جميع البلدان ولم 
حذی Jai‏ الديباج والقانع والثياب والستور ویر ذلك“ وال 
نيسابور الثباب اللکمند والطاعرية: ولع التاختمم ولراختج ولیس 
هذا الا لع» واعل مرو الثياب المرورية والملاحم الغائقة التى فى اعلى 
اللاحم» وخراسان فواکه كثية سرية واعناب طيبة وله الزبيب 
M IE SCC REPRE CEP‏ مصى يكيل 


d) B Xe, ,جل‎ — 3) Oodd, .و‎ o I ربلاغلال‎ in B sub- 
inscribitur ,اغلال‎ — d) Is p, Bot 8 .والشنیزبه 598 با«‎ 
A 8 .الرودانیة 8 ,الروبانية 1 ۵ ظ (و .نا الود‎ ( B ,الششتانك‎ 
I رالشيستانك‎ S السبشاتکه‎ indist, Of. x5 apud Vullers sub 


Ke 17 8 .والظاعريذ‎ Hk) I gia, 8 eU. 
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Yoo 
وطیبها‎ EÑ إلى لفاء فى قدوره حاس لشدّة حلاوتها‎ Gil, 
وبها‎ lal والكيلكانة ولبی‎ xxii, QUORUM وله‎ 


aita‏ ولديل لخاد vil, ei o)‏ مدید ولهم 
الاشکیه eX,‏ وها dud, F‏ السمور والقنك والتبت المسك 


$ a 


النبتى ولدری التبتية وصوا أن M‏ من دخلها ‏ يبل Kolo‏ 
مسرورا فسجان من اعطى کل بلد نوا من لخيرات وجنسا من 
الصناءات» تر لافل المغيب ومصر وبلاد لجبل وخراسان تجاتب لا تكون 
بغيرها مثل مناة الاسكندرية ودب عین شنْسء والهمان وجسر ESI‏ 
وقنطرة LPL‏ وكنيسة الها ولابلق oid‏ والشثر وشبدان وبرفوت 
cadi‏ والتمساح وللقاد والاشقنقور والفرس النبیی عصر والفرس الذیة 
ف اقصى للغرب ولیوان المدائن ولخت شنبديز ويهستون واساطينة 
pas‏ الصوص ول الان ولاسد النى giup‏ وطلى BAGE‏ بها 
والسمكة والثور بنهاوند وجائب رومية ونيل Ty,‏ ومنارة ذات ji.‏ 
بهبذان غير ذلك من الجاثب التى لا حصی قتباك الله احسی 
تشالقین $ 
pa‏ بهرام جور ولووس الظبیة» 
وبهبذان على ثلثة فاسع منها ناروس EB]‏ وقصر بهرام جور بقرية 


a) 8 قدر‎ — b) Oodd, والبلکان‎ — c) Pro ,الفهاجير 8 .البنجهیر‎ 
I الفيكجبم 8 ,العكهير‎ d) Oodd. .العرجية‎ a) Bio codd. (voo. 
ex B). Cogitavi de legendo jon. Pro e, legendum est sidii, 
f) B ,لتاق‎ I et S .نف‎ Idem pu restituendum videtur apud 
7۵0. III, ffv, 5 pro Ao, sed quid ex <حديرة‎ effici debeat non- 
dum vide. g) B ot I .الشمس‎ — A IgM — i) 1 .واساتين‎ 
k) I بنیایر 8 رشيابر‎ Addidi voc., vid. supra p. و۲۴۳‎ 9. 7) Sie, 
B eb 8 bis Xie. — m) B om. titulum, Of. 386 IV, با‎ 6 sqq. 
et vt, T ۰ 


Ye 


يقال لها جوقستد» M‏ جر واحث منقور وفيه کتابة بالفرسية 
من اوله ال آخره lois‏ من يف الفارسيةة کل خبره M.‏ امر جیب 
A‏ 0 م کانوا هندموه واحکوا بینه 
ge»‏ لا يتبين فيه جبع خرين ie‏ عجب ون كان را واحدا 
dda‏ ذلك فنقرته الرجال بالناقير حتى خرقوا فيه تلك المخاق 
أن هذا اجب» وعلى مقدار نصف فسخ من هذا القصر الناووس 
على js‏ مشف وان السبب فى ذلك أن بهرام جور خرج یتصید ومعه 
جارية له ed,‏ من Dem!‏ جواریه اليه واحظاعى” عنده فليا فرغ 
من صیده یل ف هذا القصر وجلس يشرب مع Us Xj.‏ اخذتهما 
الشراب التفت الى لجارية ففال تشهی على شهوة فنظرت لجارية الى 
Rub‏ تی على ذروة جبیل هناك قالت Ou]‏ ان ترمی هذه الظبية 
تنصل gilb‏ مع اذنها مع قرنها بسهم واحسد $43 على بهرام امر 
À pute rai uh‏ أن ع الا شر افعل ذلك dus‏ الناس A db‏ 
أعط dhal‏ شهوتها ثم اخل الجّلاعف فرمى الظبية ببنلقة فاصاب و 
اذنيا فخعت طلفها لتحك اذنها ثنترع سهيا bla‏ طلفها مع اذنها 
مع قرنها تم قام الى Us xL‏ ودخنها مع الظبية وبنى Alala‏ 
اووسا من SUR‏ وكتب عليها بالفارسية خبرعا فالناووس بای الى يومنا 
هذا آنشدن بعصهم فيه l‏ 
عاجبت تبهوم ومن ذات zgb‏ تجوب وتغدو بين قفر السباسب 
وبهرام RÀ‏ خصوراء عبی: d uk‏ الشمس بت بين عشب الغارب 
فقالت له d, db‏ دونك فارمها وصك بسهم من سهام الشصائب: 
,یقروه B‏ )5 — جوهسنه et Kazw, IL, W. Oodd.‏ .ملق a) Bie‏ 
Be‏ ۋال AS‏ .کل حبر e) Codd,‏ .يقرا 8 Idm,‏ 
عليها I‏ 7 خصابت 1 (و f) Oodd Pes.‏ اجب 8 
,الشداید E) Subinseribitur in B‏ .خور اعين i) B‏ 
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فلا yl jie‏ خالفت يا ابن الاثياعب 


2. 62 


وتام اليها مغصضصبا بالقواضب 


باسند والهند والجور بالصين 
MEC TIT‏ 
لل dies‏ تناشى ge! Sie‏ 
Mea‏ قسرنه برام يرضينى 
من قول صناجةه قلت بتجین 8 
منه oni ai je vilis‏ 


بذی غراره E‏ التصل مسئون 


مجامع اننیها واسفل طلفها 
فارسل سھما duo‏ منها الذى بغت a‏ 
jl J&‏ فى طويلة له 

a ملكا تجبو د‎ PE 
* ولا رأى ارنشيرٌ الفارسی‎ 
SE الوهاه ان‎ BELL أف قالت‎ 
ما دون جبعك طلقيها بنائذة‎ 
فراص‎ cS AN فلعر‎ 
حثى حك سامعه‎ Cell Sap 
وسامعد‎ uj xil فسك‎ 


ول عبد det‏ بن I‏ سمععت عبر بن d naLs‏ الهم لا 
تذركى ابناه لیدذائیات ولاسطخریات وعد قرى من قری فاس 
الذين معيم قلوب الحجم والسنة العب» فصوا أن چذان الذی ذكره 
مرو قرية من قرى اصطخر ولیس بهبذان الجبل' وعن كعبة فل 
انا اجى فى 0 أن لارس كلها ترب قبل الشام باربعين سنة 
فیک iris‏ بش والدین: جوع والبصرة السغسرق واتلوفة ل 
ولجبال NE‏ بالصواعف والرواجف وخراسان باصناف العذاپ PES‏ 
یغلب « علييا الديلبية والطبرية واما ارمينية وارب يسان فيهلكان 
بسنابك یل من ليمش والسواعف «الرواجف ويلقون من الشذهة 


a) Codd. .عت‎ — b) Det S X xil. ۵ Oodd. صبّاحة‎ 


d) B .عذار8 )0 — .بتفحين‎ f) B 8, xo, — g) S add. 
.بن لطاب‎ A) In opere Adjüib al-Malkút, cod. Leid. 588 (Cat. 


IV, 268) cap. 60 nomine الصحاك بن مراحم‎ haec dantur ut com- 

montarius ad Kor. 17 vs. 60. In partem conferri potest Makrizt 

1, ۲۳۳ 2 Ilga, 8 سخربها‎ — X) Voc. ndscripsi soc. Adjáib 

ul-Malküt; B et 8 Ji. m) I رتغلپ‎ 8 cs. 
33 


( Supplevi. 


Poa 


ما لا dub‏ غير Ul‏ حلوان فتهلکه بهلاك زوراء ويصبع اهلها قردة 
وخنارير نسأل الله العافية واما اللوفِظ نان يصير Ue‏ رجل يقال له 
عَنْبسلذه من بی ad‏ سفيان AB, Uis‏ جارية شابة ورجلا Lus‏ 
من آل علی جميعا فيقتلهيا وجعل العیدان ف ادبارجا ويصلبهما ويقيل 
i‏ هذه ناطمة Mo»,‏ على A‏ ضري رجل من جهينة يقال له ناجید 
*فیدخل مصرة نيبيل لاعل paa‏ منه ولا یدخل بيت القذس عنعه 
all‏ صوله وشوه وويل JoY‏ دمشق وأفريقية واما gue‏ فيلح 
تعصف عليه LGI‏ مغلب شذة مع هذّة تأتيع وما كمان واصبهان 
Lauad Usb»‏ تأتيم واکثر خرابها لجراده والسلطان رخاب السند 
0 من قبل الهند وخراب خراسان من قيل التبت وخراب التبت من 
قبل الصين وخاب الشام من قبل الملحية4 اللبيرة قل eb‏ كان 
ذلك فتحت قسطنطينية على يلى رجل من ڊ بنى هاشم وخراب A9‏ 

DH AM‏ مه ال ا 

القول فى aile‏ 

د قل اکلبی سبيت Ol‏ لانم وجدوعا كبا 8م das‏ انها من 
بناه وم حم وبا ك نوم وید وق اعتف مدينة بلجبل وفْتاحت 
نهاوند يميم لاربعك فى سنة ! ويقال فى سن ۳ ويقال و o!‏ سماك بن 
بيد rada‏ تبع رجلا متم ذات بن iam‏ يبر له رجل 
3i‏ قتله حتی لر يبق غير رجل واحد استسلمه والقى سلاحه 


a) Adjáib al-Malkát بعنبس‎ b) Addidi ex opere laudato. 
c) In Adjáib al-Malküt hoo de Jemen dicitur وقد قيل أن خراب‎ 


- 90) 


isl; Adjdib al-‏ 8 ,الأملحة 1 D BRALI,‏ اليين باجراد 
.و .۰ Xem e) B‏ البری التى فيها تنفجخ القسطنطینیند Malküt‏ 
b, ubi in‏ وله f) Sie quoque unus cod. Jàe. vid. ann, ad IV,‏ 
g) Of. Beládh, ۳۰۵ paen. sqq.‏ نهی textu‏ 


H 


1 


0 


ex 


Yol 


فأخذ اسيرا وتكلّم بتغارسية d A‏ بترجبان وتعبوا به الى حلینة 
adus‏ على للهراي ical.‏ وأمن (Est‏ مدينة نپاوند على املع 
Sula,‏ ومنازلم فسبیت نهاوند ماه دینا وئلوا نپاوند من g‏ 
اعل RED‏ والدینور من توح اهل البصرة فلما کشر السلمون Eb‏ 
احتاجو ال ان پزادوا فى النواحى التى ان خراجيا قد صو اهلها 
عليه bid‏ في فشيرت لا الدینیر وعوس اهل البصرة نهارند لانها 
قريبة من أصبهان فسار فصل ما بين خراج الدینور ونهاوند لافل 
X3 fl‏ فسمیت نياوئك مله البحسرة والدينور ماه اللوغة ونشك فى ايام 
معاوية بن ان سفيان 8 

وعلى alal‏ جبل نپاوندة طلسبان سمكة وشير من تلج لا يذوان 


دمن 


فى شتا ولا صسیف A‏ اليما من p XXE‏ تور eS‏ فصع t‏ 


وبهاء قصب الذرية وهو bid‏ فا دام بنهاوند فهو والشب My‏ 

لا md)‏ له حتى ججار به فد الراب Mb‏ جيزم به il‏ ردو 
M 3 5 $l 0 5 ۰‏ 

له *وازواز البلاعةة à‏ رستای ola‏ وفيه جر يقير Al ale‏ 

ف کل يوم مر او مرتين فر وله خربر فيسقى تلك لاراضی ۸ 

پتراجع قل اتللبی وسو مطلسم و بسبب الاد i'i‏ ينقص ولا يريد 

وذلك ان BSI‏ جبسی؛ وقت لمماجة ومع RE‏ فيقف عند جر 


a) B bil et ibi subinseribitur اسم جبل‎ Apud 330. 1. 19 et 
I, Il, 10 nomen desideratur. b) B oci. Deinde eodd. 
peo. 6ه 8 م‎ 8 € — d) B ان لا‎ — e) Of. supra p. lv, 


16 sqq. f) B ai (و‎ Oodd. eo. h) Sec. 1۵0۰ IV, 
mi, 11 sqq., Kazw. II, Mo (ubi Qs). B ووذان وان الماء‎ I 


8 ,طلسم 1 8 2 بان كن Rl‏ 8 روان الماعة 
Apud S in Y corr.‏ .ان لا 


M. 


تیستع ق Sg‏ جع ابوب agn A‏ الاه Mb‏ 
استغتی عنه نقص وتراجع؛ ویها حجر يقال له كيلانة وتم صضرة 
عظيمة وفيها Xu‏ وذلك أن 
آیف او سرقة جاه الى عند الصضرة فينام عندها فيرى فى النم 
جميع ما تاي اليه ويرى غائبه ولبف: فى لخانة التى هوه بها؛ 
ويوجد على حافتى تهرعا dub‏ اسود كالقار يصلع للختم وعو demi‏ 
ما يكون من الطین ويقول ال نياوند ان السراطين Xu‏ فتلقيه 
على حانتى عذا النهره وزجوا انام لو hc‏ فى جوف النهر phe‏ 
اذرع على ان ججدوا فيه شيعا من هذا النی A‏ يصيبن الا ما 
تحمل السراطین» وق رستای fle.‏ من کوةو نپاوند فى قرية يقال 
لها گنطواست: صوة نس من حشیش يراه الننس اخصر فى الشتاه 
والصیف يقال انه طلسم لکلاء وللشیش فبى اثر بلاد الله حشیشاه 
وال d‏ بعصم رایت بنهاوند فشی من الكثاب فقلت له كيف 
حالك انشدن 


من اراد أن یتعف حال غائب له او 


j-b b‏ لتيلى بنهاشد Ec‏ ف Pc!‏ واسوجد 
X ELO‏ فى منية و RETE‏ 


ت © ١‏ و -0 Je‏ 
عنبند يصدع A‏ كبدى 
a 3‏ 
فصت منیا بپسروجرد 


535 


m ومن بعدی‎ ds o^ قدر‎ 


وة P Pu‏ انا 
تجال 2 هذا الدهر ن 
ليد لله على lu P‏ 


a) B ins xia. b) S s.p. c) Addidi. d) Codd. .طینا‎ 
e) In eodd. sequitur .م هذا الحلين‎ f) B .خوابف‎ oum vooal. 
Cf. supra p. M., 1 9) Codd. .رستای‎ h) Voc. in B; ۰ 
II, ۲۰۲ sus. D B .مفكر فى اليييت‎ 8 B et 8 JL, 


780. الدعر فى جولة‎ (Lem) 4ه 1 2 .تنيت حبال‎ 8 LS. 


قبل ومن بعد 74046 m)‏ 
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القول فى أصبهانىه 


be» اتلبی سبيت اصبهان باصبها بن الفلوج بن سام بن‎ E 
PONE As MATS DNE 
ويقال بل کنب ال ال موسی الاشعوى یاب بتوجيه‎ ۲۳ uas الیپا‎ 
ان‎ de جيش الى اصبهان فرجه عبد الله بن بدبل خفتعها صلعا‎ 
یی اهلها شرا وللرية رجه عبد الله بن بدیل لاحنف بن‎ 
قيس وکن فى جيشه ال الیپودید فسا اليا على مثل ذلك الصاح‎ 
على ارس اصبهان قر ولاها عثبان بعده السائب بن‎ pa وغلب ابن‎ 
AI و‎ ۲۳ xL فى‎ Lx لافرع وکن‎ 

aA al us o e =‏ انقاسم بسن عیسی بن ادریس 

بن معقل الع جلى يعالج p) gum M‏ , فقدم hsi‏ ف 
عله موم ۳ XS us‏ من قرى d^, c OM?‏ واتخنوا انسیاع 
ووشب ادريس بن معقل على رجل من التجار كن له عليه ماله 
فخنقه واخل مله فمل الى G‏ وحبس Cia‏ ف ولاية یوسف بن 
عر الثقفئ العراق فى زمن RAS‏ بن عبد املك 2 ان عیسی بن 
ادریس gd JB‏ وغلب علیبا وبنی Au‏ وقوبت حال ad‏ دلف 
وعظم xia‏ عند Qui‏ كدير حصن وزاد فيد وسیاها الكرج 
فقيل ai "i‏ ذف s‏ أليوم مصر من gom‏ وكأنت من قبل 
من رستای اصبيان فبى الیرم مفردة برأسها تسمی الايغارين و ۵ 

js ارتحلت یبود من بيت الفنس عاربين من بت‎ UG, 
مغرلا وا‎ qua فکانو لا‎ Gas, جلوا عه من مه بيت القدس‎ 


v) 8 .اصفيان‎ — 5) Of. 1۸0. I, PP, 17. Ad sqq. ef. Boládh. 
PU sq. e) Belàdh. PP, D et S . وه .ثاثيروا 1( .كن‎ Oodd, 


*. png اشيها‎ g) Of jas. I, F., 9 sqq. h) Cf ۰ 
IV, ifo ۰ 


n 


mE‏ مدينة الا ورنوا lodo‏ وترابها فلم Mia‏ کذلکه حتى دخلو 
مدينة اصبهان فنولوأ موه بع منها ۱ يقال له بنچتناه ومعنى نه الللیة 
۳ نولوا نقد امجن ا موضع 2 2 بالعبرانية فنرلوا | نلك m o‏ الاه 
والطين فكاناة — جبيعا کیاد يبلت القدس وحینها فنونوهاء à bisi‏ 
الجارات وتوالدها auus,‏ وموضعه الآن یستی اليبودية UB‏ مدينتع 
ut s‏ وبناعا لاسکندر Me‏ ی مجر E»‏ دنه بناها d n"‏ 
مربعتة ومدورة 8 فکانت تتساقط فال على نفسه E E‏ منها أو يبنييا 
ذای فى uem‏ الايام Xi‏ خرجت من Us‏ فدارت حول XXXI‏ 
بسرعة مر رجعت ای رها *ثامر لاسکندر ase!‏ ان یبتی المدينة 
على جرهاه خبنوها على ذلك اليناه M E‏ يرمنا عذا Sepa‏ 

واصيهان xime‏ التربه طيبة اليسواة xde‏ اناه قال أبن Kem‏ 
بت o3!‏ شبرمة dd‏ يسوم ولل بلي a>‏ من دواد dcl‏ كال 

à باه‎ ae ج‎ 

اک من اقل فس 3 احببت أن اكون من اصبهان ؛ وقل الشعبی 
لما انهزم یزدجرد من الداشی صارة الى نبوند قلما انهزم منها 
انتخب من عسكره آنف اسوار وائف صتاجة والف خباز والف صاحب 
حلواء ۸ مصبی حتى نسزل مرو INC‏ قثل خرجت لاساورة اي بل 
والعناجات M‏ عراة واقام لخبازون مرو فلك ضروب من gr^» RP‏ 
M PREI we‏ أصبهان aist hd‏ خلف x‏ بات ذه © 

وقل: الهيثم بن عدئى 2 يكن بفارس کون اعلپا اقبی من ال 
کورنین كورة سهلية وك كسكر a‏ جبلی: وھ اصبهان وان z‏ 
b) Codd.‏ .بناجار a) Ex conj; B Ul, I et 8 Lol, Jác.‏ 
e I om. Pro LE‏ —— .1 جر 8 oI Ms. d)‏ .فکانتا 
B et Sle. f) Bing cx g9) Bins JAl. — A) Codd.‏ 


Of. Fe. I, MP, 8 sqq.‏ .قال B‏ 9 — وصار 
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کل کورة ماثتى الف ago‏ وانست olma‏ اصبهان ثبانين فسضا È‏ 

ثمانين فسخا و2 سبعلاة عشر SU‏ فى کل رستای منها لثباثة 

cias‏ قرية قدهة سوی ERA‏ وخراجها فى هذا القت سبعة 

آلاف الف درج وك واسعة الارض كتين العارات Ease‏ التية قليلة 

الهوام ورساتيقيا جى como‏ ولنجان 4 وبراءان» وسرخور/ 

ورویکشت و واردستان وكروان ۸ iaido‏ والدارك# وفريدين7 وقهستان 
es 0‏ 


والقامدار:” ورم تاسان n‏ ود 9y‏ تاسان وأرزنان ه والتيمرة م انصغری 


۵ واللبرى‎ 
[E] 


ويقال ان الذی بنى فم تسار وروی ابو مسی لاشعرى قل سألت 


a) 180. أقنى عشر الف الف مثقال ذهب‎ D) 180, سئة‎ 
c) Codd. lag. Male apud 330. ۳۴, 7 correctum est in ots. 
Lectionem confirmant Beládhort Pf, Abû No'aim, Ibn Rostoh 
MS. Mus. Brit. f. 117 r. et Jakübt oj. Quod apud hune ood, habet 
ميرين‎ bonum videtur, Alia enim forma apud Abu No'eim (I, £ 9 r.) 
est .مهرب‎ ۵ B .والنكار 68 1 ,والنجار‎ Jàe. ut reo. Ibn 
Rosteh اجان‎ Idem esse videtur nomen quod Qe, 7۵0. IV, 
fel, Š, et cujus locus خان تنجارن‎ in itinerariis memoratur (Bibl. 
Geogr Ind) ۵ 8 et 1 ,وبزان‎ 8-3. f)Isp,B 
.وبرجيوان 8 رونرحوان‎ g) Codd, (8 ز ورونسددست (دشت‎ of. de 
duplice o Jác. IT, a*i ult. In eodd, sequitur واردست‎ (B (واردشمت‎ 
e dittographia ortum, ut videtur. 7) Codd. .وكرزان‎ Secutus sum 
Ibn REosteh et .ملل‎ 4) Soripsi sec. Ibn Rosteh (voc. e JÀo); 
eodd. (Y 05) ,وبوزارنی‎ Jác. ,برزاباذان‎ k) I et 8 روان‌دارن‎ 0 
رورلزان‎ Ibn Rosteh jl Jl. Voc. seo, Abû No'aim. 7) B on 
8 .وثريتين 1 روقرسن‎ Forte non differt a .فرسان‎ 7۸0. ut ree, Jakübt 
qoo, Ibn 208468 oai, فندیی اه‎ m) B روئرمذان‎ I 
ghiaia, 8 روقمندار .380 زوطلنمذان‎ Jak. qoi, Abû No'aim I 
f 21r. رالقمدار‎ Ibn Rosteh والقب‌دان‎ ot in ann, marg. .قمران‎ 
n) 8 et 1۸0, male .قاشان‎ o) Oodd. روروان‎ Ibn Rosteh jJ». 
Conjeot. edidi. p) Oodd. .والئيموس‎ qg) Addidi titulum. 
r) Is p, 8 رشار‎ in B legi posset ,سان‎ 


WP 


أمير المنين على بن ان طالب عن اسلم لارض وخير المواضع عند 
نزول الفتنة واطهار البلاه قل اسلم الواضع dan‏ ارس الجبل MB‏ 
أضطربت خراسان» ووقعت لوب بين جرجان وشبرستان وخرب سائر 
سجستان *فاخري Aka)‏ الى للبلة فاسلم المواضع iae‏ قصبلا : 
نلك التى جخے هنها انصار خیسر الئاس G‏ وم وجدًا PS XC‏ 
ds,‏ تلك التى تسمی الزقراه ان بها مرضع قدم جبقیل عم يم 
نول الى قوم لوط وهو الوضع الذی ینبع من الماه اذى من شرب 
منه cul‏ الداء من ذلك الماد عجن الطين الى عبل منه Rak‏ 
الطير ومنة يغتسل الرضا وین ذلك المع خرج كبشء ابرافیم 
وعصا موسی وخانم سلیمان؛ du,‏ اعظم اندن شاا يسترون اعلها 
بلامی ولشصب aii,‏ والعز ولسطوة والظفر وصكة لاحواه وطيب الهواه ۵ 
واخبرن حمد ہن این مریم قل مبلغ وطيفة لخراج بكورة كم مع 
ما فى ذلك من لاحتساات وما على آل عجل ون فى احيتم وعلى 
اهل الاطراف من الورق xus‏ آلاف الف Usa,‏ الف وثلئون الف درم 
وما على الصیاع المنقولة الى هذه اللورة ماتنا الف وعشرون Xii, UJ‏ 
وثلثين درها نجمیع ذلك XS‏ آلاف الف واربع مثة آلف وخيسون» 
الغا كبحي ان لعا DO dd‏ 7 
الف ولفان وخمس yb due ia‏ ون دینارا» ومساسجها طسوج 
ليجّروذ وطضسوی/ الرودبار سوج Ag Md‏ طسوج 


a) Codd. h.l. ins. لمكيل‎ (I et 8 om.) فاخرچ يومتذ الى‎ ne)... ووقع‎ 
اضكسييبان خراسان‎ iB. D) Haec h.l. inserui. c) I add, 
desi. 2 Sie (S gag). Probabile est aut nomen urbis 
Kommi primarino, aut o nomine ejus corruptum. Jakübt ۴۱ sq. 
eam appellat La (editor seripsit (lin). e) I ot 8 
واربعین‎ XXL. — f) 8 sine cop g) 8 .ابس کان‎ 1) I 


- 


Cf. supra p. fl. , 14,‏ وسماران 
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15 
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سراحڈه e‏ وار b‏ رستاق بل ساوده وسيا dis;‏ سو 
میلادجرده وكور اخرى كثيرة 8 

ولا امر قبان بليناس الرومىٌ ان يطلسم آذات اقليبه مصى الى قم 
onis‏ آبرا بازاه شجرة اللاحلام طلسا لجری عين اللاحة تحظر 
عليها ناذا منع منبا الناس جقت وطلسیا آخر لخفی معدن ذعبها 
وفشتها Gelb,‏ آخر فون منرات golist‏ فاحارت إلى جبل فهیة 
فيه فم d qma‏ ال القراعان وفيها XXua‏ تقطع البعیر حمله والفرس 
براكبه Gio kiai,‏ طلسمین فاسترام اعلها منپا ۵ 

ولما ملك d‏ طهُمورث 1 بنى بارس اصبپان فى ستاق ماربين ورویکشت ۵ 

وق ملك قيرور بن بزدجرد بن بيام لہ بطر الناس سبع سنين نات 
رجل noisy‏ فوجه نیروز الى ذلك الرجل فرجد له ثلث gil‏ 
حنطد قأخبر املك بذلک اعطی الذى بره ایعد آاف Bo‏ 2 
قل لبد لله النی لہ يبطر فى ملک سبع osiw‏ فلم .هت احد جوا 
وکانت جوانق x;‏ ونت لقيم لهم اخطار iles‏ فیروز ان يصيره 
جوانف ال اصبهان ففعل ذلك ثم مطر الناس ماه فروردين *فى 
و د Mme EU‏ 
EL‏ الى eal‏ فى ماه AR‏ واصبهان والدينور وما حولها © 


d) Jakübt o. sec. cod. ks. — 0 B روالکروف‎ I et 8 .وارکرود‎ 
c) Fort. idem qui apud Jakübt ستاره‎ appellatur @( 1 ios; 8 
وحری‎ Vid Jáe IT, ۷۸ ul — 6) B ,مسلادچد 8 رمپلانجوه‎ 
f) 05 Jakùbt Ll. لیات 1 (و‎ RI .وض‎ DB يمصبى‎ , 1 
,قضی‎ S ooo E) 8 e. ê D Oodd. .صهمرت‎ — s) Codd. 
(8 jen iis مارس‎ n) Codd. hie et infra فرانف‎ 
habent; vid. supra p. ۲۰ ann. a. Nomen apud Tabart (cf, Nóldeke 


118 sq.) non memoratur o) B رتصير 1 ريصير‎ 8 8. p. p) Oodd. 
آبان‎ he Cf. Bérünt ۳۳۴ et Hn. 


d 


YH 


fO se 


وواد بها يسبى Sye‏ وج من قرية يقال لها بنا 

وبسقی رساتیف اصبهان A‏ يغور ف رمل فى آخرها وبظیر بکرمان 2 
ستين فسخا من الوسع الذی غار فيه فیسقی ارض كرمان فم يصب 
ف الجر المشرقى يعرف أنه بكرمان بخرج بقصيب کتب عليه وطرح 
فيه نخر القضيب بكرمان» وأذشد فى عذوبة مله أصبهانة 

لبيك id.‏ من ded‏ على شی ء سرّى ماقا الرحیف JY‏ 
ونّسيم الصا معدن اليج وجو صاف على کل حال 

وبا الرعفران ولعْسَلْ الما نی VETUS‏ تحت الجلال 
ويقال ان بلیناس الرومی لما اراد دخول اصبیان ليطلسم آفات 
مدینتها مر ر بستای قل p‏ شاه بزرعم ناتخن لج لج طلسها ف جوف 
بثر اذا Vue‏ الى الما اضت البثره عاء غزیر e Rol‏ 
ثم پتراجع بقبياة اماه الى البثر ت دخل gr ju Xu‏ فيها 
طلمما ghet‏ قلت واتضل برونذشت طلسا لان ینسبم ماوعا فى 
الصيف فلا ينتفع به ويفيض فى الشتاه Quies‏ وذلك أن اهلها 
أغضبوه و وطلسما تحت باب من ابواب المدينة يقال As‏ طهره مردوم 
ei Ulo‏ ذلك الباب وقع الرباء فى افليا وطلسها تحت شجوة على 
فرسح من الدينة فاذا ÄB‏ تلك لشجو ai,‏ ذلك الباب ارتفع 
Lal, dt‏ للفجور والفجور غبها شاشر واتخذ فى j£‏ طریف منها 
طلسما تلضيف ولها سبع طرق divus‏ خوفد ابدا ۵ 


a) Seripsi sec. ۵6. II, I'v, 15 et Kazw. II, ll, 4 af. Codd. 
بان‎ (S s.p). Ibn Khord. p. 126 nomen non habet. b) Jûc. I, 


Wf, 18 sqq. c) Ex eonj; codd. sd, — d)I خريما‎ eB 


Sus). f) Codd. Guais g) B خضبوه‎ h) Codd .لها‎ Una 
: joris appellabatur باب تیوه‎ Abu No'aim f. 9 v. ثم علق من‎ 
C فتاه باب عطارد وهو‎ (l. me) Dy slew val الباب‎ AS 
.باب تب‎ Iw Rosteh £ 185r. et Abû o! aim I f 191 v. seribunt 
zb vb © Yoc. in B. 
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ويقال ما بنى بلجض ولاجر ابهى من ايوان كسرى بالدائی و بنه 
بالخجارة احسن من قصر شيرين وا اساطين اجب من أساطين قصر 
اللصوص ولا طاى اجب من طا شبديز وا بناء باللبن والطين أبهى 
ولا احسى من بنا نبيوره رستای باصبهان وق ذلك البناه جاثب 
من التصاوپر ‘paly FEES‏ وباصبهان قرية يقال لها انبارجىة عند 
اهلها خرزة خصراه آسانجونية وفيها عروى بیس Ao‏ يڙون انها 
طلسم للب قانا كان ايام الربيع وخافوا على Pais Rej‏ انبرد 
اخرجوا تلك أخررة قنصبرها على قناة الى مضع عید لم معریف وق 
uya e‏ السنة معروفه r9‏ من جوفها P‏ کدوی لنعل MS‏ 
فان البرد ليجىة فى guise‏ فلا Pos‏ بلعامر وا يصيبه شيا ريصيب 
الغامر © 

وانشى لمنصير بن بانان 8 

فا انا من مدینة افل جي وا من قرية الق اليه 

ها انا عن رجالهسم براض ولا لنساتهم بالمستریده 
وذكرم بعص انرواة تمن o3‏ جال البلدان xd.‏ فم ير مدينة اکثر زانیا 
ويهوديًا ويهردية Ue,‏ رحائكة من افل اصبهان» ue AA‏ 
العبدی الف 

تن HE‏ تعاجم عن جن لقد ضحت دموعك بائسکاب 

قف العبرات ol‏ تما نمعا یوب gegry‏ فى الصولب 8 

P go eA‏ تعثث. بأطْلال الرباب 
Abà No'aim loquitur de hao‏ انسارحی 8 (85 a) Yo. in B.‏ 


appellari dieit, sed nomen pagi non habet,‏ مه بذرك quam‏ خرزة 
Iba Rosteh 0 Mus. Brit f 184 r) nomen pagi non dat, sed‏ 
و۵٩۲ Addidi d) 0, I,‏ )0 — .بستاق رویدشت dicit eum esse‏ 
f) Of ۵0. 11. 1 aqq. 98‏ — ببامستويد et I‏ 8 ۵ .9:09 
.الصواین 1 À)‏ بدمعهم 


Fh 
بقبهمء كيام الشباب‎ dull أحبٌ انا‎ ca تیایی‎ 
من حسی ليلى ليالى متل الكلابة‎ csi 3 
viet pui ۳ De ولا ضب الصيًا یونا اليها‎ 
VIENI ع وطورا بالبلافة‎ onse 
TET وا ف‎ SUD cos 5 eli ذاك‎ à فلا‎ 
فيها وقد شكنت باولاد القحاب‎ go ue ينال‎ cuf, 

وق للدیث ان آنم UJ‏ أعبط بلهند على جبل quais‏ وأعبطت 

حواه iom,‏ وابليس اللعين بييسان tady‏ باصبهان ومنها رج 
bows‏ وق حجة التربة عذبة الاد طيبة البواء قليلة الهوام تبقى 

بها qud‏ اضعاف ما تبقى فى غیرعا من البلدان والله أعلم واحکمه ۵ 

القول فى الرى ودنباوند 

كلم ابن الللبی سبيت r‏ سبيت الرى برویو من A‏ بیلان۶ بن اصبهان 

ابن فلوج بن سام بن توح وان فى موضع اندي بستان تخرجت 

- روی الى البستان اذا دراج تأكل تينا ققالت بور iem‏ يعنى 

ن الدراجة تاكل LL‏ قاسم XXXI Fe‏ بیرانجیر وبغبيرة اهفل السری 

® بهرزیرا‎ s 
وکن عمله على اللرقة‎ dp قا« وكتب عر بن لطاب الى عمار بن‎ 


a) B euis b) Codd, im marg. بوم من ایام العرب‎ 0 B 


"uL 8 cr d) Delendum videtur. Som. Ff) 8 اه‎ 1 
om. Habent autem codd. قال‎ ante سمیت‎ Ad sqq. ef, Jác. II, 
alo, 1 sqq. g) Jàe. بری‎ ef sio infra ری‎ pro (s. Voc. in I. 
M) 8 sp, .شيلان .ثل‎ A Codd. (T A) Aasi hie et mox. 


k) B eb 8 .اسم‎ — 1) Codd. (I A) jugi, 386. نهوند‎ m) OE 
Beládh. Flv. 


10 


15 


10 


18 


30 


"m 


بعد شهرين من وقعة نهاوند يأمره ان يبعث عررة بن ربل del‏ 
الطاتی لى الي T‏ ف ثبائية آلاف dai‏ وسار عروة جبعت 
له الديلم QUA,‏ امل ألرى فقاتلوه agb‏ ه الله tad, gui gue‏ 
قله وبنى مسجدما I‏ عدف $ فى خلافة المنصور وينى مديننيا ايضا 
وخندی abo‏ وجرى ذلك على يدى عمارة بن al‏ القخصيب وكتب 
اجه على حائط جامعيا انمه ily‏ سنة مما وجعل ليا فسیلا 
يطيف به ثارقين وسباها adam‏ اقل الوق يلعون المدينة 
الداخلة RC‏ فان انفسیل اندید: أخارجة وحص الإينيدى2 
فى داخل اندينة وگن اميدق امر ماده ونوله ومو مضل على مسجد 
لجامع ودار الامارة وقد كن jam‏ بعد ذلك "جنا ثم خرب sem‏ 
بعد ذلك رافع بن LED‏ ف سنا f‏ وخربده *اصل الى بعد 
خرو رافع عنها» وبالری اعل بيت يقال RU‏ الكريش نلوا بعد Au‏ 
الدیند» DE‏ ونت مدينة الرق تحص ف لجاعلية أزارى و فيقال انه 


D * ۹‏ = 5 1 
خسف بها وى على اثنى عشر hU‏ من cs;‏ على طربف nS‏ 


وبناوها تسم الى يرمنا عذاء وخلعة الفرخان هو اندزة الذى Ml‏ 

حبس SuSE‏ ولرق ذفن عرو بن معدیگرب AA‏ بن اسن 
الفقيء وعنه اخذوا الفقه على بن جن اللساتى cUm,‏ بن أرطاة 
Lai‏ وان اللسائى شخص مع الشيد QURE.‏ مع الیدی 
AR‏ ابا ارطاة» Gy‏ قبرا ALT‏ راچد ابنى خالد بی يزيد بن 
مود الشیبانی بات اجد فى واية موی بن LE‏ مات حید فى 


a) CÊ Belûdh. ۰ b) B et S syle, oS8c, @) Codd. 


- 0 

.بعد ذلك Cf. Belüdh. Piv ult. ot ann. f, — e) B add,‏ .الزبيدى 
Apud‏ .ازادى f) Y et 8 ponunt ne Leise; Jüe ut ree. J) I‏ 
sed Jå. habet cs). h) Belüdh. et 0,‏ رارازی Belüdh. recepi‏ 


I et S id. sino voc.‏ ,بالسن BI JAR, k) B‏ ستة فراسم 
i) Codd. ya.‏ 


Iv. 


24 العتصد فى مقام المكتفى بالرى ۵ وقصر جابر aiuda‏ 
منسوب» الى جابر احدة بنى زمانه بن تيم الله بى تعلبة © 
وم تیل وظيفة البق اثنى عشر الف vasi dan itn‏ 
منصرقه doe‏ خراسان يريد مدينة السلام اسقط من وظیفتها الفی 
الف درت ley «Ji; Mar,‏ © 

دروى» بعص أنه مكتوب فى التوريةم البق ياب من ابواب الارس 
واليها متجر CORB‏ وقل Ou‏ بن اسحاى الى xb‏ الهواء یبد 
البناء باب التجار ومأوى TET M FA‏ الدتيا 
Shui‏ خراسان وجرجان .العرای وطبستان وك احسن لارض RASA‏ 
ولها السرم coss‏ واليها تقع جارات ارمينية وآفریجان وخراسان 
والكزر وبلاد برجان لان تجار الجرة یسارون من آنشری أل المغرب 
ومن المغوب الى الشری فيكبلون الدیبا AI ) d‏ من فرج الى 
الما ویرکبین الجر من: القلزم فجبلین ذلك لل الصين وصلون 
الدارسینی ghalih‏ ومتاع لسن كله حتى يصيرون À gib‏ 
یصولون الى Ud‏ وق Lia‏ ر اليهود الذين يقال له PESIS‏ 
یتکلمین بلفارسية والرومية «العربية Ears‏ وبخرجون من القرما 
فيبيعون المسك ولعود وجمیع ما Qoa‏ من ملك REG‏ فجيون الى 
انطاكية ثم يصيرون الى بغداذه تم الى الابلة» نما تجار الصقالبة 
فحملون جلد الثعالب وجلود لحز من اقسى صقلبة نجیون ال 


d) Codd. .منسيبة‎ b) Oodd. .بن امد‎ Of praeter Beládh., 
Jàe IV, W, 15, Pa, 4. c) Oodd .ما‎ d) Iet B عن‎ 
é 05 ,لاه .م39‎ 9 sqq. f) 1 Sh, X JL. g) Oodd. MEE 
h) Oum segg. cf. Ibn Khord. p. 115 sqq. — :) Codd. M. — X) B 
iura. Ibn Khord. .الراداتية‎ 05 Gloss. Geogr. p. 251. DB 

siih Hie nonnulla excidisse probabile est; of. Ibn Khord. 
m Codd. الابلة‎ et deinde JO pro .الابلة‎ 
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1$ 


10 , 


M 


dicite الى‎ A á er رم ثم‎ o pend > EX 
gis de an نمقالبةه حتی‎ ES. و هذا فهر کی‎ 
bs يصيون الى الجر شرا اسانی‎ 2 y اكور فیعشر ۾ صاحب‎ 
ا ا فيقع جبيع ذلك الى البی»‎ 
di Dion مر‎ UAE جه لديا‎ d واتجب من هذا‎ 
خير بين قتل للسين بن على صلعمة وولاية البی»‎ gem وقاصس‎ 


فانشاً یقول 
Aui‏ ملك E P PET cp‏ م ازجع منمومًا بقتل o‏ 


e. 


وف a‏ النارٌ دی ليس دیا حجابٌ ملك الى $3 gi‏ 
قل ابن كزيوية/ الى وان احد اتاب ave.‏ بن اچد العليق و 
بقزوین 


با مني S‏ قیجت iri‏ خرن y‏ تبعدیی Aus‏ الدار duel‏ 
uuo alus "‏ يا سكنىة ان -" اخا هجو dmh‏ 
آنا es‏ يكاد ui. ALR ad‏ انا طاف AE‏ منك آخیان 


م —— 


a) Littera و‎ in 8 quoque ر‎ 8 3 legi posset et incertum est 
uirum ultima littera sit ش‎ an u= Urbs in peninsula Taman 
jaeuisse videtur. Lectio Kaw commendatur eo quod in nova 
redaetione epistolae principis Khazarorum quam Firkowitsch anno 
1869 reperit, urbs 52D appellatur, quae a nostra non diversa 
esse videtur. Of. Harkavy »Alijüdische Denkmülern aus der Krim” 
1876 in Mém. de lAcad, des sciences do St. P. VIIe série, t 
XXIV, n. 1, p. 284 ad p. 140 anm. ۰ b) Oodd. كم‎ quod 
sensum non dat. ee mea con8rmatur ab ibn Khord, qui 
habet سارو‎ MR ان‎ c) Haeo in codd, male posita sunt post 
.الجر ترا اسان‎ A ۳ .رضهما‎ . s) 180. ins. والقحود‎ et talequid 
inseri debe, #) I et S8 A». (و‎ Üognomine اللوكى‎ vid. 
Tab. III, Hf", 14 sgg., Vii, 2, HF, 11. h) B ساكنى‎ 


aT LA 


قلا شيت l‏ لتامى الدار bolas‏ 


آسیف 23[ القلب خران 
ا بين i gendi‏ 


و همده 


STER 


- -oÈ 
CA مسیو الليل‎ is, csl 


لو كان بالرى تبان lock‏ 
cus‏ العزاه فان الغ-ائب لجان 
Hes‏ ما له فى ٿان 
اعلا باعل pren‏ 508 
e del ge” es iu‏ واخُواى 
نفت رتادى درت دمع اجناق 
dud à‏ منی على e»‏ وجشان 
من الكخيدة E‏ نكا 
M à‏ بستان دی 
Jis G‏ الى 


um 


" si صکراء‎ 


NY 


sip b‏ من حبيب أترحت ه گیدی 
دامى الجفون dues‏ لجسم gi‏ 
أمسى LAN os‏ عزیمته 


ری ۳ 


3 ا HN 4l‏ لی غضص 
santi Hi‏ ارش als‏ 
ی ele unti‏ ! 
با نفس لا تر من d‏ واشتملى 
انا نی شوه بيتان T‏ 
لا يمتعثك Ah è "T Jas‏ 
تلقی بکل بلاد انت ساکلها 
uie‏ ترکت لذبل uisa‏ فى بلدى 
وشاقنی اعدو vei‏ نی بطلت 
فيا لها EI‏ اذ عم مطلبها 
آنا التذير تلم قوم فاستسعوا 
exu‏ بالتی خير للبقيم بيا 
5 لها کچنان à‏ فى شوارعها 
و الدينة شطاها Usi,‏ 


$-29) 
n 


وهات كالسوبان و pai‏ مرتبعا 


ن يجيب LS‏ 


انبارها نع AL» Eid x‏ يكار فيين LAE‏ کل انسان 
c) Cf. supra‏ .جیار ] b) B dl,‏ .أفحيت a) B et S‏ 
P‏ جيرن ا ,حبر 2 


Fa, 850. d) Codd. | es.‏ .م 


)Ige9 f) 8 غر‎ 


g) Codd. 


(voc. in B). Jüc. effert Ew el sio alibi edidi. Idem esse‏ كالسريان 


videtur ساريانان‎ apud Ist ۲« sq. et Ibn Haukal p. ۳٩ ult, Pv., 5. 


6» 
A) B 


10 


20 


را 


giia‏ بانبار وافصان 
على الشراك الى 3 NN‏ 
الى TN‏ بها من باب dyle‏ 
d usi Tn‏ سف di e‏ 
يسيس esli M á‏ بقتان 
ولا أغبك دارم القطر "m‏ 
من النساه ومن شیب dads‏ 
من ابن زانية محص وکشخان 
من ابسن اجر نص وقرنان 
وباع دول عن اقلسی dX LR,‏ 
حتی AN‏ الى اجبال قضران 


Ro ecd ييناه‎ spl z وشار‎ 


imd 7725‏ من foa boy‏ 
وكم ia‏ من مستشف g^"‏ 
وكم Pap:‏ من دار گلفت [ER‏ 
gi»‏ فن م SES‏ صورته 
k‏ ری p"‏ ۷ الله مى b‏ 
ی الديار بها ولساکنین بها 

hac قد‎ T» gilis m" 3 
Zbl Syl ai ios M e 
MT بسک ساسان اذا‎ e 
منعیق فب دارم‎ D e 


TM وعن‎ TM عن‎ cesis 


وق اخبار آل مد Age‏ الرى ملعونة وق على صر عاج وترتها 
تربة ao eel‏ ان تقبل eL‏ ونشد لانم بن عبد العرز 

giis بين الترك‎ EI" Puch کپ يلي‎ E 

ارش بها الام منطف واليك ذو esl C‏ 
وان m ou act‏ الدنيا اريعة ia‏ قد نك منیا ثلثة 
احدها دمشق والاخر x3,‏ والثالث8 الرى وم ار فى هذه الواضع 
موضعا احسى من السران7 شارا فى مدينة البق فى وسطه نهر وعن 
جنبيه Lu‏ ملتقة Kaka‏ وفيما بینها» سرق dull,‏ الرابع سمرقند ۵ 


a) Codd. السی‎ ot sic alibi. — 3) B et I ورد‎ o) I الفلبسان‎ 
Apud Ist. Ll. et Ibn Haukal edidi بلیسان‎ d) Hine patet apud 
Ist, i.v, T et Ibn Hauk, Ll. 14 male receptum fuisse باب طاق‎ et 
۾ باطای‎ Boeth. — f) Codd .دان‎ g) I .بغاث 8 ر,بغات‎ 


h) 8 om. Of. J&e. II, ati, 18 sqq. i) Memoratur hic poëta 
Agháni XIV, ". sqq. £) I et 8 .الاخر‎ D Oodd. .السران‎ 
Locum descripsit Jác. III, ‘lv, 9 sqq. m) Codd. Lia. 


35 


NÉ 

GAl تلسا‎ Ley بليناس الرومئ الى الى اتف‎ abs وجّد‎ US 
بي طلسها‎ Aai اهل اثری‎ si, gem على ڪر‎ uid AB, suis 
للنزول قليس يقبل احد من خراسان الا نیلها وضلسما للغلاء فهو فيها‎ 
بها قد طلسم ويستأذنه فى‎ wem SLS ثابت ثر كتب بليناس الى‎ 
المصير الى خراسان فكتب اليه قباذ ان قباد الاكبر قد ملسم ما‎ 
وراء السری الى نهر بلح وخراسان وجرجان وجستان مائتين وخمسين‎ 

طلسي وئيس ما وراء اننهر ds, ET‏ الشاعر 
(eli‏ اغتى بدده اسعارا لا دهنا ثبفی و ديناا 
تكح ه الغريب fuma‏ فى سوقهاة D e duin‏ خوارا 
ES‏ ان کن يبلك للغدا Ilais‏ 
وبها oll‏ شر ناسء باعة iod‏ ين من الغريب bb‏ 
سيشوا بك قبيحة فتراهم ui‏ ایت من lo‏ العارا 

s.‏ 3 ده 


RE 5‏ وصثق قول فییم nz‏ وکل بغش الابسرارا 


EA to- - 


ان جعت تشالم شسقی شر 
He Jat us oii‏ ما'لنا إلا سستج LEEG‏ وا 
ولبی سبعة عشر رستاا ua‏ الضوار dodi,‏ وويمة XGA,‏ هذه 
التى فیها اننایر ۵ 

و اخبار الس أن آفريڈون لما اقبل بانبیوراسف من a uA‏ 
الشی لیسجنه Ta‏ بكيرة اسبهان فطلب قوبا یمسکونه عليه ریت ما 
یتغذی فلم جد نجبع طلا IUS dioit‏ ال با uS‏ 
باساطین وسلاسل job‏ سلاسله على جبل Jib,‏ منه وجلس بتغثی 
B xb‏ لبيياسف سلاسله مع تلك الاساطين gabs Yel‏ بد فى الهو 
ختبعه افریذون فلحقه مذینة بهرزير» 33 " فلما لحقد تعه مقامع 
hast.‏ فى سقوفها b) B‏ تعيب B‏ مت دم لهمت à‏ — 
e) Vid. supra p. Via, 17;‏ جونباند d) B‏ الناس e B‏ 

بهرزند 8 et‏ 1 ربهرزیف 1 ظ B‏ 


5 الأشرارا‎ FUE اليك‎ I 


رت 


10 


1$ 


26 


Ivo 


من حبید uud‏ بيده فسقط مغشيا عايه ورسا ذلکه Qul‏ *المنقيل 
من اصبهان Xue‏ الرى مطلاء عليه فلعن اقربذون ذلك لجبلة bo,‏ 
الله ان لاه یتبت عليه شب فاجاب الله دعوده لر سار به حو 
دنباوند فسجنه فى جبل قرية quod‏ وول به ie Jude]‏ بين 
يديه فى AE‏ لاء صورة اثريذون وطلسم de‏ طلسا وبتى حوله 
حوائیت ورتب فيباك فوما حدادین يصبين مطارقع بالنوائب على 
سندانائق ليلا ونبارا شنتاه po‏ لا يفترون عنها ومصى افريخون ال 
فلكته as‏ آمائیل حفط الببورسی رغذائه فكان ينبح له فى کل 
یوم نسمتين یتغذیه بحماغپیا فكان ارمائیل يتصرب من نيم الناس 
فتلتلفم فى استنقاذنج وجتسب الاجر فى EA‏ من القثل فسی الى 
قرية تسمی gold‏ فبنى على بل الشرقئ منها قصرا Bad‏ بساتين 
ومنازل شريفة وعيين تجرى فى صون تلك آندور والبساتين وبنی فى 
تلك الدور بیتا خشب الساج والآبنوس بتصاوير فلم يكن لاحد فى 
الشرن: بيت اشرف منه ارتفاعا وحسنا فا زال ذلك البناه Uds‏ 
حتى استنیل البدی ابن Quar!‏ من قلة العيرين 8 بلامان Us‏ 
وافوا به coy‏ وانیدی G‏ بها امر بصب عنقه Uds‏ استخلف لرشید 
. واف الى خُر بذلك المكان والبنیان فصار اليه حتى وقف عليه وام 
بنقصه وجله الى مدينة السلام» وان أرمائيل يطلف الاسارى ويسكنم 


a) 1 Iba, b) Bom. ce) I .الا‎ ۵ Codd. saè. +) 8 ب يتغدى‎ 
8 .يتعدى‎ 7 1 PARI g) Voc. in B. Forte nomen non differt 
a gin) (perperam explieato per مسندان‎ so), etsi un oum 
Donbáwand a nostro in Kirmán collocatus sit hio locus. h) B 
اه‎ IL. 1 B ,الشری‎ I oet 8 الشرف‎ Deinde codd, .بيتا‎ 
k) Voo. in B. Appellatur a استناياك .8 استوناونت ناه‎ et AS. 
Forte comparari debet nomen ,. l-a quod ieste Belüdh. Fin, 1 


habuit .خصى نزینیدی‎ Oodd. solent scribere «المُصْمغان‎ 


Mi 


لجبل الغربی من Ka‏ متدانه فبقى على ذلك من احولدة كلثين 
حولا یعتق للاساری» وقربة مندان على جبلين بینهما واد فيه مك 
عذب غزير لا ینقطع شتاه ولا صيفا وعلى حانتی الوادی عبيون 
تنصبٌ اليه وشجر مثبر فكان كلما اعتف اسیرا اعطاه دارا واسکنه 
لبیل اغيم راس ان يبنى لنفسه بنيانا ففعل ذلك وتيص الا 
utu‏ ملسا انه da‏ إن بل د nod‏ 
هذا لللعين aee,‏ فى جره ل انقساه مته ليتغلغل فى 
EC tbi E‏ ل 
ما انت صانع فى قل سل ما احببت قل ان اتتك Xd)‏ الناحية 
اشرکتای فى رياستك ونجتك وعقدت بیننا قرابة لا تنقطع فسبی 
ارمقیل له ذلك نطلسم مأكيل اللعون «مشرويه فى جه فهو يتغلغل 
فى صدره الى انقضاء ایامه2» وتناق خبر الاسراه ال افيذون فسر 
dis‏ سرو شديدا ومسی نحو لجيل وتقرر حنده فعل ارمائيل تحباه 
وعقد له التاج ورفع درجته وساه giani‏ وقل له بالفارسية وس 
SEE‏ 
ginas‏ معروفين الى یومنا هذا بتلك الناحية؛ وان اثفق لافريذون 
ان سنجی البياييف فى التسف من ملا مر ورور مهر فلا اسيع 
جعله عيد المهرجان ويقال ان طرل افريذون تسعة ارم والیمح 
بباعه Mit‏ ابواع وتجسزه pla] KAS‏ وعرض صدره pla) Xj‏ ووسطه 
ass‏ ول حند ہن ابراعيم كنس مقیما بطبستان فى خدمة 
موسی ہن حفص الطبرق فى ايلم الأمین اذ ورد عليه AE‏ من قواد 
المأمون يأمه بالشخرص مع موسى بن حفص الى مونع البیواسف 


a) 1 2.1. .حاله 0 5 شخان‎ o) Vo. in I; Bet 8 
,تغنی‎ d) 1 وايامه‎ Iioc.  4( In his وس‎ ost pro کته ربس‎ 
pro كله‎ 
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بقرية Gol.‏ فى Ens‏ ۲۰ والوقيف على اميه وتعريفه p Suo‏ 
قل فوفینا قرية لحذادة فلبا قينا من جيل الذى فيه البیوراسف 
انا بحن RE.‏ فى عظم البغال وطییر امثال النعام فى خلف الفضلان 
راذا قل لبل: مغشّاة بلثلج ودود عظام نها جذوع chan‏ عن 
هذا الثلم الى القرار فتعدو عليها تلك الطیور فتبتلعها فلم OX‏ 
الى قله ابل ور نعرنه فبيناة cos‏ کنلک اذا شي قد اتا 
فسائلناه عا قدمنا له فعرفناه لشبر واذا على بل حوانیت كثيرة 
فيها قم من لحذادين حيل تلك Mela Xll‏ نواثب يصربون مطارقه 
على سندانانو Rebu‏ بعد ساعتة ويتكلبون بكلام بهجسین به foy‏ 
عند سیم لا يغترون ibi‏ فسأنا pel‏ عن عذه dl‏ قال 
موه لمذادین طلسم على الب اسف لثلا ینصلژو من اقه وانه 
لدائبا یلکش وثاقه وسلاسله فاذا ضيبت عذه الظاری علدت الى ما 
کانت ۸ عليه من الغلظ فان احببتم الوقوف عليه وعلى هذا ليران 
ظبس اريتكم برهان ذلك قال له القاتس ما جثت لغير هذا النی 
وصفت فاخرج لم الشيخ سلما مَضُروزا من Xu, gall‏ حديد وجیع 
شبن القيية حتى صعد منم تن ase‏ ذلك Ld‏ من قور ih‏ 
الى مقدار ماقة راع فئ لسبل فر اانا من الناحية الشرقية؛ فى 
عليه مسامير من حديد مذقبلا مکتوب عليها بلفارسية على کل 
مسهار ما RO‏ عليه وفيق الاسكقة كتابة تخبر ان على Mal‏ سبعة 
ابواب من حدید مصاريع على كل مصراع اربع اقفال قد كتب على 
كل عصادة منها له امد ججى الى غایته ونهاية لا يعديها فلا یعبس 


خبينيا 1 ه تنمط 1( بال 8 B)‏ موتعريفه 8 a)‏ 


© B و مورون 8 0 مسائلنا‎ B ینخل‎ Àj) كان 068 ظ‎ - 
8 Oodd, ZA k) I ek 8 ,اندعق‎ B ut vid. ,اتفف‎ 


Pva 


Mun‏ مت ی تن olad‏ على الاقليم آفة لا 
ويككم gba‏ منف لاف سنین یبقی بغير قوت فقل ge‏ طعامد 
القديم النى bedis‏ بء مطلسم فى جرذه فهو يتغلغل فى صله 
وبرتفع إلى ; adha‏ حنى عتلی منه US‏ منع من اخراجه قذلك غذاوه» 
فانصرفوا وم حدئوا شيا وکتب خبره M‏ لى المأمون فكتب الاه يعرض له 
o^‏ »9 من كلب قل كان ١ m Jali‏ فوكب الى اتيد sS‏ 
M á e‏ ومع silmi‏ فاد do " xf‏ عليه Jake,‏ عن 
axo‏ فوثب عليه اذ فریذون e» JA x56‏ عماله Suis. s‏ م وذلك ك ماه مهر 
وروز مهر فصبيروة يدم الهرجان isi,‏ النصمغان فقال# انك كات شر 
عماله وكنت صاحب الذبج اذل qux Lf‏ فقال أن à‏ بلاه قال 
وما هو قل امرف بذبح اثنين فكنس اعتف واحدا فى کل eu‏ قال 
وان جم قل SA‏ حنى gl‏ فركب ARA‏ وسارأ 6 حتى اشف على 
جبال الديلم والشررم وقد توالدوا وتناسلوا Jus‏ هلاه gis‏ عتاق 
فقال افريخون وس مانا کته ازاف کردی قد د fule dix‏ فاعطاه فلك 
E 7 ases‏ الضكاك عنده موق Exe‏ اشهر ثم قتله rond o:‏ 
عيدا» وعن القاسم بى سليمان و قال اجد وشیز وحطی وکلمن 
وسعفص وقزشت كانوا ملوکا جبابية فتفكر قرشت يرما فقال تبارك الله 
احسن لكالقين فخاقه: ISO).‏ فله سبعة رعوس وو بدنباوند حبیس E‏ 
I‏ ,نغنی B) B‏ .منها I‏ عنها Pro‏ .يدفع عنكم a) B et I‏ 
O83. d)So, 8j f) Oodd.‏ ان بغحى 8 ui,‏ 
g) Apud Tab. I, ۳۳, 12 receptum est‏ .(والسرر p. et voc. (B‏ & 


k) Sio‏ .فسخ الله Deest in eodd. — i) Tab. ale‏ )7 سلبان 
.أزدها B; I et L‏ 
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5 : d. $ -~ 5 5 و‎ — 
بدنباوند صخر لجنى النى اخل‎ ped! وزعم بعص لحدثين ان‎ 
على سليبان ملکد حبسه‎ ie خاتم سليبان بن داود فليا رد الله جل‎ 
a ihl فى جيل دنباوند» والنشد‎ 

ما ل ما قد نل فرعون Ch‏ همان فى الدنيا ولا ترون 

بل كان الصحاك فى سطواندة بالعاتبين وانته افرینون 
وذكر على بن doy‏ اند وجه الى هذا لجبل من يتعرف خب من 
اندپالمة والطبرية فذكروا انم صعدوه فى یومین وليلتين وبعض اليم 
الثالت فوجدها قلت kolma‏ حوا من ثلئین جريب» ارض على 
انها من بعید ثری khu.‏ قبة منضرطة فى رای العين وان عليها 
رملا تغیب فيه الاقدام وان A‏ يروا lele‏ دأبة ولا یبلغها fib‏ ولا 
حیوان من شده البود وعواصف الربلم وانام وجدوا فى قلتها usi‏ 

à 
نقبة م منها الدخان البییتی وراوا على طرف تلك النقبم كبريتا‎ 
حوله‎ Jui اصفر كانه الذعب و وجلوا منه الينا جربا وضو انهم راوا‎ 
del, مثل التلال وان نظروا الى الجر نحزروه نهرا صغیرا وبين الجر‎ 
9 على عشرين فرسخا‎ tol 
-of B. مه‎ 
القول فى قروین وزنجان وأبهرة‎ 

قل بكر بن الهیثم: ان حصی قزوين یسمی بالفاسية کشرین: 

ومعناه did Xd‏ وبينه وبين الذیتم جبل وم mds‏ فيه «دهل 


a) Tab. Ll. Y], 14 sq, Diwün p. ۰ b) B ei I & S b. 


c) Oodd, فات‎ sic. — d) B (iy, I et 8 cs, هفل‎ IL, زین 18 رح"‎ 
Cf Tabart III, vl, T et ann. c. o) Oodd. L>. f) Codd. 


XUL (و‎ B ,ذهب‎ A) B .ابهر‎ i) Belàdh, Pr, — X) Ad- 
didi, 2 Male apud Jác. IV, رمه‎ 7 ga receptum est, nam 
وين‎ est pro بين‎ et urbis nomen quoque قر بين‎ soribitur. Item infra 
in nomine سوویی‎ — m) I jg. 


f^. 


of A الديلم اذا‎ (prd مقاتلة من الاساورة يرابطون نيه‎ T 
بينج هدند» ويقال انام نرا قرية يقال لها سسين فقالو جش اين‎ 
دخلرا قرية سروين‎ À ثر دخلرا قید يقال لها فاسقين فقالو جس اين‎ 
نستبی مقسومظ بين الرق‎ e, > ثانذر صاحب بش قل سروين‎ 
منها یدص دستی البق وعو مقدار كذا وکذاه قرية‎ ea وكذان‎ 
ومنها ما قد حا السلطان اعزه الله فى هذا الوقت لنفسه واستخلعهة‎ 
دخيل اذكوتكين بن ساتكين التركى قروین وتغلّبه‎ sem وان سیب‎ 
بن الفصل وقبص هذه الصياع عنه وقسم منها‎ Os عليها واسه‎ 
هذان خی کیت كيين ون‎ d جبایتها‎ col ad يدي‎ 
dba من قبل‎ gen aM. العدل بقزویی من جهة طافر بن سین‎ 
4 امير ائوینبی فتظلّم رجل يقال له حبد بن ميسرة من‎ all العتصم‎ 
رجل آخر من اعل قروین يدي اجد بن النسره بن سعید فوجه‎ 
الى نيسابير یسال الكتاب فى نقل رستای تسا وسلْقانرونم الى‎ XS, 
۵ قرویی ذكتب صاحب خراسان بذلك فثقلت الى قزوين‎ 

وان المغيرة بن شعبة والى اللوقة وجرير بن عبد الله والی جذان 
alls‏ بن ارب والى قزوين ولاه جرير بن عبد gall‏ وام أن يسير 
أليها فان Loss‏ الله على يله foe‏ الديلم منها واما كان Plia‏ قبل 
ذلك من نستبی وم یکی بقزوين موضع بناه الا مدينتها الداخلة 
LS‏ كانت من بناء *سابور نی لاکتاف فی۸ هذا الذی قد وصفتاه 


a) B et 8 .کفی وکنی‎ Tào. II, ov^, 8 .يقارب التسعين‎ 
b) Codd. .واستخلصيا‎ Ad seqq. cf. Tab. IIT, ۲۳۰ ¢) B et I «bs. 
d) Addidi; sed I ورجل‎ habet. e) Codd. .النصر‎ Est homo notus 
T النضر بن سعيد‎ f) OR supra p. P4, 5. B ونسا‎ 8 
.وسلقابروت‎ g) Cf. Beládh. ,ا‎ 9. A) Haec inserui, coll Jac. 
^^, 6, Kazw. IL, Ff, quia sensus requirere videtur. Narratio vero 
nd quam relegat in compondio nostro dosideratur. 
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من مصيد» الى قروين فسار البراة بن عازب ومعه حنظلة بن زيد 
uum Jad‏ اتا d PLI‏ على حصنها وهو حصن بناه سابور ذو 
الاكتاف وانه بنی مدينة قزوين فكان بنا لمدينة ابهر على عيون 
سذها جلود البقر ولصیف وائخذ عليها دكه Uil,‏ لصن عليها 
فقاتله افل ابهر 2 طلبوا لامان على مثل ما آمن عليه حذيفة افل 
نهاونف 2 غوا امل حصن قزوين لاح عليها فليا راوا ذلك طلبوا 
glali‏ فعرص Rale‏ مثل ما اعطى اهل ابهر فنفروا من لجرية واظهروا 
الاسلام فقيل انام نزلوا على ما نيل عليه اساورة البصرة من الاسلام 
على أن يكونوا مع من شانواه فنزلو! او وحلفوا GA‏ بسن Ep‏ 
فسموا جراد الديلم وقيل انه اسلبوا Mall‏ مکانق فصارت Ryo‏ 
syisa‏ كما اشترطوا is‏ البراه بن ارب طلجنة بن alg‏ لاسدی 
مع خيس ماتا فارس على دستی وقزوين فتناسلوا عناك لادم 
oy‏ اولادم الى اليم فيها قد تورشوا السیلع وانت بل من 
السلطان فى ايديم لخيسين السند ولاف والاكثر ان كانت ارين 
وشیلاه ۷ حش لاحد فيها وم عروها واجروا انهارها paud‏ تناها 
متقبلیی لانم تقبلوا elus)‏ من السلطان" ونشد رجل من افل 
قروين شم ابته وان à‏ مع البراء *بن عاب و 
قد تعلمة لیم اد تصارب: kol‏ قد لق فى جيشه ابن مب 
ون ن التُشركين كاذب 


a) B paa, I syan, B .مص‎ b) 8 هر‎ ۵ B et 8 شاء‎ 
d Codd. لما‎ B U). 9) Oodd. dis»; e£ 380. رهم‎ 15. f) I 
,نكر‎ B cy. Belüdh. ۳۷۲, 8 nul جذ‎ g) S om. — A) B رتعلم‎ 
Ji. علم .20140۲ ريعلم‎ 9 B صاب‎ — X) B زان‎ 390. Ul, 
Bdidh .حن‎ — D 1 ,ون‎ B زان‎ Jào et Bel. ph. f 
88 


hir 

3 غا البراه الدیلم حتى ادوا اليه الاتاوة وغوا الجيل ولبیره 
والكيلسان PELO g5‏ الولید بن عقب al e‏ معيط 
xis fi‏ لعثمان بن عفان فغرا الديلم ما der‏ قزوبی وغزا آفربجان 
وجیلان ومؤان والبیر والطيلسان ثم انصسف» وولی سعید بن العاص 
A‏ سعید بن العاص بن امي بعد Oud!‏ فغرا الديلم ومصر قروين ؛ 
وكان موسى الهادى ليا صار الى الرى di‏ قروين فامر ببناه مدينة 
بازاتها فهى تعرف بمدينة موسى وابتاع ۵ رستم Ub‏ ووقفها على duas‏ 
المدينة وكان عرو الرومى juu‏ تہ تولاعا ابنه مد بن عرو" وبنى 
المبارك الترکی بها مدینده فهى منسوبة اليه“ ودخليا الرشيد وقت 
اجتیازه الى خراسان فنظر الى Puis‏ وجاعداتع لعدو فبنى فيها مسجد 
جامعها ووقف dade‏ حوائیت ومستغلات وح Rus‏ خرام القصبة 
وجعلهاه عسشرة آلاف درج“ وان القاسم بن الرشيدم ولى جرجان 
وطبرستان وقزوین IU‏ اليه اعل زجان صيامم تقربا اليه ودفعا لمكروه 
الصعاليك والعمال عنم فكتبوا له عليها الأشرية وساروا مزارعين لم 
وق اليم من الضياع* ون القاتران عشريًا ١ن‏ اصله اسليوا عليه 
واحيوه بعد الاسلام فالجمووم ايضا الى القاسم على ان ججعلوا له عشرا 
انیا سوى عشر بيت ال مال فصار ف الصیام» hdi AV‏ تستبّى على 
قسییهاه بعضها الى السرى وبعضها الى ذان ال ان Eugen‏ رجل من 


s 


ساکنی قزوين تميبى من بای رياح يقال له حنطلة بن خالد ابو مالك 


a) I والبير‎ hic et infra, Pro لمكيل‎ codd. اليل‎ 5( Oodd. 
.ووشف عليها‎ Vid. Beládh. et Je. c) Var. leet, in B et I 
رحصنا‎ quod 8 habet in textu. Recepi Xiha propier خهی‎ eb quia 
appellatur البارك‎ Kia. — d) Blesa; of. Jo. ^1, 9. — e) Nempe 
Kaabli, cf 340, L 14. f) Codd. والموليت‎ vid. Belàdh, ۳ 
9) B موه‎ h) Codd. رش ثرك‎ sed ut rec, habent Belàdh. e quo 


noster et Jáo. (II, ov") qui e nostro desoripsit, 4) Codd, [TA 
k) B ,يسع‎ I lew 
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ف امرعا حتى صيرت Uis‏ ال قزوين فسمعه رجل من افل بلده وهو 
یقبل كيرقها وا ابو مالك تقل بل انسدتها وانت ابو مالك ۵ 

وروی ابو جالده السنعانی US‏ قروين وعسقلان احدی: العروسين 
وشهداوها 3 يرم القيامة اك الله D‏ وروى ابسو هریت وابن عباس 
قلا كنا عند رسول الله صلعم فرفع بصره الى السماه اند يتوّع شینا 
ثم بکی حتى جری دموعده على خدّه وجعل يقطر من اطراف dix‏ 
وهو يقيل رحم الله اخواق بقزوبی ثلت مرات قلنا با رسپل الله ومن 
اخوانکه بقزویی الذين رققت» PSAS‏ فقال اخولق بقزوين وق من 
ارس الديلم وستفتع على امتى فى آخر الزمان فتکون راطا لطوائف 
من A‏ فن del‏ ذلك الزمان ABL‏ بنصيبه من فصل راط قزوين 
ad‏ یستشهد منها قم بعدلون شهداه X‏ $ 

وعت لجل بن یوت لل ند PLA‏ فحام di‏ أن یسلیوا 
او يقروا بالجرية ابوا فاسر أن تصور له الديلم سهلها وجبلها وعقابها 
يغياضها فصوت له فدط من قبله من الديلم فقال ان بلادكم قد 
صرت ف فايث فيها مَطْيَعًا قروا لى ما دحوثكم اليه قبل أن أمْريكم 
ینود ناخرب اليلات واقتل للقائلة واسى LS Xp‏ ارتا هذه الصورة 
الى اطبعتك فينا وق بلادنا فخا بلسوة فنظروا فيها نقالوا قد 
صدقرك عن بلادنا عذه صورتها غير انه ل يصوروا فرسانها الذیی 
چنعون هذه العقاب Jui,‏ وستعلم ذلك لو قد تكلفته فاغزام نود 
لیم سبد بن CURE‏ فلم يصنعرا هیا وانصفط M‏ ترون d3B‏ 
لافلا مسجدا ونصب له منيرا وعو مسجد التوث الذى على باب 
دار قم یعون HOUR,‏ وحكى ان صمل خالد بن عبد الله 


d) B خالد‎ — 3) Codd. احد‎ Forte L عسقلان‎ s — e) Vi 
detur legendum sza» — d) B و لحییه‎ B الذی رشقت‎ 
f) 1 ألثور 41,22 .330 زالتوت‎ oum ver. L النور‎ et .التغير‎ 


Af 


القسری لعنوا علىّ بسن أن طالب» على المنبر ققام حبيش بن عبد 
الله وقو من E‏ الجتيد او بی عند ف فاخترط b‏ سيفه ع ی 


بعد ذلك اللعی عله ali o‏ عليده ۵ 


as‏ ابن القفع آذربجانء آذرباذ بن ابران بن لاسب بن سام 
c5 oil‏ ويقال آذربان o‏ بيوراسف E‏ دافتاعب الغیرة o3‏ شعبة à‏ 
xL.‏ ۳۲ عسو ووضع علیها ۳۱1 أ m Sh 7 dal "fo‏ رع العرب لبا 
=p‏ آذربجان نزعمت الیپا عشاترها مر من الصبریین 7 والشاميين وغلب 
jr‏ قرم على ما امكنق فصار اعلها مزارعين SU‏ فكانت ورن منظرة 
prem 7 3 5‏ 
فبناها مروان بن حید بن مروان بن لمكم واحيا ارضھا وحصنها 
Š 2 a?‏ - 3 
فصارت ضبعة 2 قبضت ۶ عن بی ام فعسارتا e‏ جعفر زبیلا 
X P .‏ 0 2-02 
بت *جعفر بی zin b‏ وان الورثانى سن MEN deas‏ وکانست 32 o3‏ 
قرية فعسکر بيا لافشین ایام ممحاريانه بابك فحنا وبناها * v,‏ 
ef‏ نلع ANE]‏ 5 موضع متمرخ لدواب مروان uat [or‏ 
وال ارمينية ودوابٌ اكاب فكانوا ROS Leig‏ امراغة فم حذف الناس 
قرية فقالوا KEG‏ وان اهلها لجعرعا الى مروان فقبحست مع ضياع 
بای Xr‏ وصارت لبعص بنات الرشید فليا اث الوجناه لاردی ALa‏ 
ابن على مولى الازد وافسدوا ولى خرب: بن خانم ارمينية واتريجان 


a) B add. ولعى مبغصبيه‎ [xc] ,صلوات الله عليه 1 ررضى الله‎ 
b) Codd, .فلخرط‎ c) I add, روعلى لولاده‎ S ولده‎ de, — d) Of 
Jüc. I, i}, 12 sqq. e) .مهل‎ ins. 4 sow. — f) Beládh, ۳۳, 


11 sq 9) Ib. PIO A Le gue! jo NBI 3 
k) Addidi. ] Sic quoque legendum videtur Belàdh. P", 9. 
.مل‎ IV, Mi, 4 Sp Siil 
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فى خلافة الرشید فبنى سو‌ها وحصنيها ومصرها وائزلبا جندا كثيفا 
فلما ظهر بابك باوينية جا الناس اليها ass, loi‏ بپا» uy‏ 
ند فکانت Babo X45‏ تحضنها !5 البعیث 6 ÀA*‏ حصنها البعيثة 
A‏ من بعده uc?‏ ابنه do‏ بها قعبرا» واما XT‏ فدینة قلي 
برعم usd‏ أن paale dS‏ منها وان NC‏ بن على موی 
الازه غلب عليها وبنى بها قصورا * ES Ul,‏ فنولها obl‏ لازدی ثر 
الوجناه بن الرواد وينوا بها وحصنرجا بسور فنزلها الناس معد“ Ul‏ 
لین وجياباياء فنازل التندائيين4» واما كورة برزةه فللاودییی" وا 
fai‏ فکانت قرية ليا قفر قديم متشت lg‏ مر بن عرو الوصلی 
العاتی فينى بيا وسكنيا sig‏ فحماروا oss‏ دون عامل آذربجان؛ 
Sele Lui glo Ul‏ من BALLS‏ من ولد مين کان مع الاشعث 
اہن قيس © 

وروی مكصيل انشامی قل اسع الارص خسرابا ارمينية قيل وما 
جخربها قل سنابك یل کف اضر الى خلاخيل نساه قيس تصطرب 
فدار فيها $942 


w‏ سوام 


ol A‏ من i X53 d‏ حل ES‏ ومن مدنها 


LP H -Ù a 
۳ 
hja وض‌ی وورثان والبيلقان والمراغة‎ ob Cw 5 aui 


وریز ويتصل dl A4‏ من EE‏ الشقی ببلاه الدیلم وانطوم 


وجیلان ومين مدق " وساپرخاست : وال gi‏ والبیانج Ait‏ 


a) B البعبيث‎ , I et S sine voc. b) Addidi. (ه‎ B toli. 


Belàdh ۳۳۱, 6 خسلبانا‎ D B ,الجندانى‎ I oet 8 ,البمذانين‎ 
e) B et I ربروة‎ 8 en Doinde codd, زديين‎ M. f) Codd. 55 sie. 
g) Jàc. I, M, 1T .أرونتجان‎ h) Codd. iterum وترم‎ ) D 
خواست‎ EN 8 روسایر خاست‎ Ibn Khurd. p. 08 l 11 in eod. 
خواسب ۶ ا 97 501 ,وسار خاست‎ pro ,خواست‎ Br ID, 170 
خاست‎ 0 Apud Mokaddasi Fn", 3 prior pars nominis cor- 
rupta est, 


iN 


sach. (pd‏ ویرد وکانت خرابا فلنها الاغشیی (iS‏ والطريف 

من پرزته الى ورثان y‏ آخر عل آذربجان ۲ Uus‏ ومنيا جنزة» 
غه عمد © y‏ 03- 

وجابروان وارمیذ مدينةة زردشت والشيز وبچا بیت ار أذرجشنسء 

E‏ عظيم القدر عند المجسمس وستای d XL‏ ورستای ستحبايا 
oh P-‏ — 3 


در" وورثان آخر صل آذربجان من نلک الوچه ۵ 


JUI‏ فى أرمينية 

ل ابو النذر عشام بن نحيّد بن السائب اتللبى سيت ارمينية 
gus)‏ بن لنْطى و وفو ابن بان بن یافت ۵ 

Oo,‏ ارمينية من EB‏ إلى الباب ولابواب الى حل الروم من ذلك 
الوجه وال جبل القبق وملك السرير وملك اللكر ومن آخر مل 
آذربجان وعو وتان الى اول عل ارمينيةة م سكك ومن برنحة أل 
تفليس .۱ سكك وارمينية لاول في الشيسجان bol.‏ رفليس 
وافتاحها حبيب بن BALA‏ ومنها Us, xz‏ قباف لاكبر وبنى 
الباب ولابواب وبناها قصورا واما سمیت ابوايا لانها بنيت على طرق 
فى لجبل وك Xd‏ وسثون قصر ال باب اللان xh‏ قصر As)‏ 
قسور فى ایندی المسلمين اك ارس mos‏ ولق القصور فى ارس 


a) B et 8 & p., 1 sa. b) Codd. ,ومدين‎ Deinde B وررست‎ 
I et 8 .درست‎ c) Codd. زآذرخس‎ ef, supra p. ۰ d) B 
.السلق‎ Vid. Belàdh. ۳۳, 8. ۵ Bet 8 ولبد 1 رواليه‎ f) 88, 
, ; Ibn Khord. in cod. coelo Supra p. PF., 2 sio restituen- 
dum videtur pro cred (و‎ I رليبطى‎ B .ليطى‎ Of. 180 I, 
۲, 10. A) Bet Ij. i) Se. .برئهة‎ 05 Ihn Khord. p. 7 
paen. k) B in textu, S in marg. add. جنرة‎ 2». D Codd, 


.طبرستان m) Codd.‏ .مسلم 


10 


15 


10 


1$ 


Fav 


فیلانه وصاحب السرير ال باب اللان» وان منارل الاتراك zig‏ 
الباب تارب 2 سلبان بن ربيعة فاستشهد هو واعحابه و اربعة آلاف 
فقال عبد السرجانء انیافلی يذكر doble‏ بن ربيعة ودغنه خلف 


- Ome 


نهر BU‏ من الباب والابواب 
وان لنا add‏ قبر PRX‏ طبر بسیي آنتان» با لك من كير 

فامًا الذی LAS fusa‏ توت ,هذا النی يُسْقَى يه سبل القطر 

من ارمینید الارن SLE, d‏ وقروان" وارمينية الثانية جرزان و 
RES‏ وباب يروز قباد واللكر؛ وارمينية الثالثة البسفوجان ودبيل 
وسراج odiis p‏ والنشیی» وارمینيد الرابعة وفيها قبر صفوان بن 
المعطل rale)!‏ صاحب رسلل الله صلعم Algi‏ وبين حصن رياد 
عليه؛ md‏ لا boca‏ ما ق جلها يشبه اللوز وطعه اطيب من 
الشهد شبقاط« خلاط ولیقلا» دآرجیشه وباجتيْس» وكانت * كور 
اران 2 s ifl à des‏ 

وف قصة موسیه i 3 Lil 5 ed b‏ لل الصضرة صاخ 
شروان والجر کر جيلان ولد os‏ ۵ 

وبنى با مدينة Jule‏ او مح و ۱ 


a) Codd. .جيلان‎ Of quae annotavit Dorn, Mél. asiat. in Bul- 
letin de l'Aead. imp. des sciences de St. Péótersbourg VI, p. 634 
am. 28 5) B PL. Of Jo I, ff. uli. jîy. e) Codd. 


Bet 1‏ 6 سلیمی 8 d) Bet‏ .ابن جمانة Est‏ عبد الملك 


g) Codd, ohj‏ في الصين I‏ م طبی‌ستان 8 ,بصیراستان 
Codd.‏ )1 الما of, Belàdh.‏ :شبشاط Y Tntelligitar‏ .پیند Codd.‏ )8 
Codd. alg.‏ انعرف Jücut I, PP., 17. k) Codd.‏ 05 عليها 
 n).In codd. sine cop.‏ ومیساط m) In codd. m » B‏ 
Bel&dh. "f, 6 (Jác. ۲۲۱, 11)‏ موکوزارا اران Codd.‏ )2 .وا ارجیس Codd.‏ ? 
g) B add. pa Kor. 18 vs. 62, Of Mokadd. ۳3‏ جوزان وران 
sq. et 126. III, ۸۲, 9 ۰‏ 16 


۳ + کتاپ البلدان 


YA 


بناء الباب والابواب 3 ملك بعده ابنه کسری آنوشروان قبنى مدينغ 
الشابران ومدينة مسقط ومدينة کرگرده 2 بی مدينة لباب ولابواب 
Ul,‏ سیت des sud Laid Ml‏ کی ق بل یی بارس اران 
ابواب شَكَى as‏ الكودانية وم اة بیصون انع من بی دوتان 
اہن أسد بن En‏ وبنى الذرژوقیدة و Ud‏ حشر Mb‏ كل باب منها 


caa‏ قصر من BLE‏ وبنى بارس dol‏ مدينة يقال لها سفتبیل 
*وانزلها قوما من السغد وابناءه فرس وجعليا مسلعتة وبنی باب 
اللان وباب سمسخیم وبنی قلعة الجرزمان م وقلعة سمشلّی« وبى 
XS eub‏ وگوران: وشکّی ونم جميع البلادة ما کان فى ايدى 
الروم juo KAA p»‏ وحصنيا وبنى ملينة TE‏ وك مدينة کورة 
البسفرجان وبى حصن ويس وقلا برص اسین‌کّان منیا قلعة 
الكلاب وشاعبوش1 واسكنها من سياسيجيته:» ذوى البأس والنجدة 
وبى dac M.‏ بينه وبين ix‏ بالسضر والصاص وعرنه KLAS‏ ذراع 
xil T‏ بوس بال ثم قاده ف الجر وجعل عليه ابواب حدید ‏ 


فكان xem‏ ماتخ رجل بعد ان کن جناج dl‏ خيسين الف رجل 8 


a) Jûcût in v. .كركر‎ Of. Dorn Ll p. 856 et 636. b) B 


o) B XA Bel. om., o‏ الدردونية 8 Iet‏ رالدروینة 


habet على کل‎ — d) Oodd. ختران‎ ۵ Pro his eodd. (gs. 
f) Codd. .«ميسحى‎ g) Codd. jo iÈ (B forte (ه — .(لأرمان‎ 8, 
سمساری‎ 2 Codd. وحران‎ (L yi>). 05 Ion Hauk, fv, 8, Pal, 14. 
k) Apud Belådh. et .ملل‎ non est. DB lig, I وشاعيوش‎ 
8 .وشافييس‎ 180. Y, T روالشاقبوش‎ Belddh. Ho, 9 ,سافیونس‎ 
m) B ,شاساعمه‎ I .ساس جييهد 8 ریشاسد‎ 0۶ Belüdh. Wf f ot 
praoteren IA I, ۲۱ anm. 1; Jáeüt I, FF., 15 ولانشاستکبی‎ , pro 
quo infra B ,الاسنایسکتی 8 ,الاسناسكنى 1 ,لاسنایسکی‎ n) B 
Du .ابوایا‎ 
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وف اخبار الفس» ان انوشران UJ‏ فرغ من سذ ثغر bod, mh‏ 
aial‏ فى الجر واحكمه سر بذلک سرورا. شدیدا قمر أن ينسب له 
على الفند سريره من نهب لم رق اليه تحبد أله واثنى عليه وقل 
يا cs‏ الاراب الهتی سد هذا الثغر وقع العدو فلك لحد فأحسن 
مثوبتی ورڈ غريتى الى وطنى4 تم ركع وجل تہ استوی واستلقى على 
فراشه واغفى اغفاعةٌ فطلع طالع من الجر سذ الافف لطولهه وارتفعت 
معد غيامة سترت الضو وافوى حو الفند فيادر الاساورة ال قسيم 
وائتبه اثلك فا فقل ما شأنكم فقيل لدم فقال امسكوا عن سلاحكم 
فلم يكن الله جل Se‏ لیلهدنی الشخوص عن وطنى اثنى عشر حرلا 
حتى اسل ثغرا یکین مقا لعباده وراحة لاقل أقليبه ثم يسلط 
على بهيبة من بيثم الجر فتنكى الاساورة واقبل الطالع حو الفند 
r4‏ ۳ 

حتی علاه 3 قل ایپا الك BI‏ ساكن من سكان هذا جر وقد 
رایت هذا الثغر مسدیدا سبع مرات وخربا سبع موات واوحی اللد 
E je‏ الينا معاشر سان الجر أن ملكا Spas Span‏ وصورند صورتك 
يبعثه الله لس هذا الثغر فيسدّه الى الابد وانت ذلك الك فاحسن 
الله مثوبتك des‏ البرو معونتك واطال متك وسكن یوم الفزع الاكبرة 
dus,‏ مر غاص à‏ انكر € وکذلک ہنی مدیذة شروان فما SX‏ 
داخل ارس 50 فبناها بلنجر بن uud‏ © 

وما فرغ انشروان من الفند الذی فى الجر سال عن ذلك الجر 
فقيل أيها املك هذا الجر یسبی بکدببیل: وهو ثلثمائة فرسئ d‏ 


a) Of. Kazw. I, ۱۳ et Jûcût I, ff., 9, b) Codd. Ai, 
(B oui, Intelligitur pars muri quae procurrit in mare شبة انف‎ 


ann. l 1). Kazw. (Il, M, D a f) habet‏ هما (Istakhr?‏ طولانی 
I et 8 ye d) Bae‏ رسوایر B‏ م .الفند pro‏ القيلى 
الذى f) Kazw. ins.‏ — .ارتفعين e) Kazw. 3-5, Deinde I et S‏ 
Kazw. Xe. — à BetSom $I‏ (و vs. B om, Jis.‏ 
Of. Dorn. ll. 688 ann. 52,‏ .يكردسل 8 et‏ 
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مثله وبیننا ويين بیصاه انگزره مسية اربعة اشهر على هذ! الساحل 
ومن ة بيصا تور الى الست اشذی سده آسقندیاره بالحديد مسية 
شهرين» قل انوشروان لا بد من الوقيف عليه لوا فليس اليه طريق 
يشلك وفید موضع يقال له تهان شير xd.‏ دردور لا gba‏ فيه ولا 
فى سلوكه ولا تنجو سفينة من فقال لا بد من ركيبه والاشراف على 
هذا الدردور والنظر ال هذا السقّ قالط ایها املك اتف الله في 
الجر لقادر ان ASA‏ من دردوه فهيثت له سفن وركب معه عذة 
من الؤقاد والعباد ولج‌جوا فى الجر اياما حتى اذا وافوا موضع 
الدردور بقوا متحيرين لا يرون LE‏ جعلو منارا لم ولا جیلا 
يقيموة ماو لیتضرفع ترجعوا على اللك بالليم فقال انوشیوان اخلصو 
لله نیانکم واصعو اليه وابتهلوا الى اللد عز وجل Jos‏ انوشروان oË‏ 
نجاه الله لیصذقن خرام» سبع سنين فى اهل الفاقة من غلکته فبینما 
# كذئك أن رنعت لم جزیة تعلو الامواج وضبق ub‏ عشال اسد 
فى عظم جبل یدخل أله فى موخ وينحطٌ من فيه الى نك الدردور 
فبیناو P‏ كذلك اف بعث الله جل وعز بقرش۸ سمكة اعظم من التنین 
ينساب على الماد قتلفرت فى قم لاسد وسكى الدردور ونففت السفن 
g>‏ وصل الى ما اراد وانصرف P‏ جرجان وقصی نذره 8 

وذكر io‏ بن واضح لاصبهانی انه اطال القام ببلاد أرميئية 
adl,‏ كنتب لعذه من ملوكها یلها وانه ۵ ير بلدا اکثر خیرا ولا 


a) Codd. h. l. $,;3., infra I eS, S .کروم‎ Vid. Dorn ann. 8 
eb Indic. Bibl. Geogr. b) Codd, sine .و‎ ce) B واسفتديك‎ I 
.اسقندبان 8 واسغيذياكن‎ 05 Dorn amn. 54. — d) 8 یقیمونه‎ melins, 
sed supra quoque sla. ۵ 8 e fBU gpI 
Lisas, — A) Bie S; B ot I .وتقلس‎ — 1 I حید‎ 0۶ 160. I, 
m, 9 sqq. 
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اعظم حيوانا منبا وذکر أن عسذة ماللها ما وثلث عشراه غلكة 
منهاة قلكة صلحب السريرء بين اللان وياب الابواب ولیس الها الا 
مسلكان 2 مسلك إلى بلاه زر ومسلك الى يلاك امينية وق كثبانية 
عشر الف قرية وأران» اول fifi‏ بارمينية فيها اربعة آلاف قري 
واکثرها *قری صاحب و السرير) Lgs‏ ان الباب ولابواب حائط بناه 
انوشروان وان hi‏ منه فى الجر قد z^‏ رکنه من الجر ال حیث 
لا يتهياً لیلد فيه ومد سبعة oa pH‏ ال موضع اشب : وجبل وعر 
لا gu‏ سلوكه وعو مبنی بالحجاة النقورة و الرّعه لا يهل لجر 
الواحد منها خيسين رجلا وقد بقيت هذه kdi Eom‏ بعسها 
di‏ بعص بالسامیر وجعل ف هذه السيعة الفراسخ سبعة مسالکه 
على كل مسلك منیا مدينة قد رتب فيا قم من القاتلة من Usi‏ 
يقال RU‏ السياسيكيى2 وذكر أن على اهل ارمينية وظائف رجال Es)‏ 
ذلك السور والابواب وعلق« على كل مسلك باب وصرس السور فى 
اعلاء ما يسير عليه عشرون فارسا لا يترون“ وان Sie‏ الباب على 
باب لجهاد ضوی ARE‏ اسطوانتین من جر على كل اسطرانة صورة 
اسد من جارة بیس واسفل منهبا جران عليهبا صورة سبعين” رقرب 
لیب Vyo‏ ركد من جر "ما ییه رجلیه ضر علب ى: ده ws‏ 
من عنب وجنب لمدينة صهريج يسعرف بصهریج معروف م له X20‏ 


d) Codd., ut solent peccare in talibus, ós ول‎ Jû. وثمان‎ 
.عشلا‎ b) Deos, o) B hie et deinde jj. d) Codd. et 
Tie .مسلكين‎ — 6) Codd. ون‎ f) Jáe. .لكت‎ g) Jhe. 
.لصاحب‎ ^ RA) B Gd. Of Jác. I, ff., 11 sqq. ره‎ Sio ۰ 
II, PFI, 10 a f. ef deinde .وهو چبل‎ Codd, habent اد‎ E) Jho. 
wl. 7 Pro والسياسجين‎ Of supra p. la ann. m. © m)I 
cilis, n) Jáe .لبوتين‎ 0) Je. .ويين‎ p) I ,معنوف‎ 8 
,صهریحم معقوث .۵0 .معئوف‎ Nomen propr. inesse videtur. 


Wn 


ينول بهاء الى الصهريج اذا Qs‏ الماه على جنبتى الدرجلاة اسدان 
Uoc des sz o^‏ صيورة رجل مى SURE‏ وعلی باب ai‏ صورة 
اسدين ايضا من اة خارج من 33 يذكر افل لباب انهما 


طلیجاء bit‏ $ 
did adit,‏ بنست مدينة تليقلا فنُسيت اليها ومعى ذلك 
احسان تلی te‏ واما يكير fga s,‏ فلم كول مباحة حتى ول كيد 


ی مین بن نکم ی وارمينية نوی صیدها ژر صرت obd‏ 
ابن حید فقیست عنه 8 

وف حبيب بن ELA‏ لعشان بن عقان من fu Iu ole)‏ 
وى عبد الله بن حاتم بن النعان بن رو الباعلى من قبل 
معاوية تر وليها ابنهم عبد papal‏ فبنى Eia‏ تبيل الى مدينة 


- "0e 


o^ ومد كثيرة» قفع حبيب بن مسلمة لعشمان بن عقان‎ sil 
معطي والجردمان‎ moo e, وقسقرة وكسالة‎ i; ارمينية جراخ‎ 
على أن بوا أتاوة عن‎ he qoale وکسفی بيس ه ترشیت م‎ 
tail على‎ RAA الصتاريةه واعل تلزجیت؛‎ Jua + واراضيع‎ dst, 


a) B om., I et 8 xq. 5) 8 z .الدر‎ Deinde eodd. 5.4. 
c) Codd. (je 5, Jic, Lo 1i. — d) Male pro .قلی‎ CE Belàdh, 
Iv, 6 sqa. ۰ ۵ Addidi. f) 8 et 8 £75, I e. Cf 
Beldh, t., 8 sq. g) Belàdh. Po, 7 .اخو‎ A) B Lida 


10 


15 


j Of Belàd& ۲۲, 8 a f ubi .)جڪ 8( .حوارح‎ — E) Belådh. ٠ 


B et I sine voc. m) B (jus,‏ ووكسال DB‏ .کسفر تنس 
8 وتيس I et S s. p. n) I ms, B et 8 | 5 ees. o) I‏ 
pro‏ کشتسی of. ann. k. Beládh. h. L | X $, quod‏ وبيس 
روارلیت B‏ (و .وسرسيب legendum videtur. p) Codd.‏ کشتسفی 
et infra‏ الصتارية XjLe, S‏ 8 (ه واضیع 8 م .ع .ه 8 6۶ 1 


I eJ, 8 Caci‏ ,قلرحبب I sine voc. jB‏ ,الصتارية 


10 


15 


Wn 


وانت» شمکور مدينة قدهة فرجّدة اليها سلبان بى ريعة o^‏ 
فتحها فلم تزل مسكونة حستی اخربها الساودید» ق تجبعوا ايام 
أنصراف بزید بن dose‏ عن أرمينيئة Bl‏ ام وكثرت À «qid‏ 
ان بقا مولى انعتسم بلله مرها وحصنها ونقل الیها التجّار bey‏ 
pne e ERE‏ بن ربيعة Kida‏ البيلقان Ma apy Lado‏ 
فقاحت fpg‏ والسقوان و 3 وا مصردان 8 والیرجلیان: وق وساتيف 
tye‏ وفع Cpi‏ من اران“ ودط اكراد البلا‌جان الى الاسلام فقاتلو 
فظفر بام افر بعصم بالجزية وئی بعصم الصدكة' ژر سار سلمان الى 
جمع الكر Cor‏ خلف يديج gas X ue‏ قبلة وصالحه koi‏ 
والقمیبان وخيزان1 وملك شروان وساثر ملك Jui‏ واصل hóna‏ 
والشابران ومدينة الباب فر لغلقت هذه بعده» طقید خان d‏ خیوله 
خلف نهر بلنجر فقتل am,‏ فى اربعة آلاف من المسلمين وان سلبان 
ایل من استقصى باللوقة اتام اربعين يريا لا بأتیه خصم وقد وی 
عن عر بن لخطاب» ME‏ ولما فخ حبیب ما فخ من ارس 
رمينيية کتب بذلك الى عثمان فوفاه كتاب نعی سلمان فهم بان 
يريه A‏ رای أن يجعله غایا لثغور الشام agg,‏ فى شضر أرمينية 
خذيفة بن اليمان العبسى 2 عزله وسار حبيب راجعا الى اش 

فكان یغزو الروم ونول جص فنقله معاوية الى دمشق تتوقى بها؛ 


a) Codd. ) 5) dj À Vid Beládh, ۲۰۳۰ — 5) Codd. بوچه‎ 
e B E339 5-1, I et S id. s. p, IA III, 11 et Jác, III, ۳۲۲, 7 


CE locos Istakhrti in In-‏ .السياوردية 15 Mas'üdt II,‏ رالستاوردية 


diee Bibl Geogr. laudatos. — d) Codd. dl, e) Jio. grid 
f) I سلمسر‎ Lectio falsa est Beládh (4 2-2. — g)Isp,8 
dall. Belidh .والمسقوآن‎ ^ A) Sie ut quoque Belâdh — i) B 
£ P., I روأئهرجلنان‎ 8 omis, Beldh. .وانهرحليان‎ k) Codd. 
s.p. Alibi شکی‎ Deinde codd. والپسران‎ (S .والعيثران‎ — D Iet8 
s. P, B. uis. 


۳۴ 


وی ارمينية الغبره بن شعبة تر عزله وی القاسم بن ربيعة الثقفر 
وولى لاشعت بن قيس لعلىٌ بى ان طالب ارمينية وآذربجان A‏ 
وليها غير واحد الى أن وليها مروان بن Ou‏ فقتم بلاد للنزر وامعی 
فيه ثر جات الدولة العباسية فو ابو جعفر iai‏ وأرمينية فى 
خلافة اخيه ان العباس فم استخلف وول يزيد بى آسیده السلمىٌ 
e‏ باب اللان ورتب فيه رابطة من اصل الدییان ودوج الصتاريةة 
حتی d hol‏ ثر ان اممل ارمينية استعصوا فى ولاية Cod‏ بی 
قحطبة الطاتىٌ بعد عزل يزيد بن أسيدء فبعث التصور بالامدان 
وعليق عامر بى Jalol‏ فاوقع لمسى 8 ببوشایل» وان Ruai‏ وق 
جيعه واستتبٌ له الامر وعو الذی سب اليه نير الحسیه بالبیلقان 
Sp depui dy‏ وانضیاع و العروفة بالکسنید ثم ول بعد dol‏ 
às 3 o- -3 x‏ 5 3- 

عثمان بن عمارة ثم روح ہن D‏ المهلبى ثم خزبة بن p‏ ثم 
*يزيد بن Dada‏ الشیبانی ثم عبید الله بن البدى ثم القصل بن 

Da 5 

چحیی ثم سمید بن bilo‏ ثم سيد بن یرید بن ^94 وگن Heh‏ 
ام ولاية وهو الى سن المساحةة بتبيل mos,‏ ول يكن قبل 
ذلک» ثم ویم خالد بن يزيد بن مزید ف ولاية الأمون ثم ub‏ 
العتصم بلله لجسن بن على البانفيسىٌ» العروف بلمونیه الذنى 
واصل بطارقة ارمينية وان لم حتى خرجوا علید» ثم ۸ uba da‏ 
ارمينية عمال انوا يرضون اليسير من اهلها حتى ول Mal‏ فيعثك 
أليها يوسف بن pais‏ بسن يوسف الموووى qox‏ من خلافنه ۵ 
c) Iet 8‏ — «الصتارية 8) الصناری: Codd.‏ )2 — .اسك a) Codd.‏ 


;ڊنو شايل s. p. e) Codd,‏ سین ex cor) | d) S‏ 0 سین 
g) Deest. h) Codd.‏ .ينسب ef. Belüádh, !|. ann. a. f) I‏ 


.المساحة1 8 .مسلم E) Oodd,‏ بی Ay i) Codd.‏ بن مدرك 
.نشهی sub‏ 'خجوان eb‏ (دوين .0 دون m) Bub Jaw in B seribitur‏ 
.يوسف p) Oodd.‏ .با مامون Codd,‏ )0 بن عيسى n) Codd.‏ 
et codd, addunt «4‏ لسنين 8 g) Cf. Beládh. Yi; I et‏ 
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Mo 


الوا اعظم حیوان ارمينية الشاء» والثيران والكلاب وبرانينها صغار 
وكذلك جبالها صغار تكاد صدررها تصيب للارس تُشبدة ابل الترك» 
وجبل COUEN‏ فيه اثنان وسبعون لسانا كل *انسان لا يعرف dza‏ 
صاحبه الا بتيجمان وطوله خيس ما فسخ وضو متصل ببلاد الروم 
الى حث ji‏ واللان ويتصل ببلاد المقالبة وفيه أيصا جنس من 
الصقالبة ولباتون» آرمن fiii‏ أن هذا لجبل جبل ead!‏ النى 
بين المدينة Rieg‏ يضى الى الشام ويتتصل بلبنان من جص وسنیر من 
دمشف ثم مصی فیتصل بجبال انطاكية وللصيصة و m‏ فناك 
اللُكام ثم dose Juss‏ ملطية وشیشاط 8 وقاليقلا الى حر زر وفيه 
الباب ولابواب ius‏ عنك الف © 

قلواء وس التجاتب5 بيت بقالیقلا فى بيعة للنساری! اذا كن 
ليلذ الشعانين رب من موضع من البيت تراب ابيص الى الصباح 
انا كان الصبام انصم موضعه الى قبل من ذلك الوقت فيأخذه 
الرعبان فيدخعونه الى الناس وخاصيته للسهيم والعقارب ولات يداف 
gjs Ma‏ دانقف مه ويشربه الملدوغ واللسوع فيسكن على المكان» 
وفيه اجرب اخرى وذنك أنه أن بيع هذا التراب وأخف عليه Agi‏ 
من عرض الدنیا ل ينتفع صلحبه ول mai‏ من وجعه 8 

ومن تجائب ارمينية بین خلاط» ذنها عشرا اشهر لا یری فيها 
صفدح وا سرطان ولا سمكة ثم يظبره السمل بعد ذلك شهرين 
ken)‏ كله مستراث و á‏ 
B‏ )0 س S Leili eum altero puncto supra‏ ,السا a) Bet I‏ 


.لسان لا يعرف لد Je IV, |, 11 sqq. — d) Codd,‏ 05 )0 — عبشبم 
f) Vid. supra‏ .والباقين Of autem supra p. fo, 12. — 6) Oodd.‏ 
P. Fo, 8 sqq.; Cf, quoque Ibn Khord. p. 126, Mas'üdi II, 71.‏ 
و( Of. 0, IV,‏ وق h) B byes.‏ — .سميساط male‏ .30ل g)‏ 
I et 8‏ ريبعه  m)B‏ النصارى 8 2 Tsg E) Ig.‏ 
tene n) 05 140 I, o, 6 sqq. o) I jg, Deinde I et 8‏ 
.مستيرات 8 Kowd p)‏ 


۳ 

ds‏ ابو النذر اثخذ الطلسمات کوش بن حام بن نوج والصحاك 
ذو يتين وذو القرنين ويوسف بن يعقوب ومسی بن عران olo»‏ 

الجلیقی ویلیناس a ras‏ وقانبوس 5 8 
رحد آثریجان الى الرس XU‏ بامينية وخر الرس من کلیقلا 
ویر بأران duad‏ *فيه نهر آرانء كم عر بون ومر بلجبع فجتبع 
هو Leis ih‏ مدينة البیلقان وان جبیعا فیصبان فى ر 
جرجان T‏ وا جیب وفيه انواع من السمك ونيد یکین الشورماق d‏ 
و يكين الا فى هذا الوادى وججىة فى کل سنة فى وقت معلم 
كمشل اصناف حيتان الجر وقواطع السمك انها نجىة فى اوقت 
معلومة كلاسثوره fols‏ والبرستوع و فان هذه الانواع تأق البصرة 
من اتاصی انجار تستعذب الماء فى قلكة الابان c ig EJ‏ 
يقبل اليه من الزنم یستعذب :1 xu‏ من Xo‏ البصرة يعرف ذلك 
جميع الجرية وم يصون ان الذى بين البصرة وعان ابعد ما بين 
البصرة والزنم واما غلط الئاس فط ان الصين ابعد لان بحر e»‏ 
حقيرة واحدة Xew miine‏ وامواجه عظام eT‏ اجر ريد Dg‏ 
X‏ ومن عجان الى جهة ینم شهران ذ Ga‏ كن الجر میا Qus‏ 
قوية ولامواج kaaba‏ ولشیرات بيلاد الزنم قليلة وان الشراع لا 


d) 1 ه‎ B om. 5) 1 .وفاتدوس 8 ,وقابنيس‎ — c) Codd. فيها‎ 
gli. Vid. Ibn Khord. p 125 1. 2 et cf. 180. II, wi, 21 sqq. 
d) B Blg) hic et infra. — e) Kazw. I, Wi, Taf et 4 af. 
eos B. ر الأسيور‎ Mokadd. mp .الاأسييل‎ fh Codd. والجوان‎ 
(I sine voo.), Mokadd. ati. Secutus sum Kazw, — g)B z yiyi. 


A) Codd. .تلك‎ Deinde 8 i. ره‎ Coad. لا آن‎ 3) 8 
وه ظ  .ویستعذپ‎ . Haec verba ۵ Larisa 
manca. Uu Jegenêun: این ما بين‎ ge ن الذي بين الصين‎ 
£o m Codi, hio 9 mox Kiyê ui interdum alibi, 
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Hv 


velt مع الوثر ود يكن مع القس وا يعؤين‎ Fe وان‎ o bud 
اقرب“ فلیرستوج‎ eii días صارت لیام العتى تسيره فيها‎ BULL, 
الى اليصرة ثم يعود ما غضل عن‎ e! من‎ e یقطع امواچ الجر ویسبم‎ 
عرف الشورماق‎ Lil, صيد النلس ال بلاده فتبارك الله احسی لخالقين*‎ 
Aa فى هذا النهر من بين السبك لطيبه/ ولد وکثرة سمد ورطرية‎ 

قلوا o2 LJ,‏ اللثير وهو الترجبی و» ولنا القرمو النی ليس 
UA]‏ فيه احد وق دودة راء تظهر p‏ الرببع dis‏ كم تطبع 
ویب بها cael!‏ والأشّق8 ido‏ تكون بارمينية شبه السنور لينة 
الفاصل gus‏ لد ويبلغ الترب Ko‏ وانيايها جيدة؛ لبحبة یرخف 
انيابها وكاليبها ففف ستيه من حب فانه حبك Ure‏ شديداء 
ولنا الفزة الثثيرة» وبها معدن اليف ولقلقند والفلقطار ولاسرب1» 
ولم الثيران الارمينية »م والشاه ES gh bb‏ ويتخذون مند 
عجائب وتقطع هذه من غيصة ملتفاه بناحية برذعة كثية الشجر 
والنبات تتّصل بلخزر s‏ الى احية خورزم تسمى غيضة الرجان ۵ 

وتقريره ارمينية Ul‏ الف وثلثة وتلثون الغا ونسع Eia‏ وخمسة 
وثمانون دربا ۵ 

وخارج الباب ملك میرم S‏ وملك اللان وملك goi‏ ملک 


a) B et I i b) Addidi voc; pro اللنب‎ codd, للب‎ 
B .سیر 8 ريسير 1 (ه ل لحب‎ d) Codd. .القسمة‎ e) B 


الجرنجيسن 1 g)‏ .من طيبه 1 و .وبسج 8 رويسج 1 ,وتسج 
,جید 8 ,جید 1 Vulgo GU‏ .والاسف oid 5 B‏ 8 


E) B Wr 8 .فجفف‎ D) I et B sine w. m) B .الارمنية‎ 
n) Of Jàe. I, .وه 21 ربا‎ 0) 8 po. ^ p) Incertum, Voc. 
in B. Non probabile est intelligi jw, Dorn. Ll p. 649 ann. 88 
proponit = صمل‎ Tzour, Djors, Top, et Ibn Khord. p. 98 unum 
e castellis Caucasi Jaa باب‎ appellat g) Codd, چیلان‎ ut supra 
P ۱۲۸۷1, 1. Utroque loco quoque de legendo خيزان‎ quaestio esse posset. 


Fa 


المسقط a‏ وصاحب السريرة ومدينة سبندره؛ ومن جرجان الى 
ea‏ م الکزر dl‏ کانسی السرسم طیبه ثبائية ایام xu,‏ كلهم يهود 
Li‏ فوبت من قريب»؛ ون بلاد IUE‏ الى موضع السک شهزن قل 
الله جل pe‏ فى سوه 8 o Ki LS* d AM‏ نی M oed‏ 
مس و علیکم مه دک انا مكنا له فى T T‏ من KC;‏ 
Us ngt‏ فاتبع un‏ خی اتا بلع SE‏ امس v ARS,‏ 
شی fiia gus‏ الى قوله Ji‏ ن یاجوج eas‏ مفسذون á‏ 
ooi‏ قل انوا خرجون ایام Nr‏ لى gio]‏ فلا يدعرن شيا 


م 


اخصر ألا الو ولا هیا یسا الا احتبلى RAB‏ ما می فيه up‏ 
dh‏ ر فأعيثؤى juni bis‏ بیتکم بيهم UO,‏ قلوا ما النى تريد 
قل زر آلخدید يعنى : قگع ندید ثر امر بالخديد cgi‏ منه UN‏ 
عظاما واذاب النحاس E‏ جعل ملاط اللبن النكاس وبنی به تدم 
وسواه مع قلّی لببل فليا فرع منه امي بالنصاس iud‏ وأفرغ 

عليه من فوقه فصار شبيها بالیصمتة فلا فرغ منه جاز تلك الارس 
ققدعها فى أريعة اشهر منصفاء وق لخبرة انه لما انتهى ال موضع 
Oud‏ اجتمع اليه خلف كثير فقالوا له با ايها الك AU‏ ان خلف 
هذا لجبل اما لا جصیع الا الله جل je,‏ وقد اخربوا علينا بلادنا 
وزروعنا قل وما PomM Ro‏ قرم Lad‏ صلع عراس الرجو قل وكم 
صنف ۸ قلوا P‏ امم كثيرة لا حصية الا الله دل وما اساميم قلوا 
اما من gi Mus v" R Usu‏ وماجسوح وتاوبل وتاريس 


9۳ 


a) Codd. السقط‎ — 2) B ut solet pond. ۵ B usa, I 
jS, B .ندر‎ d) Kor. 18 vs. 82 ۰ e) I et 8 haeo om, 
sed add, القرنين‎ (I واثبء ذى (واتيا ذو‎ f) B b. l ins O5 
عندها قمما لا يكادون ينقهين قو‎ g) gus! ^ A) Kor. ib. 
v& 94 Ios E) Of Jio III, of, 1 sq. 1) Of. Jào. 
LL ol", 12 sqq. m) Codd. .قال‎ 
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ad ia,‏ وکباریة i,‏ قبيلة من هلا مشل جمیع افلء الارض 
اما من كان فى البعد منا فنا لا نعف قباتلع ولیس له ألينا منفل 
الا من هذا الوجه وهذا! الف قَبَلْ esi‏ لق daS‏ على أن 
تسده علي وتكفينا امرچ قل فا Rabb‏ قلط یقذف الجر اليثم $ 
کل عم سمكتين مسيرة عشرة ايام كل سمكة منهبا قل فينى هذا 
الست» وق لخب قله Aad‏ طريقة جراه من بحاس وطريقة سوداء من 
حدید واجوج وماجوج اربع رهشون قبيلة فكانت قبيلة من 
ف الغزو وم ال فردم ذو القزين الس على ثلثة gyda‏ قبیلا 
قل مقاتل بن سليمان Ut‏ سا الترك AS‏ تركرا خلف الردم» تلو 
راذا ja‏ عیسیو صلعم وقتل الدجال اللعین طهر باجوج ماجرج 
فيقم عیسی ف المسلمين خطيبا فجبد الله ويثنى ی عليه dias‏ اللهم 
pasl‏ القليل فى طاعتك على اللشير فى معصيتك فینصر الله الومنين 
E uu E ‘Rale‏ 
نصف الرجل الربوع منا له مخاليب فى مراضع الاطفار فى ايدينا دم 
اضراس وانياب السباع وله آذان عظام excisa‏ الاحدىة ویلتعفون 
بلاخری: ولیس qua‏ ذكر وا انی الا وقد عف اجله ونلک أته لا 
مرت الانثى حتى جرج من رجها الف ولد وكذلك الرجال منم 
MEISTEN‏ رن شین ما مر یه ی 
و يتداعون تدای مام ویعرون عواء الذثئب/ ويتساقدون حيث 


d) 8 s. p., sed Jào., Kazw. II, ff, 6 af. et Abu']-Mahásin I, 
Pr, T ut rec. Of, supra p.  ann.k. ÛD) Voc. in Jác. et I, ubi 
vero .کمازی‎ Kazw. glaS, sed ost WA, ut تاوبل‎ (E sul) est 

ro دده‎ et تاريس‎ pro DY, ۵ Adid. — d) Cf Kor. 18 
vs. 93. — e) Cf 1۵0. IIT, oF, 2 sqq. — f) Jáe. .اثنتان‎ 9) I 


add. ین مریم‎ À) B et 1 :احدديبا 8 رلاخبی‎ of. 0, L 9 sqq. 
»BGX FINUM 


"n. 


ما التقوا کنسافنده البهاتم ولا ايس ذو القرنين: ذلك Rua‏ اتصرف 
الى ما بين الصدّقين فقاس D‏ ما بينهيا وعو منقطع ارض» انترك نما 
da‏ الشی فوجد بعد ما بينهبا فسضاك ,هو US‏ اميال ذکفر له 
اساس حتى بلغ AD‏ ثر جعل عرضه ميلاء وجعل حشى زبر مدید 
امثال الصضور وطينه النحاس يذاب فیشب عليه فسار كانه عرق من 
جبل تحت الارض ثم علاه وشرفه بزبر مدید والنحاس المذاب وجعل 
خلاله عقا من Qs!‏ اصفر فكانه برد حبر من صفرة النحاس وجرته 
وسواد دید فليا فرغ xia‏ *واحکبه انصفم راجعا dé‏ ابن 
عباس للارض XXe‏ اجراه فباجوج وماجوج منهاو خيسة اجزاه وساثر 
شلف فى جرو واحد» ‏ و۸ للعلّی بن هلال اللوفی کنث 
بالشيصة فسمجتم بعذثرن أن الجر رما مكف اياما یال لا بصفقف: 
امواجه ويسمع له تب شدید فيقرلون ما هذا الا نشىه قد آذی 
pho‏ الجر *فهى alus‏ ال الله تعالى قال فتقبل "حابتة حستی تغيب 
ف الجرة تم تقبل اخری واخرى حنی عل سبع محائب! ثم ترتفع 
di‏ جانسب آخر ge‏ تتبعها التى تلیها والريع تصفقها ثم يرتفعن 
جبيعا ف الساه وقد اخرجی شيًا يرون انه التلين حتى يغيب Us‏ 
وحن نراه ورأسه فى السحاب وذذبه يصطرب فيطرحه ال باجوچ 
وماجوچ فیسکن الجر XU‏ ^ ول النصوری ان السحاب الوئل 
بالنثين ibia‏ حيث ما وجده كبا خطف ج الغناطیس m‏ ديد 


a) B ut Jác, .تسافن‎ 5( B فقاسم‎ et deinde codd. 1245. 
c) Addidi. d)BetI فوسخ‎ sed -adeo saepe oodd. in talibus 
peccant, ut non sit eausa opinandi excidisse X3 quod habet Jå- 
cût, sed quod verba sqq. non tolerare videntur. €) 1۵0. ej > 
LX. — f) Codd. tantum .أحكية‎ . g) Forte addendum est à. 
M) OE Jc. oo, 9 sqq. D 8 s p.; 1۵6 تصطفقف‎ sine Y, 
k) B haec om. D S et 336. سعابات‎ — m) B et 1 .ا مغائاطيس‎ 
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حتى صار لا يطلع راس خيلا من السحاب ولا رج رأسه ألا ق 
الود اذا صحت السماء وما احتباء السحاب ثانفلت Rua‏ ووقع فى 
الجر فتجىة السعابة بهدة ورعد وبق فندخل فى الجر فتساخرجه 
ثانية فرها مر فى طريقه بلشجر العادية فيقتلعها والصضرة Kapliai‏ 
فيرفعها وان فى بعص رمان حكيم يقال له age bil‏ فشا الوت فى 
قرى هناك نفحص xus‏ بقراطئيس هذا فاذا بتنين قد اخرجه السحاب 
وانفلت منه فوقع ونتسن ثابلغ ذلك ال اعل اثقرى نذصب بقراطيس 
نجيع الدرام وجبى اهل ائقری واشتری بها ملعا فلقادة عليه حتى 
سکن ذلك النتن واسلم الله اهل البلاد قل بقراظیس نذهبت اليه 
لانظر ما هو فوجدت طوه فسضين وعرضه اذرع كثيرة وچس 
مستدير ولونه *مثل لين النبره مفلس کفلوس السبك وله جناحان 
عظيمان كلجنكة السبى بلقب من رأسه الذىة يتشعب منده 
الرئوس وهذا الرس على خلقة رأس QUAM‏ مشل jd‏ العظيم وله 
اذنان طبیلتان۶ عريضتان كانان القیل ویتشعب من ذلك الأس Xi.‏ 
اعناق طول العنف عشرة اذرع على Y‏ عنف رس شبیدو برأس XJ.‏ 
وحذت سلام الترجبان ان الواتف بلله ال۸ ل قل سلام نخرجنا 
من سر من رای من عند الوائف ورجعنا اليه بعد خروجنا بثبانية 
وعشرين p‏ 8 
القول فى طبرستان 


تلو سبیت طبرستان لان قربا من جيلان دخلا ون بها جر مو 


کثیر نکانو لا يرون ga!‏ لش الشجر والتفافه فقالو! لو قطعنا 


a) Codd. ربقراطين‎ Je. 1. 22 ,باط‎ sed in uno eod. ut roc. 
b) Ic... vc) Addidi e Jáe. 94,6. 2 I et 8 GJ, B .الى ان‎ 
e) I .فيم‎ — f) Codd, is. .وائئان‎ — 9) B يشبه‎ A) Textus bre- 
vior est quam apud Mokaddast ۲ ر وود‎ varias lectiones alicujus 
momenti non offert. Dico igitur eum Jûcût (II, o" که او )11 ر‎ X 


"y 


هذا الشجر بلغروس ونناها ويزاعا ففعلرا ذلك فسبیت de‏ كلامم 
طبرستان من طريف الفوس" JE‏ الببره والطلياسان والطالقان وانديلم 
وخراسان 3I‏ اف خوارزمة من ولد اشيفء بن ابرافيم عم“ Jg,‏ 
أنه اجتمع عند كسرى فى حبوسدة خلف کثیر ‏ ير ان يقتلم فشاور 
Ad‏ فقيل له egyi‏ فقال أنظروا موضعا Raus!‏ فيه فتفضوا البلاد 
bii‏ على جبال طبستان فاخيروه بذلك فبعت به ال تلك بل 
وخلام فيه واخذ عليام الباب وهو يومثذ لا ساكن فيه Rf À‏ 
Y‏ لا يسأل عنم ثلما كان بعد de‏ وجه اليم من يقف على 
Pas‏ فاشرف رسوله عليه gule‏ ناذا 9 احياة فسائلق ما النى 
تريدون ys‏ طبرها طبرعا ای تريد قرسا pbi‏ بها الشجر فاخبر 
كسرى بذلك ثامر بالبعثة اليم فقضعوا الشجر وبنوا تر اعد الرسيل من 
بل فليا اشف الرسول عليهم فسألهم عن حلم BUB‏ زان زان ای 
نریں نساه اخبر بذلك کسی اسر بین فى kaum‏ من النسه 
فبعشت و اليهم فتناسلوا فعب الناس هذه EU‏ ققائوا ضبرستان US‏ 
ش طبرزان ای الفويس والنساء ۵ 

ومدینة طبرستان آمل وبها dua‏ الواه وق اکبر ملنيا habia S‏ 
وبينهما ٩‏ فاسع ORE A‏ مدینه صغيرة وق من غطير على 
۹ فررسج ‏ سارية À‏ طميش وك من سارية gos‏ فرسضا dy‏ 
على حدود جرجان هذا آخر طبستان من ناحية خواسان ومن ناحية 


d) B ast, I s. p. Apnd Jàe. III, ره‎ 16 desideratur, b) Codd, 


ins “انهم‎ ۵ B Ecl, 1 ,اشتق‎ S .اشبی‎ d) B et Jác. 
l 21 male زجیوشه‎ Kazw. I, ۲۰ حبسد‎ — 6) Codd. عذبهم‎ 
f) Codd. pya; Jüc. من‎ Jas. g) Codd x A) Je. o” 
poen. مامطییر‎ ut solent soribore. 3) Of. Jác. in v.; editor h. م1‎ 
recepit Kc», sed in lect. codd. (V, 297) latet 3S5. Idem nomen 
(sub forme (ترجی‎ latere videtur in بيجى‎ ut edidi apud Ist, Ibn 
H. ot Mok. (v. in indico). 
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الدیلم على pali o‏ *می آملء مدینة تسمی M qx‏ جرت اتل 
d, bouts‏ می عفر ga Soo eui‏ مدن السيل اشا Qu^‏ 
تلبل فدينة يقال لها الكلار» وک میت Ee NUI Her‏ يقل 
لها سعیداباه صغيئة ألا ان فيها منبر فر de!‏ وق اكير مدن 
بل وق لخبل من ناحية خراسان مدينة يقال لها اللارزه والشرز/ 
ودفستان ادا جوت اللارز وقعت فى جبال نداد و هرمز ناذا جرت 
dot‏ لجبلة وقعت فى جبال شروين وق من ملكة ابن رن À‏ 
الذيلم A‏ جیلان ه 

دل البلانبی كير طبستان ثمان؛ كور سارية dab‏ ومن رساتيقف 
etica d ad‏ لعل أن حيست سل CRX‏ نی 
midis‏ رطمیش osë‏ سارية وله على طريق E‏ ۳۰ فسخا 
lts‏ من جرجان laney‏ من طبستان وبين سارية وامية وطبیش 
۰ فرسخا وبين سارية والمهروان V.‏ فراسیه وبين سارية Pos‏ 
فراسي وبين آمل وسارية ۱۳ غستخا وبين آمل والرويان 1١‏ قرسضا وین 
آمل وفالس و الى ناحية جيلان م ۲ رسخا وبين جيلان والرمان 
۲ فرسخا ومن مدن decli‏ شالس وللارزه والشرزم ناشور 


d) Addidi e 386. of, 1. — 5) B .فشلوش‎ e) 18». Jo 1. ليل‎ 
d) B Ra € B et 8 5335, 1 »» mox B et 8 5, I 
.از‎ Jácàt hoc loco pro eo habet jg f) Codd. sp. 9B 
diais, I et S sine voc, A) Addidi ex Jû. — i) Codd. كمنية‎ 
k) Codd. hic et mox T (voe. in B). 2 1 ,ولاصبهتان‎ 8 


sed vid. in v. m) Codd.‏ رولاصبهبف 10 of,‏ .1320 روالاصسهتان 
.وسلينة hie et infra, Lectio non certa est n) Jáàe. male‏ امن 


o) 5 haec om. p) 7۵6 of,13 یال‎ gq) B ot S8 y, I 
y» v) Codd. vii, s) Addidi copulam et voc.; I 


ونداشور ح 8 رونداشورخ 


FF 


ثم جيلان bi‏ طبرستان من جرجان الى UT dit‏ فرسضا وعرضها 
۰ فسخا» o^ dh‏ ذقعت اليه السغوج dA 6.6... m‏ 
coe, Boyd‏ بندان عرمك الى شید ق الامل reb‏ اصبهبن 
خراسان؛ gla‏ غيما بين او طیستای الى حق الديلم لححىة 
qs,‏ مسلحة فى کل مسلعة ما يين تلشتی لرجل الى الآلف 
اليجل واول مدن طیستان غا des‏ جرجان e iue‏ وق على Xem‏ 
جرجان Vales‏ درب عظيم ليس یقدر لحف عن اقل opi‏ إن 
يخي منها الى جرجان الا ق تلك az‏ لین ER‏ عدید7 من 
بل الى جف o^ P‏ جص واجر وكان کسی لنجشروان یناه 
o‏ بين JUI‏ والغاة على ظیستان وق Qui‏ خلف كثير من 
الناس ومسجد جامع ونیر وتاشد متب قم تلفى رجل dues‏ 
السهل مدينة یرگن رئیها ليصا مسال peig‏ ويعدها مدیتة سارية 
lih‏ منیر AS‏ وخارج آلدیتة الف جيب ارس D» SAL‏ 
على باب مدينة ساریة غا کل تشتراها من الصواق من -جرير جن يزيد 
والی طبرستان ربعدها مديتة آمل وقيها مسجد «منير ودار الآمارة 
tes‏ يعلة USD‏ الطبیی وقيها جمع اكثر تلناس وسد‌ها ممظیر 
فيها مسجد جنیر Lab‏ بين آمل Vibe piis‏ تف cel i‏ اء 
fers‏ أن الرجلن ليست من طيبرستان els‏ 5 مفردة My ale‏ 
واسعة كثية الانهار والعيينم ولخيرات حیظ بها جبل عظيية ومالك 


a) Lacuna nom indicata, ef. J&e. ILE, ۲۸۳, 22 sqq. cum IV, 
Fi, 13: sqq. — 5) E hie et mex jg C 3p S}. B habet SAL 
uë quoque alibi, e) E et 1 syaa. Deinde I اصیهف‎ Cf. Tab. 
M, wa et Aghini, EVIE, F (uhi male بتدار‎ pro (یتداد‎ 
d) Codd. A> (1 et Bhie et infra ظبیس‎ 0۶ Jào. III, 


تعيل IT sqq. — f) Oodd. X am g) B dle A) I‏ باه 
i) 0۶ 382. IT, mi”, 10 sqq.‏ 
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كثيرة وات قينا مصى مى مملكة الحيلم فسارت» لمر بن العلا 
صاحب الوبق برق dis BOSI‏ یا Xia‏ مضع منیا یں 

جبال الرجان والديلم مقف كني usi cR‏ ی الاو 
xi‏ ال الف pr» duy‏ می جميعها أكثر می خمسی الف مقاتل 
وخراجها على ما قف الرشيد أريج ماقة الف ركيسون الف درع» 
وف بلك الان uia‏ يقال لها ex‏ بها aea‏ الوالی» وجبل 
qal‏ متسلند عجيال البق aes lel,‏ الیبا مما يلى (Sp‏ 
و مخبتة الى شالس « dagda‏ على حذ من حديد الديلم 
مديتة يقل stall‏ فى تحر العدو gia Uds‏ ومسجد/ ufi‏ 
شالس الى مدبنة مخعقد ق بلاد الدیلم là‏ مسجد متیر F‏ 
راسي وسفوي عقا بل sila‏ بليعر glos‏ الستأمتة الذیی 
استأمنوا الى عم بى AIRE!‏ «قيها قم لهم ديا قد ينوا الساجد 
lon o edu‏ ا eir‏ 


pou giten وي‎ HAN 
عبويتد واكابر شد بتداسقاجان1 موادم‎ ROS أبن قارن, لما فر من‎ 
من شہرار تقو ملیم ورجالهم وان مستقر‎ cie ولد‎ DS لہ بکد‎ 
dem يلاد قيمس وان بين‎ dos شروين من جيال طيستان, مما‎ 


d) Addidi conj.; Jácüt (L عي ر‎ igsusb. — 5) (OL supra p. 

۲۲ L18. ۵ 8 etY hio eb رگد هد‎ 8 af. Tho. UL ,چە‎ 
in v. ut roc. g) CÊ 33 I, HV, 15 sgg. — d) Doda. , 
f) B j^ مسجد‎ g) 0033. السكالد ,0 189 .قيه‎ sio, 
$ B رمور‎ I e£ 8 مین‎ OF Jc. IV, 5,8 وود‎ Apud Zabat TIL, 
Uv, 16 et 11,6 perperam edidi , a. — X) S yê. ( Qui 
degebant in Mom ) Jác) Nomen upud "Tsbert IIE, ۳۳ 1 et 
flo, 4 male, ut vid, edidi وقداستحایم‎ 


"a 


شروين وچبال sj 9 SO;‏ وبنداسقجان دروب مصايق مبتنعة de‏ 
تلك الدروب تسلك القوافل لاتجارات ال خارے طبستان فاظهر ملزيار 
لويد شروين البر ولاكرام والميل وذا قدم القادم Bua‏ عليه وصله 
وبره وكساه فانسوا به وسکنوا اليه ثر أنه اظهر انه يريك الغزو شزو 
الدیلم وقكها ووضع النابر وبنى السلجده d$‏ مدنها وضع بتريمة 
منيرا ومكث على ذلك نحوا من سئلا وکتب ال طمل خراسان ees‏ 
ان يبعث اليه بالقى بعير تحبلء السلاج والميرة لغزو اثدیلم فلم 
xA.‏ انه يريك الديلم وكتب ال ود شروين یسلا أن يخرجا 
sea‏ وامر بلخراج مثير الى dp‏ ودا بفقیه من سارية» وامر النلن أن 
baigt haie‏ وحصر ولد شروين تخطبا الققید فلما فرغ من 
لخطبةة امك بلانسراف إلى سارية واسر من حصر من ود شرویی یرم 
أن حضوا منتله تحصروا مستبشرين قلما صاروا الى ala‏ وحصر salab‏ 
امر باخذ Rb, Role‏ جميعا pud dox,‏ الى الديلم وكتب لل 
صلحب جرجان انه قد استغتی من روے نحو الدیلم ‏ وجه بعد 
هذا الوقت بلسرىم كثدا فى عشرين الف رجل ودفع اليم المرور 
والعاول وأمر القائد أن يسير حتى ينتهى أل الديلم وقل اما أن 
مخوجوا إلى طاعتی او تدفعون الى رفائنکم Ji,‏ قتلتكم وقلعت 
مناتلم فاعطو الطاعة ودفعوا اليه الرعائن 3 امر اولثك المستأمنة 
أن كمي منم عش آلاف رجل baas‏ مدینند الرياسةو نفعلوا ذلك 
,£59 المستأمنلا ف رستای عظیم يقال له مزن« وال هذا الموضع كان 


d) Codd. للسجد‎ (I et S Ug). — 2) B .بقريم‎ Of Ist. ۲ ult. 
۵ B یحمل الیه‎ — d)'Codd jj; c£ Ist ۲۹,2 — e) Codd. 
,رالسارية‎ ut B quoque infra f) Idem esse videtur quem Tab. 
appellat الحری‎ (B et S sine voc., I بالسی‎ g)? B البياشة‎ 


1 رالریلثنه‎ S الربلشید‎ A) B et I رمرن‎ 8 id. sine voo. 


10 


15 


10 


1 


Pv 


انتهى عبر بن العلاء ومنه كنت yii‏ ولاة طبرستان الديلم وم 
يتصلون بالديلم وقزوين والباب ولابواب وبلاد بابك وهل المستأمنة 
ان روا للمسلمين قوة انوا معهم وان زوا تلعدو قو کنو fae‏ وبعد 
هذا goli‏ جبل يتصل بقزوين وبلاد بابک يكون وا من عشرين 
فرسخا ال حيث انتهی اولا: وعرناه الديلم وما وراء ذلکه ل يرصل 
الہ فخبر عند ۵ 

وکانت ه طبرستان فى lal‏ وائنعة على ما ك عليه وكاتست مليك 
فارس ويها رجلا ويسبونه ARRES‏ فلم يزالوا على ذلك حتى جاه 
الاسلام وافتاحت المبالكة انتسلة بطبستان فکان صاحب طبرستان 
يصالم على الشىه البسیر juli‏ منه لسعربة المسلك اليها وخشؤتها 
حاىء وی عثبان بن عفان سعيد بن العاص بن امية اد سنا H‏ 
فكتب da‏ طوس اليه ولى عبد الله بن عمر بن كريز وهو des‏ 
البصرة يدعرها الى خراسان على ان بلکدة عليها Gad‏ غلب وظفر 
فسبف ابن عامر وخرج سعید فغزا طبرستان ومعه فى غزاته لسن 
وسين ابناه على بن ان طالب عم gid‏ سعيد من طبرستان 
طبيش f.i,‏ وصالم ملك جرجان على ماثتى الف درم بغلية, وافية 
فكان lg‏ ال« غزاة السلبين quls‏ ايضا من تلبستان الرويان 
ودتباوئد واعطاه اعل لجبال ملا“ ثر ول معاوية قولّى طبستان مصقلة 
اہن هبيرة بن شبل: AES‏ بمن معه فى بلاد طبستان OB‏ جاوز 
الصايف اخذها العدو عليهم ودعدفوا الصضور على رعوسهم فهلكرا 
اجيعين وهلك مصقلة فصرب الناس به المثل فقالوا حتى برجع مصقلة 


a) Cf Jüc. III, o.P,18 sqq. D) B e I ,املك‎ Jio yat. 
o) Ad sqq. cf. Beládh. PP, — d) 0008. Ais; vid. Bol et ۰ 


9 8 م سین وشسن ايلاد‎ Oodd, xul, ut solent, g) B 
اه‎ I رتعليه‎ S سعليه‎ A) Codd. à. © B رشبل‎ ceteri 


Bine voo. 


Pa 


من طيستان» ثر آن حبید الله بن واد بن اق سفيان cb‏ ید 
ايى الاشعث اندي طبرستان فصالحهم وعقد لهم عقدا ثم امهلو 
g>‏ دخل Anl)‏ عليه المصيف وفتل ابنه لیو بكر وفصضوود» كم اجا 
فكان المسلمون يغزون ذلك التغر وم حذرون من Mis‏ فة ارس 
العدو» ثم ول يزيد بن الهلب خراسان وسار يريده طبستان 
فاستجاش اسب الديلم وتاتله يزيد ثم أنه صالحه على اربعة آلاف 
الف Po‏ وسبع xda‏ الف درم مثاقیل فى كل سنة واربع ماثة وقر 
ojis‏ وان جخرجو اریع مقتة رجل على رأس کل رجل تس dt»‏ 
فص وفرقة Jug go fue‏ الوويان ودنباوند على مال وثياب Oh‏ 
da A,‏ امل طبرستان gla mcn‏ م وبتنعون» اخری حتی انت 
ایام مروان ہن Aes‏ فغدروا ونقضوا حتى استخلف ایو العباس امیر 
الیمنبی فرچه اليهم fall‏ قصالحوه ثم انهم غدروا ایسا ونقضوا وقتلوا 
المسلمين ف خلاقة التصور فوجّه اليهم *خازم بن خزيةو التبيمى دردح 
اين حاتم الهلبی ومعیما مرزوى ابو القخصيب Lela‏ مرزوى حين 
ال عليبيا لامر وصعب Ule, dons!‏ رأسه ونحيته ففعلا ذلك 
vals,‏ إلى لاصبپین وةل ان هذنيى الرجلين استغشان وفعلا ى ما 
ترى قان قبلت iun!‏ اليك وانزلتى xdg‏ التى استحقّه منك 
exilio‏ على عررات العرب فكساه واعطاه واظهر الثقذ به والشاورة له 
فکان يريه انه له ناصح فلا اطلع على امرك وعوراته كتب AY‏ خان 
le e»‏ احتاجا ال معرفته واحتال للباب حتی فاحه فدخل السلمون 
المدينة ونتحرها؛ ون عير بن العلاء جرا من افل الرى تجیع جمعا 


d) Codd. stig ui quoque apud Thaålibi Latáif, fv, 8. 
b) B على‎ et pro ارض‎ eodd. .مر‎ c) B Jeu 86148 ۳۳۸, 2 
.يزيد الى‎ A B .ونجام 8 ۵۶ 1 ,روجام‎ e) B add. مه‎ Ff) B 
طملهم‎ g) Codd. بن خازم‎ Rape A) Bins ابن‎ 
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adit‏ وبلی بلاه جميلا قفد جهيرة بن مار العحجلى على للتصور 
قود وجيّشده وجعل له مرتبة ثم أنه ول طبستان فاستشهد فى 
خلاقة الهدى وافتتع موبى بن حفص بن عبر بن العلاء Je‏ بن 
رن جبال شروين من طبستان وق امنع جبال واصعبها فى خلاقة 
cp‏ قم أن الاين '» مازيار امال طبرستان ودنباوند وسیاه 
Dust‏ وجعل له xui‏ الاصبهبت فلم يزل عليها واليا حتى مات امین 
واساتخلف المعتصم بلله قاقر للعتصم على عبله كم أنه كقر ودر بعد 
ست سنين *من خلافة العتصمة فکتب M‏ عبد الله بن طافر بن 
سین بن مصعب مله على خراسان والرى وقومس وجرجان wa‏ 
ajos‏ فوجد عبد الله *للسی بن لمسينء فى رجال خرسان a‏ 
للعتسم محمد بن ابراعيم بن مصعب وض اليه من جند inl‏ 
فلمًا توافت نید ف بلاده حاريته/ la‏ بغير عهد وا عقد jas,‏ 
di‏ سر من رای فى Mo Xue‏ فشرب بالسیاط بين يدى العتصم ضرا 
مبرحا فات وصلب بسر من رلی مع بابك على الغیسندو Wm qd‏ 
جلس الشرط“ وافتتحت طبستان ختولاعا هيد الله بن طافر وطافر 
أبن عبد الله بعده ۵ 

وان قبل ذلك *حتى Ag]‏ صارت لخلاقة الى aj‏ -جعقر Mb wen!‏ 
ان صاحب gab‏ اذا اح من عامل خسان ف فد Jen‏ ف 
یعطه الطاعة فليا ولى ail‏ شلانه وقتل ابا مسلم وفعل تلك 
الافعال هابه أصبهيف طبرستان قكتب اليه ويجه اليه رسيلا واعطاه 
الطاعة وبعت اليه بلاثطاف ثم أن لاصبهبن استطال ايلم النسیر ذامر 


a) Beládh. add. رسنقاك‎ 1. ERO (Ll. et III, w^, 2). 
5) Codd. om. (S lac.). Pro , مر‎ eodd. .مروان‎ o) Sie codd.; Beládh. 
روحصنه‎ 380 om. d) Addidi ۵ Codd. ين بن سن‎ 
f)? Oodd, sql. g) Belüdh. et Jác. Xiali. ۸) Codd. فى وقتد‎ 
quae verba infra inserui. Ximendatio mea arbitraria est, Pro 
صارت‎ B هار‎ 


"n. 


رسوله بلانصراف من باب النصور وامسك أن يبعث انيه بشیء» فلما 
خالف jai ous‏ یر عبد الرجان على ا منصور وجدة اليد ابا عون 
القاتك ومع ابر الخصيب فلا أسر GE ous‏ خراسان كتب المنصور 
الى ان أخصيب بولایته قوس وجرجان وطبرستان وام أن یدخل 
eo 5‏ طربف جرجان وبدخل ابو عون من طریق قومس وتواعدا 
لدخيل البلد من الوجهین وان الاصبهبذ فى مدينة يقال لها 


هعفد 


لاصبهبذان بينها وبين الجرة ميلان فبلغه خبر دخيل لليش فيرب 
الى لجبل ال موضع يقال له الطای وان هذا اوضع خيرانة لملوك 
ارس وان اول من اضف هذا الوضع XU‏ منرشهره وهو تقبم 
0 فى موضع لجبل كان یقوم حتفظيام رجلان معهيا زادها ومعهبا alu‏ 
من حبل aUa‏ من س لجبل الى من يريدون اصعاده اليم ولا 
فليس اليها طيف XX.‏ فصارت بعد ذلك الى الاپار فاخف ما فبها؛ 
وذكر سليمان بن عبد الله آن الى جانب هذا الطلى شبيهاة بدكان 
sis‏ ان صار اليه انسان فیلطخه dx)‏ ارتفعت "حابات kif‏ 
15 مطرت عليه حتی تغسله وتنظفه وان ذلك مشیر فى ذلسکه البلد 
يعرفه اهل الصقع لا يبقى عليه شی من لاقذار فى صيف » شناة ؛ 
فلمًا هب الاصبهبذ الى الطاى وجه ابو تشصیب فى اثره قوادا وجيشا 
وتیل سارية فوضع بها منبرا وبامل منبرا وبنى لهياة مسجدیی وضع 
على اهل البلد لفراج Uls xl,‏ تين فى Old‏ عرب الاصبهبف الى 
20 الدیلم وعاش بعد کرب A A EN‏ مات وکانست X3.‏ این شیب 
طبرستان سلا وس اشهر قر وليها ابو لعباس اتطوسی ‏ ابسن 


a) B .شيعا‎ — b) Oodd. .ووجم‎ o) Codd. à; Jie. III, ۴, 6 
ut rec. d) B .انجریی‎ Deindo codd. ميلين‎ (Jo. ميلين‎ o^ «(اقل‎ 
€ B apia f) 1 تقب‎ sic. (و‎ I عتفظه‎ sed etiam in sqq. 
fem. occurrit. A) Codd. x4. Of. quoque Bérünt fl, 3 sqq. 
i) Bet 8 Xx. ها‎ Iut Jüc. qe. D Je, + pro ل‎ 
habet (F1, 12). 
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Kc‏ سنتين ق ue‏ روح بن حاتم ب ماویه Uie‏ وس اهر 


ثم خالد بن بمك خمس سنين وعل بها التجاثئب وظفر خراتن ملوك 
ارس فى الطاق وبنات المصمغان a‏ وولى عبر بن العلاء اربعة pue‏ 
له ولى سعيد بن تعلم سنتين A‏ ولى عر بن العلاه نينا ة 
سنتين تمہ ولىه یم بن سنان ثلث سنين تم ولیبا خلف كثير 
الواحد بعد الآخر سئلة وستیی ال واكثرة حتی وليها طافر بين 
تسین وابنه عبد الله بن طاف مر طافر بن عبد OUS alb‏ 
ابن طاعر وكان خليفته Gale‏ سليبان بن عبد الله بن gr? t)‏ 
عليه لسن بن زيد العلیی فى xis‏ ,۲۵ فاخرجه عنها ve,‏ على 
البلد الى أن مات سنة ۳۱ وكام مکانهو اخوه حبد بن زيد» 
وذكر ابو پزید بن ان خیاث۸ قل رایت فى النهمة سنة ۲۳۸ Ul‏ 
مدينلا البق وقد بنا على فكر من لاختلاف بين القائلين بلسیف 
ys‏ أصكاب P‏ فقال Ga Qs‏ فى اليقظة قد تال أمير الومنی 
كير بالسيف ولشير فى السيف وير مع السيف تاجابه جيب 
والدين بالسيف وقد امر الله جل وعز ذبيه d‏ يقيم الدين بالسيف 
ثم تفرقنا فلمًا كان من الليل واخذت مصجی من النسيم رايت ف 
منامی کان قثلا يقي 

هذا ابن رید اتاكم نشر حرد e‏ بلسیف دیناءة وافی العند 


يلور بلشری 3 Iii je‏ سیف اننبی صفي الواحد A‏ 
یتح ps‏ وا HE‏ من ن الككار alu de T‏ 


noL. c» o^ D» ہین‎ EnD FEEDS 9 Xa 


d) Codd. ut solent المصیفان‎ CE Tabor IIT, ۱۳۷ ot ۰ 


b) Anno 163. c) Il. — d) 8 .أو اکثر‎ c) Haec apud Je. 
à. paon. sq. confusa suut. Cf Tub. III, lor. f) B et I خيس‎ 
(و .وماثتين‎ B سقامه‎ h) Isp, B .نام 1 2 .عئاب‎ 
E) B .نیا‎ D 8 lexus — m) Il. n) B All, 13 


"mr 


ME اليل عنها بعد ثالثة من السنين الى‎ io 
من قزوين بالکرد‎ ALD duis lh منها كم‎ 123 as 


O9 لففر من خسان ساکلهة ما لام فى الحو نكم آخر‎ dung 
cele oii o Au d وور محيد بن رستم الكلارق‎ E: 
بها رجلا‎ US يان السيف‎ BS ۱۰ من آل معدان الى سنة‎ 
من العلوية شخا یقیمونه بطبرستان لیدفع! جير سلیمان بن عبد‎ 
الله فلم بزالوا يطلبون ويفتشون حتى وقعت خيرتم على لسن بن‎ 
نبایعوه فى شهر رمسان من هذه السنة وخرجو یم الاثنين‎ Dc 
لسبع بقين من شير رمضان سنا ۱۰ فطخب للحسی يم الفطر‎ 
وم يبلغ مدت لاتعی حتی اخرج سلیمان عنها لسو‎ cles بالكلار‎ 
جعل الامر لاخيه‎ SEN حصرته‎ B سيرته وتراخى آل طاهر خواسان‎ 
وان العتصد‎ (af محمد بن ريد فلم يول عليها حتى دخل سنة‎ 
كتب الى عبرو بن الليث الصقار وامره مراقعة رافع لما بلغه من‎ ill 
ميل راقع الى حبك بن زید واتکاه قتل العتمد» وجلیس العتصد‎ 
feeb ق لفلاقة فصار الى خراسان وال لليلة فى راقع واوقع به‎ 
قیبا من خوارم فقتل وخیل رأسه الى مدينة السلام وصفت‎ Als 
wa كنب العتصد الى الصقار‎ ۲۵ Xue خراسان لسقار فلا كان فى‎ 
رانء قد ولاه عله وكتب الى اسماعيل‎ Agi ان يطلب اساعيل بن‎ 
بناحية تسا وبيورد‎ DEB مل ذلك فسار السفار نحو اسماعيل عجيشه‎ 
قيما بینهماو مقتلة عظيمة وانصرف كل واحد منيبا الى بلاده‎ jobs 


a) I Ui. Forte intelligitur سارية‎ 5) B وساكنه‎ läs, I 
وساکنه‎ Ux, 8 رخشاء ساكنه‎ sed pro £ ab altera manu و‎ facta 
est. Conj. edidi: خرسان‎ est pro زخراسان‎ of. Jáo. II, ۴٩, 19, ubi 
sie pro خراسان‎ reponendum est. c) B $, I لوا‎ d) B 
AŠ, infra Kl. e) Locus notabilis. f) Codd. c. و‎ Deinde 
1 واخذ‎ g) Codi Rig 
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حتى Mi‏ دخلت Exe‏ ۲۸۷ سار امماعیل حو الصقار والصفار فى Ei‏ 
الف عدينة بلج حاصو تضرج اليه الصقار فلا التقيا تنرقت خیل 
الصقار وأخذ اسيا مع جباعة من وجو قواده وحمل الى مدينة 
سمرقند كم بعث به الى بغداة واتصل d‏ كيد بن وید OH‏ 
ف جرجان وسار حا ینبل عليها ii‏ اليه اسماعیل محل بى ! 
هارون فواقعه على باب مدينة جرجان nasb‏ وأصيب أككاية ویجد 
سيد بن ید قتیلا A‏ ابنه رياد ونلک يمم ial‏ بس خلون 
من شوال Te ii‏ وانهزم اتصابه حتی وافوا ظبستان L‏ اجتمعوا 
بها توامردا تفقوا على ان bles‏ لامر coq‏ بن زيد بن حبد 
وشو يومف صبی لر يدرك وذلك فى يمم الجعة ودی فى الناس أن م 
جتمعو للبيعة وكن فى قواده رجل يعرف بالزراد of,‏ قد طابقع على 
ما لجبعوا عليه غلبا قبوا من ياب المسجد نش النراد اعلاما سوا 
ووضع فى اتضاب Oir‏ بن وید السيف فقتل منم مقتلة ihe‏ 
cud,‏ للمعتضد ally‏ على مناير طبرستان سنة ۲۷ فكان» بين اول 
Rud.‏ الى أن خرجت Rue‏ ثمان وثتلثون سنة 8 3 

iS‏ ومن جب طبستانة دويبة سوداء براقد تظهر ايام العتب 
فقط قدرها دون van!‏ طلا ذات الف LI‏ وق QS‏ قصار XXE‏ 
على بطنها UB‏ حرکت فكانها امراج تصطب؛ وبها دويبة نی عظم 
التعلب لم شعر كشعر DU‏ له جتاحان لاصقان كاجنعة للأشاشيفء 
وله انياب ويطعم الثبارء وقد حبل M‏ المتوكل 8 من خراسان ثعلبء 20 
يطير جناحین ث وکنوا بطبرستان/ ۵ 


o) S e. بو‎ b) Cf. Mokadd. Ph, 2 sqq. c) S formam 
wrtstiorem ıl habet d) I ins. ally et h 1 habet Xl& 


f) I e. dicebatur‏ .طبر Deinde I‏ بغله 8 ربغله B RG, I‏ و 
Chorásin pro Tabaristån. Kazwint IT, ۲۳۳ de hac bestia agit sub‏ 
.خراسان 

40 


۳۴ 


ووج ابر الدوانیف» Ole‏ بى يمك الى طبرستان لحاربة لاصبهبن 
وات الكاسة ایام هرباع من العاف الى مرو اودعواة هذا جيل 
نفیس Ahal‏ لصعويته نوجد فى quiis‏ من ll‏ وانتجان والناطف 
والسيوف الكللة بالدر والياقوت Sel,‏ ما لا قيية له فكان افل 
طبیستان بعد هذا d‏ یصورون على Qul‏ خالک بن برمك واجانیف 
ue‏ كان يرميم بها» US‏ الاصبهین فشرب السم ومات» Gl,‏ المصیغان 
تخري ونسای od,‏ خالدا وجلس بين بدیه على التراب فرق له 
واجلسه على البساط وبعث به إلى المنصور مع بنات glimas‏ وامهی 8 
بنت الاصيهبف فصارت واحدة إلى الهدی نولدت له اساعيله بن 
at‏ واخری صات ال العبّاس بن ans‏ بن على اخى ان 
الدوانيف فولدت له ابراعيم بس العباس وافشت RA‏ ام ابراعيم فى 
ذلك السبى فصارت الى عبد الصبك بن ule‏ ثم صرت الى الهدی 
فولدت له اپرافیم وبنی خالد بطبستان النصوة Aai‏ بها Bus‏ ۵ 


dl‏ فى خراسان 
E‏ قلع خرج خراسان OE,‏ ابنا Je‏ بن سام بن نوع لبا 
تبلبلت الالسى ف يوم واحد قنولوا بلادج الی 2 تسبیو بهم الى 
E‏ فاما فيطل فولحه من وراه نهر بلح وتسبی تلك البلاد الهياطلة 
وبقى خراسان من هذا لجانب» وقل۸ شريك بن عبد الله خراسان 
کنانة الد اذا خضب على قم Puy‏ من كناتتة؛ ول الشّعْبى كف 
بهذا العلم وقد تحول: الى خراسان؛ وقل ابو حبد بن مسلم بن 


a) Le pail. — b) B ونعوا‎ S habet .نفيس اموال# هذا لجبل‎ 
c) B ins .بها‎ — d) Oodd, عومجم‎ 6) Tab. IIT, Wv, 10, IF, 9 


I et 8 sine voo, 05 Jác. II, f1, 11 aqq.‏ ,تفل fB‏ منصور 
.ول B et 1 ums h) ۵0. f, 11 sq. ÒB‏ ز .2 8 )9 
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قتيبة اقل خراسان افل ped ases‏ الدولة Ma A‏ فى اكثر ملك 
العجم SU‏ وم قتلوا غیروز بی بزدجرد بن بهام ملک قرس وقتلوا 
كسرى بن قباذ بن هرمز واصل خراسان انتتعوا املك من بنى End‏ 
من اکیر ملوكم سنا piah‏ ختكدة واحرمم رايا واكم iie‏ حدیدا 
dil,‏ اتبا ووزيرا سآموه إلى ان العباس وقد كن نحمّد بن على 
ابن عبد الله کل لدعاته حين اراد توجیههم أل الامصار اما اللئة 
سوادها فشيعة على وده واما اليصية وسوادها فعثمانية تدیی 
بالف تقيل كن عبد الله dual‏ ولا تكن عبد الله القاتل واما ayt‏ 
رود مق ولعراب كعلاج ومسلبین فى egbai ALSI‏ ولا اصل 
الشام فليس یعرفین الا آل ad‏ سفیان وطاعة بتی مرن وعدارة 
Riuh‏ وجيل متراکم راما محا ولمدينة نقد غلب Lale‏ ابو بكر وبر 
ولن عليكم باعل خراسان فان dus‏ العند 28 وانجلد الشاهر وعنك 
صدور سليمة وقلوب LAS‏ لر یتقشییا لاصوء و ey‏ للع 
وق جند لهم لبدان واجسام ومناکب *وکوافل وفامات ۸ وی 
وشوارب واصوات هائلة ولغات فضي تخر من اجواف متكرة dB das‏ 
edelast‏ الى المشرق وال مطلع سراي الدنيا ومصبام لخلق» ول قکتبة 
أبن شبيب قل حبد بن على بن عيد الله يأبى الله جل وز أن 
يكون شيعتنا الا Cs‏ خرسان لا ننصر الا بهم ولا ينصرون الا بنا 
أنه git‏ من خراسان سبعون الف سيف مشیور قلوييم کر نديد 
ماو اللنى وانسابيم القرى يطيلون/ Poad‏ كلغيلان oks‏ ملك 


LEN # 


۳ — - s £ & z 
الجرجراى و‎ Bba وانشد‎ (Us الينا‎ ALI طيا ويرفون‎ xA بی‎ 


a) Jác. الدحوة‎ — 0) I حیلة‎ Pro احرمهم‎ Jác. FI, 11 male 9,51. 
c) Jác. ۴۲, 20 تتورعها النحل‎ et sie Mokadd. TP, 3. ۰ d) Sie مامه‎ 


Mokadd, et Jåc.; codd. ال عامات‎ CÂS, Doinde I را 8 رولضاة‎ 


e) Mok. uil. — f) Codd. بهیلون‎ et کنغیان‎ pro .کنغیلان‎ Vid. Jáe, 
Ti", 8 sq. (و‎ Jic. malo ,رجاف‎ vid. ipsum II, oo, 5. 


FFT 


دار ر دارا grs Alan, a‏ ساسان قطان 
وتناس» قارس NX oM 5h‏ اسلام iia‏ والدنيا خسان 


zoi للتشاه‎ pls ر‎ fL متها‎ 8 Bax uui. 

قد مير هدش افرلجا pela‏ یزان ue Kari‏ 
وخراسان» خيية hat‏ عذبة لاد صجد dpi) Xie Xo‏ واعلها 
من تبانیی وتشیاری والايل وللمير sae,‏ لسلام pM‏ «الثياب 
کنیا gabs‏ من يلاد تلصين ق احكام للصنننت يك اعل تجازة feos‏ 
حلم a‏ وجيراتيم ED‏ نشد الع UL.‏ ولقلشهم اکفاا اصع 
على لیس وم تتعما فاحل خراسان جشة للمسلبين دون لك ü»‏ 
یتختین eni‏ لقتل ولاسر وقد جاء فى خدیت تارك الترك ما 
تارکرکم و" Pony‏ صن 5332 كل قل وسیل اله pnis‏ يا بريدة ih‏ 
ستبعت بعدی بعوت ثانا code‏ قکی غ بعت للشری شم کن فى 
بعك خسان ثم كن فى يعدت gm!‏ يقال نيا مرو uie‏ انینتها خانول 
مدینتها idi‏ يناعا خر لقنی صلی Uu Bone les‏ تجری عليها 
بلبرکة على کل نهر متها ملك شافر سيغه یدفع عن اعلها السو 
تلى یم القيامةء تقدمها بیدة che‏ ياج 

وقد چهد للطاعن على افل خراسان اہن يلح« peale‏ اللبخل ویشنع n‏ 


a) فطل‎ Y, 350 lg. 3( Je. et Mas. haile. Deinde 
codd. اللىي‎ ur Joc. ^ c) Jüe. مه‎ Mos. رخشنا‎ forle melius. 
d) Bub jJ im Bi et S subseribübur spi, Mas. Quoc, qnod 
editor Jio, rzocipere jubet, sed leetio |.) nen male quadrat ad 
versum: seq. quem solus Mas. habet. e) Of. Mokadd. TW, 5 sgg. 


f) Y بررحكم‎ Kc g) CE Xie L, بل‎ 2 A) 0۶ عفل‎ 
IV, ev, 1S sqm. A Codd. لتك‎ Deinde B وخريية 8208 سيبعث‎ 


1 اه‎ 8 yS D Jüe. قب‎ m) B رینعی‎ 1 ek 8 sîne voc; 
cf, Jn, c^, 8 agg. et IE, ۳۳, & sqq. n) S giia 


5 


10 


18 


10 


Fw 


مثل as‏ شامع ان الدیکه JG‏ بلد لاط الا مرو ais‏ يسلب الدجاج 
ما ق. متاتیرها من ب a,‏ کذب pib‏ لعیان» ما ديكةة مره 
الا لديك 3 جسيبع الاس ولال خاسان جراد مبرزون LA‏ 
مشهررون. لا osi‏ ولا تملع SER‏ منهم البامكة لا تعلم ان احدا 
تب من الساتنيم. PESE‏ ولا. اصفی Phs‏ ولا صنع صتيعهم ولعتقد 
بيرت الاسیاژ ق خبائي daB‏ مثل اقدع من الشهير عنهم اند A‏ 
يكن الد ہی بمکه لو الا یت لد Vo‏ عل قدر کفایته ثم VER‏ 
على ايلاد الاخوان با يعيشيم آبدا ور يكن لاحد من اخوته ود 
ألا من جارية ley‏ له“ jue,‏ القعاطبة «علی بى عشم وعید الله 
ابن abs‏ ویر xim‏ اتد قبی ق مقلم ولحد الف الف ديار وعذا 
يكبر ان ETE‏ ,هذا عید الله بى البارك فى 
سخائه وزهدد» ما امل قرس iss‏ قى سالف 903 اعظم الامم 
ملكا pras‏ لعولا ود شوكة ولنت العرب Peas‏ الاحرار انهم 
ecu‏ — ی سحسی ولا يُستخدمون A‏ اق الله مز 
وجل بلاسلام تكاتيا کتار اخندته رکیاد oaa‏ به لیم قرا 
کل مُق لہ ييف قى لاسلام متهم شیف 63 الا ئی يكون عبد 
للد بى الفح jas,‏ بن سيل واعل خراسلی دخلا قى الاسلام رقي 
رطوا“ BE,‏ تدتیا كلها اوعد جشری الف فسح منیا السجان 
انا حشر الف توس ER‏ آلاف نسح رس کلتد آلاف نسح 
وار الب اتف قيسيج MB‏ خراسان من قرس وان كانت "lia god‏ 
رقى لدبت أن رجلا قل تعلى یں ای طالب رمد غلبتنا علي 

عذه dad).‏ عة العم ققال على معت سيل قله صلم يقول 
dea]‏ عل الدیی Dye‏ كما ade sep‏ يذها فقا اى طلينا 


4) Jàe العيان‎ DIKA 4 BcxAa ^ od) ۵ 
۳۴, 13 لیتسرکم‎ (S نسرچتکم‎ 


Ph 


مصدای ذلك فى العجم وجدته فى افل خراسان لانهم الذين bylo‏ 
بالسيف العرب غصبا لدين الله وانكارا لسيرة بسنى ud‏ حت تقلوا 
املك من الشام ال "cles!‏ وریی زید بن أف زياد عن ابراعيم بن 
Iulia‏ ع :عبد cri i‏ مسعرد أن الب سلتم قل ان de‏ میتی 
5 يلقين بعدى بلا وتطریدا حتى da‏ قم من قبل للشری معام رأيات 
سرب يسان لمق فلا يعطونه فیقانلیی gyak‏ فيعشينء ما سألا 
قلا یقبلینه حتى یدفعوفاة الى رجل من افل بيتى فیملوها قسطا 
كبا Oyaa‏ جوا فن dol‏ ذلك منکم وج 

وروی عن النبى عم انه لما بعثك4 عبد الله بن حتافة السیمی 
۰ کتب فيه کتلا بدا فيه بنفسه فليا قرأه کسری غسب 
ومد وبعث اليه بتراب تقال النبی fpe‏ موق کتان اما انه سيم 
بامته وبعث الى بتراب اما انکم ستملكون ارضد فكيف يكون البقية 
لمن اعلمنا الس عَم انهم سیمزقون لا جيم اتيم قد bey» DLS‏ 
ومزقوا وق بعص القول كفاية قل انشاعر 

Rd‏ اجر عداءة بقل اری فى غیو متوسعا 
وذكر على بن مد للدائنى | ن ليل py‏ خراسان ای وها 
Ub‏ خراسان فكهماءة عبد الله بن بذیل بن »$35 

ون الری *الى دامغان .م نسخا وين دامغان الى نيسابير مثل 
ذلك فكان من الى ال نيسابور M‏ فرسخا ذنیساییر قهندر وگ 


maal‏ كير خراسان ولها من المح زام« واخرز وجیین يهقف 


a) Codd. Tom b) Codd. .يلذعونها‎ c) Lacuna in codd. 
d) Codd. ins ي‎ je————; ef. Ibn Hiseh. wi. Khomnais erat 
frater Abdollae. e) Lacuna non indicata f) X et 8 .صلعم‎ 
g) Codd. u>. 3) B $o 5) بعضا8‎ 8 Codd, sss. 
Cf. de his Beládh. f.i". I) Y et S haec om. Itinerarium abbre- 
viatum est apud Jáe. IV, aov, 20 sqq. m) Codd, J->. 
n) Codd, رام‎ 
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ولا اتنا عشر رستانا فى کل رستای ماتخ ستین XS‏ ومن نیسایور 
الى سرس ۴۰ فرسضا ومن سرخس ال مرو مديئة خراسان ۳۰ فیسخا 
وتسنی مرو الشاهجان لانيا انت للبلك خاصة والشاه اللکه ولان 
النفس فقيل تلك ap gn‏ الروم» وسميت مرو dyll‏ لاندة ل یکن٠‏ 
بها بنا فبعث الها کسری ناسا من اهل السواد فبنوها وسکتوها؛ 
قل dy‏ غلب اردشپر على ملك b‏ فرای جبالهم وعقولهم قل ما 
اخوفبی ان حدث ف حدث أن يعون املك الى هولاء ففرض لهم فضا 
dit‏ متهم rcs‏ وشم خان تقل مون النبط eis‏ ق 
البلاد ألا من ليست علييم منه مرنة من اعل oot x‏ 
قنادة فى dos‏ تعاى2 dU‏ أم آلقبی ومن Ub‏ قل ام القرى 
pes‏ مک وخراسارن موه el,‏ ملك S df P‏ مرو 
وبى Baha‏ بابل ومديئة ابرایی و وك بارض قم می وبنى مدينة 
بلهند يقال لها hoi‏ فى راس جبل dis‏ ان فهندز مرو لا بن 
طهومت بناه بالف رجل Mil‏ لهسم سا فیپا الطعام والشراب فكان 
انا امسی الرجل cad‏ درها فاشتری به طعامه وجمیع ما كتاج 
اليه فیعود الحرم اليد فليا فرغ من البناه قذروا وحسبوا اذا قد 
غ فيه الف S‏ وان مرو بیت يقال له کی ob‏ جیب 
البناه يزعم امل مرو انه كن طلمما لهم تخرب © 

ووفك على بعص ali‏ رجل من افل خراسان معه عقل وادب 
ومعرفة باعلها فقال له اخبرن من اصدى امل خراسان قل اهل خا 
تال فن اوسعهم بذلا للخبر واملع قل اهل الجوزجان قل فن احسنم 


a)? B ja, I id. sine von, 8 ut re — P) Ilgil و‎ 8 
.يمكن‎ d) Addidi ox Mokodd, ۲۸ ult, Est Kor. 6 vs. 92. 
e) C£. Jáe, IV, on, T sqq. et Mokadd. Fî, 1 sqq. f) Codd. hic 
et infa رطهرمرت‎ Jic .طيبيرث‎ y) B رايرأيين‎ I .أبرانين‎ 
h) Jo. .أوق‎ 


a ١‏ كتاب البلدان 


m. 


ضيافة قل اهل سمقند قال فى اسو 9 طاعة وانعبهم بنفسه قل اقل 
خوارزم قل فن احسنهم فطنة pc‏ تال gol‏ مرو الوذ كل فن 
أصكّهم عقولا قل افل طس *ان رضی افل» تسا قل فن اكثرة 
جدلا وشغبا قل اهل سرخس قال فن اضعفهم رابا وتدبیرا قل ال 
نيسابور قل فن الهم غيرة كل اعل llo‏ قل فس اجهليم باخانف كل 
اعل elis‏ قل فن ارام قل ال جُرْجانيُة خوارم كل من mÉ‏ 
gs‏ كل اعل مرو وانشدة 


5و سے - د Owe‏ 9 


s -oË u 


-- s ت‎ 


gel فيد خصال‎ ef Odi Eis v باب‎ "e من‎ 
دده 2 هوه‎ 


پسمون ! & الشاة طاووس عرسهمه وعنه طبيخ AN a‏ صرب لجباجم 
لا GUI fida‏ زا lala‏ اهم ليها ris‏ ایام 
وان الأمين يقل استوی الشريف والوضيع من اصل مرو فى ثلثة 
gabl slat!‏ البارئد و والاء البارد *يعنى ماه ha‏ والقطى toa!‏ 
مرو él‏ وا ماجان نهن تجيبان* ومنهما يسقون الضياع والرساتيف؛ 
وروی عن ابراعيم بن شباس قل قدمت على عبد الله بن المبارك 
قدمةٌ من سرقند الى مرو اخذ بيدى اخرجای فاطاف d‏ حول 
سور مدينة مرو فقال با ابراعيم من بای هذه الدينة قلت لا ادری 
م عو و E‏ 00 


——— S 0 8 à ez 


ری ما مات وليس له كفن اسبه حى الى يوم القيامة» وروی 


a) I رضى وال‎ 99! (pro (سوبی) الوضى‎ JP) b) Of. ۰ 
IV, o^, 14 sqq. ce) B Jap; ۲۵۵۰ apposui secutus "estem 
ad Jáoc. 1l, d) Jác. بقرعة اه رس‎ pro .بغرفة‎ e) I 
f) B et I (و قدر‎ Oodd. بازیل‎ Li, Jác. النارنك‎ et, quod vitium 


typogr. esse videtur, pell Vid. Gloss. A) Jho. بها‎ e US 


j) I et S hie et infra الزربف‎ Kk) Codd. جیبی‎ oue DB 
واخرجنی وطاف‎ m) B ee, 8 eig. 7 0 
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ابو حفص مر بن مدرك قل كدت عند أن انحا الطالقانی» يوبا 
مرو على الرزيف فى مسجد لجامع فقال ابو اهای Uf‏ عند ابن 
المبارك Dui.‏ القهندر قتنائرت منه جماجم ختصذحت جباجية وتداثرة 
اسنانها op‏ سنانه منها فكان فى ككل سن Uie‏ منوان2 باريعة 
أرطال edi‏ بهبا أبن ASE JUI‏ سنا منهبا نجعل يرطله بيده 2 
انشا یقول 
آدیث بستیي قد یام من الصضی لبا آثاروا الدفینا 
على ap‏ منوین احداگاه ينو به الك كملا زميناة 
oia‏ أُخْرَى على Le‏ تبارئت يا احسن لخالقينا 
فما ذا Gestori ieri,‏ ما ان S‏ تلد البضوا 
اذا ما تذكرث أجسامهم تصاغرت النفس حتى Bü‏ 
ل على ناه لای uo‏ وئوا جبيعا فهم Iii‏ 
ول ma‏ خراسان ارمع ایغ eb‏ ال ايان شپسر وق 
نيسابور cadi cid‏ وصراة plis‏ واتفيس ووس les,‏ 
طابران » والربع dUJ‏ مرو الشاعجان وسرخس وتسا وباورد ومرو الروذ 
وطالقان وخوارزم درم وأمل وا على نهر بل وغارا؛ والريع الثالث 
فهو فى غربى اللهر وبینده وبين النهر م فراس الفارياب والجوزجان 
وطخارستان o‏ العليا وق الضالقان والکتثلم وك وخش والقواديان و 


a) Forte est idem ابراخيم بن شباس‎ qui apud 1۵0, الطالقای‎ 
appellatur 0) 8 o. .ف‎ — c) Codd. .سنن‎ d) Codd, منها‎ 


g) B et 8 Lal‏ .رميا f) Codd.‏ و .0 8 60 منوین 
بافواعها Deinde fort. leg.‏ .لقم I‏ ربسقفیم h) Codd. Liqa, Ñ B‏ 
IL, 4,‏ .م39 m) Of.‏ خامدینا k) B et I la, 8 lij. D) S‏ 
.وبينها 8 ,وبينهبا sqq. n) Legi eum 180, flo, 1: B et I‏ 20 
Oodd.‏ )9 — (یشبل 8( ولشبسل o) 438131 copulam. p) Codd,‏ 
«(والفواردان 8 ,والعواربان 1) واثفواريان 

dl 


m 


وخسته ROUX,‏ والبامیان وبغلان beh,‏ وق مدينة مراحم 
ابن بسنام» وستان SUAE, ddl)‏ وق مدخل الناس dM‏ التبت 
TT 57‏ مدخل الناس الى ابل والترسن وش فى شرقى ph‏ 
والصقانيان وزمه وطخارستان السفلى ولم fosio‏ «الريع الرابع 
ما واه النهر جخارا والشاش goia‏ والسغد * ومو کس۸ وتف 
والروبستان1 وأسروشتة وستامة قلعة القع Diui,‏ والشم” ومرقند 
وابارگت ۸ diy ocuUs‏ © 

وبستتند اربعة ابواب باب کش و واب الصين وباب Xl‏ وياب 
مدید وبين سرقند واسروشنة نيف وعشيون فسخا؛ sm,‏ 
متیامنده عن اسروشنة الى ناحية Jai‏ والباییتن الى احیة كابل © 

ومن مرو طريقان احدجا الى الشاش والآخر الى بل وطاخارستان 
فى مرو الى al‏ باسح ۱۲ فرسضا وك W‏ منزلا el»‏ پد‌ها ذو 
القرنين وبها النوتيار” وهو من بنا البرامكة وانت البرامكة اهل شرف 
على وجه الدهر ببلخ قبل ملوك الطوائف وکن Ruo‏ عبادة oi?‏ 
فوصف» له مكّة وحال العبة بها وما كانت تريش var,‏ ندین به 


a) B روشب‎ I eb S co. b) Addidi cop, (B e» 

Aliae formae nominis sunt رولسوالج‎ jaos, vid. Isiakhrt Yvo. 
e LI 

c) Cf. Jakübi "^; pater hujus پسحام بن سير بی مساور‎ appellatur 

Ibn Khord, p. 52. d) B et I بيل‎ ut رعشل‎ S .ببسل‎ Vid. Ist, 

fwe et Mok, Mer, e) Supra jam habuimus ot Jûe. om. f) B 


8 روالشاورنید 1 ,والطاوربند 8 et 8 gly g)‏ 1 ,وسيتجان 
روالروسنان Addidi ex Je. i) Sic habet Jáe.; B‏ )4 .والطاوردند 
In I hoc et 6 voces seqq. 01085106581101. Quae vora‏ .والروسسان 8 
sit lectio ignoro. k) Addidi copulam. 1) Addidi eop.; 8‏ 
Jüe. non habot. forie est ortum‏ زوالشمر sil m) Bie B; S‏ 
ex dittographin nominis soquentis. n) Cop. dedat; B ua Sid,‏ 
Jác. hoe e$ sqq. om. o) Cop. deëst; I‏ .المراكث 8 رالبراكث 1 
r) CE. ۰‏ .مسامتك 8 g)‏ — .کسر p) Codd.‏ — بناکت eb S‏ 
1V, riv, 20 sqq. 8) Jàe. uniad.‏ 
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PE 5 e Un 
كانت‎ oa 4 وتفسیره‎ ga penes : نانخنوا عليه بيتا يقال‎ 


۳ o? à 2s 1 $e x à 
P. اليد «تعدی اليه وتلبيسد‎ e» انبیت‎ dS الخجم تعشم‎ 


- 


Ey -zE 
عدج الاشبسة وانست الفبة ما‎ Led وتنيب لاعلام على القبلا‎ 
E [2-1 
وسن‎ Hdi آنبیت‎ d وکن‎ Ba باروقة مستدية‎ Xa ذراع فى‎ 
5 NEA ME "Po a ida RAA 
ی ذلا يعر‎ BAS وقوامه على كل خاد‎ ada مقصورة يسكنيا‎ 
باب مذ‎ x ای‎ JO فسبرا سادنها الاکبر‎ AÈ الى خلمته الى‎ 


سمه م 


ووالی مک فعدر كل من ولى منم ذلك یسمی پرمد EO‏ ملگ 


الصينى وكابل شاه QM‏ بذلك ga‏ فكانوا ازا حجوا ”جلا انح ۱ 


Ga. 


۳ و‎ el 3 P ۶ o| ux 
gu ماء ورزداق بحذخارستان يقال له زوان ثبانية‎ 


i. f 
r ذلك الرزداق عبید كلخ 0 = يول بلیب يمك *يعد بو‎ gest 


C 4 2 


PES L P pm 5 - 0 3‏ 
الى بمك a was fad‏ خالد فوجه برمك الى عشمان ف أمثانن 
فورد المدينة وب فى الاسلام فاسلم (une‏ عبد الله وربع الى ونده 
"T a N E‏ 5 "4 
وصارت لومک فى بعس SOC,‏ فکالب يعسن امليك cel‏ ہرمک يعدم 


ما اق من الاسلام ويلعدو الى £M‏ فى ديى uM b‏ اليد 
dj dap‏ ابا دخلت فيه اختيارا وعلما بفضاه عن غير رتبه ولا 
Ka‏ ولا ابجع الى دين بادى العوار متبتله لاستاري فغصب انملك 
وزحف الی ANY gem des‏ قکثب أليه برمکه قد عرفت حى 


للسلامة واف أن استنجدت dale‏ الليك dA‏ انسف We‏ سرت 


الى نقاتک نف عله ووادعه ثم فم بل نك ابلك Jy‏ نازك ۸ 


Jàe, Ms, 2 ins raul. b) Sie eodd. (voc. in B). Jáo.‏ ر» 
u) 8‏ .الاسبات ot.‏ لاسپت رلاست ,1 eum. var.‏ ,الاستن )08,7 


eb 8 Aul, I Aagi d) Videtur legendum RJ; of. Jde. Al, 16. 
e) Lot S om. N) Codd. gy. 9B منيتك الاسرار‎ (Jao, ali, 2 ,(ميتك‎ 
A) B ds, 1 Jb, 8 Jb. Vulgo scribitur کنا‎ nd. 


Pre 


طَرْخان يغتزه برسکه وبطلیه حتی بیتد وثتله وعشرة ينين له فلم 
ييف لم dag‏ سرى برمک al‏ خالد aus‏ امه "EET‏ 

صغیرا الى بلاه تشميرة فنشاً برمك as,‏ النجیم ولطب gs‏ 
UL‏ وبقى على شركة واصابام وبلا فتشاهموا عفارقا دينام فکتبوا 
الى برمک فقدم علي deb‏ فى موضع ابيه قتولى ام النیبهار 
فستى برمکا Xul pss‏ ملك ه الصغانيان فولدت له لسن وء كان 
يكنّى وخالدا ورا دام خالد وسلیمان بن برمك من أمرأة غيرها 

gol‏ ضارا وان صاحب يضارا اقدی الى برمك جار فولدت 
نه لال بسن سوماك e‏ القاسم وبننا اخری؛ ولج اخبار Wai‏ 
Lily‏ اردنا هذا الخبر بعينه بسبب النوبهار ۵ 

plas‏ جَیْصُون هو Us‏ العظيم وبينه وبين بلع ۱ فرسخا والتزمن 
على لنهر مكار مجبالها وعيونها وانها كا عو كلف E‏ 
الشمال d,‏ واد ججسی؛ من A saal‏ ومن ناحية الدبور يصب 
ف هذا النهر S‏ حتى يشف خرارنم فيصير الى الججر Gl‏ 
حتی يدخل ug‏ ومن ph‏ الى ججین ١‏ فرسخا وذات الییی 
على الشط کسورة st f Ms.‏ الصرغام و وذاث اليسار مرو aif‏ 
واسمها پیل 1 وق جانبان Lisa‏ جهن ويعبر نهر بلج الى 
ها ومدينتها على حجر طريف السغانیان s‏ 


والنهر بصرب سور 
DS ۰ iol gi ul‏ والراشت اقصی خراسان من ذلك الوجه وھ 
Dok‏ ۵ لمیر Oodd,‏ )5 — .استغر a) Jàe.‏ 

Deinde codd. Oc. e) Bic. 


à) B فكل‎ 
f) B رجلم‎ I et 8 خلم‎ De 
quaestio esse nequit. Secutus sum Ibn Khord, p. 51 ult. 
g) Oodd. .الصوغام‎ Ihn Khord. ut reo. Forte of, Jào, III, ۳, 18 
.ضرغ مروف‎ h) I ۵۶ 8 ثيل‎ ut Ibn Khord. (wujus textus leviter 
corruptus est), B .لجر‎ Legi posset ,(فيل == فير ح) پیر‎ of Bachan, 
Zur Gesch. und Chronol. von Khudrism I, 24. — i) Oodd, والراسپ‎ 
Ibn Khord «jl. Of, 340. II, w^, 18 sqq. 
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15 


Ho 


بين جبلین وكن منها مدخل التك للغارة فعلّق» الفضصل بى يحيى 
dus o AlS o!‏ هناد ‘by‏ ومن بلح الى طخارستان العليا 
E Uu j^‏ 

di‏ وفيما بين خراسان وارض الهند نمل مغل اللاب السلوقية وارضم 
أرض الذهب فی الناس ASY‏ الذهب Iob‏ خافو Sos ol‏ 
ويبادرون ريا منھ $ 

واما الطريف من مرو الى الشاش فن مرو الى آمل ۳۳ فسا 
فن 0 مرو الى did‏ چ لا لى الدیوان» A‏ الى T 3 eni‏ 


الأخحساء# Ag B‏ ر عشمان ۳ الى آمل وسن آمل الى شط نهر 10 


15 


بلخ فسج om‏ آمل الى تخارا ماه فرسخا؛ ولبخارا قپندز ولها من 
o!‏ كرمينية f‏ وطواويس E‏ و ووردانة وییکند مدينة8 التجان) 
ون YE‏ الى سقند iP‏ فرسخا ولسرنند قهندر ولبا من ادن 
koe NEN,‏ وكشان 1 وکس RALAR, ie,‏ وك مدينة 
طيبة dod Q4 dad‏ رجل من id‏ 
P‏ از بلته g US‏ وا قرب بر من 
ق الغراء تُعجب» من ds Ub‏ غاي 3 i‏ 

AGIS ph,‏ وت لاسکندر واستدارة حائطها US‏ عشر فسخا 


ولها US‏ عشر lb‏ من الباب الى الباب £u‏ وعلى اعلى لجائط gb!‏ 


9 B 


a) let Ibn Khord .فجل .330 ,فغلف‎ — 2) Codd. ey c) Of. 
Jc. in v.; Ibn Khord. in ood. الديواب‎ Kodima s e d) I 
.الاحشا‎ P Ibn Khord. 19, Kodåma 291. f) B et 8 d ۱ 
Ix. (و‎ Oodd. وشرين‎ (S ,(وقرسن‎ cod. Ibn Khord. 

h) Codd. iqna, — i B 39. B) B ps, 1 68 B واتنجر‎ 
D Apud alios .کشالية اه کشان‎ — m) Vid. 1۸0. II, RF, 11 ۰ 


n) Oodd. .يكجب‎ — 0) B ۰ 1553; I et S sine voo, ۵0. habet 
.زنل‎ p) 05 Je. IIT, ۱۳۴, 18 sqq. 


Pr 


وابراج للحرب» ولابواب لاثنا عشر مسن خشبة مصراعان وق اقصاده 
بابان آخران وبين البابین منیل للبوابت فاذا جرت pt‏ صرت الى 
ueli‏ وفيه بنیان *وربضها والساقية علىء ست لاف جريب LIN,‏ 
حاط على رساتيقها وباغاتها وبساتينها ولابواب الاثنا عشر عليها ق 
تدخل المدينة وق على خيسة آلاف جريب ولها اربعة ابراب قد 
سبيناها فى هذا الباب قر تدخل المدينة الداخلة ومساحتهام الفان 
وخمس مات جريب ومسجد جامعها فى هذه المدينة وفیها القبندزر 
ونبهاو مسکی السلطان وق المدينة ماة يجرى وما داخل لفط اتبیر 
ثفیه اودية وانهار وعلى القهندز باب حدید  Li!‏ وباب حديد 
فى آخرها» use,‏ شيرة بن افریقیس؛ فسبیت شمگند وبناعا بعده 
بع 8 لاقين ابن ابن شمر وها M‏ افصل ما انست ووغل فى ارس 
pall‏ فقدل ملکها وبنى مدينة تبت واسكى بها جيشا من اکشابه 
ف1 البیم بها ولم فروسية وجلد واعطاه:» ملك الارض الطاعة Čas‏ 
d‏ اپپانا ...2 

B,‏ الاصمعیه مکتوب على باب سمرقنی باحبیریة بين هذه المدينة 
وبين صنعاه الف فرسج وبين بخدال وافريقية الف dus)‏ وبين 
cues‏ والجرم متا فسح ۵ 


a) B hie inserit وین بهرقند الى آوزکند الم‎ quao infra suo loco 
dabo. b) Jüc. .ديد‎ Deinde codd. gaa. — c) Boil .ألباب‎ 
d) 8 .للنواب .ثل والبواب‎ Deinde I ot S (و .ولا‎ Jàe. وق ربضها‎ 
gll من‎ et عشرة‎ pro Xia, f) Jàe. ۱۳۴, 18 .وساحتنها‎ — g) 0۰ 
,وید‎ Deinde I Xy a. h) B voc. me I et S sine voo, 


i) Codd. .افريقين‎ — k) Codd. add. .ب‎ Of. 096. ۱۳۴, ۲ ot ۵۲ 
II, 154, 134 D I e. عو‎ m) Y .واعطافم‎ n) Versieuli 
desiderantur (in S 1ac.). Forte Dibili versus supplondi sunt, quos 
laudat Jáo. I, 4^, 10 پوت‎ ILL, PF, £ sq. o) 340۰ P, 11. Of, 
quoquo Ist. Fla, 8. — p) S xi. 
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ورس 


32 6-, od 
cl Su, وشاش‎ rri pu OU us وبلاد السغد كرمانية ولجوسى ۾‎ 
3 28 ] |X 20 30 
7 نوشکت‎ fus أنوذكتكه سام سرك 8 بنکته نوک‎ bash ud 


293 


ونکت« iÑ‏ وسیم CIR VOHE‏ 
وقانوا ئيس ف الارض مدینة ان ولا اطيب ولا احسی مستشرا 
من «مرقند وقد شبهها ma‏ بن البثذر انوقاشی Li Jus‏ 
EN‏ لاخضرة وقصورها الواکب للاشراف ونه‌ها الج لاعتراس 
ومن سمرقنل الى زأمسبين iv n‏ فرسخا وزامسين مفق طريقين الى 
الشاش o xis n EU‏ زامن الى الشاش Yo‏ فرسخا من 
الشاش الى oa GA‏ معدن الفضة v‏ فراسخ le‏ باب مدید 
ميلان o?‏ الشاش الى F px‏ فرستخا وبارجاخ تل عشيم 2 حول 
الف میں dr e‏ المشق تسبى scd‏ ئى ILU‏ اقلوب صیده 


d) Pro Kw. B روبوسى‎ 8 ot I id. sp. In seqq. multas 
urbes male in Sogdiana positas esso, vix necesse ost ut moneam, 
D) B ,اسبررکت‎ Inf d, 8 ,استرركب‎ — c) Ex conj, B et 8 


s p. d) Vid Ist. Ufo, 5, Mokndd. de, 4,‏ .10 1 رابسواب کت 


© 8 ۰ ۲۰ f) 8 et 1 ,پوکت‎ Bof, g) Of Mokadd. ۳۳ 4 
ot am. s. B ربوسکت 1 ربوشكات‎ 8 ۰ 2 A) B ,پونکت‎ I 
.دبكت 8 ربويكت‎ ( B aK (quae lectio forto bona est; cf 
ls. PPE, Mokadd. Yi), I maq, 8 ۰ 2 ۵ Bot 8 8, P, I 
.سبج‎ 2 Codd .سعد‎ Vulgo cess s. Aó إلى‎ Oodd, 
.بين‎ 7 Codd, .رامين‎ Reponendum est apud Jác, III, I, 18 
pro مرامیشی‎ 0) Ibn Khord. p. 48, Kodáma et Mokadd. PP. 4 
nomen non habent. p) B بانجاج 1 وبانجاج‎ sed mox ut B, 8 
.بان جاج‎ q) Ex solo I, sed habet Kod.; Ibn Khord. (sco. cod.) 
$s .جيل ويقال‎ 7) Ibn 0, جری‎ Kod. ف نهر واحد‎ Rev 
ججری‎ Deinde Jhe. الشری الى المغرب‎ o^ 8) B ut rocopi, I 
سرکوب 8 رسركوت‎ Explicationes Fleischeri (e Turo. (یوکسك‎ et 
Barbier de Meynard (ex Ture, (اییرمف‎ rejecit Ol. Wüstenfold Jáo. 
V, 58. Ex Kodáma patet nomen esse fluvii et revera legondum 


PP 


تدارے tape‏ ومن الشاش الى اسبجاب ۲ فسخا ومن اسبچاب الى 
موضع ملك يباك مسية .م يسوا يكيل فيها الدعام ؛ والطريف من 
زامين الى فغانة منها الى album‏ فرسخان فة الى سروشتة v‏ 
pali‏ فن سرقند الى سروشنة "اه ومن سباط الى ٩ adde‏ فراسج 

5 ثره الى PARS‏ فراسح fuod‏ سمرقند الى فرغانة ۳ه فرسضا 
*ومن سفند الى CLP SE‏ ۳ فسخا quia‏ اوزكند مدینند Ub)‏ 
على مسيرة v‏ فاسخ وك الى ينصرف لشاره بهاه" ومن وتان 8 
الاعلى الى مدينة خاتان SER‏ مسيرة ۳ اشير فى قرى LS‏ وخصب ۵ 
وجبيع؛ خراج كور خراسان وما صم الى عبد الله بن طافر من 

aft 0‏ ولاعبال *اربع ماثلاة واربعون الف الف وثمارن ماثة الف وسبعة1 


واربعون الف درم ومن الدواب ثلث عشرة» داب ومن الغنم الفا 


esse ماء مقلوب‎ nam, addit, .جريته من اسفل إلى قوق‎ Seribit Kod. 
in ood. Cl. Schefer: وبركوان رسرکوات ورکواب‎ Ibn Khord. in cod. 
,اسركوت‎ (Apud Mokadd, F) anm. g deleantur verba »Quod hio 

addit eto.'"). 


a) Rie pro ساباط‎ quoque cod, Ibn Khord. p. 40. b) Deëst, 
sed in 8 alieno loco pro منها‎ legitur. c) S Y^, sed supra 
p) v habet, non 1 ut Ibn Kbord. d) Pro hao stalione Isi. 
اه‎ Mok. habent شاوکت‎ 6) Addidi f) Codd, .ومن‎ g) Haeo 
ex solo B, qui vero non hio sed in media descriptione Samar- 
kandi habet (v. supra p. "l| ann. a). Quomodo لسار‎ sit legen- 
dum efficere nequeo. Fieri potest, ut verba eg وقی‎ pertineant 
ad للحرب‎ gii ازاج‎ supra ll — A) B ربوجان‎ I بوشجان 8 تاه‎ 
Boripsi seo. Jác. IV, AM", 14 sqq, Apud Mokadd, edidi برسخان‎ 
sec. codd. ot Ibn Khord. (Kodáma „lı et 5). — i) Codd. 
وجمع‎ (sed I antea ut re0.). Vid. Ibn Khord, p. 40 1۰ 6, ubi cod. 

44:5. Deinde addidi خراس‎ ex Ibn Khord. k) Ibn Kbord. أربعة‎ 
et sio Mokadd. ۳۴ ر‎ 9. Quod noster habet falsissimum est, ( Ibn 
Khord, img. Pro روأربعون‎ I .وسبعين 8 ,وخسن‎ *( Nihil 
desideratur, neo lacuna est in cod. Ibn Khord, Of. ib, p. 38 1. ult, 
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شاة ومن السبى انقا vb‏ واشنان وعشرون» ومن المرورة gie,‏ 
مدید الف » وثلثبائة قطعةٌ تصفیی ۵ 

واجناس JR) dd!‏ ایسع بلاد لته S»‏ الصين 
ولتبت ولصرلم AUS Lid.‏ والتركشء pih‏ وخفجاع و 

وخرخير لجمیع مدائن uw d Jj‏ عشمه aiga‏ والتغرفرة عرب 
dj‏ ۵ وقالوا لا انصع الشاة ijs Jo‏ من اربعة واذا اكثرت Kmi‏ 
او iw‏ شبهة اللبد فاما الاثنان والثلثة فلا 'تضع: الا فى الفرد وق 
کبار جتا ولها الايا عظام تجرها بلارس» dy‏ بلادم السمور اللثير 
والقتك وم رماة moy‏ وق Pos‏ بقع o nyd‏ وعو قرن یکون 
فى جبيلا داب هنك؛ والغالب على الانراك مذهب البندقتة» ومن 
جاتب النرك حصاة بستبطرون بها ما MCA‏ من مطر وثلم وعذا 
عندم مشهور لا ينكد احد من الاثراك وهو عند ملك التغرغر خاص× 
ليس عند احد من ملك الاثرك غیره ويقال انم اخذو‌ها فى بلاد 
مطلعه الشمس عن pos‏ كنت هناك gud‏ بهاو من الشمس ثثلا 
تحرقهاء وحکی اسماعیل 9 ori‏ انم نبا حاربنك فعلوا مثله وانه رجع 


a) Ibn Khord, ,الف ر اس واثنا عشر را أسا‎ sed lectionem الفا‎ 
confirmat p. 39 1. i b) Bie quoque cod. Ibn Khord., non 
(القدور‎ p. 89 1, 17 lectio cod. non perspicua est. — c) Deest in oodd. 
eum و‎ seq. (S .(ثيانيابه‎ — d) Of. Ibn Khord. p. 50 et 3۵0. I, 


تركس 8 Jakübt vi,‏ ,والبذکش .580 ,والبركس sqq. ۵ B‏ 1 ,"لم 
f) Voc. in cod. Ibn‏ «اخسركسس (editor male proposuit legere‏ 
et‏ 1 ,وخفجام g) B‏ .(واذكس Jàe‏ ,وازکش Khord (ubi vero‏ 
.(وحفاس (cod.‏ وخفاش Ibn Khord.‏ روخفشاق .18۵0 sine voo;‏ 8 
aa, 21 sqq. k) B‏ ۵0 05 باقل h) Bod. — i) B et I‏ 
roud,‏ ,لبف B‏ )5 للحي DB gu — m) Codd,‏ .يشبه 
gie. Cf. ۵0 I, afl, 5 sqq., ubi locus Ibno 'l-Fakthi‏ 8 اه o) I‏ 
.به dq) Oodd.‏ وحوش ,0 totus exstat, — p) B bi, Apud‏ 
42 


P". 


ونها اله فرجعوا عن POST‏ وظفر بم اساعيل ةك POS‏ افلاطون 
لا يعرف فى الترك الوفاه ولا فى الروم السضاه ولا فى زر للياء ولا فى 
الزنج الغم ولا فى الصقلب الشجاعة ولا فى السند oxi]‏ $ 

وما dalla‏ من باب طبرستان اسم diua‏ جرجان شیرستان؛ وتصير 
منها الى مديتلا آشترباد ۱۴ فرسضا وس استسابان الى طبيس v‏ 
ge‏ ومن طبيس الى p A flal‏ ومن نمی الى لمراسك و ۸ 
فراسخ Xo,‏ جرجان من Anm‏ طبرستان ال رياط حفص ۸٩ Liias‏ 
ke‏ ثم الى مدبنة جرجان ov‏ فراسج © 


تم الاختصار' 


ولليد الله رب العالين *وصلواته على نبيه حبد وآله اجبعينة 


a) Ex solo S. Û) I ds. Hace et sqq. usquo nd العفة‎ in 8 
desunt, in B ponuntur ante Jats! .وحكي‎ c) 1 aail sic, 
Hio in S sequitur لله‎ Ox... et explicit eodox. I addit ورتب اتعائين‎ 
B insuper ..... ..والصسلوة على کید‎ ^ d) Addidi ^ e) Codd. 
سپاستان‎ Vid. Mokadd. HoF, 5 etc. f) Codd. xinl ut supra 
p PW" gy) B اننواسکه‎ Y انبواسف‎ Cf. Ist. Yva, PHA 0 
منیا‎ 1 habet .عشر‎ h) Y Xx« Vora 106110 vidotur osse Xew, 
) B add. .من تتاب النددان‎ A) B والصلوة على حمل والد‎ 
کشا‎ Ulo راچمعیی وسلم‎ sod S idem quod I praemissis verbis 
منها‎ (UAM حبورة ما وجل على النسضة‎ Deinde in S sequitur &4xf 
فى حرم سنة‎ (so) على بسن جعفر بن اچد انشیزری بدروسن‎ 
۴۳ quae pertinent ad المنقيل منها‎ xcd, In I sequitur xf 
حسين بن عبد الرجن بن عبد الغنى فى العشر الاوسط من شهر‎ 


,چیادی الاولبى سنك Wo‏ 


10 


e^ الاماكن‎ slw? فهرست‎ 


أثويب ۷۴ 

٩ اجا‎ 

الاجم الاعلى ۲۳۱ 

اجياد ۱1 

M asi‏ رد۲ 

Po الاحساء‎ 

الاحقاف ۲۷ 

Foo, I, o. xidi 

Ho اراك‎ 

PH, PH, Me, Pi, Fafa" obl 

Pto c 

^P OX 

M ارتوى‎ 

Wt, gn FP, ارجان ار‎ 

Fav ارجیش‎ 

اردبیل ۲.۱ ,دا 

np اردستان‎ 

ارذشپر خره مال Ef, M, ۲٩,‏ وال 
وانظر جور 

Wm, M, M, رها‎ W, ٩۶ لاردن‎ 

Po, IPP, PY uuu 

PP ارزنان‎ 

۱۳۲, ۱۳۳ البیصاء‎ T 

ارض عاد ۷۲ ,۲۲ 

ò $2 


Y, Hv, PPS re, ۱۲ آذربجان‎ 
fov, Pv, رف‎ YR, وا‎ MI, 
TH, MP, واه‎ PaP, 

آذ,جشنسف انظر ار 

reus 

۳۳۹ Sousa] 

آست ۲۲۳ 

"v, o ouf‏ ۳۲و۱۳ 

آمل (خراسان) ۳۲ Pto,‏ 

آمل (طبرستان) ۳۰۳-۳۰۲ P,‏ 

ابارکت ۳۲۲ 

ابان ۲۴۱ 

الاجرد ۲۸۳ 

Ifo Toc 

A" Q3! 

m ابرایین‎ 

ابری نان ۳۲ 

أرق الروحان PY‏ 

ابوق العواف ۳۲ 

أبوق النعار ۳۲ 

MP, ۳ أبرقويه‎ 

A y 

foo, Wo, Wl, TP, o. الابلف الفرد‎ 

Tv, PA, Fo, Ia, dna, راا وا‎ va ابل‎ 

ae, HP uel 

ابواب الصين ۳ M,‏ 

اہین عدن ۸( 

اپیود انظر باود 


Per 


اطخ MA, IH, PF‏ ,لسعم 
H., Ra,‏ 

اضاح ۳ 

اطرابلس النشام ۷ ho,‏ 

اطرابلس المغرب ۸۰ Wo,‏ 

اغفطوس لكر 

الافراحون ۴ب 

افراهرو ۲۸۳ 

PH افر‎ 

Fo, واه‎ vl, 1 أفريقية‎ 

اقساس مالك "ما 

vf الاقصر‎ 

۳۳ (uum) النجان‎ 

الام (انهان) en‏ 

M gyal 

m. "نارهم‎ 

Hr, I, رها‎ dA, Mo, ٩ الانبار‎ 

Pw انبارجی‎ 

انبوران ۳۲ 

IP (ul) xil‏ رام 

MP ahost 

Aal, vl, v, v, 1 الانندلسس‎ 
fo, ^, وعم ركم‎ 

n" الانديان‎ 

HP, Hl, oe, Pv, Yo, ۷ انطاكية‎ 
Mo, fv, Fo, W^, با‎ Wes 119, 

انطرطوس ۱۱ 

انودکت ۳۳۷ 

افناس ۷۳۲ 

الاف‌ار اه vo,‏ رللا n,‏ مر مرکا 
Yor, was, PIR,‏ ,۲۵۳ 

او ۳۳ 

Ke اوراس‎ 

۳۲۸ Uis sl 

اوش ۳۲۸ 

vf الاوصية‎ 

olal‏ شهر 15 ۲ با 

m gn! 


ارم خواست ۳۰۳ 

WU قان الہاں‎ el 

۷۴ onda! 

أرمينية Ph, fiv, MS Wo, v‏ وال 
Pv, fov,‏ سس Pho,‏ 

Pad, Pao اریخ‎ 

LU 

PPP, PET, YP., Fv, I — Vor, yy. اروند‎ 

ازاری ru‏ انظر البی 

Pao, NP TT اردان‎ 

ازناوه ۲۳ 

AM الاسبان‎ 

اسيججاب ۳۲۸ 

Dou‏ ایا م11 انظ كرش ممسار. 
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PPS OU 

استنور کیت ۲۲۷ 

استوناونی (استنابان) hivo‏ 

m obla 

أسر وشلة (سروشنخ) ۲ M, Pyv,‏ 

P4 الاسفینجان‎ 

Yol, ۲! الاسفیخذعان‎ 

اسقوتيا ۷ 

اسكاف العليا والسفلى !۲ 

الاسكندرية w—T o, v‏ ,14 وبا 
و۱ foo, Y, MI,‏ 

ال سکند رید بالشام Hb‏ 

اسلان ۲۰۲ 


vf أسنى‎ 

vn, NF, رد‎ ov أسوان (سوان)‎ 

ve اسيوط‎ 

الاشیت ۳۳ 

peel‏ 1 واه AP,‏ واوا PP,‏ و۲ 
m,‏ رتملل و۲۱۷ To, Yi3, Pv,‏ 
Fl, fot, Yos, Yof, PF,‏ 
NO Mactio,‏ 


"., end الاصيهبذان‎ 


mw 


باب طهوه (uy)‏ باصبیان ۳ 
باب اة سجن اليل م 
باب Xd‏ مسحل امدينة ۲۴ 
باب عثبان باليصرة MI‏ 

0 العطارين بقرطبة my‏ 

باب الفرادیس بدمشقف MI‏ 
باب فيروز قبان hw‏ 

باب کس يسيرقنك ۳۲۳ 


باب النبى مسجد بيت المقدس M‏ 
باب "m Aswe BAU‏ ۳ 

باب الوادى مسجد بيت المقدس M‏ 
بابغیس ۱۳ 

Pg با‎ Pa, 7 


IP, ۱۳ (باجرمقف)‎ ees 


باچروان ۲۸۷ 


باجلی ۳۱ 


چنیس Pav‏ 
باخرز ما۳ 
khob‏ ۳۱۳-۲۱۰ 
بادوریا انظر فادوريا 
باذخیس ۳۲۱ 


باشنتروف (ناشتترو) Pa‏ 
باعذرا IPM‏ 

1۳ hsb 

PF Reda م‎ ë 
M ۲۷ بافرحی (باكرخى)‎ 
۲۱۳۱۱۰ باكسابا‎ 

بالس ۲ رالا 

M الباميان‎ 

I بانعاس‎ 

P 

Yl بانقيا‎ 

بانهدر lAa)‏ ۸ وا 
باورد osi)‏ رابیود) ۲۰۹ Ph, Pf, W^‏ 


۲۵٩ ایر(‎ 


^ jq 

۳۱ Mon 

T, "1, ov xy 

ایلیا Mo, ٩‏ وانظر بيت اللقدس 
ایوان کسری مها M^, Mf,‏ 


بش اريس ۲۵ 

M, Jo بضاعة‎ 7s 

M, Po (s!) بثر روما‎ 

۳۲۵ عثمان‎ ES 

LED 

بثر غس M‏ 

Fo, ۷ باب الأبواب (الباب والابواب)‎ 
نكسن‎ Paata, PPS Io, 
Puy, ۳۰۵, Mo, 

باب الاصفهالى بالبصرة ۲ 

باب اليون (بابليون) 1١‏ 

۳۳ ned JK باب‎ 

باب باطان بالبی ۲۳ 

باب التوبة مسجد بيت المقدس !ءا 

باب نوما بدمشف ٠.1‏ 

باب ابيا بدمشف IT‏ 

باب o3.‏ بالباب والابواب ۲۱ 

باب دید بسرقند ۳۲ 

پاپ ou‏ جا وراء النهر Pry‏ 

باب حرب بالبی ۲۷ 

باب b>‏ مسجد بيت المقلس M‏ 

باب دار ام خالد ببیت اقحس Vl‏ 

باب داود عسجد پیت القدس 1 

باب RZ‏ مسجد بيت القدس M!‏ 

BE JO. باب الشام‎ 

باب الشیق بدمشف IT‏ 


باب بای شیب اللبير عسجد Hel‏ 


باب الصغير بدمشف MI‏ 
باب الصفا مسجه رام ۳ 
باب الصين بمهرقند ۳۲۲ 


ne 


بيجان "لم و 
۱ البرجان (الفرجان) أ۴ 
البرجبانیون ^o‏ ره 

yam dum s 

البردان (الغضبان) ۱۳ 
برد (نهر m ELi‏ 
بردیج ۳ qv,‏ 

Ww, Wü, و۳‎ dat, Yao, ۲۰ پرذعة‎ 
nr بوزاوند‎ 

TA, Paf odas 

y. Dr‏ و۳۸۵ 

برقبان (ابقبان) m‏ انظر ارجان 
Vl v^, ov $35‏ 

PY OQ X3. 

PY ضاحکی‎ is 

Pao TS بو‎ 

ب کوب ۳۲۷ 

Piy (A) بر‎ 
foo ۱۷۴, برهوت اه‎ 
o" c»? 
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n" eg 


oy Py PILIS البصرلا ۰ راا وا‎ 
vi, WP, b1, و۳‎ "Ivy 0^, 
Mav, v, Ivo, lv, Mo, 
ToP, Poi, ۲۳۳ ۳۳, Pv, Pr, 
Plo, Hv, Py PP Pot, Fov, 

Mo, ۵ بصرى‎ 

ne e 

بطی جوخى n‏ 

M OS بطر‎ 


۲۸ البطكخ‎ 
Ia wt 


Pg, Yay, 1 je) 
۳۸ بنیل جر‎ 


M بی‎ cis 


ho Katiy 
"M dua 
wy V البجة اه‎ 


Hh v كر چرجان‎ 

Pe, v الجر اجنو الباق‎ 
۳۲۳, MM, Po, v الجر لخراساف تشوری‎ 
T انظر‎ an) الرمل‎ pe 

m‏ ارم انظر الجر امغر 
ڪر nm e‏ 

1; ^ فايس‎ s~ 


va القلم ۴ا‎ m 
ار"‎ a 


الجر المغريق الحبیری الرومى ۷ ,1 
Io, 4f,‏ اب 

^ الهند‎ cm 

^h v Po اليبى‎ um 

PI gi 

n (39m) روف‎ 

۳۵ LM T, ov, P, و"‎ I^ Iv (ius 

حيرة خلاط Mo‏ 

برلا الطبرية ll^‏ 

۲۳ الطريم‎ gas 

Jin ال‎ Son 

Po Pih PPR Pe FI, Pur DES 

بحر "م۲ 

البدى ,۳ 

IM البف‎ 

MY بخ‌خشای‎ 

برا (براعان) 0۳۳۹ 

"n" براان‎ 

Pr Vm 

liv lof, AP, AP, v البرڊر‎ 


WP ey KE, BPI بیت القدس‎ 
۳۳ وان‎ Yos Pa, IF, Ifo, 

hà بيروت‎ 

بیسان ۱۲ ,۱۲۲ 

البیضاء بالبصرة det‏ راذا 

البیساء باجزيرة انظر الارص البیصاه 

البیصاء باشزر ۲۰ 

البیضاء بارس ۲۳ ,۲:۳ 

بيعلا عدی باللوفة IP‏ 


Ho بپیکند‎ 

بیل ۳۲۴ 

HL, PIF, PW Pav, ۵ البيلقان‎ 
Po, ۳۴ بینون‎ 

P. البينونة‎ 

۲۳۸ ciga 


بیو أنظر بایرد 


Wh ۳۸ تاريس‎ 

ثافرت ابام 

ML Ma تاویل‎ 

۳۳۹ ۳۳, PPS Poa, Poo, ۲ الثبت‎ 

تبریز ۲۸۵ 

fco, Wo, WP تبدابر‎ 

iep شيروية‎ C 

BR, wi Mo, ۱۰ تدمر‎ 

AV تدمير‎ 

foo, Hv, Wt, Wi, IP, انرك مسب‎ 
my, pH, ركس‎ Me, P, Po, 
و‎ POM, Po, 

PH التركش‎ 

ye ترمان‎ 

الترمل ررس PF,‏ 


بعلی هم 
بغدان ۲۲ JP, Do, ow oh, ol,‏ 
WHSÁQ Pre, Gy, aD, Mo, len,‏ 


PF, ما‎ Tor, Pr, PPM, 

Pav بغروند‎ 

بغلان ۳۲۲ 

o البقاع‎ 

W^, ۲۱ بقل‎ 

بقیروه (بنفزون) vi‏ 

بكة M (K)‏ ,با 

nem 

بلاد البهلويين r1‏ 

بلط 4 d,‏ را v,‏ رن v,‏ كاي 
Pu, Pu‏ دس ول 

بلک ۱۲۸ رسا w^‏ 

We, ۲۸-۷ بلنجر‎ 

١١١ بلنیان‎ 

بلهوت ۲۰۵ 


ivo HW, fiv 2 


وه 
Yo Jus‏ 
ہناکت ۳۲۲ 
بنجار ۳۳ 
بندرهان (هبان) ۲۰۳ 
البندنجان ۲۲۰ ne mes oru,‏ 
بنعون ۸۵ 
Hv eK‏ 
بنها با 
MÀS‏ ۸۵ 
Xs‏ لامپی EK)‏ با 
انبها v‏ 
پھر r o‏ 
بهرزیر ۸ vf,‏ 
ن ۲۵۵ 


بهن اشير خر V^‏ انظر فرات البصرة 
"n um‏ 
لبهنسا V‏ 


۳۳ 


PS, رانا‎ Io, PEN جبال شرویی‎ 

جبال ونداذ (بنداذ) PA, ۲.۳ so‏ 

IN" XL سام‎ Xibz 

Xi‏ 0 باللونة الما 

nf "d میرن‎ Su 

le. 

We, My, ۱۳ العجبل (الاجیال)‎ 
مز‎ YA 

جيل الزمرد ol‏ 

۳ gus, UJ جيل‎ 

جبلا طیء ٩۳‏ 

jd جبلنا‎ 

xL‏ ألا 

جبيل ه.ا 

Ha v ۲۲ S 

جراخ ۳۲ 

(w), ۵ جرامقة‎ 

P2, Wn oM» Mn واه‎ ٩ جرجان‎ 
Pur, Pai, وا‎ PIF, و۲۵۴‎ ۲ Fh, 
avy eg PIPLPU, PA, Ff, PAR, 
PP PPS PH 

جرجانية ,۳۲ 

جرجرابا ۲۰ 

dd‏ ۲۸۸ و۲ 

Faa, ۷ ober 

جوش ۱ 

جرم قاشان n"‏ 

kivo ج‌هد‎ 

hi جرود‎ 

Y'lo جری‎ 

Wo, (a), v جزاثر السعادة‎ 

I. — Ha, o^, Pe, ^ الاصريرة‎ 
Plo, WP, 19, PHA 

۳۶ بقم‎ sayt 

جرب کوان 

Ho inr ^ ye 

چلاجل ۳۰ 


۳.۲ (ننجی)‎ igis 
fos, WA, و۳۳‎ PN, Hl ۲٩ Po تستر‎ 
۳۲ ۳۲۰ jóa 
۲۸۱ تفلیس‎ 
Pv MART 

یت HM‏ 
تکربت OQ) poe‏ ۷ 
تكنلا va‏ 
تل موزن M‏ 
تلمسين (تلمسان" ^ 
تنبوك ۲۰۲ 
uius‏ ۳۳| 
Ph fw ۲٩, al ۷ xs‏ 
توج y!‏ 
توزین (نبزبی) M‏ 
xS‏ ۸ ,۱۳ رمعا 
توس M‏ 
'نونکت ۳۲۷ 
تيده ۷۴ 
تیرمردان m‏ 
توت توزين 


التيمرة السغرى واتلببی MP‏ 
التیمی P4‏ 


التیه (رس التيم ۴ 
Kasai‏ ۲ 


بير ٩‏ ود" 

Wo, ۱۳ الثرثار‎ 

الثوملية 1۸ 

تنیز الركاب liy‏ و٩۲۵‏ 


Mi جابروان‎ 

arai 

ار » 

d‏ انظر بل 
جبال بالشام le‏ 

جبال بنداسفجان ۳ 


4. التجوزر‎ hi> 
۱۳ eta 


ve, VÀ, ر بل‎ vo xu 
Pov, رمه ولا‎ 
Wo xu 
Wo, WP, vi, PP, ۲, M, P لجار‎ 
fof, WA, FQ MP ۲ 
جر الييامة .م‎ 
1۴ جات‎ 
مسا‎ (ad) لغدادین‎ 
۱۳۳ الفرات)‎ xi) لديثة‎ 
اها‎ IM ديش (حديثة للبصن‎ 
Wh , ۲ حراء (حری)‎ 
PE ات‎ 


Mo حصيد‎ 
M Po, ۳ا‎ uu 
Ma Puy FF حضرميت‎ 


جلولاء بافريقية ۷ 
جلولاء بالعرای Mh, Mo‏ 


جماء العاقل (العاق) fo‏ 

جنابا m‏ ود" 

۲.۳ dut 

جنجان ۲۰۳ 

To, PA, Pv, Me, ۲۰۱ چندی ساپور‎ 
d^, ۲۸ aa 

np جرم‎ 


", bt - 
Me, ۳۷, ۲۰ جوانف‎ 


NU 


fF. 


A 
vf, ve عصر‎ didi, لیف اشرق‎ 


١ 
۵ 3 


جوا 

Mw ۳۳, ۳۲ جی‎ 

جیان ۸۷ 

Wy do, "f, ۱۳ جیار‎ 

ججون ۷ ,۳۲۳ انظر نهر gh‏ 


he جيلبيا‎ 
^ yell 
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TPA o5 Ma موسى‎ dd حفر‎ 
۳۳ ois M! حقيرة مطيع‎ 
۲۰۲ خره‎ WP, my Ho, حلب ال‎ 
۱ ریبد اما‎ | fon, Y, ۲, 1, Mo حلوان بالعراق‎ 
Inl راا وس‎ s, Fi. Ho, عر ,با شور" با رہ‎ cibis 
PPS Ph, My Mo, MP, Mi WP جام اعبين باللوقة‎ 
خزران حملا‎ ha جام الامراء بالبصرة‎ 
۳۲۲ خست‎ Um چام سياه‎ 
۲۳۸ تسفكين‎ ily gs چام الصوایق‎ 
H چام عبد اللى ہن عثمان بالبحيرة 1 | خشاف‎ 
۲.۲ لذشت‎ Bh ۸٩ چام فيل باليصرة‎ 
ادا‎ AA md Ht, ۸1 مناكاب بالبصرة‎ ur 
۲ عين باليمامة‎ an راء بالبصر: اا‎ 
با مغرب ۷ ود‎ Vai, I, IP, To, Hl, Lf, Te var 
P. bY ۱۳ ناين‎ 
PM l9 ۳" E 
Mo, t^v خلاط‎ Le حوران‎ 
^ EU n. mu 
انظر الغا ل قدونية‎ xoa لحو حبص الا‎ 
۳۳۳ | lo وله بدمشف‎ 
M, v ne ei B رادا رها بط‎ Mo, Me, Mr gat 
MA, Ifo قسطنطینی:‎ 
nr خماجان‎ E wr ۱۳۳, ۱۳ تخابیر‎ 
۳۳ رن‎ Hu DENTES 
NP, Yn, ۰ pE 3 M! خائقين‎ 
م۳‎ PY, Py, ۲۳ Pey a, v NS Y خبم (اردشپرخره)‎ 
P, و۳۳‎ PR, خبر (اممطخم) ۳,۳ | و‎ 
للا‎ NN i hv Deam 
XE عمس‎ P" لفل‎ 
۲.۳ giai , Pf Pro, PIT Salm 


W^, Me ۱۸۴, vii یرنف‎ Aum bh Y, vo, oh v خراسان‎ 
اد را و۲۳۳‎ »* t fev, Foo, Tof, nu, و۲‎ M 
Pao شوج‎ ۰ ۳۳ PU, Pan, وم رک‎ PL, Ton, 


۲۸ خبی دملا‎ PPP, PAP, 
tah, Ma ۲۱ خیبر‎ | EC 
۳1۳ ois ۳1 خرخيز‎ 


خرسان (خراسان) ۳۲ 


Ph, Vy fav, Jae, IP, Ma, Wo, 
fo", we ۲۲۱ ۲ | 
ای را ما‎ Sio | 
Tv دجيل‎ | 
mi الدرخيند‎ i 
Tp 
Paa الدرزوقية‎ l 
^ Ks 
۳ T» الدز‎ 
Paetae Pvy M, دستی .لآ‎ | 


Yo", "n. لاست میسان‎ ۱ 
Bs اسک‎ 
n omn "e i 
ro 
Yos Procl. Fs 
v” دلاس‎ i 


US Ho, Wt, و‎ P. مش‎ | 
Pi 1 P2, Ma, n" Wr | 
v^ ۷۳ دمقلد‎ 


ya n 
^ لا تراسانية‎ si الدوا‎ | 
۳۳ ۸ Rf 

n, ۲ الحو‎ | 

۳۳ 

Mo, ۲ ui E -‏ 
دوم یر وا 
دوين ۸۳۱۳« 


X xil دار نام‎ 

ار مليكة بالملينة ۲۴ 
۳ نبیان ۱۲۳ ,۲۴۳ 
Pa ol? lo‏ 
دارا ۲ pu‏ 


de BA BB My ۱۲ osii 


اسدارات رس ,۳۳ 
اندارك ۳۸۳ 
دارة باب دا 


۳۲ eyka glo 

۲۳ وشاجی (وشعی)‎ glo 
۳ دارين‎ 

داسی (الداسی) Ma‏ , 
دامغان ۸ 

mu الداور (بلاد الداور)‎ 
Pry, o الدبوسية (دبوسى)‎ 
MP, MY, Yas Pav دبيل‎ 

۳ (الدفين)‎ Xo 


It 


یجلغ do, 1^ "P M‏ رما سر 


PF, 


الرجراجد P‏ 
رحا عبارة باتلوقة ما 
اللحبة ۱۳۳ 
TEC‏ هاشم بالبصرة مما 
NEA‏ ۳۸ 
a‏ تیف ۲۲۷ PH, P. P,‏ 
الرس ۳ "m,‏ 
رستان بنك ۳۳۳ 
رستای Yo ML‏ 
ابا ۲۸۳ 
الرصافه باجریره IM"‏ 
الرصائنا باللوفة ۸۴ا 
iuo,‏ فشام ١لا‏ 
رضوى ۵ PIF,‏ 
ov e»‏ 
Wa, ۱۳ x82‏ و۳۳ 353 Ivo, IM,‏ ۲۷ 
الرقنين اه 
الرقيم fv‏ 
رماتباروس انظر ريامياروس 


M (gie المل مل‎ | 


Wy "pony, ٩۲ الرملة‎ 

PE الرميل:‎ 

M (P رندك‎ 

Too, Poy IP, IP, رها وا‎ ۰ ij 


MS ۱۳۹ روت‎ 

Wr, ولا‎ Hh وله‎ wy vi, ۴سا‎ 

Me, fM, Mf, M. optet IM, 
PPS, fol, 19, 

Foo, را۳اساها‎ ha, vf, ol a um» 


بالعرای lo‏ وا 
Tr‏ ی 


lo, P |, Xxu ديار‎ 
pa, ws IPF, ۰ ديار مضر‎ 
۷ الدییل‎ 
,الما‎ Po esl 
le^, f, ۵ d d 
Wr] دير السو‎ 
IA ۳۵ B5 E 
دير كعب "اما‎ 
"ايا‎ ode دير‎ 
PM, Poa, Po, P9, 1, ny الديلم‎ 
PL, ار‎ Yao, Pmtv 
o, Yo, PM, Mo الدينرر‎ 
۳۲۵ اندیوان‎ 


ذأت بام ۴ 

feo, Yol— tv ER ذدات‎ 
jw P ذدات عرق‎ 

3 pou ذات‎ 

^ 6 er ذات‎ 

الخرا اتب 

odi ذو‎ 

نو النار ۳ 


رس العين ۱۳۳۲ l4 Wü,‏ 
راس کیفا ۱۳۳ 4 
اسراشت ۳۳۴ 

الرافقة ۰ Wa,‏ كرس وا 
الرام f^‏ 

lt PU eh 

۲: ql oie 
٠١ الرامنى‎ 

Ml, M, Mo jagal, 

IP, ۳۸ رأمين‎ 

۲۳۴ «رایان)‎ ou 

الرباب ۳۷ 

الرباط ۲۰۱ 

^ cy» 


زز ^ 


ساباظ انظر سباط 

bo خاست‎ yl 

W^ MILLE, RU, 111, 1% سايور‎ 
۲۲ ساحة عفان بالرى‎ 
LT 

ساروف بهمذان ۲٩‏ ,۲۳ ۲۴۶ 
ساريلا ۴ ۳ Ph,‏ ۳۳ 


1۳ ساوه بهیذان‎ 
Po سباجة‎ 
۲۲۸ سباط (ساباظ)‎ 
^b سيام‎ 
vd XE. 
MP سبسطیا‎ 
۷ سبيطاة‎ 
mis Y, vu Hy ny, «i «چستان‎ 
MS NE, MP, Pon, ۴ 
Me, ۰ obo 
Py Aul. سی‎ 
PE سی لقبان‎ 
۴سا۳‎ vi سك باجو وماجوج‎ 
lw, My Iva. oes Jl 
M5 وس‎ np, mt Fv P 
Pav طهر‎ c 
Mo xl 
۲۷ (Qu) السراة‎ 
۲۵ سراة بالربوجان‎ 
M My Pv, ۲۳, ۷ السربان‎ 
سرخس وخ اسم‎ 


M 


الروجان ۲.۱ 

Mo, ۳ رویلشت‎ 

We, Mo Mh ۱۳ LE, ۳۴ لبی‎ 
Fol, T^, vm rv, PRM, ۲۱-۲۰٩ 
Play Pho, PaP, fala, Tov, 

ريامياروس (رماتباروس) o‏ 

يده ۳۴ 


Dj 
MP الويف‎ 


الراب ٩۳‏ رس 
الوابم Pi‏ رها a, M,‏ 
زابلستان ٩‏ 
الوارة ۳ 
زالف Y‏ 

ام ما۳ 
اجان انظر الراجان 
رامين ۳۲۷ PIS,‏ 
زباله ۳ 
Mf ei‏ بدا 
زرفرود wh rm am‏ 
الط or‏ 
V obs‏ 
ui P‏ 
زم ۳۲ ۳۳۵ 

ارجا بن خواجاه pe‏ 
زم رم * ; 

۲۰۳ (زم تسین بن جیلوبه)‎ BER 
Mf Lo زم السوران (زم سین بن‎ 
۱۰,۲۰۳ زم اتلوريان (زم القاسم ہن شهريار)‎ 

Pty, Hy وا و۴‎ ۷ 

M, y" الا كراد‎ I» 
AP" نات‎ 
و۳۳‎ Fv, FI, ٩ Ha, vA, ۳ el 
YAe—NA, Tw, v, ۳ عجان‎ 
انظر رومية‎ o زنن خسوه‎ 
PP" زوان‎ 


Per 


Ivo, IP, سميساط ۱۲۸ ۳۳ا‎ 


pup gm, ۱۲ سنجار‎ 


Yoc, V, o. ۽ سناحخ‎ 
efi, Po, M, lo, را رلا‎ v, 4 السئك‎ 


Foa, Tow fet, Mi, 
سندان ۲ ر‎ 
۲۸۱ سندبایا‎ 
Vo, ود‎ 7۲۲۵ gaiw 
P. Xp 
lo سور‎ 
Yo, ,له‎ P» السواد‎ 
I السوارية يغ (اسسوادیخ)‎ 
esl انضر‎ mi 
Piv, Mtv, 119, WP, ‘a, ۳ F السودان.‎ 
۳۷ ر (ست)‎ 
Pb سورا بقرماسیی‎ 
mou 
fo, سنا‎ ۲۳۷ vir, ٩ 
AP, AU, لم‎ dosi en 
ny ah ٩۴ ol, ۷ السوس الاقضی‎ 
Pa, M, AP, 
“اما‎ Ivo اس‎ 
S Pa 
la xibh كندة‎ 
اما‎ Sb سوق يوسف‎ 
fo سوی‎ 
"۰ سويقة وردان‎ 
Plo سیا‎ 
Yi, السياسججين هم[‎ 
۲۰۲ السیاه‎ 
T^ الغمر‎ er 
Pa سج نعام‎ 
Wh "lo, "P, qh سچان‎ 
WP, Ye Pl, M, NH, ٩ سرت‎ 


Paata السیسجان‎ 


"»- 
سوق 
سوق 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
EN 
o 
A red 
2 
2 2 
E 
فسوس‎ 
Si 


RA مقان‎ 
Ye", Wo, ۸ T سر من‎ 
ودلا‎ n, m "se ps 
m ۳ السروات‎ 
pa دسا‎ e" 
اسروشنة‎ - ai Y m 

وبن Pae‏ 
السریر Fh, t Pav, Pat‏ 
سسين Ya.‏ 
سعیدابای سرس 
السغد (الصغد) Pru PB, Ya, V‏ 
سغدبيل انظر صغدبيل 
سنسان (سفسار) ) ma‏ 
السقی حبص أا 
سكلا اصحلفانمس بالبحوة nt‏ 
سكة البخارية بالبصرة MI‏ 
سكة ساسان cedi‏ “يم 
السکیر M"‏ 
سلكحين Po PE‏ 
السلف ۲۸۱ 
pm Sys‏ و۳۸ 
Tu‏ هما 
(P) Xx.‏ ۷ 
سلبي Y‏ 
سلبی بذی اليف ۲۳۲۳ 
سلبيئا ١٠١‏ 
PON‏ بالغرب ان 
W^ Bees Ji‏ 
V. oe‏ 

5 Pa سد‎ Yn, را‎ ho Mw 

Prato, FP, PU. PIS و‎ 
n, an ممسخی‎ 
i Pa (SM As 
۲ کوش (جکرس) الیهود‎ 
۳۳ چا‎ igw 
Vl Faa w 


p" 


M. e 

Pa eh 

yp xil ^ H} 

VT, Pav, ۵ dU 


Hv, Ph, HF, شجرزور ۱۳۱ راا‎ 

H شهر‌قباد‎ 

شوشیت ۲۱۲ 

شيراز Iv‏ ,1 واه و۲ و۲۰۳ ,24 وه وبا 
ال جار ۲۰۱ Fe‏ 


* jer 


NS ۳۴۳ p 


صا ۷۴ 

y تسار‎ 

Ld‏ البردخت XU‏ "لما 

ME Gh Xl. el اء‎ se 

۲۳۷۱ قيراط ببغداد‎ d 

صخرة بیت القدس ۱۷-1۳ ۹اا 


Iva الصراتين‎ 


الصغانيان ۱۳۲۲ ,۳۲8 

السغد ٩‏ انثر السغد 

Ya, ۲۷ صغدییل‎ 

P. الحيفا‎ 

Day MW. صقين‎ 

انعقالبد GP, DPA, AP vv, T‏ لا 
Pl, Yl 1v,‏ 

۲۷ x. 

fo, ۱۳۱ xali 

صلاے اسم مک با 

PF, ۳ الصنارية‎ 

n, ۳ (go) صناجى‎ 

n W, IP صنحرفولات‎ 

Pe, p, me, Puy ۲۷ صنعاء‎ 
B, 0^ ۷ انصنف‎ 


A ساس و‎ a € ——— A À— سا س‎ M 


سيسر ۲۳ YR,‏ 
سیسر (شفشين) بارمينية ۲۳ 

سيف بنى الصفاق (الصفار) ١١‏ 
igw‏ ۲.۱ 

سین 21.8 


MS fa الشایران‎ 

۳۱۰ vod EL 

شاف ons‏ ۱ انشر استان العال 

lov شاذمهر‎ 

الشانباخ le‏ رودا 

PTS, ۳۲۲ الشاش‎ 

شاعا ۱۳۳ 

شا p U^‏ و1۳۵ 

اشام P‏ ,1 رد 5f, ol, Po,‏ رمه 
vw, vi,‏ ات۱۳۷ loll, Wo,‏ سل WP,‏ 
M,‏ وا راما Plo, faa, Tov, TP?‏ 

شاهبيش هذا 

الشاعجان ۲۰۳ 


Pra Pv, 


Pl, 


الشرانا 1.0 

شرا لاعلی 4^" 

شراه امیانت ۳۳۹ 
الشراهين y m4‏ 
الشوز ۸ وه 
شروان ۷ PU", YA‏ 
شروين انظر جبال 
E‏ بالجحرين " 
شعب بوان ۰ وا.۲ mu, me‏ 
شی (شکی) Paa‏ و۳۱۳ 
شلاهط 1 را ولا 
شلنبة PO NP‏ 


۸۸ " ^ 
Pm (P) الشم‎ 


FFF 


طرقلة اه رم Av,‏ 
Pao 1‏ 


طبيش (طميس) Mo‏ ,۳.۴-۳۲ 


و۳ "n,‏ 
طتكة ١‏ وہ راہ كلم AP,‏ 
الطوان: Py‏ 


نطو pb A‏ سينا 
طور ريغا T‏ را 
ps‏ سینا (سینی) I‏ را ,۷۴ 
lol, ۴‏ 
طور عبدين ۳۲ ,۱۳ Joy‏ 
Pv‏ "كرس Ph,‏ 
NA‏ هان IP, p‏ 


طبيوناباك (ضیرنیان) "اما 
الطیلسان گر و۳ و۳ 


ظاهر البلقاء lo‏ 


Mi ظفار‎ 


عاربین دام 

M, ۱۳۳ Gus) مائات‎ 

H عبيادان‎ 

"n + 

عبد الله ابال wm‏ 
و M‏ 

Who ٩ ۲۶ به‎ ٩ عدن‎ 

العذیب ۱۲۸ 

عرايان ۱۳۳ 

Ho, ولا‎ vi, Ta, Pv, Wy ۳ العرای‎ 
Mh, X4, MEUM, lo, of, la, 
Ie, Poft, PLIN, Hl, 

العرب © ره بم Hv‏ 

Mo, ۲, Yo (yu) c 


صهريم معروف (معیوف) بالباب 
واذبواب ۲۱ 

WP, Wl Le, afl صور‎ 

الصور ۱۳۲ 

صيد! .۱ ,۱۲۳ 

Py ۲۰ الصیبة‎ 

NAT Wow 

P^, (1, رسمه راسا‎  نيصلأ‎ 
Fav, Pv, Yon, Fov, Yol, Vil, fol, 
PM, Py و‎ Pty P99, 


A" ضريسلا‎ 

n Kao 

الضياع Kanal‏ بارمينية ۲۴ 
ijya‏ ۷۳ انظر طیزئابان 


طابان ۱۳۳ 

طابران ۳۲۱ 

الطای اه انظر طای شبدير 

VP, ب۳‎ PHPF, طای شبدیز اه‎ 
Mv, Yoo, 

الطاى بطبرستان ۰ Pi,‏ 

الطائات ببغدال ME‏ 

P" طالقان‎ 

الطالقان ۳,۲ 

الطاثف ۱۷ Pv, PP,‏ با Py,‏ 
برستان ۷ of,‏ وه راا Vif‏ ,13 ۲۳ 
و۲۵۴ PIF,‏ ۲۷ وم( وا ماس کل ويم 

یا 
Kist‏ 1 

الطبسين ۳۱۸ ۳ 

طعا ۳ب 

Pto, PTPI—PP, ۱۷ طخارستان‎ 

HM xà 

الطرارینی ۳۲۲ 

طرارستان ۲۳ 

الطربال ۳۱ 

Wo, I^ 194, IP, طیسوین ۷ رہ۴ بالا‎ 


o 


الغذخدونید (لخلقدونية ۱۳ 
الغربان IJ—tvi‏ 

الغر ۳۳ 

m" ny ۲ 8jà 

^ jS 

الغصبان انظر البردان 

Pl, Poo, PFa, وا‎ Po, PP غبدان‎ 


ho بدمشف‎ j P 
Y, ۲۳۷, IP, Lo, LE دمشاف‎ Kb, 
Wv غيضة الرجان‎ 


M dol) دیا‎ 
سيل كران‎ m va, 3 ٩و‎ ۴ فسارس‎ 
Fov, of, Yol, Pv, PIF, Peo—11o, 

Piv, PP, fos, 

القارياب ۳۲۱ 

فر 

fas فاسقین‎ 

ناميى ۱۷۱ 

فحص البلوظ به 

AC 
^ K: 

iv نان‎ 

"M d 

لقرات ۳ d, do, Af, ٩۳,‏ وال دا 
vo, IP, Ia, T, IMP, HF, IM,‏ 
WP, Hu, 1, Iwy‏ 

فرات البصرة F^.‏ 

الفرات العتیقلا ما 
الفراهان (فرعان) ۲۳۱ Mo, fv, fo,‏ 


Pis, PIN, لل‎ Plo, Hl ol غ‎ 
hn, f, ٩۰ الما‎ 
وبا‎ A, 5 xS 


العرجن: ۳ 

4f, "n عرفات‎ 

ho Rn 

Iv العروض‎ 

ov العريش‎ 

عسقلان ۷ PS‏ تيل اسل 

عطروت ۸۵ 

Wu, ۲۳ GU عقبة‎ 

cA? xdi‏ الا 

عقرقوف ۳ وا 

M, Py Po العقيف‎ 

n عكا‎ 

عكبرا .۲ 

علاچشکش ^ 

v w علوا‎ 

علوك ۳۲۸ 

ان ۷ را راا پا وا Vo, Py‏ ولا 
qo, HP, kf,‏ وا Py, WP, Po,‏ 
واه( وا 

le gus 

m" (P) hie 

M" عہواس‎ 

یود السكاسك مسجد دمشقف lv‏ 

IFI, ۵۲ Kien 

العوأصم ١١ا‏ رلا 

e 

عيبن التمر ۳۰ Wo,‏ 

lv ám Ux 

عين الرحبة fav‏ 

۳ Xy عين‎ 

عين سلوان M‏ 

عين شیس ۵۰ راا رلا Foo, vf,‏ 

عين الصید ۱ 

عبيون العق ۱۷ 


۳۰ xia 
^v, "۸ xilè 
Dx الغدير‎ 
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۳ ", dy قردی‎ j 
7 قرطاجنة‎ 


Mn, AV, Ny M, v1 bs | 


v قرطسا‎ ! 


mà ۱۳۳ ۱۳۲ فرقيسيا‎ ۰ 
Pvt., MF قرماسیی‎ 

Ya "T ] 

۳ eal قريات‎ ' 
to القريتان‎ 
انظر فدعاین‎ ex Sys 
sud. Jul suoi قرية‎ 


n (بیسلاب)‎ n E قرب‎ 
w^ me, Pp, We gw" كزونين‎ 
Py, Py, سم‎ Pv, واب۲‎ Tof, 


۳ فساس (جبل)‎ À 


قسحنطینیا: 4 Py,‏ واه W^,‏ رم با 
Poa, F1,‏ 


۱۳۴ Rafail ن‎ 


1 


۱ قشمیر ۳۳۴ 
| انقشیب ۳۱ وب 


lod ignat 22$ 
PP] P 

۳۷۳ T» استصای‎ E 
Me فار الاسود‎ 
انس بن مالک ۱۲ ركما‎ P 
HE قصر اوس‎ 
Yov—l'ce بیرام جور‎ E 
Pv, QU ڈص‎ 
الحسيب ما‎ ad y5 
M ABMS قصر‎ 
Isl, Is, el ر شهرين‎ M 
Jo pac p 
قصر العدسيين ورك‎ 

To LI i VES 


" ابن عبار‎ p» 


Pw vit, 


np فريدين‎ 
PA > 


PY, y RE BE 191 Lus 
۲,۳ الفستجان‎ 


الفسطاط (pan)‏ اه راه وہ ا Th‏ 


L5, va ردب‎ vi 
"v Bana! فسطاط اسم‎ 
fU تفشی‎ 
P (تلتم)‎ e 
M xu 
راما وا‎ LP, ۸۳۲ Ql 
Mo انفلوجتین‎ 
NP الفليسانى (بليسان) بالوى‎ 
فدجای (فیة التلى) إلا‎ 
(on 2 00 
Piy foo (AA) الفناجبير‎ 
۲۷ فنعب‎ 

ژر 
Ne "e‏ 
راهن 117 نع 
فیلان Pl Fav‏ 
انفییم ۷ vi^,‏ 


لانبار 


vi فقيس‎ 

VS الشادسب:‎ 
فاسان (جرم‎ 
PAL pos 
M Qus) قف‎ 

انقاقر أن hr‏ 

H4 le, PIY, Ya, PPI, ودب وا‎ Yo قثیقلا‎ 
,ا‎ ١ قبا‎ 

قبا حول 1 

قباقب (نيم) ١‏ 

Gras‏ اا 

Hw vv, wy رده رات‎ Po انقب‎ 
Fo, Pat, Po (e) القبف‎ 

۲۳, Fav xL3 

x25‏ السلسلة اا 

N 


IP, ME 


Ded (— ار‎ 


gon x 


PP 


ma قيهيبان‎ 
Ffo, را مدا‎ Ad, AP vi الفیروان‎ 
w^ القيس‎ 


Pe, ۳۲ Hy, 


rd أرزين‎ i 
۱۳۱ coit 
L co) | 
r8 اللاسكان‎ 
mi فیروز‎ 
m االثيب ألا کبر والاصيغر‎ 
Ho ag | 


| 
i 
| 
| 
۱ 
و"‎ ٩ کابل‎ | 
| 
| 
| 
۱ 
i 


y e jf i 
n ۳ REN Pu i 
y کران‎ | 
yl, و۲۳۹‎ Tv, of أبن دلف)‎ c M 


iE |‏ مبیسان Ha‏ 
۱ کرکان ور 
| کرک (کرکی) ۲۸۸ 
| ذركوية ۳۸ 
rn !‏ 
. کسرمان fa—ho, Hr Hy‏ 
Fe, Yos Yo" —‏ 
كرمينيئ ) کرمانین) ۵ Pw‏ 
وان ۳۳ 
| ارين ۷۰ 
c‏ کس ررس Po,‏ 
À‏ دسال ۲۱۲ 


۲۱۲ دسفر‎ i 
n دسفی بیس‎ 
۳ راا‎ WA lav Kaes 
Sro (ALSS) لشم‎ 
ce طبر‎ 
Wü کیب‎ 
nap A4 


Dm. P. 


ES 


Pv, To^, US el ( قصر الوص (كنكور‎ 


بل ۱۲۰ ,۳ Fh, Mi‏ 
انقطقطانة ما 


القطيف M.‏ 
القفص Y4‏ 
قغصة vi‏ 
لفط ۲ب 


jw, پم‎ "ov القلیم‎ 

1۳1 E QU xal 

قلع ل 

LE m 

قلذ العییی. ۲۷۵ 
Fv, rp‏ “وام 

قار ۵ را 

AP OE 

Me القميبران‎ 

PY (Qum) قندیل‎ 

Ha, M, قنسرین ۳ راما‎ 

قنطرظ PONI‏ سم 

MS‏ ده 


A 


w—AP كوم موسی‎ 
P Pe, T4 Uem 


اب 
P".‏ 


PFA 


shl‏ ام 

M ۱۲ (لنکه) بالیس‎ e^ 
لنجان انظر النجان‎ 
p v بيغ‎ 

لوندان ۲۲۳ 


Lo ماب‎ 

P", Ws, Piy الاجان‎ 
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Mi, ۴ مارب‎ 

fo, M" ماربين‎ 

Yfo مارد‎ 

مارنیین (حصی) ۱۳۲ ,۱۳ 

امارحين ددا Me‏ 

py, Pp, Mo eulos‏ و۲۳ 

مامت (نل ماستر ,بطی ماستم) ۲۰ 
s‏ 

ماشك ۳ 

ماكسين ۱۳۳ 

۳, x3Ul 

Mo ماه‎ 

ماد البصرة (نياوند) P3‏ و۲ Te,‏ 

ماه دینار ۲۵٩‏ 

Pod, PIS, Ph, r3 ) ماه اللوفظ (الدينور‎ 

1٩٩ الماهات‎ 


ماعان بكرمان .۲ 


WP ماعيرويان (مهروبان)‎ 
Hv مافینان‎ 
Pal, rE £ مایینهم‎ 
lev. متالع‎ 
Ne مترو کک‎ 
MP xxt 
YA slal 

8 اب داود‎ 
tl ؤكرباء‎ ve? 
cbr d 


P 

I" کنبعزی‎ 
۳۸ اللاب‎ 
pp, e, ue i 
Wo كلاف‎ 
۲۲۰ الامنانية‎ 
Ma كله بار‎ 
P, MI كلوانى‎ 
n کباری‎ 

lvo 3‏ 
كنام lo‏ 
کنخواست ۳۰ 
کنکور انظر قصر 


ل 
۱ مب 


اللصوص 
X‏ السوی!ء ۱۱۳ 
الهرجان .۲ 


ey Ian HP, Ho, Io, Wu, IIR, 14, 
Yol—lov, Yol", Toy, YPP frt, Hr, 
Plo, Pv, FTU, ترثن‎ Pia, وا‎ 

dA كوكو‎ 

كولو CM) da‏ ۱ را 

کی مرزبان PH‏ 


اللانقيخ اذا 

اللارز ۳۳ 

My, Mo, Mf, ML اللان سم‎ 
۷۴ اللاعون (نهم)‎ 

Po, وا‎ Hu, رالا‎ Yo, M لبنان‎ 
LEE 

Is, 1۳, 1۲ لد‎ 

Me, ۲۵ اللكام‎ 

We, Pav, ۱۸۱ اللکر‎ 


| 
۲۰۳ د‎ 
da, 1", 15 "lu يمن‎ ev, Pv, ۳۰ Xia 
۳۳, راسك‎ 


مساحجد e: ul‏ اما 
الأساورة بالبصرة ا 
EI kei QA)‏ “لما 
MP Siafi‏ 
حدان بالبصة M‏ 
EAE‏ 
مسحد باك باللوفة ما 
السيلة MP xb‏ 
طفر M^ x, Gea)‏ 
NI — 8‏ 
XMb uz‏ و 
MP x a T‏ 
P how‏ (السپلنم باللوفة ۷۴ 
مسجد بى جاشع يلبصرة M‏ 
السجدان udi EG)‏ ۳ 
! تان ۲۳۷ 
مسقط Paa, y‏ و۲ V,‏ 
المسقوان ۳ 
مسکن M, I‏ 
مسناة مصعب بالبصرة ni‏ 
JUR‏ ۲۸ ود ,۲۳۵ Poo,‏ 
مص Li (yyw)‏ 
Po, ۲ v LP‏ وه vadi,‏ 
Y^ Yi, 1, lo, AP, ah‏ رانا ۵۳( 
fo^ Yoo,‏ 
المصيدان ۲۳ 
المخصيصة ۷ Po,‏ ولا I, HP,‏ رما 
Ph, Mo ms‏ 


الغرب v‏ رده واه ۷ا loo, Yol, iv,‏ 
مغيلة “لم 
مقبرة حصن بالبصرة ا 


تراپ يعقرب LI‏ 

حلة بی شيطان باللیند "ما 

بدي | ۲ انظر البی 

۱۳ Pi, ۲۳ الدائی اه را‎ 
Pv, MP, Yos, PPH, 


ov Psy المدينة (یشرب) سل‎ 
pU, He Hh d 13, و۳‎ ۷۵, 
Plo, lov, Peh, 

مدینا البهت (النحاس) vl‏ رہ رسا 

Xin‏ الراب ۷ب 

مديئلا الشمس v‏ 

مدین البارك S‏ 

مدینة موسى بقزوین YA‏ 

المدينظ الپاشمية: “دا راما 

n المذار‎ 

ا مواج ۳ 

Pao ۱۲۸۴ المراغلا‎ 

مران ۳ 

a bes 

/ 

LAT 

مرق از 

1۸۵ Od 

مرندة ما" 

مرو (مرو الشافجار) ا ,۲ را 
Por, Fo,‏ وتا Pv, PEL‏ لسري 
Plo, PIT,‏ 


Po. 


Pao eJ ! 
۲. الیدان‎ 
Ma, PoP, Phy ۱ میسان‎ : 
Tio میلادچد‎ | 
Yd میمند‎ 


نابلس ۱,۳ 

اتل ۳۰ 

ار آذر (La)‏ جشنسف ۲۳ 
یر I‏ 

ا ر آذر os‏ ۲۳۱ 

1 جم الشین ۳۳ 
ار ape‏ ۳۴۳ 

xi‏ اسم مک با 

M Sect 

Po PP, Mo n" 

NS ash 

Yen, Voo اووس انظبية‎ 

PH, Po dd 

النبطاء 6۳۱ 

Pv P oos‏ سيكرس راثا 

We Pw ۲۰ جران‎ 

lay, dw, ۳ النجف‎ ٠ 

mF اخجوان‎ 

آخشب ۳۲۷ انظر 

m^ xx, 

"m Jes 

Yao LM 

P PL, Par خراسان‎ La 

fas, ۹ "sl نسا‎ i 

Jn نستر‎ i 

| نسف (خشب) ۳۲۲ Phe,‏ م۳۳ 

TIF, رهم‎ Yay, Ph النشيى‎ | 

NP ذسابان‎ | 

Hs Py و۱۳‎ ۱۳۲ opea | 

| 

| 


۳, 


NK 


Y^ plei 
۲!۰ نفر‎ 
Pv یر‎ 


Í glo وأنظر و‎ Yo PEU 


مقبرة بنى شيبان بالبصرة Mi‏ 

ov (paa) مقذونی:‎ 

مقری ۳ 

el (Quz) المقطم‎ 

^o مقیارات‎ 

معن ۳ مين كران 

مكين (مكيين) 

"m M, Yu Yo, و‎ P مکة‎ 
WP, hv, 10, LP, d$, va, M, Py 
PY, PH ro, Fov, W, 

الاح بقم Ho‏ 

Bilaka‏ ما 

M" Du 

ivo و۱۳۳‎ Wü, Po Salsa 

ملى ۲ وا 

امليدس عن 

PF, ركس‎ (abal) شیر‎ 

٩۴۳ منا‎ 

Pf, Hw Mo, Mj gua 

NAI, ۷۵ Boda 

۳ g^ 

منشك (منسك) 

الف ۳۲۵ 

۲.۸ Oa منحيرة‎ 

أمتحبيرلا بحلبرستتان Pig‏ 

منف ۵۸ v, vl,‏ و۱۷ 

موف العلیا والسفنی عب 

"۳ ۱ ol مير‎ 


mw 


n, ns uA جانقلى‎ 2 
۲۹۳ امپرجلیان‎ 

Pf, ۳۳, ۱۳۷ الپروان‎ 
m موز‎ 


M^, رد‎ Pla Ia ۳ oes 
fao, YA v موقان‎ 

Pha v oU 

Pe, wy ۷ ميافارقين‎ 

lov بنيسابور‎ HT 

ايان روذان ۲۰۳ 


Pel 


va—vA, vf, "li", 4 ^ ya 
PPM lev ge النويهار اهار‎ 
^ 


Piv PER 

Piv نوکت‎ 

نیریز ۲۳ 

نیسابور PPh mo, Tiv, Pa‏ و۲۵ 
"سس رس 

Wo, MP, do, va, vP, الثیل اه وله‎ 
Pol, ffo, 


IM نینبی‎ 


el فاروت‎ 

WP الهارونية‎ 

الهاء ۲۳۷ 

Wf, ev, ۲۰ mo 

الهج عين عجو ۲۰ 

Pm, و۳‎ ۳, Pa abo 

٠١ ou‏ وا 

الهملس ۱۳۴ رما و۲ 
DP‏ 

الهرمين ہا رابا 

Tr 

فيذان اه Ve‏ اسالا ,اسا 
TA, Yos ۳۵,‏ 

Fov باصطخر‎ "I 

J^, ااا واه‎ v, o ۳ اليند‎ 
fov, Pol, Im, tS, lol, 5 
Po, PP Ma, Tos, 


PA m الهندميذ‎ 


AM 
Mf, الهياطلة اه‎ 
lw, Vl, ۱۳۳ عیت‎ 


Yl, راہ باس‎ lo, Hv, نهاوند اه‎ 
TA, Fl—lo^ Foo, PH, Tiv, 
Ml, f. e, VP الابلة‎ 


MED Xi نهر‎ 


هر البدان (الغضبان) انظر البردان 


بشار 1٩‏ 
نهر بليل n‏ 


Wy f, do, ۳ (جکوں)‎ 
Pto, ۳۳5 Pl, PIF, ۳۵ Pll, UN 
pis A ال‎ 


iv, 
"۵ (خندق سابور)‎ dere 


نهر ديصان Ivo‏ 
نهر ۳ m‏ 
سناچ ها 
lvo !‏ 
هر شین ni‏ 
ivo‏ 
M Cn‏ 
نهر الصرخام M*‏ 
نهر عدى Mt‏ 
ابن عرو n.‏ 
عيسى عيسى دا 
نهر ud‏ انظر العين 
قباقب ۱۱۳ 
نهر ]vo ub‏ 
نهر lvo Kell‏ 
نهر مر nt‏ 
نهر معقل nt‏ 
الس MI‏ 
"N oge‏ 
nr c» j]‏ 
Pp Poem‏ 


۲ . كتاب البلدان 


"or 


۳۳0 وودائة‎ | 
AP و جوملا‎ 
۲ وستان‎ 
lo. وسعلیطاپرس‎ 
PN وسيم‎ 
M به‎ 
A, ^e XL, 
PEA E 
۳ ونداشورے‎ 
I^^ ويص‎ 


^P, 


T£ E | 


وماجوج مر P‏ وه fy, do‏ وا 


RE 


ائیسی v‏ ر PL‏ ,۳سام ولا و۳ 
foh, nll, lol, Do, NE,‏ 
م AO‏ 


or, 
Fl, PSP, PF الیپودی: (اصبهان)‎ 


الرجال والقبائل 


: أبراعيم + الاغلب ام وله 


€, الله مه‎ d o Fm 
ai, ۳۳۰ meo 


pé 2‏ العباس MP (dyal)‏ 
ابرأعيم بن انعباس (لعبی ۳۱۴ 
ابواعيم بن Kaile‏ ما 

f~ بن الج‎ + eu) ul 


| 
عون‎ ٠ |] 
Po, T" P", 1 اليمامة‎ 


۲۰ الییت (عين)‎ 
DS erem 


الواحات ما" 

وادی ثقيف "ا 

وادى جهنم M‏ 

وادى (عم) الیمل مه رسیم و۲۳ 
وادی Qu‏ ^ 

وادی العقيف m.‏ 

وادی v cei!‏ ب 

o وارکرون‎ 

وازواز البلاعة ۳۵1 

٩۳, ٩۷ واسط‎ 


aël 
"m روروالير)‎ e» e 
Pa, Pv ba 


vi 
pad, ۱۸۱-۴ درن‎ 
۱۳ o x 


فهرست أسهاء 


Pa IF, و۱۳‎ 1, vo, T, ۰ عم‎ x 
NP بن عبد العزيز الشاعو‎ 
PAP "P QO! بان‎ 28 
el Ter vl al E 
P, و۳‎ la, iv " adus 
Ivo, MP, PPS و۷ ولا واا‎ "a 
WP, RP, m 


S]‏ نی 


ابراعيم بن ثعبل بن ڪول n? Em si As‏ 
أبراعيم بن KaL‏ اتلندى Fl, ;P"‏ أبو اساكاق انطالقانی ۲۳۲۱ 


و 


esl‏ بن E‏ الپاجر iv‏ اسعای بن سويد اما 
ابراثيم بن الهدی ۳۴ | ساق بن حبد ہن عبد ید AF‏ 


ابرویز (برویز کسری بن Qua‏ ۱۳۰ , اس الله .۴ 
Tiv O, fis, nm, Hw, lef, lon,‏ اسد ei‏ عبك الله القسرى ا 


Po M اسع‎ . hn, Pov, PEP, PM, 
Y. ابقراط انظر بقراط اسفندیار‎ 
أجل بن بشار الشاعر ۲۳۱ " لاسکندر (ذو القرنيين) .۵۲-۵ بن‎ 


أجل بى خالد بى بريد بی مدید ۳۱۱ واه مسقم رمم FF,‏ وا وال YF?‏ 

PH, اراي‎ PH, وا‎ FF, B. بن اصعاك التککی‎ og! 

Pro, P, Py, ۲۹ الشاعر‎ At o اجد‎ 

اچد بن العاف مم امماء ین خارجذ الغواری Mv‏ ,9 

اچد بن النضر بن سعید .۲۸ امماعيل بن ابراعیم عم Pv‏ را 

أجل بن واضح الاصبيانى H.‏ : امماعيل بن أجل السامالى ۳۲ ,۳۳ 

اچد بن يوسف ۴ PS OMM,‏ 

الاحنف بن قيس ا Mi My Mo,‏ أمماعيل بن oue‏ الهدی PIP‏ 
رهما n, I IM,‏ الاسود بن اليد ^e‏ 

الاخنس بن شاب الشاعر با الاسود بی يزيت M‏ 

ادريس بن أدريس مثلم 0 AM‏ ہن ابراعيم ۳۰۲ 

ادريس بن عبد الله لہ ره الاشتر (مالك بن مارت النخي) 

أدريس بن ران 11۷ M, Hy‏ 

أدروس بن معقل الحجلی أ لاشعت c?‏ قيس Vif, Yao‏ 

اذكوتكين بی ساتكين ما اصبيان بن الفلوي ۲ 

MP, ود‎ Pa ۳۰۴ الاصبييف‎ | PN, Pav, Ia, Mv, اردشیر بن بابك اما‎ 


اردشیر بن نفیس ۷ اعاب العف ۱۳ 

ارسط‌طالیس بنو لاصفر ۱۳ 

Wo, Wf, LP, PA, Tv, ۲ الارقم ۲۰ الاصمعی‎ 
و‎ Fo, M, ارمئیل (الصیغان) سم‎ 

أرميا النى ماله ابن لاعراین ۷ ,70 WA,‏ 

M ہن لنظی ۲۲ | !عشی هدان‎ T 

ol‏ بان gel nm‏ مول سعد بن این وقاص "ما 
i‏ انظر الصحاك o‏ الاغلب Vd‏ وانظر أبرأعيم 
yl‏ بن معبد انظر $9 افریخوں ۱۷-۲۷۴ 

أسامة بن معقل ۱ افریقش بی ابروا الوائش vi‏ 
اساورا البصرة Pal‏ الافشين ۲۴ Pat,‏ 


احا بن ابراعيم عم do‏ را راا My‏ | اقلاطون ا PP‏ 
46 


ہن عبد الوعاب الستمى ۷۱ | بشر بن di‏ تبیص ۴۴ 
اکثم بن صیفی M‏ بشر بن میمون W‏ 
اليان A‏ | البطیف ہن بکا M‏ 
ابو آمامة البهلى j LP‏ البعيث فوملا 
امرو ائقیس M‏ | بغا مل المعتصم ۲۳ 
أميم j "v‏ بقراط mea‏ ,بقاضيس) o‏ 
الامین انظر TMA, Duce‏ ليس 
Ple, Plo, Paf, LY Saal pis‏ بنو الیکاء ما 


Hs dw, nm ۰ ES 
Po, Mo, ۴, ۲۴ ابو بكر الصديف‎ | 
Pa بن لاشعت‎ e ابو بکر ين‎ | 
Wu بكر اليلد كس‎ n | 
M بکر بن الهیشم‎ | 
رهما‎ lav 8 آپو و‎ i 
Pu, ۳ البلاذری‎ i i 
m بلکارث بن كعب‎ | 
۴ بلعم‎ l 
ho, fw Wo بلقيس‎ 
۲ بلناجر بن يافث‎ | 
WA, Pe, HF, PF بلیناس الظلسم‎ | 
FH, و۲۷‎ P, ۵ | 
POL PÊ o ja بندان‎ |! 
ا ۵ الول‎ | 


o,‏ بان[ 
بيلان بن اصبان ۳۸ 
بيوراسف ۲۷-۲۷۴ 


ne M, r (E es 
۳۳ تبع الاقرن‎ 
H. تدم بنت حسان‎ 
انظر على امير‎ M تراب‎ EN 
IM, ۲۸ تغلب‎ 
WA, ho, of, of ابو ام الطاتی‎ | 
S Mt, la, Pes 3 P Pr es 


m, ۱,۲ بيراء‎ 
YF, Jaf, ۸ S) بهرام‎ 
H 
| 
| 
المومنين‎ i 
۱ 
! 
| 
| 


بنو ام بن ai>‏ الما 

انس بن مالك ۲۳۱ وبا رقما M,‏ 

Mo, اه‎ (JUS انوشروا ر (کسری بن‎ 
FA, rhe "d des, UP, dE, 
ور ها‎ aa, 

أهبان بن عياف ۸۳۱ 

الاوديين م 

اوس بن تعلبة بن رق 9 

اويس القرى ابا 

o obl‏ لما “اما 

Hv بن قنادة‎ i» 


پاپ Tuo, FAP, ef‏ را PA‏ 
بالع ین بعور ۳ 

باعل ابا 

xim‏ لما 

M, ho الجتبی‎ 

خت نص ٩۸‏ راءا YN‏ و 
ابو البختری ۳ Wy,‏ 
shiut‏ ۳ 

^el gai‏ بن عارب tas‏ الما 
البرامكة ji P‏ برمك 
البردخت الشاعر الضبى 
Mfr, MP usas‏ 

PPÉ—PPY, Piy lov of dag F 
۵, رون (ابرون) التركى‎ 
برويز انظر ابرویز‎ 

PH Baya 

بزرجبهر | 


Poo 


, ۲۳ ابن لحاجب الشاعر‎ 
5 We s Sh حاچب بن‎ 
M rs شارت‎ 
fv باب‎ eu "m 

بدو ارت بن كعب انظر بلحارث 
gen‏ بى X‏ مما 
ol‏ حبيب ۳۲ 
حبيب بن Kelma‏ ۲ ,۲9 ۲ 
YAT En a Our‏ 
Y.,‏ ول Ml, Wr, ۳۳ ne,‏ 

INS : YA, 

ni sl ج بن‎ 
۳۹ fh 
بن أليمان‎ Kio 
"hi E بن‎ 


حبيش بن 


T 
3 


Ply e‏ و 


کریش بت یی بن قدام) My‏ 
^ ا ر lv. n ce?‏ 
لس dug a‏ رده 

Ma وه‎ T, cvy T ابی‎ 
Wr s MW 

i 
بى سین بن‎ ۱ 
ML Pa خسن بن زید‎ 
سبرستان‎ EM ن بن زید‎ 
ir, PI, oP 
ex 3] 
۲۱۳ os عبارلا‎ er Lo c? ۱ 
عطي‎ I iiem 
Pu, le Haf, I, Mo, ۵۳ کسی ہر علی‎ 
۳۴ delal ن ہن على لباذغیسی‎ 
WP; iie, pe لطائی‎ pr 
VEL m 
(il ی انلوکی‎ sad an oie rt 


مصعب ۱۳۰۱ 


Py- 5 mew M 


ہن de‏ رن وا وا hf,‏ 
n,‏ را Fv,‏ 


3 


3 


m. EL seo 


تقیف ما 
hiv aL‏ 


lof, Pf, P, 


fo, Mo, I Bod 

Hood. آل‎ 

جالوت ۸۳ 

Wi جاماسف‎ 

1۳۰ ہن الاي‎ XL 

جبیر بن ملعم 1۳۹ 

Y yo نغير‎ o Pa 

دی القصع .۳ 

جديس ۲۷ 

جذام .۳ 

£e‏ الابيش لما 

۷ اللك‎ uo 

N e 

Ye, ۲۸ اليجلى‎ di! بن عبد‎ uc 

جرير بن يزيد BE‏ 

بنو جعدلا من PI Key‏ 

جعفر (ابو جعف) ۲۷ 

ام جعفر انظر زبيدة 

جعفر اللردی ci‏ 

جعفر بن حيد (لصادی) ۲۲۰ 

Aei, M, المنصير ۲ ود"‎ iae ابو‎ 
"f, hus hf, Mo, Me, ۳۹ , ارو‎ 
PF, TUN 

WE, fev جحیی اثبرمجی‎ eg per 
۲۳ الشیف‎ 

o. انشاعر انظر عبد ابر‎ Xi. ol 
P 

للنيدية ۲۸۳ 

PA مرار الكجلى‎ o? 


ابو حاتم السحستاقى ۳" 


Pio 


go Nue 


۲۳۰ oe xul 


MP, MP 


Ph, Pa, 
SP, واه 35 رانا‎ ol, ٩ لح‎ 
"۴, ابو لخطاب (الازدى) مه‎ 
۴ ابر خلف‎ 
Ha. az! بن‎ US 
۳۳ 


اہن داب If.‏ 
دارا ہن دارا ۵ رالا Wa‏ 


بتو داره 


دانیال عم ۴۳ 


My m da 9o. 


داود عم ۸۳ ,1 da, do,‏ واه Ss‏ ,15 و۱۳ 
دغفل ۳۴ 

P, ۲۳۴, وا‎ of ابو دلف‎ 
۱.۴ db Qj دمشف‎ 


بنو دودان بن اسد بن P^ RegS‏ 
دورتیس 5 


lo*l EZ ابو‎ 


: آل نی cM‏ اب 


Pa, ۳ X2. | ذو‎ 

ذو القرنین انظر الاسكندر 
دو النورين f.‏ 

ho الپجری‎ Aii 

P, Mo بن فرثبة‎ 


E‏ خلیل الی‌سای 


اعرقاتى 


سين بن النذر PN OM‏ 
xabi‏ ۳۱ ر۳ i‏ 
"T Rel‏ (تنذر (cy:‏ الجارود k.‏ 
RUN‏ ۾ بن سعد بن ثور الیکاتی ^ 
حلوان Pi EI‏ 
جد بن WP Ov‏ 
2.1 الديلم yal‏ 

v ران 5 لشاعر‎ 
r4 24 e 
P^ dais تيد‎ 
YA, ۲۸۲ مالك‎ E بن خالد‎ xb 
y MS Ay نله بن‎ 
ls. ic Xl 
1 بن اك عامر‎ X 
ly Ed ci 
۲۸ پنو حنیفة‎ 
۳۸ حواء‎ 


RE 
بو‎ 


Í Ml, ۳.۸ xci خازم ہیی‎ 
: yy duxi ملك‎ Qus 
PPP, Py, PP, PU ug بن‎ A 
PP uag بنت‎ ALS al 
H SLG خد بن كوالة‎ 
, Wr, Ivo, Hr, IP, واگ‎ ۳٩ خند ب صفوان ی‎ 
ha الفشرئ‎ Ry بى عبد‎ A 
رام‎ Yary Hy Jus 

Mv عئاب‎ o? AL 
لك بن الصلل الاسدى‎ AAA 
Iy خاند بن معدان‎ 
بن‎ Oc 


fe 


"m 


Xl‏ الأسدى m‏ وما 


e. Mo, n, Hi, l.o, yr الولبيد‎ c خاد‎ 


Ma راسف‎ A x لوب‎ ۱ inis بن مین‎ c? yes 
خراسان بن ۱ و۱۰‎ 

M, fr خرداذبه ۳.۳ 0 الربیع لن خیم‎ cy 
If, M, Ya ربيعة‎ TM, اه‎ o5 

خراهة Exe» l^‏ بن عتمان yv‏ 
ey Kp‏ ثابت APA‏ | رحبعم بن سلیمان ".ا 


! سابور ذو ااکتاف ۱۳۰ ,17 Ya,‏ راملا 
ge ۱‏ بي نفیس Kv‏ 
i‏ سارة وق ,ا 
| ساسارى PH‏ 
| الساطرون ۱۳ Ma,‏ 
Ae ٠‏ بن عار IA‏ 
Me < n p e od‏ وال 
السیطان 
i‏ ابو سم. '" ۳۳ 
MEC MC‏ ۳ 
بنر سعد 1 
سعد بن قیس الیمداق ۱۷ 
سعد بن معان 1۳٩‏ 
سعد ین أبن وقاص 1۱۳ wf,‏ كلما Jon,‏ 
سعید بن جبير ۴ كرك 
. سعید بن سلم ۲۹۴ 
' ابو سعيك انضریر ۳۱ 
سعید بن العاص Foy Taf, P‏ 
سعید بن مسعود dt‏ ل 
E‏ بن المسيب ۲۲ 
انظر ابو العياس 
ن الثوی Py, fv, fF, PY‏ 
ابو germ‏ و ۳ 


My Xx 


۳۳, av, VIP بن بیع‎ c 

P‏ سلية ss‏ بعقوب ثلما 

بو سلیم PI‏ 

PI برمك‎ c? ن‎ TANE 
التاجرٌ ال‎ das 
vi, v, Po, PAP عم‎ oylo ا بن‎ ۱ 
ا‎ Vl, وس1‎ 1o, TP, 1), وب‎ AT, | 
MA, MP, P, ۳, ۱۳ وا‎ S ولا‎ d 


رسام ا 

4 انظر هارون 

الرماے ۳ 

Ao T الروات‎ 

ah روب‎ 

P ۳ ین حاتم المهلبى‎ c» 
pl ماویه‎ o C روح بن‎ 
lv نباع مذامی‎ c»? eo 
c» 


a TL E] 


P1, MP, ۴ e» دان‎ 


7 بن زاغی اہ 
Yaf Sv‏ 


M بن بكار‎ sul 
Wi الزبیر ہن العرام ۲۴ ,۳ را‎ 
pi" الزراد‎ 
ہن يزيد الما‎ siy 
Pat, Pao, ۳۳ PF (92, y) زرد زردشت‎ 
FF, ۳۳ Mac 
J.! زكرياء‎ 
۲۷ بنو زمان جن تیم الله‎ 
۲۳ بنو زهرة‎ 
ادا‎ Xu بی‎ 8) 
"1 بن معبد القرثى‎ (55 3) 2 
o, q ce انر‎ 
بن أف سلمی‎ 5 
|l M. a, bá Mo 2 
"Nm الله‎ oos بن‎ a 
Ir زین‎ d 
M بی تابيت‎ dj 
۳۸ زیا‎ al رید بن‎ 
WE de د بن‎ 
۳ بن تیم‎ dis as 
lv بی واقد‎ o5 


سابور ہن اردشیر ۲ 1۳۳ To.—Pfo,‏ 


Woa 


۳۳ oral dl شمر بن‎ 
W. شهربراز‎ 

أبن شوب IM‏ 

i~ ابن الشبئ‎ 
Fov, PH, 18 شبیرین‎ 


شیطان بن زعير اما 


lv. ce 
m الشاعر‎ st XS due a 
Jo 
Wf, iu 
M Tc صخر‎ 
I^, ۲۴ صلق بو على‎ 
الصديف ۴۰ انظر ابو بكر‎ 
llo صعصعة بن صوحان العبدى‎ 
v صفوان بن المعطل السلبى‎ 
۰ ابن صفير لببری‎ 


صقلاب PA‏ 
أبو صلابة بى مالك بن lb‏ 


صنعاء بن ازال ۳۴ 


بننا ضارح () "Y‏ 

lv; W. x22 

TH, Pi, Pya, ۰ زدعا)‎ DE ES] 

sessuali‏ بن قيس ما 

الصححاك بى مراحم ov‏ را[ 

i, ۱۲ xam بى‎ gjel 

ضيزن بن معاوية بن العبيد 
السلجعی ۸۳ 


ضاق c»‏ بن زياد AY‏ 

vo طالب‎ àl آل‎ 

b‏ بن مكرك ہہ راہ 
em]‏ ابر عام 

lev, لها‎ Slb Ji 


سليمان ين عيفد الله PL‏ 

سليمان e‏ عيد الله بى طا P, iMI‏ 

سليمان ous c2‏ اللك ۲۳ ر واء! 
hv, 4.1,‏ 

سليمان بن قیراط ۱ 

1 Ke al c? سليمان‎ 

سباك بی حرب WE‏ 

سباك بر عبید العبسی ٠‏ 

سباك بى خروم بی كين WU‏ 

سمل بن مسرن ۳۱ 

سنبار ابا ربا HP,‏ 

سبل بن هارون ME‏ 

سوار (سوادة) ہی زیی العبادى 
الشاعر IA‏ 

M Cá SUA c» Sr 

Hy NE أبن سيرين‎ 

سيف اللو P.‏ 

سيف بن JE‏ ۳۹ 


aot انشافیی‎ 

شاعفرنی بدت فیروز ۲۰۱ 

تبسك بن ,3 3 التبيسى lv, n‏ 
أبن شبرمة لما ,۳۲ 

n. "t c? اشرق‎ 

yn, lel شرویی‎ 


شرودی بی Aes‏ وی اس ی 
o? e»‏ عبيبد قاش fv‏ رابا iva,‏ 


۳۱۴ عبد الله‎ ud eu 

شريك "i‏ عبرو بن شراحيل .ما 

Road 

on P mat‏ شراحیل) ۲ رده 
PP, y, PU, dm, Ha,‏ 

Lh "^ Tu شعپا‎ 

Tr شعیب‎ 

شقيف بن E‏ السدوسى M‏ 

الشقیننه بت أل Ml Exe,‏ 

PP ام ایراعیم‎ KA 

الشماخ اليماف al‏ رام 


عبد الله بن اهر ده "A,‏ وا 
Piy PH, ۳٩‏ كرس 
ous‏ الله بن عامر بن Puy ۰ B‏ 
عبد الله بن عباس انظر أبن عباس 
عبد الله بن عبد املك ہن مروان W‏ 
عبد انله بی عثمان بن انی العاص اما 
عبد الله بن على العباسى Ws‏ 
عبد الله Me So‏ 
عبد اثله بن عبرو بن العاص بن واثل 
السیمی ۲ To,‏ ,ا رده va, VI HF,‏ ولا 
عبد الله بن المبارك PH, PY, ilv, PH‏ 
عبد الله بن بد بن زجرية 
الشاعر FF, rn‏ 
عبد الله بن مسعود ۵۷ Ma, M, llo,‏ 
عبد ا بن المقفع ۴ rhy, Tf,‏ 
عبد بار بن عبد ارچ ۳۰ 
ES dados‏ 
عبد اران بن الازهر ۲۰۷ 
عبد الرجان الباعلى ابن Kiel‏ 
الشاعر av‏ 
عبد الرجان 
عبد الرجان بن أن بكرة m‏ 
عبد ou‏ بن عيبل بن الاشعت 
اللندى "ا 
عبد انعید بن على AM‏ 
Ji‏ عبد gue‏ بن aM‏ دف e"‏ 
عبد اءعزیز بن عبد ائله A Qi‏ 
الب‌علی ri‏ 
عبد القاهر ہن جر الواسطى Wy‏ 
عبد القيس ۲۰ بط ,ا 
Mi ous‏ بن چم با 
عبد الملك بن مروان ۰ لس of,‏ 
LR q at, a‏ ولا Ht, Ma—i‏ 
ابن عبدوس اللانب e‏ 
Our‏ بن ابر الاسدی الشاعر fa.‏ 
عبید بر Xda$‏ ۲۸ 
عبید A‏ بن زياد an, Hl, le, P‏ 
| عبید d‏ بن سليمان P‏ 


۰ 
lys. الكجل‎ A3 pe 
o~ 2۰۰ ۰ 


طاووس ۳۴ 

Pa, Pv سم‎ 

Mh 44, ۲۴ xb 

Fo, ۷ ہر عبد الله بی خلف‎ sdb 
Pal, Iy? طلغ بن خویلد الاسدى‎ 
۷ طبياث يم‎ 

PH, Mo, (lo) طهومرت (ضیمورت)‎ 
Pr طىء‎ 


طيقور مرل geil‏ ۱۳ 


let, Pv ۲۷ ol 
f الاقلج‎ al بن ابت بن‎ 


عباد بن حصين "lv‏ 

آپو عباد حید upami Ed. Qi‏ 
ما انظر ابن العلاف 

عبادة بن الصامت ,۱۴ 

L^ b de أبن عباس ۴ ,1 كرس‎ 
Pa, ال‎ PH, MM, 

ابو العباس Ph P, Y. Fui‏ وله" 
Ho,‏ وبا با UPS‏ و رده Plo,‏ 

ابو العياس الطوسى Pt,‏ 

العباس بن ^ بن على ۱۳۱۴ 

العياس بن مرداس السلمى iv?‏ 

fo الله بن أدريس‎ Ou 

عبد الله بى لاعتم السعدى ۴" Bl‏ 

عبى الله بن بديل بن ورقء ان Pla,‏ 

اپو عبد اللہ دی "ا 

عبد الله بن Gn‏ انباعلی :۲۷ 

عبد الله بن xi A‏ السیمی ۳۸ 

Way Wt, yrs ۰ P عبد الله بن‎ 

Ay الله بن سلام‎ ous 


z 


عبيد الله c?‏ الیدی ۲۱۳ | عارة بن f*4— > az‏ 
أبو عبيدة ,۳ Le | "Uy da, HF, Po, M,‏ عارة S‏ ` مه بن أ معیط "اما 
عتاب بی ورقء ۷ العاليف ۲۷ M‏ 


ابو انعتاهی: انشاعر اه وا CON‏ ین اوس ۱ 
Xe‏ بى فقد السلسی ۲۰ ولا . للضاب Pv FP P, Y,‏ رنه 
عتية بن غزوان ۲۲ o, e | fan, dw,‏ وا" Lb ٩۷,‏ را M, ho,‏ 
os‏ بن ایی العاص الثقفى ۳۰,۱۲ ۽ lv, 3 Mf, Py PD OW.‏ 5 
عثیان بن عفان ۳ ۲۴ رد ردم ا راتما رهما 5 و۳ 3 Pay‏ و۲۳ 

Ple, و‎ Ma Mh Poy Fy, ly وه ,4 با‎ vi, 

۲۷ وقاص‎ aul عر بن سعد بن‎ | PES Phy, ra, 
1 ۱:۳ بنت مالك بن عرف اتللی‎ Xue 
۳۲ بنو عدوان‎ 
رم‎ dul عدى بن‎ pi 
QU Na, a, ov الشاعر‎ Aaj o عدی‎ 
T^ على بن كعب‎ 

عرزم الما 
عرولا بن r o Ed‏ 
عروة بن زيد ألخيل انطاتی DS Mer‏ یرو الروسی ۲۸ 
o» pn LE‏ العاص ۲۲ od,‏ راد vi, "lo, 1., of,‏ 
Po T: Klan‏ ; بن عتبلا بن فرتد 3 

۱ 
۱ 
| 


"E à 


I, bka, Si العزير‎ du! چ‎ f 
PI, ۲۳۹ Pas عير ہر العلاء ۳.۰ ر‎ 
عر بی الفصل اذشیرازه ی ۳ه‎ 


عطاء ہن ابل Ai‏ انخزومی c La vi‏ عجی X‏ 
أبن nc‏ (سعید بن “a (e$‏ عرو بن 3 م الشاعر If.‏ 
e c? xc‏ الفبری vi‏ عر ca‏ الت اتضهار "P, ety nP en‏ 
لخر uius ri‏ عرو بن Ae‏ بن ET‏ ۲۷ 
انعلاء lo‏ عرو بن مرلا لليى ۴۴ 
۳ العلاف ,ااا عرو بن مسعود الاسدی Ivi‏ 
Xe‏ ابا y‏ بن معدى كرب ۷۲ Ph,‏ 
على ; المومنين ۴ Vs, vo, 60, M,‏ عرو بن عند ”ا 
"EU‏ ,اا۴ n M,‏ ا 
llo,‏ و۳۵۸ 55 Tv, Ple, PH, PF, YA,‏ 
على e)‏ $$ اللساتی ۳ 
de‏ بن M ob‏ 


MPIMy ابن عياش‎ DEN 2 al ين‎ de 


على د بن عشام عياض ربی PY Qus‏ 
عار 4 این M Nn‏ عيسى عم Yi, Pev, Ho, IF, LI do‏ 
بنو عار بن عبد امسج ۲ RSEN UIN‏ ام 


جار بن ياسر lo, PF‏ 3 با | ابو العیناء MF‏ 


۳ 


: القاسم بن سلیمان Pua (uale)‏ 
: القاسم بن عیسی بن ادریس ا" 


انظر ul‏ دلف 
قالى HM?‏ 
ثانبمس ۳۹۹ 
قباذ آلا كبر PP‏ باه Tav,‏ 
قبا بن فيروز ۷ W, My m,‏ 
IP, ro, ۲8, FF, ۲۳ 5‏ 
قتادة ۱۱ ,۲ وا Mg,‏ 
sS‏ بن مسلم M, hve, MY‏ ,101 ول 
القحاطبة Piv‏ 
قحطان "m‏ 
Hass‏ بن شبيب Plo‏ 
PH, I, ۷, T A‏ 
Ud.‏ 2 ساعدة لع 
فسی (ثقيف) ۱۲۲ 
قصاعة HW.‏ ۳ا 
T DR‏ الشاعر "m‏ 

رزيل 

vî ,J99J! I 
ل ك ہن فائی اللندى ۳ما‎ 
۳۳ فسار‎ 
۳۹۴ رط‎ e 
bo, Ys قيس ۱۳۳ وا راا را‎ 
قيس بن الأشعث بن قيس لاو‎ 
۷ قيس بن معدی كرب‎ 
Ww IF, Iv e» قپصر ملکه‎ 
بنو القين ب جسر الما ,كلما‎ 


کسری ۴ا ,۳۲ ۳۵ 
کسری ابرویز (بن هرموز) انظر أبرويز 
ی انوشروا ن o)‏ قباف) انظر 


الوشروان 
کشناسف ۳۴۱ 


PH, عیینه ۷۴ اما‎ ol 
n. d عيبا الشاعر‎ al أبن‎ 


بدو غاضرلا P"‏ 
خسان ۲۷ وم 
غسبل M EGUI‏ 


الفاروی (عبم) .۴ 
bb‏ ۲۵۸ 
الفتاح ۳۹ 


فرعون يوسف (لربان بن الؤيد) ۷ا 
T‏ 

loy 
۳۷ الفضل بن سهل‎ 
Pto, HS, ١ الفضل بن یی البرمکی‎ 
M فضيل بن عیاض‎ 
۲۲ فر بن خليفة‎ 
۲۳-۳ Y فطوس بن 2 بن سنبار‎ 
Mv. فغفور ملك الصبين‎ 
le, los. (Ayh) um 
IP, c» 
Pla, Mo, ۹٩ فيروز بن بزدجرد‎ 
۳ فيل ميك زياد‎ 
.۳ فيلسين ہن کسلرخيم‎ 


أبن رن m"‏ 

تارون ۲۷ 

Pre dag v القاسم‎ e 
۳۴ I Exe» القاسم ہن‎ 
TAY القاسم 3 ہن الرشيد‎ 
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الامین ۲ واه را Mo, Ma UP,‏ بدا 
Pr, P3, PP, Pun, NA, Tv, YF.‏ 

ماه اخت P‏ ,۳ 

LE ga المبارك‎ 

البرك ۲.۰ 

المتوكل ۲۱۳ ,۳۱۳ 

المتوكلى ۲۳۷ 

ابو جاند انصنعانی PA"‏ 

po, PP, P P n ast 

جنون بنى عامر ۴۵ 

بتو ارب بن مرو بن دبع ۲۱ 

أبو حجن الثققى vi‏ 

M الخپومی‎ cv 

ی ر اللو 419 iv,‏ و 
ولا Vl, "lv, en, fv, PL, PF,‏ 
AP, vl, vo,‏ ولا و۳ H, do,‏ ۳ 
PY, FT, 1,‏ وا Mi, MA, de,‏ 
,114 و۲۲۲ و۲۸ Pl. FI,‏ 

بد بن ابرافیم Ni‏ 

یی بی ابراهيم بن مصعب ۳۰ 

ine‏ دن اچد انظر أبن اجب 


Yu, Pv بن اسعانی‎ e 

Pas mi الاشعت اللندى‎ c? Ou 
۲۴, الامين‎ Ou cé 

Wn. بشار الشاعر‎ e? Dus 

۲۸۵ بى البعيث‎ Dues 

lel بن حبيب الصی‎ Duc 
pe Lum يل د ہن‎ 

۳٩, ۱۲۰ لت الفقیه‎ a Dus 
۳۱ ہن خالد بی يزيد بن مزيد‎ ue 
و۳‎ im m ۵۳ جمد بن زبد اتعليى‎ 
o! سلمخة البصرى انظر‎ c? Dues? 


۳۱۲ شهرباران م الرویانی‎ gi 
ni TP UE بن عبد‎ Dus 


MM كلهم‎ 


po 


dw T4 do, vi, ol, 1 كعب لبر‎ 
Tov, وا‎ JP, y, 1, وم‎ ny 

الللجى (أبو jM‏ عشام بن الساتب) 
3P, o, Pv, Po, PPP, ۲۷ My,‏ وا" 
nu dv,‏ و۰۳ Jas, lvo, FP I)‏ 
,۲۰۵ راد( fof, Yos, TP, flv, PI,‏ 
وا مها VU, fa,‏ 

lof. uA el 

el‏ كناسة الشاعر اما 

Py aun 

کند؟ ۲۸۵ 

PY اتلندی‎ 

كنز ام اد دربس ۸۳ 

أبن اللواء ۳۵| 

oi uf‏ سداد نالك 

MY, ۹۸ کوشك‎ 

۳۳ ape 


كبقاوس ملا 


ان خال بعقوب عم ٩۷‏ 
ید بن M a xal,‏ 
e‏ +۱۳ 2 
لذريف (لوذريف) "لم 
لنطى بن ينث او و ان 
أبن ليع اه Yn,‏ 
ليك بن اٹ سليم ۱۷۴ 


۷" nsu e مك الیبهاء‎ 

à, ۵۸ القبطية‎ Ka 

P, PU, PULS Po, of الماوار ہی قارن‎ 

ابن أن مالك fs‏ 

مالك ب تعلبه "ما 

مالك بن eod.‏ النخجى انظر الاشتر 

مالك بن دیثار H.‏ 

gi عم‎ U a 
IA دوس‎ 

مالك بن فيس "ما 

مالك بن مسمم ۱۷ 


۳۳ 


مصعب بن الوبير 3 dv,‏ رها 
aliaa‏ بن هبيرة اب ا 
الصیغان PF, Pa Paye‏ 
lo lvl, 15‏ 
معاوية ۱ بط eo, fv TP, T‏ راب 
hf, llo, fo, wo, He, ha, LP,‏ 
pm, Pol,‏ و۳۳ Pu,‏ 
px‏ ۱۸ 
المعتصم MP, fe, o‏ و۲۵ PAL, PP, Tas,‏ 
Pr Pv, o Asaeli‏ وا 
العتید ۳۱۲ 
معقل بن يسار l^ dii‏ 
gall‏ بن MU‏ الو Me‏ 
آل شعو ور 
معن بن IA aii;‏ 
dex!‏ بن شعبة dem BP, PY‏ ولا 
Ye, Ya, Yiv,‏ بط و۲۳ 
مقائل c?‏ حسان Zalas c3‏ لما 
مقائل بن سلیمان ۷ Wn Fy,‏ 
ابن القفع انظر عبد الله 
المقنع ۳۲۳ 
المقوئس كه 
المكتفى ۲۳۳ ,۲ 
مکعیل الشامی ۷ Ye‏ 
الب Mo‏ 
e ES‏ ۷ 
منجاب بن راشد اتضبی لما 
ابو النخر p‏ اتللبی 
النذر بى ماء السماء ۲۲ 
pan gen‏ 
منصور بن باذان Mv‏ 
ابو منصور guð‏ التجلى دما 
منصور بن عبار FI‏ 
النصوری E‏ 


P. 


منوشیر 
TH ۲۳ Po, M ۳ SUE‏ ردب 


mf, P3 


الهدی بى زید بى حبذ العلوى ۳۱۳ 


ابو حبد العبدی الشاعر ۵ Py,‏ 

Plo بن عبد نله‎ de بن‎ o 

Ms utr y^ ot oum 

iv, MP, LT OE 
" بن الفصل‎ 

d i‏ مروا ن ۱۲۸ و۲ 

MP بن أبن مریم‎ ou 


حید بن on‏ سوس 

Yo "E ol; 5o بن هارون‎ Duce 
ME بن یرید بن مزید.‎ das 
lo, ۱۵۳, 111 الختار‎ 

۴۳ الشاعر‎ Cl az 

llo En بن‎ A 
Pis Vt vo, و‎ To 1 P4 الدائبی‎ 
۲۸۵ مر بن عرو الموصلى‎ 

دري انظر لبر adl‏ 

مرا بن أف i ja‏ ين 
مروان بن مت اا رگا Pa tt‏ 
الروزی_(آبو n. "s‏ 

مریم عم ۳ وه" Mf,‏ 

مواحم بن بستام ۳۲۲ 

"Pv مودق‎ 

امرون ۲۳ 

iv? مسرو‎ 

ابن مسعول RS‏ عبد انله 

R^‏ زيل 


مسلم " ۳ الباهلي .1 
e? Kalma‏ عبد اللک "i‏ 
Pv eu‏ انظر عيسى 

المشنرى بن الاسود ۴ 
مصر بن اينم (مصرايم) oT‏ 


HP, 


par 


اہہ نواس (لفسی بن عانی) اه ,۱۳۲ 
توح عم Yos, Jw, IFF‏ 


عاجر e‏ ابجاعیل o^‏ ركه 

الپادی ۲ رام P4,‏ 

ارون عم ۱۳۳ 

MP, عارون الرشيت ۲ واه وله وله‎ 
P, YF, Flo, De, Wü ولا‎ gi, 
Pho, Mf Yao, YA, Yvo, Tel 

عارون الشارى a"‏ 

هاشم بن ous‏ مناف ہا ,۱۷ 

عامان ۲۷۱ 

M t ce هبیرة‎ 

فده بن بدد i‏ 

فرثبة بن oel‏ ۱۱۳ 

M بن عرجة البارق‎ uio 

Y عرمس‎ 

ابو By?‏ ۸ و۲۸۳ 

IF. aleji وشا بن‎ 

فشام بر عبد انلك ۱۲ ,۱۳ ,ا" 

بنو هلال ۳۱ 

هلال ہن عتاب liv‏ 

FF چام‎ E 

olo?‏ ۳ب 

Pao الهمدانيون‎ 

Tiv الغلوج‎ c? oi^? 

عند بنت Dua‏ بن نصلة #٩‏ 

sous‏ الاثاكة مما 

هود النبى lv‏ 

هوشم ۱۳ 

V عوشنك‎ 

اپو zet!‏ الاسدی ۳ 

Mif, Iva, Wo, alfa آلهیثم بن عدی‎ 

فيطل ین عم PE‏ 

۱۳۴ xi 


الواثف .۳ 


lv مهران‎ ES, 

۱۲ lg 

ax‏ ا مهلب ما 

FS 1 مرق‎ 

FP, FI, YF, lal, اہو موسى لاشعری ححا‎ 

موسى بن بغا M‏ 

P3, Pva— Pv YA مودى بن حفص‎ 

da o ۷ موسى بن یران عم‎ 
WAP, PV PP و۱۲۳‎ Lg T, ٩, 


موشاثيل ۳۱۴ 

اموصلى (اباعيب) M‏ 

m, ۳۴ csl 

ابو ميسرة If‏ 

میمون بن عبد الوعاپ انظر e)!‏ 
ميمون ميل حید بن Mf de‏ 
ميمون بن مهران A‏ 

ميمونة موا رسول الله 44 


۲۰۸ eu xal 


Pf, ۳۲۳ طرخان‎ (duy) djs 


تاشر ينعم ۸۷ 

الناصر ندين الله ۲.۳ انظر الونف 
نافع بی od‏ بن BAS‏ ۸۷ا ,مدا 
TE‏ الشاعر هما 

rm eR 

NI نصر‎ Jl 


النضيرة بنت الضهزن, pa, n.‏ 

Wi النعبان ہن می الفيس‎ 
WP, dA, TAI, 

ابو النهان الانطاكى ۱۳ | 

We بن مقرن‎ ped 

XA TIT 

۱۴. الله‎ ous بن‎ pari 


Mo 


واضح مرف المنصور اہ بدجرد (بن شهوار) ۳۲ 


Ol,‏ ۲۸۴ بزدجرد ہن سابور نی الاكتاف ۸ا 
الواتدی ۱۳ ,مما ous‏ بن اسید ۳۳ ,۳۴ 
الوجناء بن الرواد الا زدی ۴ e Pao,‏ يزيد 3 xy,‏ .4 
الورثاف af‏ يريد بن روم NI dia AU‏ 
وصیفب QU‏ تام يريد بن سمعان ha‏ 
fo Raf,‏ بريد بن عر بن هبيرة No‏ ,۸۳ 
الولید ہی عبد لملك ۲ ,له راا | ابو ous‏ بن ad‏ غیاث !۲ 

و Y, HP La d‏ | يزيد بن مزید ME‏ 
الوليد بن xe‏ ۸۴ا JA‏ يريد بن الهلپ ۵ P^‏ 
وهب (بى شاذان) الهمذاق الشاعر | يزيد الناقص ۲1 

M و يزيد بن هارون‎ HH, Ho, 
Ho الیریدی_‎ | 17, ve, ۳۵ ۳, ٩ وهب بن منبه‎ 

d T,‏ ما EXT Wh fh‏ 0 و راا 

۳۳ مر‎ aeh | 

باطيس ol‏ | چامة Iv Bp c‏ 
كيى بن اكثم he‏ | اليس M.‏ 
جیبی ہین خالد الببمی ا ۱۵۳ dov,‏ ۰ یوہب بن_زرح P‏ 
e‏ بن 5 do, ۴ Af‏ را ha‏ ) یوسف عم 5 bl, VP, vy on,‏ با 
چجہی ہن کثیر ۷ ؛: پوسف بی عر الثقفی اما Pl,‏ 
CEP‏ حفوظ i vo‏ يوسف ہن حمد بن يمسف آلروزی Mf‏ 


بربوع ۳۱ ' يونس بن متى ۷۴ 


ADDENDA ET EMENDANDA, ix 
"P, 6 الط‎ hie et deinde codd. l التبط‎ FL 
رس‎ 8 1. E HN). 


ann. 7. Fl. observat pe esse formam dialeotioam vocis jal. 
14 of, .مول‎ II, vvv, 8 aq. 
mi, 51 og. 
lx. 
A 


8 1. - Pro زمينا‎ Fleprop. .رصينا‎ 


* ob 
Pri" 3 amicissimus Rosen proponit legere الاشتب‎ stupa. 
MT,10 Uo; forte 1. أوردنا‎ ) 2.۰ 


۳۲۵,17 ۰ بیردد‎ (N.) Lectio Jáo. videtur corrupta ex برئده‎ (Fl.). 
۳۲۸ ann. l 1 قوق‎ l .لوف‎ 


T et ann. g forte 1. انسیاره‎ y. 
Gloss. p. XVI ,اله‎ In loco e 511046 al-huida altera vice oxoidit 
medda. Seribo فلت الله‎ Addendum est exemplum e tra- 


عبر رضه الله یضربی احذكم اخاه 41 ditione 541 T,‏ 
É 5 g ua‏ - 

پیثل xol‏ الاحم A‏ بی الى لا اقيذه منه والله JARY‏ منه 

o> 3 5 

Zamnkhschari in comm. dieit ولا‎ shel eb ابالله‎ abo! اللد‎ 
فى الغالب الا مع الاستفيام‎ gnus 

Ibid. p. SXXY عضب‎ Verba sunt e traditione, quae Alî a pro- 

pheta audivisse dixit, Füib I, 266 نيشربتكم‎ dei تقال سمعته‎ 


LXVI ADDENDA ET EMENDANDA: 


fd, 1 وفند ب1‎ (PL). 
MF, 15 يكن‎ FI. jubet legere رتکی‎ sed nolui ita corrigere quia et 
eodd. et Bel&dh. habent .يجن‎ Suppleri potest dd ut saepe, 


mh, 4 1 والکر‎ 
۳۷, 1 ۰ Le. 
ann, 7 |. .وشقب‎ 
14,19 grammatice di (Fl). 
Yl ann. û Tabart I, “n, 11 تائيل‎ pro .ناويل‎ 
Hrann. A. Sed ۵0. IV, 4F, 7 ut rec. 


۳14 1 مبرحا‎ 
PI, 11 aqq. of Jûo. IV, !11, 8 sqq. Pro غياث‎ habet عتاب‎ ut B. 
18 140 .كائرا حنقا‎ 1 
19 ۰ BEN ut ۰ 
20 Jào. Ls et الد‎ 
22 340. من اربان فلشهد‎ E الى‎ (eodd. potius (9,5) (9g, 
۳۲, 2 Aat eodd. 1. Aui, (IL). 
8 اه‎ ann, b Jác. RIS lw بحرشاء‎ ubi Fl. recte jussit emen- 
dare ساکته‎ 
4 140. .شهربار‎ 
۳۳ ult. 1. fs, In ann, f legatur , Tabaristán pro Chorásán » (FI). 
HH, 3 optime emendat N. الشدواران‎ Balkh reyia. 


17 Borsida ibn al-Hogaib al-Aslamt sepultus est ibi in vico 


35 


sec. gloss. marg. ad 2‏ تلور in coemeterio eh‏ , سرماجان 
I, ۰‏ 


Pv, 4 L gs 
14 N propon. يسبون .3 يسبون‎ et ego sio legere voluissem, 


sed codd. habent perspicue ut edidi. 
P, T restitue پدفعونها‎ ۰ 


PM, 4 et a. Forte de شاد‎ cogitavit auctor quo casu e^ legen- 
dum erit. N. 


ADDENDA ET EMENDANDA. IXY 


Mv, £L ظيرت‎ (FL). 
fos, 9 ت‎ et pe" praeferenda sunt. F'l. 
>Z با‎ 
18 (23 eodd. L لاسمی‎ (Fl, X. Kr.). 


lol, 9 ۰ arise. 
fol, 20 1. al... 


[3 
Yov, 4 1. ملك‎ Fl. 
جات‎ 
8 1. فذعر‎ (FL). 


ann. A. hic et deinde l. ai-Malakü£ (N). 
۲۵۹ .صصه‎ u er cf. Jác. III, "I, 14 sq. ubi عقب اتب‎ appelletur. 
۳۳ 16. Of. Jakübt Hist II, ۳۳ (ubi restitue .(خباز‎ 
Po, 4 forte delendum est Ip! quod per dittographiam ex بازاء‎ or- 
tum esse potest (Fl). 
18 31 A 
Ma, 11 اف‎ (FL) 


6 1 قذح‎ CL). 
Miann. æ Cf Jác. IV, Fi, 4 aqq. 
& 5 
&' (GM. 
۳, 1 1. وسرته‎ (FD. 
4 1, ds (FL N). 


vf ult. 1 


5 EL vult .يليو‎ 
6 1 jo (FL). 
71 .حي‎ 
10 نص‎ Kr. prop. .نص‎ Vid. Gloss, 
14 1. „e0 (codd.). 
۲۷۴ 9 Fl. propon. ينظر‎ (codd. sine voo.). 


14 1. نابي‎ (eodd). 
ردب‎ 10 l c sine و‎ Xl. 


© سام 
le‏ 


jw, 2 gs L مدفع‎ 
I^ , 18 1. .بنا‎ 


LXIV 


ADDENDA ET EMENDANDA. 


ann. d Si خلف الغرابیل‎ pro praedicato sumitur, EN bonum esse 


PF, 14 


۲۴۴ 12 
17 


potest ut accus. conditionis. Fl. — Kr. proponit انغرابیل‎ Al. 


s -t 2 0 
أواعا‎ acribra lacerata». Neutrum mihi bonum videtur. Vid. 
Gloss. sub .غربل‎ 


1. we ‘Fl. propon. حال‎ pro priore Si. 


E n 
N. jure observat تأپی‎ quoque metro convenire. Codd. ۰ 
non addunt. 


N. prop. ولیْرارات‎ pro wolt, 
1. xl QN. 
1 وانقطران‎ (Fl). 


ju FL propon. x) i e. بانزمیریر‎ 


N. jubet legere رهان‎ sine art ut J et S habent. 


probabiliter 1. zil (Fl. N. Kr). Sed lectio codd.‏ العذار 


frenum, retinaculum non omnino caret sensu. 


LJ 
1. oum codd, مباركظ‎ (FL). 
annotare neglexi versus notos esse Maisüni, uxoris Moáwiao, 


- U æ 
صد‌خانيه‎ sie codd, Quia vero altera pars ost alia forma 


Porsici lè, potius legendum videtur حمی‌خانيه‎ ut propon, N. 
1. gr ef, T1 f. 0 


L Md FI. Loetio codd, bona quoque est, vid. Gloss. Moslim. 
1. e! (oodd.). 
Kr. propon, الهزیز‎ Vid. Gloss, 


G 
l an N). 
1. cb, (FL XN). 


Fl propon. .وبتغاوران‎ 


. et ۲۴۳, 1 ۱ يولك‎ (EL). 


MACC 
L قوپیت‎ (FL). 


YF ann, n Jác. III, 51,4 .اذرخش‎ 


2 رثالا 
"m, 5‏ 
6 

flv, 15 
Ha, 11 
"m, 14 
۲۳, 8 
"m, 7 


1 
19 
Vv, 8 


Th, 9 
ult. 


۲۳۳ 6 


ADDENDA ET EMENDANDA LXII 


1. تصاوير‎ (N). 
لفل‎ codd. 1. RÉS (Fl. N.). 
1. عبر‎ ut PPF, 18 (El). 


Kr. ingeniose opinatur legendum esse X453 , compoirix 
= Ew! Qamata», of. Je. IV, "4|, 9. 

L t. 

potius l فاسكنيا‎ (FL). 

(FL).‏ شق .1 codd,‏ شف 

L .ظما‎ 


2 
. Vid, quoque Agh. II, وا‎ 2. 


codd. bonum est. Vid. Gloss.‏ غيابات 

L yie cuis ۰ 

eodd. L Reus (FL).‏ با 

ain canendo adjuvit».‏ تسعدها N. propon.‏ تسفدعا 

1. مکنونة‎ (Fl et N.) De حليا‎ pro LIS v. Gloss. 

FL ۱‏ وخلعته اثبیضاء .1 

Fl. praefert دقاف‎ , weil رف‎ mit seinen Derivaten in tro- 


pischer Bedeutung nicht wie ذف‎ von intellectueller und 
nesthetischer, sondern von moralischer und gemüthlicher 
Feinheit und Zartheit gebraucht wird». Dicitur autem aeque 
bene ei رقیف‎ ac pM! دقیف‎ (deds), رقتشف الشعر‎ poč- 
mata elegantia cet. 


1. تاقد‎ (FL) aut تعقد‎ (eodà.). 
لهم‎ eodd, Fl. ingeniose propon. ليم‎ « capillas v. 
L العصان‎ (FEL). 
(332! oodd. ۴1. prop ,اخلاف‎ 
E] 


est sine dubio falsum; in apographo quoque legi po-‏ عذب 


test ie, Vera lectio est forte ens, 


LXII 


MA 17. 


۳.۰ ult. 
M, 8 


Mf, 8 
16 

Yo, 1 
8 


hv, 8 
DP 


MI, 18. 
" 18 


MP, 8 


11 


20 


pF, 1 


2 
8 
ð 


ADDENDA ET EMENDANDA. 


Cf Jheüt I, IF, 20 ۰ 

1. GE. 

L الظراف‎ œ). 

.احفا .1 

xy. Legere lj, ut vult Fl. non necesse est, of. Mokad- 
dast v, 15 sqq. 

Ad lectionem I et 8 x43! of. W^, 18. 1. .والمجامع‎ 

1. LNI حشوش‎ ut Kf, 18 (X). 


L يبطر‎ (FL. 

البندنیجین = البندنیجان N. dubitat me recte‏ 7 رالا 
emendasse sed opinatur exstitisse locum Bandigán appellatum,‏ 
I, vfo, 6.‏ .18 وندنیکان Of. autem forma‏ 

Of. ۵06. IV, 11, 20 aqq. 


(FL).‏ وآخر .1 واخری 

1. xip. 

L sj 

Fl. et Kr. propon. Em pro .الشجر‎ Intelliguntur ligna 


in flumine fluitantia. 


Fl proponit فلضبی‎ et l 2 un putans in vooe ili 
latere vocabulum «stagnum» vel ialequid signiflcans, et 
coll و۳۵‎ 6. Bed ex hoc loco patet saepe telesmata supra 
columnis s. turribus collocata fuisse. L. 2 de recipiendo 


تین eogitaveram, sed h.l. oodd. perspicue habent‏ تصبت 
m‏ ماء النقاطة an reote pro‏ تصبت النفاطك (sc. BUN) et‏ 
Kr. prop. MU Unum ex‏ للبنارة dici possit nescio. Pro‏ 
post telesma signifi-‏ ل argumentis Fl. est, praepositionem‏ 
care contra; revera plerisque loois ita vertenda est sed non‏ 
,جعل Lb‏ للبدينة وسورها 21 semper, vid. e. g. Mas'àdt IV,‏ 
لاس ماوق i e.‏ 

et 4 1 "NO et X439 (N. Kr.. Of. Gloss, sub (433 et .ذب‎ 


و يو 


L MÁS 1 


18 
9۴, 5 


Ho, 18 
iiv, 15 
V, 4 


ADDENDA ET EMENDANDA. LXI 


1. البلى‎ (NL) 


L ,عاکست‎ 

potius 1. ورطلى لحم‎ Fl. 

L أبرويز‎ (ŒL). 

Fl. propon. فبوشك‎ N. dons xa, sed hio ut saepe nolui 


mutare formam vulgarem quam habent codd. Of, Hariri, 
Dorrat ed. Thorb. 4., T. 

Fl. prop. سینتصرن‎ 

l eum codd. انیا‎ 5 

et 8 Fl. et N. volunt رحلی‎ sed oodd. ut rec. Of. Gloss, 


L وبائقيا‎ Qn). 


k. Intelligendus est khalifa Othmán, cf "e, 7 (N). 
sqq. Servare debueram algi, cet. 


Re. 4 0 
Kr. propon. hazy, sed voc. in codd. ut reo. Sin minus 
24-2 سم‎ 2 
praeferrem Jhesu aub .يكيل‎ 


1. zal. 
L gdin, 


1. dou 
1. چ‌اسنه‎ 
1. اذا‎ (F1). 


L eg, Lir (FL). Vid. Gloss. sub g3. 
L يحضد‎ (FL) 
1. جزمهم‎ ut codd. habent (Fl). 


L اسة حعدف‎ eb استقذف‎ (EL). 
aili. Jure observavit Fl. oontrarium desiderari nempe 


ailas, 

1. يعرضه‎ (EL). 

L ERU Fl, Of. Gloss. sub (yd. 
L تجلب‎ X) 


LX ADDENDA ET EMENDANDA, 


js.‏ اه فتك F1. Vid. Gloss sub‏ برز اه بموری .1 4 رثا 
lelê forte 1. W: ۰‏ 10 
.أله IF ult, AU) 1. alll, Fl. Vid. Gloss. sub‏ 


If, 19 Fl propon. مركم ملكة‎ «und dass ich ein Knecht desje- 
nigen von vu vin der seine Kuechte am schlechtesten 
behandelt». Lectione كم‎ EX recepta, potius legendum foret 
ala ut essem servus vilissimi vestrum ر‎ in dominio ejus و«‎ 


sed hoo ideo rejeceram quia nimis humiliter dictum vide- 
batur. Of. Gloss. sub شرك‎ 


|۴۴, 6 1. يتم‎ (FL). 
ult. restitue کانت‎ ۰ 


fo, 1 Fl. restituere jubet ألف‎ Vid, Gloss, sub عقد‎ 
12 وهو‎ codd. = .وذلك‎ Forte 1, وت‎ (Fl) ut 1, 18. 


Wv, 2 1. KE (FL) i o نفختة الصور‎ 
le. ann, g. Revera falsum est; vid. Guidi I] testo ,siriaco della de- 
serizione di Roma 1886, p. 224 1 4, 


lo, 1 1. .امش‎ 
lf, 1 1. شرقية‎ 
5 grammatico PKT (F1). 
uli. Fl. vult, نستعهی‎ quod admittere nequeo, Vid. Gloss. 
aub .وضع‎ 
lee, 11. ail ut nova sententia incipiat a &xee من‎ (Fl). 
5 1. يغْمر‎ (FL). 
14 1. خارجها‎ et kisis (Fl) ut B et I habent, sed hoo casu 
pro بسک‎ (B et I) legendum est di (Fl). 
15 1 حليا‎ Fl; B et I ut rec. Vid. Gloss. 
lev, 7 N. propon, الشرب‎ (B et 8 ui reo) رذائع اه‎ of. Gloss, 
sub (gl. 
8 1. طافر‎ (FI. N.). 


ADDENDA ET EMENDANDA. LIX 


و 


13 1. .النبوة‎ 
PF, 8 1 lii EL). 
10 l ترتیبه‎ ۰ 


o, 19 ۰ كالسونايا‎ vid. Gloss. 
WA, 7 sq. l ملاكم بجمیع‎ Fl Vid. Gloss. sub e 


18 L الکَلف‎ FL Oodd. ut rec. 
,ا‎ 5 L الرئيسة‎ (NL). 
9 1. Asy, (HL). 
18 المنددة‎ 1. gold. 
Wa, 6. In 74:8 I, 178 .الى منقطع السماوة‎ 
.واف دچلة .1 2 ,"ا‎ 
19 L هذا‎ (EL). 
ننبی .1 4 ,"ا‎ s. اذناب‎ FL. 05 ad a, 7. 
۱۳۳,14 CE ۵6 I, ۳۰۱ 19. 
Wo i. Cf Nüldeke, Beitr. s. altarab. Litteratur und Gesch. in 
Orient wu. Occident I, 692 aq. (dgh. XX, ®. 
|^, 15 Fl. vult بولية‎ i.e. Apulia, hio et Ifo, 11, sed of. ره‎ ۰ 
18 الامة‎ 1. Xa! Fl; reote secundum praescripta grammaticorum 
sed lectio oodd. servanda videtur ut quoque Y.o, 1 servare 
debuissem. 


WV, 5 1. وللسرور‎ XL, sed codd. .والسرور‎ Pro الھائى‎ FI. propon. 
ese حم‎ T" sed oodd. consentiunt in lectione. 
Ia, 1 forte ۰ فعشى‎ Fl. Codd. ut reo., sin minus placeret. 
5 Fl prop. آغبه‎ 9», N. .الاعية‎ Utrumque ideo rejeci, illud 
quia 58 لا‎ pro یم‎ M آزوره‎ in oratione soluta vix ad- 


mittendum videtur (ef, Dozy sub A), hoo quia non ad 
hoc familiaritatis oum rege pervenerat. Quod recepi « al- 
ternis diebus eum visitabam » melius convenit contextui. 


et 14 L وأنس‎ eb آنست‎ Fl Vid. supra ad ۴٩, 8. 
18 1, Jes FL Vid. Gloss. 
19 gua codd. 1. منها‎ (FL). 

xie (Nl).‏ .1 منها pro altero‏ 4 ,ذا 


LVIII ADDENDA ET EMENDANDA. 


(1, 91 باب حخطة‎ coll Koran. 2 vs. 55, 7 vs. 161 (N.). Item 
Mokaddast lol, 15 et Ive, 15. 
lo, 13 melius ييسى‎ Fl. 
17 L بلقيسا‎ FI Vid ad ۳۵, 14. 


14; 21. نورت‎ et وقله‌ست‎ «Die Niederungen haben Baumblüthen 
getrieben und die Höhen haben Gotte Lobpreis gegeben 
(Beidh. ad Kor. 21 vs. 79)» Fl. Minime. Lectio confirma- 
tur varia leotione in Diw. کت‎ jp quam quoque codd. Lei- 
denses habent. Verto «valles illae illuminetae, 001168 illi 
fortunati sunt ejus propinquiíate ». 

Lv, 11 ,طاعنا‎ 

ha, 1 1. والشعر‎ FL Vid. Gloss. 

1 1, .عشر‎ 
10 1. بللها‎ ut eodd. 


18 l رومية‎ (FL). 
22 1 xin Fl. Vid. Gloss. 
مق ثبعر 6 ,ا‎ Fl. vult البو‎ à, sed codd. ut rec. 
20 1. ia Fl Duo codd, ui ree. 
lı, 14 1. المقام‎ FL ON. Edidi lêl quia var. L apud Belâdh. est 
.القيام‎ Cf quoque infra HFF, 18. 
,الا‎ 8 1. 4 (N). 


Wu 91 .وبدمشف‎ 
HI" ann, d deleatur. Sine jure auctorem 200118891 ut reote obser- 
yavit Fl. 


Wf, 19 L مافیروبان‎ (N.). 
Ho, 20 1, روم‎ (FL). 
ln, 16 L ماه‎ (9). 
m, 18 الراسخات العم‎ sunt verba e traditione, 4416, I, 210. 
Wf, 1 يعلق 1 يغلف‎ Fl, sed codd. ut reo, Forte l صب‎ 
)8 (ماحجبه‎ j 
18 1 عبان‎ (QU. 


ADDENDA ET EMENDANDA. LVII 


V, 5L فالست‎ Fl Vid. ad ۳, ۰ 
16 ot 19 l Xie, (Fl). Edidi see. codd. 


(EL).‏ فيد .1 codd.‏ قبها 4 رثا 

vi anu. b. Cf quoque Abul-Mahásin I, cf. 

ut optime jubet Fl Vid. e.g. Damtrt ed.‏ الشجر L‏ البعر 5 رس 
Bul. IT, 1, 20.‏ 


20 1. 55-5 
v^, 8 l Xx. 


^P, 16 Los 

AP, 18 لایر‎ Avari ۲۸۵۵۵ (N.). 

.السوس الاد .۵ .1 السوس 18 AP,‏ 

^0, 2, رام‎ 12 forte l. البرجانيين‎ a Brahmani » Kr. 
9 فیا‎ l فيه‎ ie فى ذلك‎ (FL). 


11 correcte تنوذنا‎ (F1). 


ai, 17 Fl. vult Xu Vid. Gloss. 

^v, 2 leotionem ياسر‎ retinere potueram, ut monot El; cof. Caus- 
sin, Essai, I, ۰ 

^^ ult. In عا‎ Laila ed. aon. III, "sqq. ہن سبل‎ cL ap- 
pellatur, 


1, 12 ۰ قم ليعلم‎ 
16 1 باحكام‎ ) RK). 
18 PL mavult رتظهر (الکنوز ) يوم غير دود‎ quod sane opti- 
mum foret, nisi et codd, et Jáe. haberent p Explicavi 


> 
.شیر دود من sak!‏ 


Aj 
19 restitue "e A. Of de hoe loeo Gloss. sub ,شیف‎ 
le, 8 L Xs. 
10 1 .مكان‎ 
11 1 X5. 
18 et em d. Bine dubio est Humza, vid. Bérünt ha, 5 et 
ef. cum h.l, Mokaddast كما‎ 7. l 


LVI ADDENDA Ef EMENDANDA. 


l xài, Fl Vid. Gloss.‏ 15 رده 


ol, 19 L بطلبین‎ 3 a » coll. Beiträge z, arab. Sprachkunde 
8 Stück (1880) ad de Bacy II, 21 ann. 2 (Kleinere Schrif- 
ien I, 527, 529, 281) Fl. Mihi est Y redundans post ver- 
bum metuendi (Wright II, 827 sq. 8 162), quo casu con- 
junetivus necessarius est, et lectio quam recepi mihi alteri 
a Fl propositae elegantior et subtilior esse videtur. Of 
Gloss. sub .للب‎ 

21 sine dubio بمصوايم‎ aut palyan N. 

ov, 16 ocorrectius ۳۹ (F1). 

o^, 1 et ann. a. Hoo addidi ne quis putet intelligendum esse 
Abw'-Khait&b ibn Dihja auctor libri النبراس‎ (Makrtst I, 
و‎ 11 a f, M, 8 a f col. Abu'l-Mahásin II, Iv, ann. 1). 

19 L الصادى‎ (FL). 


'., 16 elegantius يعن‎ ut B, coll. Beitr. z, ar. Spr. 10 Stück 
(1888) ad de Sacy II, 829 (Kl. Schriften I, 692 sq.) Fl. 
q, 8 5ه‎ quoque Jácàt III, fi, 18 sqq. 


20 probabiliter یشید‎ Omnes eodd. habent ,بالطيطوى‎ 


5 
Y, 17 Fl. mavult تیه‎ ut 8 habet, Praetuli lectionem minus usi- 
tatam quae duobus codd, nititur. 


14 potius 1 بذرفه‎ oum S propter seg. sli, coll. ۱۳, 14 FI, 
Of, Gloss. 


Mj Fl.‏ محر s.‏ النيل .1 codd; forte‏ نيل 2 را“ 
رما Fl, Non: est ya^‏ وماوه 1 وب" 


f, 8 1. Lus et تقيتيها‎ FL Tentare nolui عليه‎ quia etiam alibi 
in hoe eapite eadem confusio generis est, cf, لقب ,6 رها‎ 
autem intelligendum est de X33; in pyramida, de quo narrat 

1 
Makrtzt I, VP, 3 af sq. HF, 20, IM, 14 sqq., lh, 7 af, 
I^, 11 af sqq. ubi de ea dicitur انيا هو منقوب نقبا‎ 
.صادف اتفاتا‎ 
325 
4]. ,الحصر‎ 


6 بها‎ eodd, aed L به‎ (Fl). 
v, 8 restitue جلب‎ (Fl. Kr). 


18 قفا‎ servari potuerat (Fl). 


Po, 14 


ADDENDA ET EMENDANDA LY 


L ۳۹ Fl Formam receptam ut vulgarem memorat TA 
( .(العامة تفه‎ 


Py 2 نه‎ 8 L اربع‎ ob exl. 


17 
P^, 18 
Pm, 5 


ft, 9 
14 


seeundum usum Korani scribendum foret o,43, Fl. 
منیا‎ (eodd) l xia (EL). 
املك‎ (codd.) 1. ليلك‎ FL 


5 ex usu yum pro ,آمنات‎ e£. ۳ (EL). 
l eum codd. postulante quoque metro uibs (Fl). 


51 الصَلف‎ m 


,فاستاحبیت L‏ 
۰ میا .1 ما 


1. Xi et بصرة‎ metri causa (Fl N.). 

L پجیمان‎ FL 

l qoi (EL). 

1. زوجبا‎ Fl. Codd. ut rec. et مير‎ pro dono patris interdum 
adhibetur. 

1. والیدیت‎ idend Fl. Vid. Gloss. 

۳ dani Fl. Codd. ut rec.; vid. Gloss. 

et I) l potius eal (S) quod usitatius est et‏ © عدمت 
Fl. Vid. Gloss.‏ أثرييت melius respondet seq.‏ 


gl Fl proponit legere Mio, sed صالم الاخوان‎ est fere 
idem quod الاخوان العالعون‎ En 332-9 صلم‎ (Mobarrad 


IPY, 18) boni mores et صالم القراء‎ (Tabari II, ۳۳, 14) pii 
lectores. 


$6.2. 


11 وسيارة هارون‎ GIL. N.) 


1. يكن‎ ut recte 8 (Fl. N. 


1 E: من‎ propter metrum (Fl N.) et 1. تاه‎ (F1). 
1 ae et deik qn. N.). 


ADDENDA ET.EMENDANDA. 


pastum eunt Fl. Recte fortasse, sed 1 ut rec.‏ ساموا .1 6 وا 


f, 20 1. cum B شارك‎ (lectio 1 forte est dîli), sed ut recte obser- 
vat N. adjectivum excidisse videtur, 

P,18 Fl vult goles sed hic ut saepe alibi lectionem codd. licet 
suspectam sine commentario recepi, incertus utrum librario- 
rum an epitomatoris culpa esset, H. l چم‎ le, : پاج‎ douy- 
3er4 cum ماشك ومنشك‎ coordinatur, sed forte 1. 17 post 
منشك وماك‎ excidit .وللاخرى یاجوج وماجوج‎ 

^, ۲ ml یی‎ Fl Hic ut saepissime alibi lectionem codd. con- 
sulto servavi Of. Î", 4 فرسين‎ qaid, Hoo est secundum ana- 
logiam الله — على سبع‎ aid, vid. Mobarrad MI, 1—8. 


Fl.‏ كيل melius foret‏ راحيانا Bi cum 8 legatur‏ 1 را 
7 .1 9 

M,9 L بغلّنه‎ 

A.‏ 8 1 و 


20 1. أثنتان‎ nt recte monet Fl. Sexcenties talia vitia correxi, 
nonnulla oculum fefellerunt, 
H, 7 L القادمارى‎ ut recte codd. 


۲۵ 8 prius al, legatur aj! ut reote codd. 
M uli, 1, VHS 
M 18 l .تمان‎ 


۳۳ 81 ارف‎ Fl. Oogitatione suppleri potest 9. 
11 sqq. Cf. Mobarrad 11, 6 aqq. 
18 servare debueram زواكثره‎ vid. Glossar. sub sl. 


151. T aut eum I JiS (FL). Utroque casu te noxa afficit. 
Po, 6 1. je. ut l 5 وسقفه‎ Fl, sed I et S ut rec. 


GLOSSARIUM. LUT 


species uvarum in Media, I, ۰‏ و الوقرياى 

I sq. jj, omissa praep. os, scivit, Pv, T sed forte inse-‏ وقف 
بلغ بء الامر est in‏ أن renda est praepositio. Similis elisio ante‏ 
مم7 Müller Tex? u. Sprachgebrauch v,‏ .الى أن Pro‏ أن 


Aerstegeschichte. Fáik I, 3 شائع کثیر‎ M مع‎ E ,حذف حروف‎ 
Exemplum est elisio praepositionis على‎ post یغلب‎ Ibid, p. 1 


P c w ,حذف الباء وحذفها مع‎ Exemplum est احری أن‎ 
pro qj 
رل وفى‎ c. ۵00. r, cavit = ۲, Wy, 11, 


subnigricans ob maturitatem uva, WP, 15, Of, TA‏ ا .وکپ 
عه et‏ لرکب سود التبر آذا pani‏ واكك ما ستبل vm d‏ 
اه الوكب سواد اللون من عنب وغير ذلك اذا نضم Tahdhib:‏ 
.ووب العنب توکیبا اخذ تلوب السواد فيه وعو موئب porro‏ 
conculcatus, PF, 12, sed cf, ann. g.‏ ,453,4 ,وفع 


din‏ شربت لك bol‏ 9 را Persio. memoria, commemoratio,‏ بادکار 
كناب 5 commemorationem tui potavi»; Ibn abt Oseibia II, P4,‏ 


.بادكار فى الطب 
d‏ .8 
Persie, glacies, ۲۲۲ f, ۳۳, 18 24 ib aqua glacialis.‏ بح 
e 2‏ 


Lii 


c 


GLOSSARIUM. 


«lyrae e ligno 'ar'ari confectae pulchrae کلام موزون .د‎ est, 8 


(ijy gjss), Mohit sub „àil, Baidháwt I, ff, 19, Jáeót IIT, 
^a, 20 Secundum Kåmůs mulier appellatur م‌زونة‎ si est uppað 
XJ. domi manens, modesta. Sed sensum specialem technicum 
habere debet apud nostrum ۲۵۲, 9 .القصب الوزون‎ Forte idem 
pannus linteus intelligirar quem Abu’l-Kûsim f. 32 r. appellat 


tpe qu, Aliunde illustrare nondum possum. 


وسع الرجل المكان 0 وسع L Dicitur aeque bene hl M‏ وسع 


(lads, Gloss, Fragm. et Dozy). Illa constructio apud nostrum 
occurrit l.l, 1, dum Mokaddast ابا‎ 7 hano constructionem ha- 
bet, eodem sensu. 


$-- 0 
روف‎ pellis lupi cervarii, vid. Vullers et Dozy, و۲۵‎ 4, "iv, 8 ubi أشاف‎ 


vocantur. 


حط ال رکب I est synon. verbi pus , ut igirur dicitur Rale‏ وضع 


sensu appulil, eodem modo L5 رم يوضع علييا سفیند‎ ۸, 8 80 
ubi .مالل‎ I, 04,6 lia يقرب‎ A E comparatione looi nostri pa- 


tet simul pronuntiandum esse خط المركب‎ s. امو كب‎ da س‎ 
sq. gya p. condonavit, remisit, uv in ,وضع ع غربمه‎ lof ult, 
ubi sic verto: „rex nos obsecravir indicare vitia aedifloii Nisi 
culpam eontrahero metueremus si (silentio) effleeremus ut sa- 
oramento stare nequeat, sane ei remittendum foret quod jussit; 
nune vero bonum judicamus ut eloquemur quid ei gratum in- 
gratumve sit». Fleischer legere vult نستکیی‎ et vertit «Dor 
König hat uns um das Bewusste beschworen; machte man sich 
nun nicht ein Gewissen daraus, dem, warum er (uns) beschwo- 
ren bai, sich zu widerseizen. so könnte der von ihm gegebene 
Befehl wohl zurückgenommen werden (— wörtlich: ihm abge- 
nommen werden, — insofern der in Form einer Boschwürung 
gegebene Befehl dem König selbst die Verpflichtung auferlegt, 
daran festzuhalten; welche Verpflichtung indessen durch eine 


aufgehoben werden kann). Deswegen scheuen wir uns ot-‏ كفارة 
was zu sagen, was dom Befehle entspricht oder auch wider-‏ 
spricht». Sed uf transitum ad seqq. faciat, cogitatione sup-‏ 
plendum censet: «Da nun aber der König zu einer solchen‏ 
Zurücknnhme kaine Neigung zeigt, führt der Sprecher fort».‏ 


GLOSSARIUM LI 


YU ,قشاش‎ mollis de terra madida, palustri, "Wi, 3. In aliis 
hujus traditionis formis (hi, 9, Belüdhort Uo, Fáik I, 221) 
non occurrit, 


wi? YI. MU imprudens, inconsulius, opp. متياسك‎ , M^ 17. 


VI, impense cupivit, multam operam impendit rei obtinendas ,‏ فلك 
o J r, 5,10 «cujus minimam partem palma impense cupe-‏ 


reb»; vid. Dozy et of. 8 مودانکه ومستيلك‎ á رانا متيالك‎ et 
فيه‎ Mosa تبالکت فى هذا الامر واستبلكين فيه اذا كنت‎ 


hoo sensu neque apud Freytag,‏ استيلكه Verbum‏ ,مستعحیلا 
neque apud Dozy exstat.‏ 


د سه - د سه سه 
secundum rationes geometricas facium = wiza "lA, 9.‏ ,مینز .هنهاز 


39-2 $5-65- 


هنیا iS, aliquid temporis, uliquamdiu , "lo, 4. Dimin, X412 s,‏ .هنو 
sensu paullisper notum est, vid. praeter Dozy, Harîrî ۴۲, Mo.‏ 
حينا tarrizt et Migbáh. Apud nostrum in parallelismo est cum‏ 


apud Ibn Bassåm (Dozy = Abbad. I, 128) cum‏ يپ ut‏ طويلا 


بوبهلا 
objecti, Yir, 15. Of. Spitia, Grammatik, p. 367 ann. 1,‏ ل I, c.‏ هيب 
improprie dictum 14, 18 pro ex ag. Eodem modo‏ الجماع 1 فيج 
et‏ قال التمسام کبده تهیج یام 41 Abdallattf ed. White, p.‏ 


Damfrt I, Ya, 10 a £ پهیم الباه‎ (12 af. الشيرة‎ e Makrizt I, f, 
Gaf الشبف‎ gie» 


costs notum genus daotylorum, Îvo, 17, ۲۵۲, 16. 
g» رحجارة الواحات‎ lapides in Onsibus Aegypti reperti, quorum 
proprietas desoribitur "|, 10 sq. 


contristavit suos eos deserendo (Cuche), fi, 11.‏ , اهلد IV‏ وحش 
species uvarum ad Baltkhum crescens, I, 1.‏ المورقئ ورف 


G 1 


jam occurrit in Korano 15 vs, 19 sensu pulcher, ve-‏ موزون .وزن 
nustus, omnibus partibus absolutus et perfectus, bene formatus‏ 
et, ut reote observat Khafüdjt, Sehifá, FFF, saepe in poési‏ 
Persica usurpatur; vid. Vullers in v. Eandem probabiliter signi-‏ 
Mowasschá f. 92 r.‏ العیدان العرعر الموزونة fioationem habet in‏ 


L GLOSSARIUM. 


saepe est collectivum singulare masculinum, vid. annot.‏ اس نوس 
اكيم الناس 140 Fleischer ad Makkart I, f (apud Dozy), 7818, I,‏ 
واتضبیر يرجع الى الناس وهر اسم eum comm.‏ احسابا واثقيه انسايا 


Tabart IT, Ih, 14, Ibn abt Oseibia‏ رموحد مذكر کلبشر والاتم والوری 
II, 35,25; male apud nostrum plus semel lectionem eodd. mutavi‏ 
ut P, 18 coll aun. 2, o, 6 coll anu. e, lv, 5 sqq. coll. ann. e.‏ 


sunt areus Persici magna vi sagittas (dali) mit-‏ القسى الناوكية .نوك 


tentes, ut patet e Belüdhort Y^. , Tabari ITI, Vi, 14, ubi الناوكية‎ 
substantive, lA), 18, Peh, 16, P.F, 4 cet, Sagittae quae his ar- 


oubus mittuntur appellantur السهام الناوكية‎ ut apud nostrum 
3 0 

o, 11, aut substantive بالناوكية‎ sing, رالناوکی‎ Tabart IIT, 

lovi, 16, aut denique الناوكات‎ (Dozy). 


8 
venis, assecla sectae Christianae heretiege Nicolajtarum, wv, ۰ 


4c قبطا‎ medicamentum , Iv, 20. Lectio vocis incerta est, vid. ann. g. 
رن‎ ) 1 
S a 
c». MI continuo fluens, Y", 6, Makkart I, Fia, 4 a f. 
جن‎ XÊ, species daotylorum in Jemáma, Ti, 14. 


Je L De Christisnis Jacobitis dicitur w ult بهخون الانجيل‎ 
«Evangelium celeriter reoitant» ac si poëma esset (of. TA). 


E ^ stridor venti, FF, 2. Kremer ibi legere jubet الهریر‎ et 


equidem de مقط‎ lectione recipienda cogitaveram, sed codd. ha- 
bent ut reo. et usurpatur ,,9 sensu stridoris ut in traditione 


تهرفرت et‏ هرهرت (UI, de vento dicitar‏ سمعت هريرا كهرير الرحی 
(TA) et sonus tympani pul-‏ موت i. e.‏ هرت عریرا ut de arcu‏ 


sati appellatur عریر‎ (Dozy). Est igitur in his synon. vocis هریز‎ 
quod (ut jyj) etiam de mola dicitur, ut in traditione (Fåik, 


I, 567 sq.) الرحيين‎ p سبعنا قرب‎ Gl. Quod attinet Ry) 
£l seo, alios (e. g. Zamakhsohart, 4sás) est celeritas venti, 
secundum alios stridor, sonus (TA). Hano significationem habet 
EX IE) yg (Fâik Ll 568) 
هز‎ IY, fugavit, PI, 6, Gloss. Moslim. 
کتاب البلدان‎ ۳ 


GLOSSARIUM. XLIX 


featione inter omnes constar (TA S (4x4 اللفظ الدال على‎ 


jeXx) Auctor Mohiti dicit vei est id quod unam tantum‏ غيره 


signifentionem habet nee admittit interpretationem ut e, g. حخيسة‎ 
2 ۰ 
(quinque); hoc enim est نص‎ in significatione nec aliam admittit, 
Fieri tamen potost ut sit sumenda sensu منت يسى كل شیه‎ 
(Djauharf) s. آقصی الشيه وغايته‎ (Azhart in TA). Kremer pro- 
posuit legere ue), sed leotio codd. confirmatur versu superiore 
wi. In fine enumerationis tributi Khorüsáni additur ۳۳, 2 (lo- 
eus est Ibn Khord. p. 80 1. ult.) emia, quod de pensione 


semestri accipiendum esse probabile fecit Barbier de Meynard 
in annot. ad. vers Ibn Khorā. p. 147 «payable en deux 
termes ». 

VIII, de oculo profudit lacrymas = eu VII, nisi quod‏ ندج 
illud fortius est, 'ov, 2 coll. aun. d.‏ 
.8 

E y, turris, specula, ha, 5. Cf Dozy sub ناطور‎ et ضور‎ 

qui ad seditionem. appellat, seditionis auctor, MP, 5‏ ,ئلع .عق 
Ml, 17, Vid. Gloss. Fragm., Gloss. geogr. et Dozy.‏ == 

Ai IV, ۸2۶ lapidem altori (i) clavis, ll, ۰ 

ue VIII, iremuit do nedificio, Ifi, 11, 21. Eodem sensu نفش‎ 
WE ult, IFP, 8. 

locus unde naphta extrahitur, HF, 2, Freytagii Là‏ , 153 .نفل 
significatione delendum est. Iloo volui in Gloss. Bulàdh.,‏ عمط 
sed non satis perspicuis verbis usus sum, nam Dozy non in-‏ 


tellexit et male laudavit sub قاط‎ 


II, polivit carmen, VP, 21. Of. supra sub d. Vid. Dozy,‏ نقم 
Aus, TA.‏ 
I, I, 5.‏ = الناقوس ID‏ نفس 


pirus optimae qualitatis, ۲۳۵ ult, Abu'l-Kásim,‏ , اللمثرى اننیاوندی 
eod. Mus, Brit. Add. 19,018, f. 40 v.‏ 


XLVIII GLOSSARIUM, 


habitus, status regalis, WF, 8.‏ ملوكيلة .ملك 
8 
d^. QAUM, species uvarum in Media, W, 8. — , ura, Mani-‏ 


chaeus, w, 18, Tabart I, sif, 4. Quoque in usu sunt مانى‎ et 


سنوی 

est nomen arboris in‏ (موقیقوس seo. "M, 7 (Kazwint habet‏ مومقس 
Aegypto, qui noctu radiat. Forte allusio est ad ۳۱2۵۵ Exod. 8‏ 
va. 2, sed exstant plantae qui talem possident proprietatem e. g.‏ 
Dietamnus Fraxinella.‏ 

9a. Exemplum pluralis Sipa! (Gloss. geogr.) Fo, 15, ubi eod.‏ .مد 
af).‏ 6 وم (vid. ib, et Dimasehki‏ امياه B habet‏ 


pw vocab. Jeman., dens, ©., 14, 20. In Mostairaf scribitur ayan. 
D. H. Müller quem de hae voce cousultavi suspicatur thy esse 


corruptum ex «a ut sit revera legendum زمر‎ nempe in Jemen 
مضر‎ pro مضع‎ dicebatur, teste Hamdánt ve, 7, lo1, 9, IF, 17. 


cells pannus qui ab urbe Meisán nomen habet, loi", 8. 
الناشقينىٌ‎ genus uvarum in Kaezwin, I, ۰ 

انوك v. sub‏ الناوكي 

TRA nuncii scripti, Yiv, 9.‏ .نبا 

PS MO Ex Å, in ipso confinio, io, 9, Gloss. geogr. 

yM, flos in Media crescens, Ho, 20, sed lectio est incerta. 
.ندا‎ AVR humiditas, W,2. Vid. Dozy. 

notum genus dactylorum, lvo, 16, Yol, 17 , Djawàltkt Ifa,‏ ,النرسيان 


rosae albae odoratae genus (vid. Vullers), "o, 19. Me-‏ , نستر 


moratur in TA ut quoque sub forma or 

ge eed yî, brocalum (Dozy), WP, 8. 

Trend Moentio eorum Ma, 10 sqq., راد(‎ ۰ 

T Memorabilis ost usus vocis تصن‎ p. ۳۳, 10 .من أبن اجرة نس‎ 
Probabiliter significat evidens, quod dubium non admittit, nam 


E 
uel appellatur id quod por se perspiouum est, do cujus signi- 


GLOSSARIUM, XLVI 


5 o 

e^ zl, humores corporis humani, !'v,5, Dozy; apud Ibn 

abi Osaibia I, الانسان 15 را‎ g^ تعدیل‎ est synonymum 
verbi البدن‎ g^ 

s. NEN ys optima daetylorum recentium spe-‏ البشان .مشن 

cies, f^, 17, lvo, 15, fof, 17. Vid. Jácüt IV, o", 15 sqq. Pro- 


nuntiatio المشان‎ ut vulgaris condemnatur a Djawálikto (Morgen. 
Forsch. p, 160). 


co Li 
90A. paa, Sensu limes (A>), ov, 8—8. 


Hsu ll subst. ferra glarea tecta, ln, 5, Mobarrad FT, 16, Fikh‏ معز 


al-Logha ۱۵۲ فپی لامعز والعزاء‎ Leo Seu .ناذا کانت‎ 
مغناصيسن‎ pro مغناطیس‎ "Iv ot k, IPEA, Pum. 


.کنب Tv, 1, vid. sub‏ رمک .مکی 

Xie, oculos pavit conspectu ejus, lo, 12, et de‏ من الشىه 1 ملا 
placuit. ei, loo, T, Lane ex TA. et Dozy. dada:‏ ملا عين فلان re‏ 
نطرث اليه فملأث منه عينى وضو یلا gu‏ خسنا وثل الثمر 

ار Loi‏ تربك HO‏ قامت xe‏ العين من گرم وحسن 

Freytag, Proverb. IL, 104, n. 889 Ja عينيك شی؛‎ ^, pla- 
ceat tibi res aliena, quam tibi optas quidem, sed non obtine- 
bis, i.e. contentus esto, Apud Ibn abi Osaibia I, ivi, 5 legimus 
املا الله عين الآخر‎ Deus contentum. reddat alium i o. tu nun- 
quam contentus os. Glossema in tribus codd. څل ما رزفست‎ 
probat hane esse sententiam, Forto autem legendum est 2 
ut verlendum sit: Deus contentum reddat hominem TET et 
cupidum, voce sumta sensu quam habot in L5 x Ji أبعد‎ 
(Lane) الله على الآخر‎ piw لا‎ Tabart III, مه‎ 9 eb لا مرحبا‎ 
بلاخر‎ Khafàdjt, Schifá, YF. Lexico addendum est xiss .أملاً الله‎ 

e (edt, notum genus uvarum, Ifo, 19, Hamdånt ifi, و20‎ 
Kazwinf TI, Yel, 20. 


XLVI GLOSSARIUM. 
الدرق اللنطية ,اط‎ quomodo praeparsntur describitur Al, 6—8. 

nomen Dei in lingua Zingorum, va, 12.‏ رلکلوجلو 

p casei recentis genus, de quo vid. Dozy et Vullers, Vo, 19. 
Locus apud Dozy laudatus ex Abû Ishák Schirázt est ۲۴۳, 0 
(non 8). 

UL pila, conveniens, idoneus, WA, T, vulg. pro pL (Mohit).‏ لوم 
pro accus.‏ پ Construitur ibi c.‏ 

le. ولما‎ quoniam, IFF, 2, Gloss, geogr. 

M تفش‎ species uvarum in Media, I, 4. 

o pe ر‎ chelidonia magna (vid. Dozy), Tes 14. 

e^ E^, florens, de per vi, 2 خصبة مبتع‎ uc)». Probabiliter 
والشجر ۾‎ Xo الطر‎ gia من‎ (Lnd). 

Ul gho-‏ اليم JR, melior, ۴ 5 M, 1. Diir aegrotus ia!‏ مثل 
.ولبعض ! sint‏ ز امثل die melius valeo » (deds). Tabari I, ١*5 2 seq.‏ 

ci^ Memorabilis est phrasis Xil! الرحم ووسلرا‎ ۷ «quod no- 
bilius est negligunt, quod sequius est sectantur», fv, T. Of 
We, 2 من العباى بمنزلد المثانة من لجسب‎ pnl. 

Syn, nomen Dei in lingua. Berberorum, va, 12. 

^ ۳ pala ferrea, ut bene Freytag, apud Lano non est, |f, 
6 sq, Pol ult, habet pl. jaja, وه‎ 21, 71, 15, PIT, 1. Vid. Gloss, 
Fragm. et Dozy. — لوف‎ , species daetylorum in Jomáüma, 1 paon, 

el in Moris: vf ult.‏ اريسي موس 

Yef, 3.‏ ,20 ,اا (Gloss. geogr.),‏ الثياب المروية مرو 

y IL, fecit ut haberet saporem aciditate et dulcedine mixtum , hino 
oibus 5j !, de quo v. Dozy, et jue) spud nostrum Mo, 20 
tropice de mixtura grati et ingrati وبوسى)‎ pt: l uli.) in vita. 

,متهافت opp.‏ مثماسل 16 VI, eui potens, grues fuit, V,‏ مس 
معنو Hamása y Taf‏ رانه لذو a‏ مستا وتماسك ذو 'Asds Mis‏ 
,احيف لا مسک به 8845 eodem sensu quo Pa,‏ لا dux,‏ 


GLOSSARIUM. XLY 


Vid. Dozy.‏ ۲۰ ,6 راما II, obduzit, contexit,‏ لبس 

nisi codd, perspioue‏ آسیشت T edidissem cuis‏ رام IV. P.‏ لبن 
sine voc.) Defendi enim posse mihi videbatur‏ الینت) a‏ 
0 ,ملك شيعا سبینا haec lectio. Nam pyew) non est tantum‏ 


quoque s4 sae) (Djauhari) = e^ (vid, Lano);. et. non. ab- 
surdum est verbum ol juxia significationem neutralem, quoque 
activam habere, licet hane exemplis commonsirare nequeam, 
Quod lexica non habent, parum probat; desideratur in iis quo- 


que m sensu lac bibendum dedit, quod habet Zamakhschart 


Füib YI, 498 L ult حكى الزيادى‎ oli م‎ SUL. لبن القوم اذا‎ 
شكر‎ aoa البن ناصابع‎ udis ای‎ pib عر العرب نام‎ 
-— et genus duleiarii = ee foo, 2; Gls. geogr. 


vw L Phrasis بدار معجزة‎ yis 3, fv 18, explioatar a Lane. 
که‎ III, e. ود بين‎ sabina, fecit ut partes ejus bene cohuere- 


rent, ,هت‎ 10, Jücüt IV, الينيان 9 ,8 را‎ d, Fåik II, 
498 اختان . يقال لوحك فقار الناقة فيو ملاحك‎ Ay اللاحكاز‎ 


"ای لوحم م بيده لل بعضه على بعص وكللك qub‏ وأو 
IJI, in custodiam dedit, incarceravit i a 1 I^, 12,‏ زه 
Dozy. —‏ ,اذا بحسو رجلا او لازموه nator des Voyages oo‏ ” 
VI, de pluribus, unus alterum propter ^asbiti ih custodiam de-‏ 
dit, IF, 12, Relations 1. (۰‏ 


species daotylorum in Jepåpmay (i paen, Hamdánt‏ ,ىف العف 
Hi, 15, ۰ ١‏ 


logotheta, Ifv, 12, Gloss. geogr. E loco nostri efficeremus‏ ,فیط 


duos viros huno titulum Constantinopoli habuisse , unum oui cura 
aerarii tradita erat, alterum qui dignitáto fu&gebatur de litte- 
ris publicis cognoscendi, 


واما حبدیش aÑ, vilis, abjectus, |, 3, TA in v. Mokanriat‏ .لكع 
سعد ارایبت ار دخل sz‏ بیته فرأى LX‏ قد xii a Ac‏ 
d je cel. Jus.‏ صفة dol‏ على die)‏ 


XLIV GLOSSARIUM, 


distantias maritimimas probe mesurare potuisse, quod sine hisce 
instrumentis fleri nequit (of. Sprenger, Alte Geographie Arabiens, 
p. 99, Post- und Reiserouten p. 88). Quin ipsum nomen « Log » 
ab Arabibus mutuatum fuisse non improbabile est. Vid, annot, 
Reinaud Introd, ad ed. Abulfedae p. 444. Certum est etymolo- 
giam Arabiocam oum natura instrumenti hene convenire, Ànglioam 
male, nam est et esse debet tabula gD Denique observan- 
dum est Kremerum ipsum instrumentum log appellatum confu- 
disse cum fuso qui Jog-reel dieitur, Quale autem olim fuerit 
instrumentum celeritati navis metiendae non constat, Antiquis- 
sima forma quam Jal in Glossario nautico memorat est Ita- 
licum catena a poppo, circa annum 1520 in itinerario desoripta, 
Quod de antiquiore forma e Djihan-Nwma dedit Reinaud mihi 
non satis perspiouum videtur. Quod autem interpretationem loci 
attinet, initium textus restituendum videtur ut iu ann, } pro- 
posui, Verba XlJ ولشیرات ببلاد البنم‎ ut glossa sumenda esse, 
non opinor. Quod terra Zingorum parum boni offert, est una 
e causis our navigatio nunquam interrumpitur. Quia igitur reota 
vis oum vento uno tenore navigant, nautae non multum agen- 
dum habent, manus callo non obducwntur, ideoque breviore 
tempore iter inde a Basra ad Zanguebar quam ab Omano ad 
Binam faciunt, lioet distantia revera non sit minor. 


vid. supra sub‏ اشرسة (ut‏ ليسلا T. habet quoque plur.‏ .كيس 
A M, 17.‏ 
planta aromatioa quae condimento et medicinae inservit,‏ ; کیلکان 


Yoo, 2, Jåcùt, III, ۳۳ 4, ubi sic forte scribendum pro پکلکان‎ 
Yullers. Of, Dozy. 
كيبخار‎ pannus pretiosus Binious, de quo vid de Jong in Gloss, 


Tha&libt sub uf, Dozy Gloss. Esp. Ar. p. 246 et Karabacek 
laudatus a Dozy in Suppl sub LS, Locus nostri v, 8 pro- 
bat ultimam vocabuli litteram quoque , esee, non tantum ر«‎ ut 
opinabatur Dozy. Saepe quoque لب‎ est, et etiamnune pannus 
ille in India kincob appellatur. Pronuntiationi Hispanicae camo- 


can proxime accedit Lf apud Tabart III, It, 18. Defré- 
mery, Mém, I, 159 laudat looum itineratoris Haines, in quo 
kimkhab reddit per «velours», Minus reote ut videtur, 


GLOSSARIUM. XLII 


EAGLE, ars violina canendi, a Pers. کباذچد‎ (Arab. کین‎ v. 
Dozy s. کینجا‎ Khafádjt !1), o1, 8, ubi sio conjectura edidi. 


Kremer mihi proponit legere الد مامرنية‎ e Pers zaleo tympa- 


ص 
plectere, Licet ad ejus sententiam acce-‏ زدن et‏ (دربوقة =( num‏ 
dere non possim, tamen eum lectore oommunieatam volim,‏ 


callum‏ البکا quia vocis seg,‏ الکْنب 1 Üonjeotura edidi Yiv,‏ ,كنب 
synonymum est, nec multum discrepat a lectiones codd. Improbat‏ 
Kremor qui ad me haec scribit; «Ich will versuchen die rich-‏ 


tige Lesart horzustellen. Ich lese yak, welches Wort Spindel, 


"WWirtel, Spule, Walze bedoutet (bei Lano ad vocem Xi:a 
roller). Hier ist es gebraucht um das Instrument zu bezeich- 
neu, das wir: Log nennen und das zur Mossung der Fahrge- 
schwindigkeit der Scbiffe dient, Hingegen ist ایکا‎ verschrieben 
für البنکن‎ oder didi, perzisch بنگان‎ oder ينك‎ d.i. die Sand- 
oder Wasseruhr. — Es ist 8. 296 Z. 18 gesagt, dass die See- 
leute in Bassora behaupten die Fahrt von Bassora naoh Oman 
sei linger als die von Bassora nach Ostafrika. Diose ganz pa- 
radoxe Behauptung wird nun erlüutert wie folgt: Z. 18: ,Da 
aber das Meer tief, der Wind heftig, der Wellengang stark 
ist (Glosse: und die Erzeugnisse im Lande der Zing sind wenig) 
und da die Segel nicht eingezogen werden (wührend der Fahrt 
mit dem Monsoonwind) und da sie in gerader Linie fahren, 
nicht im Bogen, und da sio das Loy und die Sandwhr nicht 
kennen (also die Fahrgeschwindigkeit nicht mossen künnen), so 
sind (für sie) die Tage der Fahrt nach Ostafrika nühor (d. i. 
die Zeit scheint ihnen kürzer)». Yom Standpunkte einer conser- 
vativen Textkritik werden Sie لأف‎ nicht beanstanden; dass 
es die Spule bezeichnet, von der die Logleine sich abwickelt 
ist zweifellos; dann ergiebt sich die Correctur von LKI! von 
selbst, denn Log und Uhr sind unzertrennlich zur Messung, 
das eine erfordert das andere». 

In extenso dedi dissertationem viri amplissimi, quamquam 
conjecturam ingeniosam admittere nequeo. Nam haeo instru- 
menta nautica ignota fuisse nautis in mari Indico tempore Ibn 
al-Fakthi, sine oausa ponitur. Narrationes navigatorum in ope- 
ribus Ibn Khordàádbehi, 246015 al-Hind et aliis probant eos 


XLII GLOSSA ۰ 


.2 را ,14 voc. Jem, F.,‏ ارم كتع 

,(مکتحل insomnis fuit, oo, 18 (ubi l‏ رطفد بالسياد VII‏ کحل 
et active‏ راکتعال السپاد كناية عن الارق وذهاب اننیم :1/0۸2۶ 
فقد 8 Mohit, Agh VIII, Wo,‏ ,ككل السپاد عيته dicitur‏ 


ما Simili metaphora dieitur «dst!‏ .مكلت جفون انعين بالسید 
عینه ما 11 non vidi ie, Asås et Ayh VIII, iv,‏ رعینی بك 


AN راكاكلت‎ et de ocnlis transfertur ad faciem et dicitur 
mr da, Jel, moeror in facie tua conspicuus est, dsás. 

plantatio palmarum, Y, 11, ubi sic con-‏ ,مکارب p.‏ مكب ,کرب 
mihi sensum nou dare videbatur. Ver-‏ مبارك jectura edidi, En‏ 
bum oj significat aravit terram, praeparavit sationi aut plan-‏ 
كريب arva (Dozy),‏ كرابة , est agricola‏ كراب ,)19 رهما tation (e. g.‏ 
arvum primum cultum (Lene et Jûc. IV, v., 11), itaque non‏ 
improbabile est vocem RA 860. anal. psa formatum, exstitisse,‏ 

کرکمیسه Hos idem quem Vullers memorat sub nomine‏ ,گرگبیس 
,ک کباش fo, 19. Dozy recepit sub forma‏ 

Pra ; species dactylorum in Bahrain, 5", 4.‏ .کی 


(Yul-‏ سر 9 مرد = fos in Media crescens, Persice Sws‏ ; کستم 
lera), "o, 18.‏ 


pef. الرصياص المكسر‎ videtur esse plumbum cincinnatum, inflexum, 
را‎ 9. Jûoût IV, ow, 17 om. Kil et Asrak راب۲‎ 6 ejus loco 
habet .ملپس بها‎ 

genus scripturae antiquae, FF, 12, de quo vid. Flügel‏ , کشتم 
ad Fihrist p. ۱۳ et ۹,‏ 

gala, MH, 9, videtur esse conviciari, sed‏ اکفار! IV in verbis‏ كفر 
forie est blasphemare, quam significationem Reiske ad Gol. an-‏ 
notavit,‏ 

de summa solvenda videtur esse in toto (compte rond,‏ بالكفاية .كقى 
somme totale Dozy), f, 7, Yr4, 2,‏ 


$ 
باتكلافى .کلف‎ uota species uvarum, ifo, 9. 


GLOSSARIUM, XLI 


,18 ,12 و٩۲۴ scepirum regale, fr, T,‏ مار قرع 


funis e fibris junci confectus, Wl, 4, Kazwint IT,‏ رقرقس 
Gloss. Edrisf, p. 808.‏ ,(القوقس (ubi‏ 


۷۷, 4 


c» m ô, nomen bestiae in Nilo degeniis, "۳, ۰ 
$ I, simpl. comedit, f^, 2. 

VII, stilavit, Yv, 15, Gloss. geogr.‏ قطر 

pisces advenae, adwenticii, qui avium more‏ رقواضع السېك .قطع 
migrant (of, Kazwint I, ll) Y, 9,‏ 


a viginti‏ هذا السجد مقعد عشرين الف رجل Aula, Dicitur‏ .قعد 
mille homines in hoo templo considere possunt» lev, 14.‏ 
QS V = VI restitit, ho, 18, Mobarrad Fo, 10, Lane ex TA,‏ 


speoies daetylorum in Jemáma, 1, 15,‏ ,القعقاعى .قعقع 

IV, invertit sursum deorsum. == I et IT, “l, 12, ubi 1۵0, IV,‏ قلب 
,لب 1 Mv,‏ 

EIS sellae in urbe Komm fabricatae, o., 14.‏ القمية قم 

Za, aqua lagenarum, meton. pro vino, YP., 14 = Mi, 20.‏ قنانی قن 

£j» gpl ١ ,قتازع‎ crista avis, I, 17, Dozy et TA. 

T ,القني‎ arundo Indica, ۲۵۱, ۰ 

ما کلم لم I, c J, stetit, constitit, restitit, of, Domy et 4ads‏ قوم 
Vid. eg Jao I, ala, 8, Tabart‏ .ولا يقيم له الا لم Mib‏ 
II, Pl, 4, I, MPV, 11, Hino auffeoit, WY, 10 (ubi sio codd,‏ 
وکان XVIII, ۲۰, 9 Wi‏ 4و4 ut prop. Fleischer),‏ بافواعها non‏ 
ما هذه الصكاك لشراج 15 ,۱۳ Tabart IL,‏ ,جاع لم تقم لد LSS‏ 
ولست آمن ,۱۳۲ ud,‏ يقوم له شىء 17 ۰ ۶ لا يقيم لها 
سدس ثفيم لك واحدا IV. ud‏ — بان dud‏ ما لا تقيم له 
قامت — ,15 de numero condonabimus tibi pro Anas», lvl,‏ 
proprio sensu fo, ۰‏ قيامتد 

o aco, similis fuit, "۲, ۰‏ ,111 ئيس 

terra congestione fossarum cek parta (Glows, geogr).‏ , كيس .كبس 
lo, 21.‏ 


IL GLOSSARIUM. 

r. quae detegitur, ex-‏ عن ,0 Y, separari, solvi, construitur‏ فصى 
autitur, l^, 9 «oryza ooquendo dissolvitur ut oxcutiatur gra-‏ 
gà‏ ۰ انفتم mum», secundum analogiam verborum EEEF‏ 


(Gloss. geogr), أنفرك‎ , Us, pat (M, 14), اتفلف‎ (Jho. I, "lo. , 5) oot. 
pe I, e. acc. p., fregit caput alicujus, Ma, 8. Bie in Gloss. 
Belàdh. explicavi, Quia vero quoque dicitur عة‎ Zw et; 
يذه‎ (TA), forte h. 1. genersliorem sensum habet vulnerare, 

mutilare. 


nedum, guanto minus (Gloss. Moslim),‏ رفصلا عن = du‏ على .فصل 
Mv, 11.‏ 


probabiliter est idem quod‏ ,19 رآ ,8 ,2 agger, moles, Yal,‏ ,لد .فنك 


Persicum ربند‎ quod quoque immutatum in usu est (v. Lane 
sub Jj). Est haec observatio acuta Kremeri, Hino formatum 


est verbum odi ر‎ agger fecit, quod رام(‎ 1 servare debueram, 


e» PA] gi, a Phoca imperatore appellati denarii, If., ۰ 
قبل‎ II, o aco. fundi, من‎ p, locavit, و۲۳‎ 1, 8. Vid. looum Mo- 
farrizli in Gloss. Beládh. — V, o. ب‎ fundi, من‎ p. conducit, 


redemit, Fal, 16. Vid. Dozy. — Hi, adepectus , bis جذان‎ Just, 
Iv, 18, P, 16, inter pulcherrima quae videre quis possit. 

olla porsa, ٩۰ ult, Lane ex AMigbdh.‏ رقذیرا .قدر 

te^ locus illustris, Wf, 5 (voc. in B et S). In Gloss.‏ قدم تدم 
Beládh, male legi p to^ ut jam observavit Dozy.‏ 

E i iribulum. ficum. quotannis ferendum, ۲۱۷, 15. Of, Gloss. 


geogr. sub شر‎ IL — s propr. pl, a 8j B, oifrum, و۲۳۰‎ 7, 
Tabart I, ovo, T, oa, 4 ubi ut collectivum jungitur cum ye 
5, 18, Baidháwt II, رن‎ ۲ (== cL), Ohron, Mekk. III, fes, 14, 
Dozy, Gloss. Ibn Badrün. 


ey. و القريقاه‎ noia species dac(ylorum in Basrae provincia, و۳‎ 5, 
AR ,قرش‎ pietris, Y, Glos. geogr. 


GLOSSARIUM. XXXIY 


(voc.‏ 9 رما! , SOLL solita significatione, aqua vestibus lavondis‏ .غسل 
نلغسلات in B) «aqua lacus inservit linteis lavandis». Edidi‏ 
quia Ll p arguit quoque Ls is esse legendum,‏ 

Laž tantum in N edjd crescit, contra arbores talh, samor er‏ .عضا 
asal im Hidjiz, vid. Yv, 4 sq.‏ 


۱ : و سب 
genus fungi quod recens comeditur, quo siccato alcali in-‏ رخغوشن 


star in lavando utuniur (Vullers), ۲۵۵ 2. Dozy pron. ELA. E, 
Locus e تلا‎ ab eo datus تستيل اشتانا‎ Kai انغوشفا عشبلا‎ 
corrigatur تستعل اشنانا‎ Bald عشب‎ Kudaki «herba campestris 
qua pro oschnán utuntur» et apud Dozy cedi (II, 401 b) que 


Pon frit delendum est. 
ركان الغاثب لجانى .غيب‎ loostio proverb. ut Gallio. «les absents 


ont toujours tort», Yvi, 8. — خياب‎ P. YY, 17 lectio eodd. bona 
est, nam quidquid rem abdit, ut videri nequeat appellatur خياب‎ 
(4sds) et hinc nubes pulveris apud Zohair XIII vs. 6 (Ahlwardt 
ركم‎ 8), ubi certe cod. Goth. habet غيابات‎ ut ad me soribir 


Nöldeke, oui huno locum debeo, caligo apud Labid in versu 
et apud nostrum sensu tropico, 


dé VI, bene ominari, Vo, 16 construitur c. di (dum me converto 


ad, dum intueor). 

XO Xi.‏ للسبع p, ۳, 4. Of Lane‏ ل .ه I,‏ فتکه 

pt‏ الفارسی — .2 ,| species uvarum in Kazwtn,‏ رالفارسی ,فیس 
«species onyois, 4, 9, Dimaschkt 11 paen.‏ 

TO noia, species dactylorum in Omån, !",2.‏ .خوض 

fossa quae cingit murum urbis (Gloss. Bel&dh. et Gloss,‏ رفارقین فرق 
ge =‏ کت BE); 1, 1. — TI» simples, non compositus opp.‏ 
forte legendum sit), de potu, Iv, 1.‏ عمط (nisi‏ مفرد 


9 . 
fem queni, clarus, purus, de figuris niveis, ۲۵۹, 11, 12. 


YII GLOSSARIUM, 


Ks, (Bl, corium de foro Okåth appellatum (Jáe. IIT, ۴ 
ult), Hf, 18. 
,على علا‎ subintellecto _ر حیظ‎ est comprehendens , occupans, V, 8 


«suburbia et canalis irrigationis 6000 djarib occupant» et 1. 
B «urbs ipsa 5000 djaríb occupet». 


i 
E po palmae genus cujus fructus appellantur po (Gloss. 


geogr. p. 262), habet n. unit. Ves, M, 12 sq. Palma Marise 
hujus generis fuisse dicunt. 

r, exspectavit, esperavit fore (Gloss, Fragm.), f", 2,‏ على I, o.‏ بل 
برجا ubi duo codd. syn.‏ 


species dactylorum in Jemáma, ¥1 paen.‏ ا می 


MES species dactylorum passorum optima in pro-‏ العثبر عنبر 
vincia Küfse, tvo ult, Pol, ۰‏ 

vs. ,معنف‎ de aedificio 91:08 duplex tectum habet سقف دون)‎ 

Èa 
,(سقف‎ ۲۴, 21. Probabiliter derivarum est ab Jie, praecedens, 
superior pars rei. 
5. 
dy. رعود‎ pl رعيذان‎ ramus, W, 14, Wf, 18, Ibn Batta IV, 242; 


Lane notavit ex Hartrt £1, 
p° رل‎ natare, Fi, 10, Vocab. in Gloss. Moslim. 


.عیان ب ,1 HW",‏ و6 noia speoies uvarum, o,‏ رعیجن البقر عين 


Dicitur ظاهر للعیان‎ i , mendacium notabile, evidens, iv, 2, 
ubi tamen forte cum Jácüt legendum est .العیان‎ 


o. RS P. P", 5 sunt /ympana. «Quemadmodum, ubi (die 


festo) in ornatu pone tympana incedunt, prae anxietate lamon- 
tantur», Hanc signifloationem jam antiquitus habuit. Traditio 


al-Hasani exstat ib I, 223 Jab عليه‎ lich النكاح‎ Vus. 
Commentator addit aC) .ای‎ 


z^ الغرجية‎ pl e regione شرجستنان ۰ مرج الشار‎ (Mokaddast 
PPF, 12), Too, 8 sq. 


۰ 1 ,اما (مفعيل = فغيل) الغری Hino‏ .8 بسا I, dm (— ID,‏ غرا 
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xe, agmen avium, V, 8, coll. e, Asås, Lane ex‏ من الطیر .عرق 


TA, — xil, forte pronunt, المعرق‎ , qui venas habei, species 
onyois, P^, 10, 12, Forte aorrigendum est Hamdánt ۲۲ uli. 
pro العرف‎ ۰ 


NT رل 2 العروافی‎ species onyois, را‎ 9 et Ll in annot. À Eadem 
videtur significari nomine ,السعوانی‎ Hamdánt ۲۰۳, 19 sag, Spren- 
ger, Ze Geogr. p. 62. 

Ai, genus camelorum quod nomen habet a‏ العسجدية اعساكل 
loco Awa (Jåcùt III, WÎ, 20), PA, 2.‏ 

py, Dimsschkt 41 ult,‏ العسلى pii, ۳,10, ant‏ لفعسل عسل 
عمط quod de panno‏ رذو اعسال onya--girialugymk.yid., nempe‏ 
جیشانیة ذات 20 sensu ocourrj in versu apud Jûcût II, Ivv,‏ 

. .ووشی‎ opis ,اعشالا«ایی‎ Eadem, ut videtur, species apud Ham- 
dánt ۰ ta- de ' appellatur. 

Ml e phrasis Omari explicatur in gloss. ad‏ الک وفة IV‏ عصل 


5 17 per Ki, 7l على حال افل‎ OMA. Vid. Lane et Gloss. 
Belàdh, p. 80 sub ,خر‎ 


qu العطن‎ iz, angustus, angusti animi, ut recte explicat 
Fleischer ad Dozy II, 140, f1, 21. 

A gars pr aecipua de i e. caput, 71 19.‏ .عظم 

Odi, Odi is qui. acquirit = ,معتقد‎ lv, 6 الاموال‎ Cu) ولا اعتقد‎ 
أخلفاء مثل اندج‎ oif بق‎ - E , Pl. ois, nodus magicus, 
delineatio magica j Fo; 1 juxta. ul Of. Ohwolson, Ssabier, IT, 


21, 188 sq, Tabati. III, vil, 4, noster Mf, 6. Fleischer a من‎ 
قى‎ novum sententiam incipere vult et vertit « Wer irgendwo 
durch etwas Besonderes vermochte, hatte sich vertraut gemacht 


mit gewissen Zauberworten», Mihi etiam nuno الف‎ os — کان‎ 
legendum videtur «Quisquis enim in terra aliquid potuerat, 
composuorat onrming magica .in sculpturis, qualia ipsi vidimus », 
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appellantur; non videntur dif-‏ © ر۲۳۵ quae eodem loco‏ مطارم طم 
dictis.‏ طارمة ferre a domibus ligneis‏ 

ib I, extinzit ignem, M, 10, ubi codd. ut edidi طفكت‎ Jakübt 
Hist. IE, Mi, 4a f. Lalabs; Dozy ex Be. Lexico quoque ad- 
denda est forma tib = الفا‎ quam habent Zamakhschart in 4848, 
Cuche et Humbert apud Dozy. Forte apud nostrum et Jakü- 
bium haeo forma legenda est. Bensu tropico occurrit Ibn abt 
Osaibia I, If}, 8 a f, ubi النطفته‎ est refrigeratio. 


lib I, mori, de arbore ۳۱۱, ۰ 
طلب‎ I, e. ب‎ r, obtinere studuit, sibi petiit, Vn, 11 eb رالطلب‎ 


sec. anal. phrasis بق‎ qlb. — IV, c. acc. p, in quaerendo 
adjuvit (Lane ex TA), o, 19, «vereor ne me adjuvare velint 
in vitiis meis indagandis ». 

r, de animo desideravit (= V), Wh, 14 (voc. in‏ الى VII, c.‏ طلع 
B et (۰‏ 

۰ ,ءه oitantur‏ الثياب U‏ .طهر 

r, ۲۷۴ 22, Kümás ei Dozy‏ پ II intrans, == I avolavít o.‏ طير 
(sensu tropico).‏ 


gib. ,کلام‎ obscuritas, fem, gen. Fi, ۰ 
Ae, ouis forte fortis, durus = رعلتدى‎ HH, 8 coll. uis d (a 
thing) sai or became, great, big, or bulky (Lane), et قرس‎ 
تید‎ = Ais robusius apud Jioùt IIT, 4, ۰ 
às L osi ر کم‎ quot annos natus es? و‎ 17. 


Pw 12 sqq, v. Gloss geogr. Locis ibi laudatis adde‏ رعتار .عدر 
Hamdánt a, 9, lof, 14, Yol, 10.‏ 


pauper fuit, f1, 12, Lane ex TA; —‏ (اعدم =( I intransitivo‏ عدم 


vds عدم کے‎ Jaf, 16 (ubi sie perspicue oodd), Cuoche, 


- 2: 
حر‎ y^ شر‎ ۲۰ Lane. Exempla If, 18, 1۵۵۵6 IT, ۲, 2. 


I laudat‏ عرف Lane sub‏ ,9 را X, cognovit, animadvertit,‏ عرف 


Hartri fai. — عرافة‎ s vulg. pro ماقا‎ (Gloss. Beládh., Dozy), 
lf, 5, ubi sio e eodd, 
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pe‏ وبنکم على Locus Flv ult. ita legendum videtur oM‏ .1 ضرب 


(sio Mokadd. Yf, 15- eod. C) Pamio Uf los quo oasa‏ بدعا 
رب الکلب verbum yi’ sumendum erii eodem modo quo in‏ 
(Lane) Mokaddast autem verba aliter intellexit, C£.‏ على أنصيد 
Gloss. geogr.‏ 

e? Simulacra Paelmyrae |), 12 comparantur venustate cum Uu 
c .ضار‎ Frusira in libris qui praesto erant quaesivi quae sint. 
Quare et in indicem historicum recepi et hie noto. 


E~ الضروع‎ nota uvarum. species, io, 8, Vid. praeter Lane: Mül- 
ler, Burgen und Schlösser Y, 60, Hamdánt Wii, ۰ 


Quo على .€ ضامی‎ P. de officio dieitur sensu incumbens ut le, 


* 3 8d. «retributio ejus expensi Deo incumbit» et in versu Labtdi 
(Diwán زمه‎ cf. Lane ex TA) Rulo على الاحساب‎ uL m 
De persona est ذو ضبان‎ ut in verbis traditionis (Fdik IT, 87, 
Lane) .من مات فى سبيل الله فيو ضامن على الله‎ 


Memorabilis est versus P., 10 qui probat in Oriente quoque‏ ,طاووس 
in magnis conviviis, spec. in nuptiis pavonem non desiderari.‏ 


A UNT substantive UP, 16, Gloss. geogr. Müller Gloss. ad 
^, bn, abi, Osaibia, 


porta tecta, l., 18. Of. Baedeker p. 48 „die‏ رياب مطبف .طبف 
Thore ... sind viereckig und haben je einen Gewülbbogen‏ 


über sich». — المطايقة‎ gud, lapides caesi guadrati (genau 


aufeinander gepasste Quadern), ut vid, FF, 19, 1.1, 5 sq., Sam- 
hüdt locis ۲۴ f laudatis. 


9 o- 
طبلى .طبل‎ P,» in Hispania usitatus m, 8. Ibn al-Kouttya f. 17 ۰ 
eodem sensu Hb درفم‎ Cf. Lane sub jb. 
رأطراف العذارى .طرف‎ nota uvarum species, llo, T. 
مطاق .طرق‎ citantur Io, 5 inter tentoria, subgrundas, velaria 
cet. et similem signifioationem habere videntur, quam tamen aliunde 


illustrare nequeo. Forte derivatum est a Pers. تاره‎ (593). 
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opa, nota dactylorum species in Jemåma, ۲٩ uli, Ham-‏ .صرف 
.1 ود est alia species ejusdem regionis,‏ صان جلاجل ;17 dánt Mi,‏ 
patina. Forte retinere‏ صكفة e kia habent eodd. Fl, 1 pro‏ 
quoque inter se permutantur. —‏ صقی‌ک debueram, nam Xis? et‏ 


Exo, lamella, "11, 1, ubi voe. in B et probabiliter in B. 
رالسقر .صقر‎ species dactylorum in Jemma, Y1 paen. Utrum eadem 


sit quae VEM appellatur (Lane, Hamdánt Mi, 14 ,سید التبور‎ 
Mo, 8), an forte sic legendum sit, efficere nequeo. — tial, 
alia ejusdem regionis species, "i, 18. 
الصفرثان‎ , species dactylorum in Jemáma, 1, 15. 
.صقو‎ yio, species daotylorum in Jemåma, ۲٩ 0262, 
é 65 


species uvarum Samarrae, ifo, 19.‏ رالصقلبی .صقلب 


apud Dozy et‏ صبت solidus, ۲۵۰, 9. Of.‏ رمصبت = uaa‏ .صمت 


e apud Lane.‏ ی 


Aliunde‏ خشتل ciue, ا١, 14, non differre videtur a‏ .صندل 
quo illustrem non habeo,‏ 

go Sj o, auris, vox Jeman, رل‎ 14, fi, 1. 

TEM species daetylorum in Jemáma, ۳٩ ult.‏ .صلم 

wo V, confluxit ad aliquem. populus, ff, 15, 


(Hohti) et hine nom, vicis Kil‏ صيلان I habet quoque n. a‏ صیل 
WP, 14. Tropiee ibi adhibetur de pereussu sonorum. Fleischer‏ 
quem de hoe loco oonsultaveram, mihi comparendum laudavit‏ 


Makkart II, oca, 9 لصرلة الدف والموامر‎ «eine auf die Zuhürer 
gleichsam einstürmende Tonmasse». Hino derivendae sunt signi- 
fleationes, quas Dozy e Vocab. notavit dye I crier, rugir, II 


sonare, vocare, صسویل‎ son. Nomen vicis videtur significare, 
Fleischeri opinione, omnes ad unum impetum conjunotas voces. 
.صيدل‎ Eod, aromata, merces aromaiarii, |, 9, Dozy. 
ida رالکیشی المينى‎ piri species Hamadháni, ۲۳۵ ult, 


٤‏ » كتاب البلدان 
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XIX, IPT, 10, Freytag, Prov. III, 112 n. 1043, nom. vicis 


x dgh XIXll, Wright, Opusc. l., 2. Fleischer ad Dozy 
I, 184 interpretatur «ein Atom (engl. a smack)», vereor an 
recte. Occurrit nutem haeo significatio topica وال‎ 100 Sprüche 
p. T4 n. ۱۳ خير من كثير الیل‎ Six) شب من‎ «ein Kürnehen 
Kennmiss ist besser als vieles Thun» (i, e. als viele gute Werke. 


Ex hoe usu explicandus est verborum lusus apud nostrum FF, T. 


5.6. 

Uv. شميسة‎ probabiliter est wmbella, signum dignitatis regiae 
(Zeitschr. D. M. G. XII, 99), ۲۰ ult, Azrakt o, lev, 6 وبعت‎ 
من ذهب مكلاة بالدر الفاخر‎ Ule امير الومنين المتوكل بشّبسة‎ 
وابباقوت الرفيع والوببجد بسلسلة من ذهب تعلف فى وجد اللعبة‎ 
كل موسم‎ d. Certe hane significationem habet Tabart ITI, lost, 

a 0 5 : uo mue n 
14, ۲۳۳, 2 وانست الشبسذ جعل فییا‎ FEN الشيمسة‎ Ne 
جيرا نفيسا‎ Osa, Ab f 182 ۲ واسر مازح لخادم صاحب‎ 
امك الشيسة اه الشيسة‎ Aii واخ لت‎ f. 187 Y. غلب د يلم‎ 
P 1 t * نا‎ 
رکب المقتدر — وعلی راس شبسة نظله‎ - Xa, Eodem sensu, 
spec. in Aegypto, dieebatur asso, Exempla dedit Quatremére 
Sault. Mami, YI, 1, 380 sq., quibus alia addere non neeesso est. 
Apud Tabart III, nF", 18 sensu collectivo امشیس‎ ۰ 
PM- e digi, vox. Jom. F., 14, ۳۰۱: Freytag, Prov. IT, 


485 n. 98. 


۶ به 
.سرماخى vid. Gloss. geogr, sub‏ بل Pv,‏ ,7 رال رشیرماخی 
LJ‏ 


speeies nali in IIlamadhàn, TU, 1.‏ رانتف الشيرى .شير 
i Cs‏ جر 


Kisa pro a, ۵۵ Y. 10, e, 4, Glass, googr,‏ ,کف 
(xo [E eodem. sensu adhibetur quo , Macs ۱۳۸۸۵۸۸۸ dare,‏ 
v. Lane. Memorubilis est eonsiruetio hujus vorbi e. accus, r.‏ 


P., 13. 


"^u = 


umbilicus, W., 17, Voeabul. apud. Dozy. Contra‏ رسرة pro‏ حدرة عبر 


T, 4 Saw seribitur, 
» 
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IV, consors fuit, c. dupl. ace. WP, 19 si leotio bona est (B et‏ شرك 
usurpari, annotavit‏ شرك Verbum gi pro‏ (لأشرقكم ملكه I‏ 
Lane ex TA. Occurrit quoque Fv, 7. Consiructionis vero eum‏ 
نبیکم ad‏ ملکد acc, r, alterum exemplum non novi Suffrum in‏ 
referendum est, Magis placeret kx La (in religione ejus) —‏ 
socius, t, 20, (of. Add. et Em).‏ شريك = شاك 

Tl, pretium, I, 10, ubi Kazwint IT, "lo habet ut‏ اه T"‏ شری 


noster Jj, conira TA ot Mohit sub š9, scribunt رشراء‎ (Jácüt 
IV, "f^ .دعوم‎ (5, 5 pro verbo habnit) Alia exempla Tabart 
111, 15, 12 (e), ۱۳ 10 رشری)‎ nbi Fragm. ol, 6 (شواء‎ Cf. 


S- of 
porro Dozy et Gloss. 4djdib al-Hind. — Pl, j£, contractus 
scriptus, YA), 14, Gloss. Beládh. 


3 
و سئانك‎ mautile, sudarium, ut vid, Yof, 18. Cf. anm. A. Forte 
conferendum est شبستانی‎ 


Eh, schidium, metaph. de thermis quae ex aliis thermis‏ شظی 
oriuntur, YF, 6.‏ 


So. م‎ 
S9 شعرفا‎ pro 2, capilli, non tantum usurpatur in phrasi رای‎ 
الشعرة‎ qi ie canitiem, sed quoque generaliter ut ha, 1, 
Ibn abi Osnibia od. Müller I, ko, 24 رانسان له شعرة قد جللته‎ 
Hamdánt "4,8 .يقال هو جعد الشعرة رید النشعر‎ 


-Ua‏ 2 ت 
SAX, acies gladii pro Eih, o0, 15, ubi sic perspione codd.‏ شفر 
5 3 ۳ 
من T, 19; — latus, iracius,‏ شق dimidium, ut Po‏ ,شق شل 


i, a parte Dasrae, "W, 11 sq. Ia, 15. Gloss, geogr.‏ البعبرة 
Regio est npud Hamdûnî liv, 25, 1, 8,‏ 


3 -6 
of الاشكى‎ inter producta Khorüsáni s. Transoxaniae momoratur 
loo, 5. Vox corrupte videtur. 


appollatam , Iv, 19.‏ شلیشا medicamentum, apud Vullers‏ رشلیتا 


Arabas solent olfeotare personas amatas, Tabari II, lod, 9,‏ شم 
a ult, Fraym. Hist. va, 8, Aghánt XII, ls. , 14 Aq,‏ ,8 رمآ II,‏ 
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IF, 5 (voe. in eodd),‏ روعلاه سراد De significatione verborum‏ .سوب 


non certus sum, Probabiliter سواد‎ est accipiendum solito sensu 
nigra vestis, et intelligitur velum nigrum. 

Qe lilium album (vid. Vullers), Yo, 20. Vid. Dozy sub‏ آزان 
.زان .۶ ob]‏ 


"n 
ل‎ 


uvarum species excellentissima Katrabboli, Io, 19, ubi‏ رالسوتّايا 
sie corrigatur. Nomen habet a pago Bagdadensi Sünájá, vid.‏ 
III, liv, 7, PFI, 10, 1, 16 sq.‏ 1۵0۶ 
"n‏ 
aw IL, fecit, fabricavit, Yo., 18 (ubi 1. Jw), 17. Vid. Dozy,‏ 
Cuche oet.‏ 
species uvarum Kazwini, I, 2.‏ , السياوشك 
5s‏ 3 ات a‏ 
.(وسیارة هارون de viro, forma intens, ol, 11 (ubi l‏ رسيارنا سیر 
regius, epith. urbis Balkh, PI, 8 secundum emendatio-‏ رشاقواران 
nem ingeniosam quam proposuit Nóldeke.‏ 
w 8. -«‏ 
i. e. Arab.‏ شید male, ut videtur, soribitur vi, 5 pro‏ شب ,شب 
P‏ 
LE 3 S [E‏ 
a lexicographis‏ شبعائة ip. Fomin,‏ شبعان vulg. pro‏ شبعان .شيع 


memoratur. 
رشوارد الكتاب .شرن‎ aurea dicta, verba alata libri Vf, ۰ 
شارقة شرف‎ , res eximia, 1. ult. nullam rem deinde (من بعدها‎ 


iu regno suo (in terra Jáo.) infactam reliquit (restituatur Ju) 2 
Fleischer proposuit من بعته فى املك شارف:‎ V زلم‎ magis 
placeret شارفد‎ JU لم يبق من بعدها فى‎ «hoo aedificio condito 
nullum in regno sibi aequiperantem reliquit». Sed codicum 
lectio quoque a Jáe. confirmatur. — AA statio tabellaria 
quae solet appellari سک‎ aut bh, (Sprenger, Post- und Reise- 
vowten, p. 2), ۲! 5. PL مشارف‎ in palatio F'araonis Memphis 


o^, 10, ubi 386. habet مسارب‎ quae vera videtur lectio. 


XXX GLOSSARIUM, 


joo puen, lel, Haec ad illustranda quae habet epitomator Ibn 
Haucalis ٩۹۶ (vid. Gloss. geogr.). 

(v. Gloss. geogr.) Mi, 18, œ, 16, », 11,‏ الثياب السعیدیه سعنل 
of, 4. 1‏ 

e zi, copiose fluens fons, o^, ۰ 


Maw I, peri, excidit memoria, mentio, sec. analogiam verbi 
ذهب‎ (vid. de Jong, Gloss, Tha&libi, Lane ei Dozy) construi- 
tur cum على‎ p, Mo, T. — IIT, fecit wt concideret neque fer- 


6 5 د-‎ 
mentaretur panis, vl, 11. — Joa, incrustatus marmore, de 


columna, fev, 20. Cf. Dozy et Cuche sub سقط‎ et .مسقط‎ Bae- 
deker p. 884 «Das Querschiff besteht aus vier massiven Pfei- 
lern, die mit buntem Marmor belegt sind». 


Gloss. geogr. Dimasehkt‏ .5 رد contignatio domus,‏ سلف سقف 
.وله سقوف طبای ۵۰۶ ۳۷ 

explioatur a‏ 7 راهم in noto versu lw, 4, Tabart I,‏ سكب سکپ 
.ما يسكب عليه من الصاروج) Bekrio per calcem, gypsum‏ 

E uvarum species duleissima, ffo, 6. Lane.‏ .سكر 

y pu pl. وسيراة‎ qui interdiu jejunat, noctu precatur, |f], 3 sq. 

jun species uvarum in al-Ahwáz, I", 1.‏ سف 

نافع aeiaies i.e. homines certae setatis, ex‏ اسان Pl,‏ سن سن 
«die‏ اسنان الابل QUI, m, 8, v, 2. Of. Kremer, Beiträge‏ 
Altersklassen der Kameele »,‏ 

os. Acacia Aegypliaea si conflagratur paucissimum‏ السلط .سنط 
cineris relinquit, 11, 9 sq. Of. Lane.‏ 

pm سو‎ 55, aurum inferioris qualitatis, pro سوه‎ WC habent 
eodà, v, 10. Dootores Arabici admittunt السوا‎ jAi (vid. Lene), 
neo video our, ubi quoque حل صلق‎ dicitur, non liceret di- 


o. 85. 
eere سو‎ Qm. 
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loco habent ut recepi. In locutione proverbiall xep) ساپ‎ (Ha- 
riri Hv, dgháni, XV, "iv, 8) codem sensu adhibetur, ut quoque 


in diotu Xiblaa Eb = Xn ,غيم‎ Conferatur usus verbi 
X—b-- in phrasi جراحة كثيرة‎ alot et quae Lane annotavit 
sub ,جرج‎ 

NS Es, floris genus in Media, Ms, 19. 

odes لیل‎ (cf. Gloss. geogr.) P, 8. 

nequaquam vellem,‏ رما dud‏ (سین) أن I. Saepissime dieitur‏ سر 
موك Tabart II, 44, 6, Iv, 16, III, WM", 7, Beládhort‏ ,6 رقع 
ما سوق بمقالتك له T; ib. ۱, 4 sq.‏ رهظ ,8 رهما od, Ahlwardé,‏ 
D eodem sensu quo dghåni, II, o», 9 a f. dicirur w‏ انعم 
۴ یسر أنه لحقنى من هذا الشعر ما لحقه وان d‏ حبر النعم 
f)‏ ۵ 6 رما quoque Mobarrad iff, 11; dgh IX, lof, 8 (= XV,‏ 
ما سرف ان امی من بای اسك وان ربی باجیی (جان) من النار 
او انم ber)‏ من بناتم وان S‏ ييم الف دينار 
nequaguam‏ ما يسرنا اتا لم تمطر 8 Seq. negatione Tub, I, fvo,‏ 
vellemus nos imbre non petitos fuisse; contra negatio oriosa‏ 
ما يسولى ان چیی ما saii‏ حا مما کان 16 رطا ,111 est Tab,‏ 


«non vellem. eum‏ چری Legno‏ وا ye‏ فى £z‏ من خاطباته اباد 
de suis vorbis quidquam detraxisse». Similiter Agh, II, ll. paen.‏ 


CES الا‎ dn ۸۵ da م یسین أن احذا من العرب مين‎ 
الورك‎ uhi sonsus esse debet „nulus majorum mihi adeo carus 


à 
est ut Orwa ibn al-Ward», — In interrogatione ابسرك أن‎ vel- 


lesne? dgh XV, INF, 4 sq. Sine nogatione سر أن‎ e cui gra» 
tum est, qui cupit, Mobarrad 11, 8 sqq. 
gr" 11 EST قندياد‎ = IV, 34 و2‎ Im VE 


o Pharus Alexandriae fuleiebutur colummis aeneis, quae iuni- 
tebantur scorpioni 262080 et cancro vitroo, و‎ 10, vl, 1—8, 
10, Ibn Khord&dbeh p. 121, Mas'üdt II, 480, 488, Maortzt T, 
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* o3. 


species uvarum in Kazwin, In, 2.‏ رزرجيون 
compositum, Ho, 19.‏ لال et‏ زرد nomen floris, e Pers,‏ , زردلال 
z z 2.2‏ 

Kj, forma vulgaris pro X35; aut 323b; (camelopardalis),‏ .زرف 
w, isqq. ubi sie codd. Formam revera in usu fuisse testatur‏ 
plur. A j apud Edrist, Description de l'Afrique et de PEs-‏ 
et Dozy. Observandum porro se-‏ وزرائف pugne, vn, Vu, juxta‏ 
eundum lexieographus (etiam Damîri) nomen hujus animalis esse‏ 
derivatum a 335; aymen, hoc vero in versu Labidi scribi ex‏ 
I, 1۳ 11 (est autem ibi nomen loei).‏ قلعن اوله وتشديى sails‏ 

spocies dactylorum in Jemüma, M., ۰‏ رق “زرف 


P ub species daetylorum in Jones, ۳ ult, ubi recepi 


PT secundum Kûmůs لادی تمر)‎ "ES sed versus apud 
Jûcêt IV, î, 8 hanc pronunriationem improbat. Nomen habere 


: 7 : 5 2 
EN ab urbe Zoghar, vid. Iumdáni i, £ ALa زر وهو‎ 
PES ا اتہر‎ iA. MR. 
د 6م وه‎ 

pro Lisna ۳, 0 ut‏ يدعب IV. Notanda est forma contracta‏ رف 
porro. Wright I, p.‏ باه ; بقورن pro‏ بقرن 10 ,1.1 apud Moburrad‏ 
get,‏ مس T7, Lane sub "cS $i‏ 

pt ex, m, 17.‏ رقس M, selture freit puerum. mater ut‏ رفن 

interitum. ducens), explicatum‏ ۱ ,مالقا .زلف 
per Kl, o, ۰‏ 


"^ lU. ? - 
£y رزمیریر‎ frigus, habet plo 325 (ee anal دپ‎ Ua ent) PY, 3. 


Korani exemplaria usui publico destinuta,‏ اتصاحف المسيلة سبل 
.8 وه 


pe رات‎ pl أساتبير‎ , pondus quatuor draehmarum, fi», L 


,ساب Xie, nubes (449), non sempor est nmm, unit, a‏ ,لحب 
quoquo aingularis, eujus pl. ext i>”, uti habet Djauhart,‏ أنه 
ut PFI, 15, PFI, 3. Uiroqne loeo Fleixehor jubet legoro xjLs*‏ 
qua omondalione reeopta, prioro loeo quoquo‏ رحاب اروند i. à.‏ 


* 
ما‎ aw Togendum foret contra. eodd. qni perspieuo utroque 
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est primo obtutu e.g. Jücàt, I, Ñ", 20, Ibn‏ فى رای العين 
Batüta II, 336.‏ 

E I, pro ub و‎ 50. Û p. condoluit, vî, 1 nbi sio perspicue codd. 

"m casei species (v. Gloss. geogr), Foo, 2. 

$c 

noia uvarum species (v. Lane), I, 11.‏ ررأرقى 

esi Na-‏ أن رضی اعل نسا 8 ,۳ I Notabilis est phrasis‏ رضی 
sáenses in eo &equiescunt, si per eos licet, quoniam hi intel-‏ 
ligentia illos aequiparani»,‏ 

» nomen bestiae in Abessinia, vv, 14. 

,راقص قرد simiae magister, ۳۱۶ seribitur‏ رساتس 5,9 Pro‏ .رقص 
qui saltat cum simia.‏ 

e. E turbidus, tanquam „Jual صفخ‎ terminationem feminini 

Dos .هب‎ 

non aoolpit, itaque dicitur 55, ,کیش‎ vita turbida, Ylo, 20. 


e» Ks, pl. e» odoramentum, Y.F, ۰ 


Y eli vulgaris forma pro chán 4! p, Dozy. 
3 دده‎ 5 
VA ر مستراث‎ lentus, iardus de pisce qui manu prehendi potest 
Osh يقبض‎ ut dieit Jáeüt I, ol", 7), Po ult. 


w 3 23 دش‎ 


y v vox Jeman. barba, وگ‎ 15, Fl, 2. — c» رزب‎ 63 
daetylorum in Jemáma, quae memoratur iu proverb. من‎ Ax 
cg Ag, T uli, ۳, L 

Te e spuma metaph. de hominibus, وا‎ 8. 


Cf. Baedeker (So-‏ .2 را I, vitrum inseruit fenestrae, 6. acc,‏ زج 

cin) p. 51 «Die bunten Glasscheiben, sowohl im Octogon als 
in der Trommel,..... sind nicht etwa gemalt, sondern sie 
sind aus lauter einfarbigen Glasstückchon zusammengesetzt . . . » 
Legimus ibi ea e saeculo 16? esse; noster docet ea jam pridem 
ita fuisse. 


species uvarum in Kûfa provincia, ۱۲۵ uli. Nomen a Persico‏ «زراوی 
derivatum esse videtur.‏ زراب 


5 
رزارب .زرب‎ fs (Gloss. geogr), Iv, 8. 


XXVI GLOSSARIUM, 

M habet quoque plur, Ea) Wf, 3, 4, si ibi lootio B resti-‏ ذب 
iuenda est, In nominibus animalium formam pluralis iias fre-‏ 
recte observavit Nóldeke. Plur.‏ )$9 ,قطط ,دبیا) quentem essa‏ 
occurrit 5-5 18. f‏ ذبان 

» قصب الذريل‎ liv, 16 sqq., fol, ۰ 

ud IL Nomen vicis Xš, W, 14 «angit eam (djarschium) et mo- 
lestat, donec (djarschi) eam (djow&nkarkum) a se arcet exore- 


mento». Pronomen in sed. sli referendum est ad antecedens 
subintelleotum quasi praecederet (¥. 5,5 U) ذرقا‎ T ذری‎ Mb. 
je 11, terruit (= D), Yov, 8, ubi sio legendum esse metrum com- 
monstrat, Recte observat Fleischer «die Existenz von ذعر‎ wird 
indirect durch das von Lene angeführte متذعر‎ bestätigt». Lexin 
eographi quoque memorant partic. .مذعر‎ 
ذهب‎ I وبنفسم‎ sui admirator fuit, ut Hollandiee dicitur met zioh 


self wegloopen, Agháni XIV, وكان ثياها معجبا شديد 18 راه‎ 
amdi الذهاب‎ ot in compar. ib. II, "A, 5 ه‎ £ x43! وکان من‎ 


mer ut apud nostrum‏ بنفسه aut‏ رخلف الله واشذه ذهابا بنفسم 
superbia, arro-‏ ذفبت xj‏ ايلاء Ph, L ads habet phrasin‏ 
simili modo adhi-‏ ذهب gantia eum rapit, tenet, in qua verbum‏ 
Hartrt ev? (ed. ali).‏ این پذقب بك betur atque in verbis‏ 
Iw, 5. Of. Lane.‏ الطود نی البالج redundat in‏ » 
e^ pannus preiiosus de quo v. Gloss. geogr. p. 196, lef, 17.‏ 
KEA, , mercatores Judaei, Yv., 15, "Vid. Gloss. geogr. p. 251.‏ 


csl. ررأى العبين‎ adverbialiter manifesto, lov, T «quod manifesto 
inter homines terrorem excitat». Cogitavi quidem de legendo 
رذائع‎ ut Néldeke proponit, quoniam leotio 02088 شائع‎ idem 


significat, sed codd, habet perspicue راشع‎ Bi legimus رذاشع‎ 
verba رای العين‎ debent signifloare «quo oculus cadit» (of. Lane 
sub رای‎ I) fore ut من (مدى) البصر‎ (of. Gloss, geogr. sub AA), 
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Ay‏ بيت versio Arabica Graeci xzrvixsY, ost tie OX‏ ,ذخان 
x43; vid. Ifv, 9 sq. et ann. h‏ 

delphinus (= UR), 1 ult, "', 18. Vid. TA et Dozy.‏ ,نخس 

c^ forma antiquior vocis دارش‎ (vid. supra sub ,(جرش‎ ۲۵۲ ult, 
PSU, 1 sqq, ubi sio recipi debuerat, 

dio, pl. دران‎ genus tapetum, lei", 0, Djawálikt .ما"‎ 

اقل Legimus ilo, 1 de Chorasanensibus eos esse gaco‏ .لحولا .دعا 
et‏ اللعرة العباسية ibi habet sprod i e‏ 34694 .وانصار الدولة 
haeo lectio commendari videtur eo quod quoque XL seribi-‏ 
tur. Sed lectionem oodd. non temere rejiciendam esse putavi,‏ 
quum forsan explioari possit per «homines religiosi» (cf, Gloss.‏ 


geogr.). 
u-3» est alia forma vocis Aegyptiacae quae vulgo Arabice ئيس‎ 


seribitur (vid. Dozy, de Sacy, Abdallatif p. 186, 152, Ibn 
Batüta II, 198), 11, 8. Quod Kazwint II, lw, £ habet دنس‎ 
videvur esse vitium pro .دیپس‎ 


ubi Mokaddast Kio, Of. Baede-‏ ,19 را o. XS Ea propylueum,‏ کن 
ker (Socin), Palästina und Syrien (ed. altera) p. 48 , vor jedem‏ 
TOP war oino oifeno, doch überwülbte Halle »,‏ 


35. eise, uvarum species nota (v. Lano sub دول‎ et Yo), Wa, 9, 
Hamdánt hi, 0 


pov I, e de, urei, impulit custos olephantem, , 11. 


دعن Jg‏ دقن — I), fo, 15, Lane,‏ =( 0( مسا IL,‏ دعن 
sub pad, cot.‏ دهی v. aub jo, ga‏ 


js ردارة‎ pl دارات‎ et m PP, 12 0۰ 


$i propr. bicolor, tapetis genus, Po, 9‏ رتك 
ببلوكنا eodd. habent‏ فف Mv, 15, ubi‏ باع فلان pro‏ بفلان I‏ 5 
.كلو كنا QM ai). Forte autem legendum est‏ ملیکنا (B logit‏ 


et Sa Lao, FORI: Wi, 12 sq.‏ دینار أت 
dV lupus, habet quoque pl. CA UN Jw, 3. P. PIF, 8, 4 secuu-‏ 
dum I et 8 idem recepi, quamquam yd quod semel B habet‏ 


magis placerot, Hoo ibi nuno restitutum velim. 


XXIV GLOSSARIUM. 
وه‎ ; &; Ld : 
.خرف‎ ipm, dementia, n, 12 (B ut rec, 8 رخرق‎ I siue voc). 
323 
C£ Vocab, apud Dozy: > folie. 
S t * 

yam, de manibus et pedibus, lividus prae frigore, a, T,‏ .خر 

ubi non tantum auctoritas codd. nostri, Jácüti et Kazwinii, sed 


quoque quod Mokaddast habet Suns vetat nos quominus lega- 


mus Spas forpentes, ut suadere videri posset locus W"., 14 
4. $ 3 و‎ 
iL 
اصراف‎ Gu 
م‎ es 202 
Mos Wa Eai E D he 
A الخصارة‎ (425, oluum in urbe Racea praeparatum, IWF, ۰ 
— PNE 5 ا‎ 
De explicatione nominis incertus sum. خمار‎ signifloat دهى‎ 
v— من انزیت باناوب‎ ACRAS, (Caghünt in TA) et aroma- 


tarium ( gu Forte Das est femina aromala vendens. 

VIII, nuviyare (= I, cf. Bibl. geogr. IV, 227 et Gloss.‏ خسف 
ad .Idjdib al-Ilind), V, 14, W, 3, 12 (ubi. Relations des Voyages‏ 
ed. Roinaud p. MH sy. habet I, quae forma apud nostrum oc-‏ 
currit tP, 10, 15).‏ 


- EDU : 

d رخل الدقل‎ acetum e duclylis. paratum, WP, 17. 

marito, îh, 13, 16.‏ (من) VIII, de parre uxoris, repetivit oum a‏ خلع 
VIII, se in (liversum deretionem moverunt dentes, quasi‏ خلف 


medium ait verbi خی‎ (ef. Lano et Bibl. geogr, IV, 223), ولا‎ ۰ 


Du 
"~U 


species uvarum Katrabboli, Wo, 19, W4, 9, 05 ۸‏ رخبى .خەر 
apud Lane.‏ 


Ug‏ سے 


$- d د‎ : "WD : vb. as 
رخبیسیا .خيس‎ uer qui probabiliter nomon u viro خیپس‎ dicto 
habet, Yi, 9. 
۲ 5 : AR 
خنا‎ (AS) I in versu Ph, 3 eodem sonsu quo iSi, slit ot 
Î (Mobarrnd ha, 4) usurpatur. Diu haesitavi utrum Lis 
ی‎ 3 0 
emondarom, tum quia خی‎ aliunde mihi hoc sonsu incognitum 
est, ium quie in prioro henist ASI exstat, Sed codd. por- 
spieue habent ut odidi et satius; existimavi loeum non tenkuro. 


Wi, 17.‏ .ناوه خير .ور 


[ æ 
de رخیل‎ species daetylorum in Jemánmn, v5, 1, 
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o .-‏ درو 

IF, 16, ubi sic per-‏ ,(حباقة s.‏ حیف =( stultitia‏ رحمقلا .حيف 
spicue codd.; Jûcût ejus loco habet xis optime conveniens,‏ 
quod tamen recipere non ausus sum.‏ 

I hd, duwit fluvium, c. c, 1, 18 et exemplum apud Dozy.‏ حمل 

uli. sq.‏ +" الابل NONAS‏ .حوش 

dy VII kaS, excogitavit technam, Wa, 18, Tabart II, ۱۳۲۴, 5 
Xl al Mob, Gloss. Beládhori. Cum ace. construitur quoque 
sensu conari Tab. II, fv, 17 ees En ر‎ technis et astutia 
aliquid assegw; ut apud Ibn Maschkowaih sub anno 312 (Cod. 
Schefer) لا یقدر على احتیال ما الف دري‎ adl, et sonsu sedu- 
cere conatus est e. g. Shahrostánt v, 1 دون من كثالة عنيا‎ 
«sine Satana qui eos a natura innata seducere conaretur», 

o, 18.‏ اللجم s, fort. saali‏ الاجم تشانبدید 

ess, speoies dactylorum in Oman, "^, ۰‏ ,خبت 

e e, species uvarum in Jemen et Ray, YF, ult, !M4, 2. 

8 

ax, cornu pretiosum de quo vid, Bibl. Geogr. IV, 222, leo, و5‎ 
"M, 9. 

z> I, o acc, do rebus et personis prodiit, apparuit certa qua- 
litate, factus est, W1, 8—10, Ibn Badrün ov, 1, Abu Ishák 


Schirázt ed. Juynboll, Mv ult, Mn, 2, 9, HI, 7, Nawawt, Min- 
hádj ed. v. d. Berg, III, 488 1. ult, Tabari III, òv, 2, ubi 


Ibn Khalicán n, 840, p. av, 6a f. syn. رنشاً‎ Joktbt Hist I, 
اسای اشیه شی بابراعيم ور‎ z E Quoque seq. Imperf. ut Tab. 
II, v, 11 یبص‎ c 

em species uvarum in Kazwin, ||, ۰ 

oleum sinapi, inter producta Aegypti enume-‏ ,دفن TE‏ ,خردل 
TA apud Lane,‏ 05 .19 را" ratur‏ 

nomen belluse marinae, 5,18; cf Kazwint I,‏ رخراطييم ,خرطم 


Mv, 18 sqq. 
خرائف بنى مسعيد .خرف‎ , species dactylorum in Jemáma, ۲۱ ult. 


xxm GLOSSARIUM, 

quam V, latiare, latibulum sibi quaerere de serpentibus, soor- 
pionibus, araneis oet, IP, 17, 18. 

سب ,2 quod. auribus meis audivi, P,‏ رما — سما L Dicitur‏ حطر 
fo. -09 v-‏ 


Tabari III, Vl, 15,‏ ,14 را juris, ۵ latere,‏ بض ,حضرة 


MPA, 17, Hh, 9, Mobarrad IF, 11. Of. Lene. — رحضری‎ spe- 
cies dactylorum, M, 14. 


dicio in pedibus affectus fuit camelus, a, 11.‏ حطم V, morbo‏ حطم 

II, polivit versus, I", 21, [55 Kotaiba, Kitdb as-Schi'r wa's-‏ حك 
وكسان MT‏ يقول Schoará, p. HM ed. Rittershausen: p‏ 
والخطيمة وامثالهما من الشعراء عبيد الشعر انم نقعو وم 
يتعبوا فيه مذعب الطبوییی وان abl‏ یقیل خير الشعر موی 
DLA‏ — زالمنقع oxs‏ وكان زقیر uem‏ کبر قصائده ولبات 
MP, 18.‏ تک 

ai g (plur), species uvarum, o ult. Voo. in oodd. ita ut 
non de legendo وثلاوی‎ (cf. Dozy) cogitari possit. 

de حلي‎ pro خي‎ habent codd. B et I ke, 15, I |o, 2 P. 
HF, T ot 8 codd. habent ca ut non de forma vulgari حلی‎ 
pro p (Djawáltkt in Mardi Forsch. p. 144) cogitari positi 

kS generaliter fons est, nam quoque de fonte frigida adhi-‏ بحم 


betur ut IP., 6. Eadem Hi, 1 laudatur inter fontes (حبات)‎ 
Hamadháni Contra Vif, 5 fons calida est. Of. Jûcût II, a, 10 


Kio. Quae intelligatur liv, 9 nescio. In‏ یعبی عينا e‏ حارلا 


codd. plus semel pro u> soribitur Es. quae corruptela quo- 
que irrepsit in textum Jûcût 1, I, 14 sqq. 


p px species uvarum, io, 19, Müller, Burgen und ScMüs- 
ser, I, 60. 

sqq, Azrakt ۱۳۳, 10 sq., Jå-‏ 1 رحا اليس TI, recepit inter‏ حيس 
sq.‏ 1 ,أ" oùt IV,‏ 
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laudatur proverbium (Freytag I, 294 n. 51) et Muhit: انخیی‎ 


je هذه‎ lil — مجتنی‎ pro nos ,قريب امجتنى‎ facilis 
decerptu, I", 10 (ef. Gloss, Edrisi sub .)قي‎ 

Aiii, nomen avis (e. جوان‎ et كمرك‎ compositum), را‎ 18 sqq., 
4, 12 sqq. 


beneficiis divinis usus‏ راحسی جوار Ea)‏ نعم IM. Dicitur All‏ جور 


est ut decet, F1, 16, 17, Tabari III, TI, 14 sq., 1.14, 8, Jakübt 
Hist, II, 15, 2. 


I. ¥. a. Xnz- (v. Lane) ho, 15 in duobus codd. scribitur Xz.‏ چاه 

Il, e. aec. p. exercitum cjus imperio mandavit, P1, 2, si‏ چبش 
lectio codd. bona est, Sed est quam maxime suspecta, nam Belû-‏ 
dhori eujus verba transseribit habet xu», quod quoque ex-‏ 
plieatu difficile ost.‏ 

II, incarcerarit, Vv, 11. Vid. Bibl. Geogr. IV, 212.‏ حيس 


species onyeis, PH, 10, Müller Buryen und‏ ,لجر E‏ الحبشى .حيش 
Schlösser, I, 84. Niger aut viridis est ot inservit manubriis‏ 


eultrotum faciendis, Utrum idem sit ne انستی‎ (Hamdánt ۰ 
23) ut Müller l.l. anu. 1 ot Sprenger دالاء‎ Gveoyr. p. 62 opi- 
nantur, nescio. Cf m E apud Dozy sub 3. 


وملينتيا على جر طریف 18 ۳۲۴ Lang,‏ رہ —( QR. latus‏ .جر 
l‏ انصغائيار. 
۰ خن 


eb in versu‏ 14 رما (cibus notus)‏ پر5 idom ost quod‏ > .حر 
ر ر T7‏ 


Jáedt IV, "i, 3. 

X, prudens existimatus. est, WP", 18 (ubi activum reponen-‏ حسف 
من وضع DU‏ ققد استیدف dum). Locus apud Max'üdt I,30 est‏ 
استتوف Pro‏ ,ان اجاد فقد استشرف وان أساء فقد استنويف 
quod‏ استقذف T,‏ راستقف quod sensum mon dat, eod, L habet‏ 
restiruendum. Monuit Cl. Fleiseher malo Freytagium et hine‏ 
Pe”‏ ی anctorem MoAiti passivum pro activo recepisse, itaque pro‏ 
tiit conviciis» seribendum esso «so conviciis exposuit», Quod‏ 
«nobilis oxistimatus est» hoc‏ استشف hakot‏ استحصف Mas'üdt pro‏ 
sensu loxico addondum est.‏ 

deam خوراصل‎ pellis pelecani pretiosa (v. Dozy), Wo, 4. 
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currit رما‎ 12, Tabart IIT, ^, 1,2, 4, 8, Nowairt ms. Leid. 
273, p. 590, 811, Ibn Djazla in v. et Mangouri apud Dozy. 
Ejusdem formae sunt "EA quod, ut recte monet Nóldeke, 
servare debueram lo! ult., FoF, 1 ووة‎ et داشی‎ quod idem mihi 


suppeditavit. — ut nomen avis, |", 12 sqq., و۲"‎ 18 sqq. — 


appellatur species uvarum optima, quae describitur TA‏ جرشی 
IV, "M. «color albus ad viridem vergens, bacca parva (pro‏ 
grana parva iu fructu dispersa, prae omnibus‏ ر(لقيقف .1 رقيف 
uvis praecox; racemi sunt longi, interdum ulnae longitudinem‏ 
habentes», Quae desoriptio partim convenit cum iis quae noster‏ 
habet o, 5, 20, Vid. porro Müller, Burgen und Schlösser, I, 60‏ 
ult, Hamdánt 1, 21.‏ 

Cii, genus piscium advenarum in Basra, PI, 10, ubi legi‏ ,جرف 
corruptum‏ حراق seo. Kazwint I, ||, Apud Mokaddast ۱۳, p in‏ 


est, Utrum nomen cohaereat oum X « alose» (Dozy), affir- 
mare non ausim, 

sermones cum eo nezuit, collocutus‏ چاراه الكلام VL Dicitur‏ جری 
تچاروا الکلام est, vid. Gloss. Fragm. Hinc de duobus aut pluribus‏ 
disputaverunt, Tabart III, M1, 16 et exemplum apud Dozy, et‏ 
collocuti: sumus de re, Yio, 18. Of. apud Lane‏ تجارينا ذكر asl‏ 


longas peregrinationes suscepit, of, ۰‏ ,بلادا بعيدة ۲ جشم 

species daotylorum, H, 15.‏ رجعاب ,جعب 

I et V. Lectio eodd. ve, 8 bona est, coll Kor. 17 vs. 66‏ جلب 
Forte quoque ol, 10 servari de-‏ . اجلب علیع dim, dA‏ 
buerat lli, vid. Bibl Geogr. IV, 218.‏ 

casus pruinae, est initium veris, vid. Lane ex‏ , سقوط spad‏ .چهر 
TA, Mas'üdi, III, 410, Le calendrier de Cordoue ed, Dozy p.‏ 
رسقظت چم جام( :4 sqq. Legimus apud nostrum WP,‏ 28 
i e. non tepida ut aolet, sed gelida, Ol. Fleischer ad Jácüt‏ 


proposuit خامدة‎ et sic habet B, sed leclio recepta plus auo- 
loritatis habet, 


capsula ferrea, pysis, ut vidy fo, 1.‏ رمجامع Ph‏ ,مع .جمع 
C£, Dozy.‏ 
ubi‏ بان p. Mv, 9 videtur esse destructor. Of. Lane sub‏ جان .جنى 
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I de cibis qui congeruntur in ventrem Ih, 5.‏ جبى 


Dubitavi ego et dubitaverunt Nöldeke et Kremer de‏ .جيل .جيل 
ubi lectio codd. variat, Kremer‏ إلى جبل loco Fa, 14 gai‏ 


proposuit E P 3, cui vero eonjecturae codd, lectio se 
opponit, Edidi see. Jácát IV, fo, 8. Vertendum est «in ip- 
sorum monte». Kremer jure observat , Hamadán liegt nicht 
auf oder in dem Berge, sondern am Pusse desselben رد‎ sed ni- 
hil obstat versioni «in terra eorum montosa ». 

et‏ جاكس r, dimicavit de aliqua ve, TA sub‏ على IIT, o‏ جحش 
qale,‏ لملحاش Hino de re ab omnibus expetita dicitur‏ ,جعش 
MP, 14,‏ 


Kas, oculus, Jeman. PF, 18.‏ مجم 


JA ARa, maculatus de lapide, vi, 6. Of. apud Dozy TEN 


pA ,الجذاميةة‎ species dactylorum, quae oontra haemorrhotdes 
utilis est, 1, 14, M, 8. Vid. ۰ 


5» 
وجروب .عجرب‎ vox Jeman. lapis caesus (voc. in Nesohwin, et noster 


cod. B semel (جروب‎ Secundum TA. lapis niger est, sed e 
nostro patet, o, 2—4, hoo falsum esse, Occurrit in poümate 
Tabart I, 1/1, 2 (ef. Nüldeke Sasan. p. 198), Ibn Hischám lv, 1 
et apud Müller, Burgen und Schlösser I, 4T, 53, 55 (in خروب‎ 
corruptum). In monumento 8825860 nuper repertum est, vid. 
Mordtmann et Müller, Sabüische Denkmäler, p. 92. Reiske ad 
Gol. annotavit «genus lapidum pretiosorum », Kremer, Beitr, I, 


92 male .جورب‎ 
.چرز‎ 2. ٥, 9 ios sec, codd. E53, sed fortasse legendum est 


à gl pl. a جوز‎ clava ferrea, quae forma pluralis in usu fuit, 


ut Kwi (e.g. Tabart II, Fo, 8), licet nt haeo a lexicogra- 
phis improbatur (v. TA in v. et Djauhart in Gloss. Beládh. p. 
57 paen. sq. Of infra sub ,(کیس‎ Cogitari posset de plurali 


irregvlari a sing. "c sed hoo pro cj nunquam usurpatum 
vidi. Fleischer tamen me ad Hebr. mà attentum facit. 


Da .2 
.جرش‎ ot, pl. ,جوارشنات‎ forma antiquior vocis ,رچوارش‎ oc- 
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gp. jg describitur FF, 2. 


FF, 10. Of‏ (ربعة) appellantur singulae paries oapsae‏ بيك .بہت 
Gloss. geogr. et Dozy case.‏ 


species uvarum, Io uli.‏ ,(الغيرورئ (pro‏ البیروری 
.10 ,۲ بيضاة الييامة uea Triticum optimum Jem&mae appellatur‏ 


pannus pretiosus de quo vid. Gloss. geogr. p. 196, ۲۵۴ ۰‏ «تاختم 


fve, 7 (voc. in B et S). Alto-‏ مجر 0 Xa, mercatus,‏ کہ .ناک 
rum ex. apud Dozy.‏ 


JE الوجه‎ dia, 1, 15, est idem quod الوجه‎ ME (vid. Lane), ut 


* ت‎ 
dieitur xit gj eodem sensu quo xad رنجى‎ Agh. VII, *., 
10a f sq. Of. Dozy Corrections sur les textes du Bayáno'l-Mo- 
grib eto. p. 126. Forte idem legendum est Agh. XIX, Iv, 8 
pro .مشرك الوجه‎ Quod Kremer, Beiträge, I, 84 (262) repo- 


nendum proposuit مشوم‎ probare nequeo. 
Ux. رتاو‎ praedii dominus, W4, 1 (B (ge S xl, I sine voc, 8 


» د‎ 3 
تانی = (التنايين‎ de quo vid. Bibl. Geogr. IV, 198. 
تياذريطمس‎ medicamentum, Grace 3262۵۲۵: (Dozy, Buppl, Add.), 
Jv, 19. 


fan.‏ وتنيع (ubil‏ 20 ,.1 «خری I, mollia ercrevit alvus, opp.‏ نیع 

Mi. قرو‎ €. vw pP, gaudium de aliquo, WY, 12. Of, apud Lane ریت‎ 
بک‎ n. a. fs. 

o^ pretiosus, Al, 17, V4, 22 (teschdid in codd) Lexico-‏ .كين 
graphi hoc sensu habent ga, od, "o (v. Khafádjti comm.‏ 


ad Haririüi Dorra, p. av sqq.) et o, quod teste Motarrizto 
saepe occurrit in opere juridico ai-Moniakd, sed improbatur, 


Unde Freytag suum mo petierit, non liquet. 
جابانی‎ pastor, Pers, lylo), Yo ult. 


nomen foris in Media erescentis, Po, 19. Nomen e voe.‏ جاولال 
compositum videtur. Forte cohaeret cum‏ لالم = لال Pers. gl ot‏ 
apud Vullers,‏ چاوله Kc s‏ 


GLOSSARIUM. XVII 


genus piscium advenarum, !., 2, P, 10 sq, riv, 2, Kaz-‏ ر پرستوج 
wini I, isq. Nomen corruptum apud Mokaddasi i. p legen-‏ 
hiho (Kùìmůs) jam conjeceram in Gloss.‏ = برشتوج dum esse‏ 
Bibl. Geogr. IV p. 187. Amicissimus Nöldeke ad me scripsit sibi‏ 
hirundo, observans Graecum‏ پرستتوك videri nomen esse Persicum‏ 
quoque geàsðwy nomen piscis esse. Accipere nequeo quod Dorn 1.1.‏ 
p. 649 proponit «Börs, Bersich, Franz. perche, Begj4Tixsv?; s.‏ 
Vivien de Saint-Martin, Nouv. annm. des voy. T. XXXI. 1852,‏ 
III, S. 40 (1).»‏ 

és BRA locus ortus lunae, M", 14, Gloss. Fragm. 

c Dicit auctor Yi], 8 praestanriam بستان‎ prae šip esse quod 
ille diligenter irrigatur. 


دت . 


corallium rubrum, vulgo مرجان‎ appellatur, af, 8, Wa, ۰ 


- 


5 ot 5 NS 
Ja» I. Legimus T, 17 بیبیند أن‎ Lu manu extensa significans. 


b 


8. 
Wim - explicatur per رقع‎ fo, 15. 


JA وافية‎ xix) درا‎ P, 16. Vid. Gloss. Belâdh. 
& uus 

optima onychis species (sardonyx), quae se-‏ رالجوع البقرانی .بقر 
eundum Jie. 1, il, 14 nomen habet a regione Bakarån, ipsa‏ 
و۳۰۲ vero quoque obi appellatur, P", 0, Hamdimt ed. Müller‏ 
sqq. Jûcût I, «P4, 15, Dimasehkt ed. Mohron % pacen., Spren-‏ 11 
ger, Alie Geogruphie p. 01 sq. ot imprimis Müller Buryen und‏ 
Schiüxser 1, TT, L 6, 83, 1. 8.‏ 

praesertim. in usu sunt in Aegypto, ۳ ult., Jie. IV,‏ البواقيل .بقل 
aiv ult. sq. In editione Cahirensi Khafádjli p. o^ male dela.‏ 

Ul. ألما الملوصية‎ inter optimas laneens habentur œ, 9, 
l کی‎ co 

optimum genus daerylorum in Oman, 55, 2, Tane sub T‏ ,بلعف 

IV e. M p. taedio afficere aliquem, Yo, 4, TA apud Lane,‏ بلع 

oO phoeniz, Pv, l3. 

exi, cortex aromaticus Jemanensis, را‎ LO, Mohit in v. 


qq, lapis pretiosus, de quo vid. Dozy, vl, 10 sq. af, 17. ^^; 


19, Jáeüt, IV, fee, 18 ابیت‎ 


XVI GLOSSARIUM. 


all all, per Deum? exclamaiio interrogantis, IF? ult., proprie seri- 
bendum الله‎ ut هذ‎ 18405 al-haida, cod, Kremeri, فقال ل المنصير‎ 
من سین‎ RS .الله لسمعته من لسن قلت الله‎ 

p, pro udi occurrit £1, 8, ۷۲ 5, I^, 6. Cf. TA‏ ب 0 III,‏ انس 
apud Lane sub TU‏ 


FUN epitheton speciei nobilis melonis, quae in Merw et, secun- 
dum Thaálibt, Latdif, ed. de Jong ! 1,4, quoque in Khowa- 
rezmia crescit, PP., 18. Thaålibt soribit e» Sine dubio est 
Persicum $a, lı. Ibn Baithûr hanc speciem appellat الاسونی‎ 
(v. in voce p» 


dix, nomen speeioi uvarum, ۱۳, 3. 
ريكير‎ nomen Dei Aethiopiee (abhér) va, 11. Apud Jakübt, Hist. 
I, f, 8 (conf. ann, A) forma اكربعير‎ (egziabhêr) occurrit. 


Anno 54 Obaidallah ibn Ziyád e Bokhårå adduxit 2000‏ .البكارية 


sagittarios (Tabart IT, i11, 16, lw, B sq, Jáo. I, oP., 18 sq.), 
servitio praefecti Iraci destinatos, quibus in urbe Basra domi- 
cilium datum est a 21۳40 Vicus ibi de iis nomen habuit, vid. 
M, 2 رود‎ ubi de 4000 sermo est. Saepe in historia memorantur, 
v. Tab. II, Pr 9, MF, 12, 16, III, "iv, 7, ad, 4, AP, 5, Ivf, 6. 
Nomen in النجارية‎ corruptum est Fragm. hist. ar. 11, 6 a f, 
Ibn Badrün Yiv, 8, lbn Khallicán n. 826, Deleatur igitur apud 


Dozy s.v. jS. 
الضیادات البردة برد‎ , emplasira refrigerantia, v, 15, ubi sio con- 
jeotura lego. Codd, ut ree, et quidem B wodl, I النددة‎ 0£ 


e. .ج‎ Ibn Djazla legij ضیاد صعف العده یبرد العده‎ et البردات‎ 
apad Dozy. 


p, e, 4, seoondum analogiam phrasis vulgaris jast‏ ب .6 IV‏ برز 
gall (Hari, Dorra M, 6 ed, Thorbécke) et Korsnioi‏ السجی 
ubi sio a quibusdam‏ 48 .24:78) كاد سنا برقه یدعب بالابصار 
js3,‏ به اليد £ legitur pro 933, Ibn abt Osaibia I, fo, £a‏ 


a Müller in Gloss, notatus locus. 


61,0 88 ۸ 111 ۰ 


go c S cmd, caeruleus, Yv, 6, Mowasseha, f. 198 r., 
125 v. .اليافوت النماجونی‎ Vid. Dozy. 
JIGA, verbotenus ferri arbor (Jo = jo), est nomen ligni duris- 
: 27h 
simi, vl, 8. 
eai, lez, mos, IF, 16. Vid. Bibl Geogr IV (Gloss. geogr), 175. 
أبنوذ»‎ , nomen Dei Coptice (pt), va, 12; cf. ann. 5. 
Shi v. sub .سوسن‎ 


jy», genus piscium advenarum, Fl, 10. Dorn (Mélanges asiat. 
in Bulletin de Acad. imp. des sciences de St. Pétersbourg VI, 
p. 649) opinabatur sturionem (Stór, Esp. esturion) intelligi. Apud 
Kazwint I, Wi, T a f. اه‎ 4 a f nomen. gawdi 8. رالاسپیر‎ apud Mo- 

sak i. 

kaddast .”ا‎ p الاسبيل‎ seribitur. Sed de الأشبور‎ s. الشبور‎ (sparus), 
de quo cf. Dozy et Lane, cogitari vix potest. 

.2 ,ا nomen speciei uvarum,‏ وأسفي لز مشك 

V pro وش‎ q. v, Iv, 8. 

pur seribitur ^|, 12, 14, fao, 11 pro .أسقنقير‎ Haec forma oc- 
currit Yol, 8. 


po nomen beluae marinae, 1, 14, quod apud Kazwint I, 1 


uli. رالاطم‎ apud Dimasebkt lo^, 8 ,اللطم‎ in Adjdib al-Hind, 
p. 40 لظلم‎ scribitur, Vid. Gloss. ad hoc opus. 


XIV PRAEFATIO. 


vole mihi utendum concesserunt apographum, quod Loth testamento 
bibliothecae Societatis legaverat. Hoo apographum, cujus bonitatem 
cognovi comparatione exeerptorum quae olim ipse e codice Musei 
Brittannici feceram, unicum meae editionis fuit fundamentum, Forte 
non inutile fuisset ad unum alterumve locum de novo interrogare 
codices, sed tempus defuit, 

Quum primum totum librum festinanter perlegeram alaoritas ad 
ejus editionem suscipiendam non magna erat et fero cum Ohwol- 
son (Zeitschr. D. M. G. XXII, 835) censebam, editionem totius 
libri non esse necessariam, exoerpta posse sufficere. Deinde vero 
acouratior operis cognitio me aliter sentire fecit. Utilia longe su- 
persnt ea quaus possent desiderari, neo plerumque illa ab his di- 
rimi possunt. Ad historiam oultus humani oivilisque in posteriore 
parte saeculi tertii conseribendam magni momenti hoc opus prae- 
bet materiem, Geographioa ot historica multa continet qune aut 
ignorsbamus aut imperfecte noyeramus. Denique non tantum prop- 
ter aetatem, sed quoque quod Mokaddast mulia ex eo suo libro 
inseruit, Jücüt inter fontes primarios habuit, editionom omnino 
merere videtur, 


PRAEFATIO, XII 


defectus quem in compendio saepe deprehendimus, sine dubio mag- 
nam partem sit tribuendus epitomatori, non possumus quin suffra- 
gemur XMokaddasli sententiae, auctorem plus quam satis essov sacri- 
ficavisse studio delectandi. Diffieilius dictu est uirum negligentia 
stili ət linguae auctori an tantum epitomatori sit tribuenda. Meu 
sententia uni ot alteri, nam interdum recurrit in locis ex opere 
majore laudatis a Jácüt. Saepe apud huno pro forma vulgari com- 
pendii, invenimus formam purłm classicam quam dicimus, sed 
constat Jücütum non semper accurate laudasse et probabile est 
eum saepe simplieiter correxisse quod offensioni erat. Saepe hac- 
sitavi utrum formam vulgarem aut vocales a praescriptis diversas 
reciperem an rejicerem, Quum codices testibus subsoriptionibus ex 
areherypis antiquis deseripti sint, opinatus sum, consensum coti- 
eum mihi quantum poterat esse observandum. Fateor mo in hae 
ro non semper mihi constitisse, cujus negligentiae indulgentiam 
et veniam lectoris etiam atque etiam rogo. Inter causas fuit quud 
sacpius aliis negotiis nbroptus studium libri intermittere debui, ut 
interdum per sox monsos jacuerit, nec felicior fui quum rocognos- 
cerem textum ot quum plagulas typis datas corrigerom. Lectorem 
itaque rogatum velim ut Addenda et Emendanda consulere non 
negligunt, Reperiet ibi multas quoque emendationes propositas a 
viris clarissimis amicissimis Fleischer, Nóldeke et Kremer, qui 
plagulas recenter typis expressas legendas a mo acceperunt. Iis 
eorum emendationibus quas aut ipse etiam feceram aut quas li- 
benter mena feci et adoptavi, nomen eorum in parenthesi addidi 
(vitiis typographieis aut lapsibus calami exceptis) Geteras quae 
eorum nomine dedi non accepi ut certas, quamquam negare nolim 
eas bonas esse posse. Quae falsa aut suporvacanea mihi videban- 
tur non dedi, paucis oxoeptis, do quibus aut in Add. ei Em. aut 
in glossario egi. 

Editio hujus operis proprie ost aetio pietatis. Anno 1872 carus 
amicus Loth absolyerat apographum codicis Musei Brittannioci, quod 
auno sequenti eum codice Officii Indici et Berolinensi contulit, Edi- 
tionem ojus praepararo sibi proposuerat quam in Bibliothecam 
meum geogrüphorum Arabieorum recipero ei promiseram. Sed va- 
rine ctusae impodiverunt propositun: exsequi. Post obitum ejus 
fidem amico datam fallere nolui etimusi mihi nunc gravo nocom- 
nino gratum ineumborot offieium textum prelo praoparandi, Hunc 
ad finem viri qui eurant res Soociotatis Orientalis Gormanici bene- 


xu PRAEFATIO, 


Loous p. F1 de piseibus migrantibus secundum Kazwint I, n, 
5 af.sqq. e libro Djáhithi desumtus est. Utrum revera ex Abu 
Maschari tabulis multa sumserit, djjudieare nequeo. In compendio 
vestigia nulla deprehendi; fieri antem potest epitomatorem haeo 
omnia omisisse, 

Dictum jam est auctorem nostrum diligenter e libro Ibn Khor- 
dádbehi hausisse. Semel autem tantummodo titulum operis et no- 
men auctoris laudat (p. Pi, 9), semel nudum titulum (p. lv, 13). 
Hio locus desideratur in libro Ibn Khordádbehi, eujus e codice 
Oxoniensi editionem dedit Barbier de Meynard, et confirmat meam 
opinionem, quam alibi aliis argumentis adstruere conabor, huno 
quoque esse compendium. Porro quamplurima cepit e Libro es- 
pugnationum Belüdhorli, quem bis nomine laudat (p. P et FY). 
In notis &d meam hujus libri editionem saepe laudavi nostrum 
compendium seeundum codicem Musei Brittannioi. 

Memorabilis est locus de Armenia p. ¥1. sqq. quem auctor se 
debere ait Ahmedo ibn Wádhih al-Ispaháni. Vix dubio obnoxium 
esse potest quod intelligitur nomine al-Jakübii notus geographus 
et historicus, de quo ipse egi in in&roduotione ad Descriptionem 
al-Magribi et in tractatu «Ueber die Geschichte der Abbüsiden 
von al-Jakûbî », qui prodiit in «Travaux de la IIIme session du 
Congrès international des Orientalistos» Petropoli, p. 158—166, et 
eujus geographiam edidit Juynboll, historiam Houtsma, qui in 
praefatione de auctore et opere breviter exposuit. Utrum Ibn al- 
Fakih loeum e geographia Jakübii desoripserit, an ex alio libro 
nescimus. Pars nempe hujus libri quae Armeniae descriptionem 
continere debuit, deperdita est. 

Secundum Fihrist, primum folium duorum codicum et subsorip- 
lionem codicis Musei Britianniei (v. p. P. aun. $), titulus operis 
Ibn al-Fakthi est كتاب البلدان‎ liber regionum ». Utrum hic 
revera fuerit titulus quo auctor opus ornavit, pro certo efficere 
nequeo, quoniam praefatio ab epitomatore amputata est, In flne 
residuo nobiscum eommunieat auctor se multa e memoria litteris 
mandavisse, quapropter indulgentiam lectoris petit pro erroribus a 
se commissis, Praefatio ad partem alteram operis integrior ad nos 
pervenit (p. ۱۲ sqq.). Agnoseit ibi quidem compositionem suam non 
omnibus numeris perfeotam esse, sed patet e sequentibus hoo nihil 
esse nisi captationem benevolentiae, quum revera opinetur suum, 
opus omni laude dignum esse. Verum, quamquam oohaereniiae 


PRAEFATIO, x 


madháni p. Iv inserit eaput de amore patriae (حب الاوطان)‎ Ubi 
soripserit, non liquet, P. fo, 3 loquitur de «hac terra». Loth 
in schedula quam suo apographo adjecit posuit quaestionem am 
forte Kurdistan intelligenda esset. Non opinor, nam fodina sma- 
ragdi nos de regione fodinarum ab oriente Aegypti cogitare cogit 
(cf. Jakübt p. ۲۰ sqq., Quatremàre, Mem. sur l'Egypte II, 186 sqq). 
Incertum autem est utrum revera auctor voluerit hane terram ubi 
nune sum, an forte culpa epitomatoris nomen regionis exciderit, 
ad quod pronomen referendum sit. 

Auctor Fihristi jure dieit Ibn al-Fakihum multa ex aliorum 
seriptis compilavisse, Quod autem addit eum magnam partem operis 
Djaihánti in suum transtulisse parum probabile videtur. Etenim, 
ut tradit Mokaddast, Djaihünt usus est auctoritate officii veziri 
quo fungebatur apud principem Khoråsåni ut undique materiem ad 
opus componendum congererei. Quum autein testibus Mokaddnsto 
p. Prv, 10 et Ibn al-Athir, VIII, واه‎ 8 sq. anno 801 illud munus 
capessiverit, regnante Nacr ibn Ahmed os-Sámánt, opus ejus neces- 
sariò libro Ibn al-Fakthi posterius esse dehet. Liber Djaihünii in 
nulla quantum scio bibliotheca Europae exstat; non igitur duo hneo 
opera inter se comparare possumus. Bed neque nomen Djaihánii ab 
Ibn al-Fakth memoratur, neque Sámánidam novit Igmátlo ibn Ahmed 
posteriorem, Qui faetum est ut in Fihristum error irrepserit, non 
ita difficile explieatu videtur. Mokuddasi docet, et looi hic illic 
e libro Djaihánii laudati confirmant, ejus opus revera fuisse edi- 
tionem auctam libri Ibn Khordádbehi, atque Ibn al-Fnkth ex eodem 
hoc libro permulta suo inseruit. Djaihünii igitur ot Ibn al-Fakthi 
operibus inter se comparatis, facile quis concludere poterat alter- 
uirum esse plagiatorem, dum accuratius ambo ita appellandi essent. 
Accedit quod liber Djaihánti et opus Ibn XKhordàdbehi eundem 
titulum habent. Ubi itaque laudat Ibn al-Fakih auctorem libri al- 
Masálik 1al-Mamálik (ut p. Lv, 12), facile quis suspicari poterat 
librum Djaihünti intelligi, praesertim si loous laudatus revera ibi 
inveniretur. Falsa ergo est opinio Reinaudii (Introduot. ad Abulf. 
p. 64) «que l'abrégó d'Ibn al-Fakih fit négliger l'ouvrage original 
de Djaihünt». 

Quod Mokaddast dicit, Ibn al-Fakihum multa ex opere Djábithi 
mutuatum. esse, probabile mihi videtur. Ter enim eum laudat (p. 
J, Ifo, FoF. Cum autem hujus opus inspieciendi mihi copia non 
fuerit, efficere nequeo quatenus verum est quod asserit Mokaddast. 


x PRAEFATIO. 


botenus fere consentiunt cum Belådhort p. ivi, 4 sq. Sed quod ۰ 
I, wi, 17 sq. sub Xi quoque ex Ibn al-Fakih habet confirmat 
im opere majore hano mentionem de Abu Soleim exstitisse. fus 
IH, w1, ۰ ذو الا‎ 11, wi, 5. sat III, AIF, 22. و 111 الفرع‎ 
Av, B. ILS IIT, avi, 20 50. کبل‎ IV, M., 21-181, 8. Ex opere 
Moschiarik p. 11 addi potest Kia (cf. Jác. II, Io, 8), 

Sine dubio haec enumeratio est imperfecta. Ut enim jam obser- 
vayimus, Jücüt multo plura e libro Ibn al-F'akthi compilavit quam 
ipse indicavit, Quae si in compendio non inveniuntur, certo in- 
dicari nequeunt. Quae autem dedi satis superque probant nos opere 
majore deperdito jacturam magnam fecisse et compendium non suf- 
fleere ad justum de Ibn al-Fakih judicium ferendum. 

Ibn al-Fakthum circa annum 290 scripsisse reote statuit Spren- 
ger. Bis narrat res a Motadhido gestas annis 287 et 288 (p. "أن‎ 
et "لا"‎ sq) et quidem p. e", 6 eum nuncupat ,kbalifum nostrum ره‎ 
unde sequi videtur eum hune locum litteris mandavisse vivo adhuc 
Motedbido (+ 289). Bis autem (p. YF, 3, رم‎ 1) appellat Mok- 
faftum qui anno 289 khalifa factus est, et, quamquam p. ۲۷ fac- 
ium narratur e tempore antequam khalifatum obiinuit, tamen ex 
utroque loco concludendum videtur auctorem post Motadhidi mortem 
seripsisse, Idem sequitur e p. ره‎ 17 ubi legimus Amrum filium 
Laithi a Motadhido occisum fuisse. Novimus e Tabarto III ۸ 
khalifam morientem jussisse ut ad supplicium daretur, non tamen 
factum fuisse nisi post obitum ejus. Annis igitur 289 et probabi- 
liter 290 opus composuit. Nullum anno 290 posterius factum in- 
veni. Semel in codice B (p. 11 ann. d) laudatur opus Modjmal 
auctore Ibn Faris (+ 89b), sed dubium fere esse nequit quin hoo a 
recentiore sit interpolatum. Lector qui in titulo codiois B notavit 
se judice librum post annum 250 esse conscriptum nimis cautus 
fuit. Quod Jåoùt seribit I, vav, 16 eum obiisse !) cirea annum 840 pro- 
babiliter error est. Confudisse videtur h. 1. Ibn al-F'akth al-Hamadhánt 
oum Abu Mohammed Hasan ibn Ahmed ibn Jakûb al-Hamdánt, 
cognomine Ibn al-Háik, auctore deseriptionis Arabiae quam nuper 
edidit D. H. Müller et operis Iklil, qui obiit anno 848. 

Auctorem Hamadháno oriundum fuisse non tantum e cognomine 
Hamadhünt derivatur, sed etiam hino quod de hao urbe ejusque 
vicinia plurima narranda habet et quod in modia descriptione Ha- 
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P. Fl, 8 qui locus in compendio mutilus est, nempe mentio ibi 
fit p. را"‎ 6 de ابوس‎ ya, sed excidit observatio pyramidas ojus 
causa esse construetas, Sic quoque loei de quo agit Mokaddast p. 
MP, 12 sg. partem tantum in compendio p. vl, 13 sqq. reperimus, 
Idem valet de solo loco laudato ab Abulfeda p. va sq., eujus ir 
compendio unus tantum versus superest p. i, 10 = Abuif. vi, 1. 
Locorum a 13005 loudatorum qui in compendio desiderantur 
hos notavi: Si3l I, Wi, 16. Hie locus proprio est unus o mul- 
tis locis Belàdhorti (p. M4) ab Ibn al-Fakth laudatis. iw I, 
i? , 30—Yi", 3, Des I, i, 10—14 ot IV, Alv, 21 sqq. (cf. quoquo 
IIT, o, 4). نو ااصاد‎ I, MI, 8 ut omnino mentio regionis العلاة‎ 
in Jemámma, Locus de Berberis I, off, 18 sqq. in compendio p. a° 
valde abbreviatus ost. برذعظ‎ I, oca, 11 sqq. c2, I, ofn, 10 ۰ 
بير‎ insula I, wv, 11 500. عقركوف‎ I, v, 1—6 ot IT, Tv, 13 sq. 
In compendio p. Il, 8 sq. eum I, afa, 1 convenit er p. f! ult. 
solum est quod hujus loei Up Totus locus quem I, sq. 
sub ری‎ AS habet, A43 I, $4, 39 80. (nbi pro تسف‎ videtur lo- 
gendum كن‎ 3 ou جبل‎ IL,!., 7— 8, Quae do origine nominum 
flm aai; ساب خراست‎ narrantur II, W., 10-14, IIT, 
رد90‎ 6, IV, ww, 12—18. رل جيكين‎ M, 12 ۰ الحارث‎ 
ورت‎ I E 1—3. wap IT, رد۸‎ 16 ۰ e IL, i^^ ۱1 
- IT, , 19 1 جر وم با‎ II, Fa, 17 sqq. "m Pow T 
seti 7 ۹ p ii, Pi, 12 310. Syr zb 11, "is, 21 sq. Lo- 
eus memorabilis do regno Dyzantino JT, VW", 9— o, 19, ud quam 
artine quoque Maeedoniae deseriptio IV, hr, 22 sqq. Deseriptionis 
Romae, quam Jáew, at II, avî, 14 dieit, e libro [im al-Fakihi 
~nmsit, in eompendio 77 .ويد‎ ne tortia quidem pars remansit. Lo- 
eus de puteo زمزم‎ II, W7, li aqq. desideratur, Xj IT, “a, 22. 
E deseriprione. Sodjestani III, fi" (ef. eompond. p. Y.) dest quud 
legitur |. l7 <0. سقار‎ III, "m 2. السقيا‎ 111, ۱۳ ult سلی‎ DIT, 
V", بل‎ Lou de gre زانشهرجان)‎ III, MU, 11 sq. in com- 
pendia p. 7.3, 3 partim. oxstat, شعر‎ III, MI, 2. شوضی‎ 111. nl, 5. 
تسد‎ DI, vj 22 را‎ 12, quae proprie ad capit s فى نم‎ 
pertinent, Deseription. Can'ao. TIL, FH, 22 sqq... in eompendio 3 ند‎ 
mulo brevior est, XXe 111, olo, 13 sqq. العرانس .7 ,۰ ,111 عبلا"‎ 
111, ۱۳, 11. ,الرصافذة .م عسكر آلپجی‎ lucus ab lon al-Fakih o 
Belüdlori p. Me mutuatus 8,42 III, "AP, 19. عنيدة‎ IIl, vis, LS, 
Quae Jáeüt habet III, vH, 5 sq. puullo diversu sunt ab iis quao 
in eumpendio p. Wi", 18 sq. leguntur. Mirum est quod haee ver- 
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sup infulssse, atque si Ibn al-Fakthi compositionem perlustrns, 
erit tibi quasi librum Djáhithi legis et tabulas astronomicas maxi- 
mas quao dicuntur». Hisce tabulis vult probabiliter opus Abu 
Masehari (F 273), de quo vid. H. Khal. III, 558, Fihrist Yw. 

Ipsum Ibn al-Fakihi opus deporditum esso videtur. Sed tria ad 
nos pervenerunt exemplaria compendii libri regionum, quod hujus 
operis opitomem osse jam suspicatus est Sprenger Post- und Reise- 
routen, XVII sq., propter conzruentinm argumenti et compositionis 
ejus eum descriptione quam Mokaddasi dat oporis Ibn al-Fakihi. 
Epitomatoris nomen Sceharzy esso addidit. Loth in Catal. of ihe 
Arabie manuscripta in the library of the Indiu Office, p. 208, jam 
probavit primum veram lectionem esso non Scharzî, sed Sehaizari 
iex urbe Sehuizar oriundus رد‎ deinde nos revera de compendii 
auctore nihil certi scire, nam colophonom codicis Sprengeri, nunc 
Berolinensis, nihil aflirmare nisi quod librarius qui anno 413 exa- 
ravit codicem e quo hie deseriptus. fuit appellabatur Ali ibn Djafar 
ibn Ahmed Sehaizarî (vid, hie eolophon in mea editione p. ۳, 
ann, ki Quum voro titulus eodicis Officii Indici sit کتاب البلدان‎ 
ib سن حنی بن جعفر الشزری (انشیدری‎ Al ,تاليف‎ mihi non sine 
veritatis aporio osso videtur, revera compendii nueforom fuisso 
Sehuizarium er arehotypum codicis Sprengeri anno 413 exuwntum 
ejus fuisso autographum. Quod Loth l|]. non improhabile conauit 
ipsum Ibn al-Fakih ex upere majore hoc compendium fecisso, nd- 
mirti fere nequit. Nam plus semel auctor compendii toxtum pes- 
samdeilir, adeo ut euhaerentia. omnino desideretur, multa utilia 
praerermisit, nugas conservavit, quod ipsum lihri auctorem ۵ 
potuisse non facilo mihi quis perswulebit. 

Argumonto Sprongori quod indoles cumpondii necurate respon- 
der deseriptioni operis زد‎ apud Mokaddast, altorum firmiua ad- 
didit Loth, nempe quod locorum ox opero majore laudatorum a 
Jücàt permagna pars verbotenus in compendio leguntur. In anno- 
tatione ad editionem meam diligenter landavi locos Jáeüti toxtui 
compendii rospondontos. Adeo multi sunt, ut ommo dubium oxeludi 
videntur, dummodo observemus Jåcůtum ox opere majore oxcorpta 
sua fecisse itaquo snope haboro toxium ploniorom quam compen- 
dium. Mokeddasi plura ex Ibn al-Fakthi opero mutuavit quam post 
soverum do auctoro judicium oxspeetaromus, Vorum, nequo ae Jüeüt, 
saepe fontom nominaro neglexit, ‘or modo Ibn al-lFakil nomino 

. laudat: p. IF, 14 sqq. qui locus in compendio p. v, 12 sqq. oxstat; 
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Inter auctores librorum geographicorum quos saepissime laudat 
Jücüt est Abu Bakr Ahmed ibn Mohammed ibn Ishák, vulgo 
Ibn al-Fakih (theologi filius) appellatus, al-Hamadhánt i. e. ex 
urbe Hamadhán oriundus. Fere nulla de eo notitia ad nos per- 
venit. In opere Fihrist legimus p. lef: «Ibn al-Fakth al-Hama- 
dánt, nomine Ahmed. Nihil de eo notum est nisi eum hominem 
litteratum fuisse. Edidit librum regionum, mille cirea foliorum, 
quem e diversis libris compilavit, imprimis ex opere Djaihánti, 
eujus magnam partem verbis mutatis in suum transtulit, liem 
librum de optimis po&tarum recentiorum». 

Mokaddast in introductione de decessoribus in geographiois dis- 
serens scribit p. f et o ann. a: «Ibn al-Fakth al-Hamadhánt com- 
posuit librum quinque voluminibus, secundum methodum ab ea 
quam secutus est Abu Zaid Balkht prorsus diversam; 0680118 
tantum urbes magnas, neo accurate definit divisionem terrarum 
in provineias et regiones; mulia libro inseruit quae a proposito 
aliena aunt, modo praedicat abstinentiam, modo laudibus extollit 
delicias mundanas, nuno lacrymas movere studet lectori, nuno 
eum joco lusuque oblectare. Hano narratiunoularum et aliarum 
rerum ad ipsum propositum non facientium introduetionem cona- 
iur defendere, dicens se hoc consulto fecisse in gratiam lectoris 
ne fatigetur taediove afficiatur; sed librum evolvens saepe in media 
descriptione terrae ineidis in historiolas aut disquisitiones quarum 
nullus prorsus est connexus cum themate. Mea sententia sic oritur 
farrago quam probare equidem nequeo». 

Nihil dicit Mokaddast de necessitudine inter opus Ibn al-Falrthi 
ei librum Djaihånti, Sed p. Pl, ubi sibi vindicat libertatem ab 
aliis auctoribus, accusat vero alios furti, soribit: «Bi librum 
Djaihünii inspicere velis, videbis eum totum opus Ibn Khordádbehi 
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